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נעשעפט איז געשעפט, פֿון אָקטאַװ מירבאָ, 
פריין { שילינג, 25 סענט, 80 קאָפּיקעס 


סאלאמע, טראַגעדיע אין 1 אַקט פֿון אָסקאַר וויילד, 
פרייז 5 פענם, 10 סענט, 20 קאָפּיקעם 


בערנשטיין'ס נאמור-וויסענשאפטליבע ביכער: 
1דמער, 3-טער, 7-מער, 9-מער, 19-טער אוּן 13-טער טהייל 
צוּ 10 פענס, 90 סענט, 40 קאָפּיקעם, 
כ-טער, 4-טער, 8-טער, 6-טער אוּן 11-טער מהייל 
צוּ 7? פענם הייפעני, 18 סענט, 80 קאָפּיקעס, 
8-טער אוּן 10-טער מהייל צוּ 1 שיל,, 98 סענט, 80 קאָפּיקעס. 


אין דרוק און וועלען קירצליך ערשיינען: 
מיסטעריען = קנום האמסוּן איבעוושש יו א. פרוּמקין. 


בערנשטיין'ס 14-טער מהייל, 


איהר קענם ביי מיר אויך בעקוּמען אַלע לעצטע נייע אױסגאַבען פֿון 
רוּסלאַנד אוּן אַמעריקאַ, 


איהר קענט שיקען פאָסט-מאַרקען פֿאַר אַלע מיינע אױסגאַבען אוּן אויך 
פֿאַר אַלע אַנדערע אױסגאַבען פֿון פֿרעמרע פֿערלאַגען, פּאָסט פֿרײ, . 


(קיינע רעקאָמענדירטע בריעף איז ניט נוימיג צוּ שיקען). 
אַלע בעשטעלוּנגען צוּ אַדרעסירען : 


אא/זאס=ואי . 
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.2 א80תא100 /8:46682846שׁשש /8026 ססתגווגט ,1 


ביז יעצט ערשיענען: 


קראפאמקין'ס לעבענס-בעשרייבונג, געשריבען פוּן איהם אַלײן 
אוּן איבערזעצט פֿון מ. קאֵהן, פריין 3ש, 96, ; 84 סענט, 
געבוּנדען 5ש.; 1,90 


די אכטע אבטהיילונג פון גיהנום, 
אוּן אַנדערע ערצעהלונגען פֿון י, ל, פרץ, אויס דעם העברעאישען איבערזעצט 
פֿון א, פֿרוּמקין, פרייז 9 פענם, 90 סענט, 40 קאָפ, 


די פרוי'ס האנד-בוך, אַ זעהר ניצליכער בוּך פאַר יעדער פֿערהײראַטע 
פֿרױ, פרייז ) פענם, 15 סענט, 


באוושאווער'ס בילדער אוּן געדאנקען, פרייו 2 פענם, 10 סענט 
באוושאווער'ס ליעדער אוּן געריכטע, פריז 2 פענם, 10 סענט 
דער מענש אוּן זיין נשמה, פֿון דר. אינגערסאָן, 3 הייפענס 3 סענט 
גאט, רעליגיאן אוּן מאראל, פֿון פֿיליפּ קראַנץ, פרייז 9פ,, 8 סענט 


הונגער, ראָמאַן אין 4 טהייל פֿוּן קנוּט האַמסוּן, פרייז 9 שיל,, 80 סענט, 
הכל געבוּנדען ... 8 שיל, 80 סענט, 1,850 רוּבל 


פאן, פֿון קנוּט האַמסוּן, פרייז וַשׁ. אוּן 93,, 30 סענט, 00 קאָפּ 
געבונדען ... 9 שיל, 50 סענט, 1 רוּבל 


ביערנסטערנע ביערנסאן, ערצעהלונגען. נש. אוּן 93., 30ס,, 60 קאָפ, 
געבונדען ... 9 שיל, 50 סענט, 1 רוּבל 


ווייבער, אַ פאָעמאַ פֿוּן מ, בלינקין, פרייז 4 פענס, 8 סענט, 16 קאָפּ, 
דער סוד, ערצעהלונג פֿוּן מ, בלינקין, ‏ פרייז 4 פענם, 8 סענט, 16 קאָפּ, 


ווען מיר טויטע ערוואכען, פֿון הענריק איבסען 
פרייו 10 פענם, 90 סענט, 40 קאָפֿ, 


50 קנום האַמסוּן, 


,נוּם!" האָב איך געזאָגט אוּן זיך אָנגעװאָרפֿען אויף דעם מאַן, ,ס'איז 
מיר אַלצאײנס, װאוּהין די רייזע געהט, איך װעל טהאָן מיין אַרבײט," 

אַ וילע איו ער געשטאַנען, האָט מיך אָנגעקוּקט אוּן זיך מישב געווען, 

,דוּ ביסט נאָך נישט געפֿאָהרען ?" האָט ער אַ פֿרעג געטהאָן, 

ניין, אָבער װי איך זאָג אייך, וייזט מיר נוּר אָן אַן אַרבײם, װעל 
איך זי טהאָן, איך בין צוּ אַלצדינג געוועהנט," 

ער האָט זיך װידער מישב געווען, אַצונד האָב איך זיך שוין אַריינגע- 
האַקט פֿעסט אין מוח, אַו איך מוּו מימפֿאָהרען, אוּן איך האָב מורא 
געהאַט, מען זאָל מיר ניט אַרוּנטערטרײבען צוּריק אויף דער יבשה, 

;װי מיינט איהר אַלזאָ, קאַפּיטאַן ?" האָב איך ענדליך געפֿרעגט, 
,כ'קען וירקליך אַלצדינג טהאָן, װאָס זאָג איך! איך װאָלט דאָך געװען 
אַ גאָרנישט פֿוּן אַ יונג, װען איך זאָל מעהר נים מהאָן נוּר דאָס װאָס 
מען הייסט מיר, אַז מען דאַרף, קען איך אָנגעהמען אַן אַרבײם אױף 
צוויי װאָכען נאָכאַנאַנד, דאָס מהוּט מיר גוּט, אוּן איך קען עס גאָר גרינג 
אויסהאַלטען, 

,נוּ יאָ, מיר קענען עס פרואווען," האָט ער געאָגט, ,מאָמער װעמ 
עס ניט געהן, צוּשיידען מיר זיך אין ענגלאַנד," 

,פֿערשטעהט זיך," האָב איך מיט שמחה געזאָגט, אוּן נאָך אַמאָל האָב 
איך װידערהאָלט, אַז מיר קענען זיך דאָך צוּשיידען אין ענגלאַנד, מאָמער 
װעט עס נים געהן.. 

אויף דרויסען אין פֿיאָרד האָב איך זיך ערשט אויסגענלייכט די ביינער ; 
ב'בין געווען נאַס פֿון פֿיבער אוּן מאַטקײט, כ'האָב אַ קוּק געטהאָן אױף 
דער יבשה אוּן געזאָגט פֿאַר דאָס מאָל דער שטאָרט, כ'האָב געואָגט אַ 
זיידגעזונד קריסטיאַניאַץ, ואוּ די פֿענסטער האָבען אַזױ העל געלויכטען אין 
אַלע הייוער, 


ענדע. 
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איהם געפֿינען! אוּן די אויגען מיינע זיינען פֿײיכט געװאָרען פֿאַר פֿרײר בי 
רעם געראַנק, אַז רער קליינער װעט געפֿינען רעם קיבעל, 

איך בין װידער אַרוּנטערגעגאַנגען ביז צוּם האַפֿען, 

הוּנגעריג בין איך שוין מעהר ניט געװען; נאָר רי זיסע זאַכען, װאָס 
איך האָב געגעסען, האָבען מיר פֿערשאַפֿט אַ ני-גוּטקייט אויף'ן האַרצען. 

אין קאָפּ ביי מיר האָבען זיך אַרוּמגעדרעהט די װילדעסטע מחשבות : 
אַ שטייגער, װען איך זאָל שמילערהייט איבערשניירען די שמריק פֿון 
איינעם פֿון די שיפֿען? אָדער איך זאָל גאָר פלוצלונג אַ געשריי מהאָן 
,פֿײער"? כ'נעה וייטער אַרױף מיט רעם האַפֿען אוּן געפֿין אַ קעסטעל, 
אויף װעלכען איך קען זיך אַנידערזעצען, לייג צוּנויף די הענד אוּן פֿיהל, 
אַז דער קאָפּ װערם מיר װאָס װייטער אַלץ שװערער, כ'גיב זיך קין 
ריהר ניט אוּן מהוּ איבערהויפט נאָרנישט, אוּם אַביסעל צוּ זיך צוּ 
קוּמען. 

איך קוּק אַריבער צוּ דעם ,קאָפּעגאָראָ', דעם באַרק-שיף מיט דער 
רוּסישער פֿאָהן, אױף דעם דעק דערזעה איך אַ מאַן; די רױטע לאַמ- 
מערנעס װאַרפֿען זייער שיין אױף זיין קאָפּ, אוּן איך הױב זיך אויף און 
רעד אריבער צוּ איהם. כ'האָב גאָר קיין שום צוועק נים געהאַט דערמיט 
אוּן איך האָב אויך גאָרניט ערװאַרט קיין שום ענטפֿער, ב'האָב געפֿרענט: 

,איהר פֿאָהרט אָב היינט אָװענר, קאַפּימאַן ?" 

,יאָ באַל," האָט דער מאַן נעענטפֿערט, ער האָט גערעדט שוועדיש, 

,הם, איהר דאַרפֿט מן הסתם ניט האָבען צוּפֿעליג נאָך אַ מאַן ?" 
אין דער רגע האָב איך זיך גאָרנישט געמאַכט דערפֿון, צי װעל איך 
קריגען אַ שלעכטען ענטפֿער, צי נים; ס'איז מיר אַלץ איינס געװען װאָס 
דער מאַן װעט מיר ענטפֿערן. כ'בין געשמאַנען אוּן האָב געװאַרם אוּו 
אַריבערגעקוּקט צוּ איהם, 

;ניין" האָט ער געענטפֿערט. ,על כל פנים מוּו דאָס זיין אַ יונגער- 


אַ יוּנגערמאַן! אַ שױדער איז מיר אַריבער איבער'ן לייב, בגנבה 
האָב איך אַרוּנטערגענוּמען מיינע ברילען אוּן זי אַרינגעלײגט אין קעשענע; 
דאַן בין איך צוּגענאַנגען צוּם שיף אוּן אַרױף אויף'ן רעק, 

,כ'בין -ניט קיין מאַטראָז" האָב איך געואָגט, ,אָבער איך קען טהאָן 
אַלעס װאָס איהר װעט מיר נאָר אָנװײזען. װאוּהין געהם ראָס שיף ?" 

,מיר נעהען מיט משא קיין לידו אוּן דאַרט ועלען מיר אָננעהמען 
קויהלען פֿאַר קאַדיו," 


08 קנוּט האַמסוּן 


דערמיט בין איך אַװעק, 

הע, אזוי װאָס פֿון אַן אוּנפֿערבעסערליכער פֿרױ האָט מען נאָך קיינמאָל 
ניט געועהן! אין דער גאַנצער ציים, װאָס איך בין ארוּמגענאַנגען איבערן 
מאַרק און האָב געגעסען מיינע קיכלאַך, האָב איך אין דער הויך גערערט 
וועגען דער פֿרױ אוּן איהר אוּנפֿערשעהמטקײט, כ'האָב געהאַלטען אין איין 
װידערהאָלען דאָס, װאָס מיר האָבען זיך איינע רי אַנדערע געואָגט, אוּן 
מיר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז איך האָב זיך אַנטקעגען איהר בעגאַנגען 
מים ישוב הרעת, מיט אױסרעבענונג. - פֿאַר אַלעמען אין די אוינען האָב 
איך גענעסען דעם קוּכען אוּן גערעדט אין דער הויך מים זיך אַלײן, 

די קיכלאַך זיינען פֿערשװאוּנדען איינס נאָך'ם אַנדערע; װיפֿיעל איך 
האָב נישט געגעסען, איז דאָס אַרין אַװױי װי אַן פוּסטער פֿאַס; כ'בין 
גראָר געווען אַזױ מיכטיג אויסגעהונגערט, רבונו של עולם, װי זי װיל זיך 
גאָר ניט אַמאָל אָנשטאָפּען, רי קישקע מײינע! איך בין געווען אַװױ גיעריג, 
אַז איך האָב זיך שיער, שיער ניט גענומען צום לעצטען קיבעל, װאָס איך 
האָג תחילת געהאַט בדעה איבערצוּלאָזען פֿאַר דעם קליינעם דאָרט אונטען 
אין דער װאָגמאַנדסגאַרע, פֿאַר דעם אינגעל, װאָס האָט זיך געשפיעלם 
מיט די פאַסען פּאַפיער, כ'האָב רק געטראַכט װעגען איהם, כ'האָב בשום 
אופן ניט געקענט פֿערגעסען זיין מיענע, בשעת ער האָט מיט אַמאָל אַ 
שפּרוּנג געמהאָן אוּן אָנגעהױבען שילטען, ער האָט זיך אוּמגעדרעהט צוּ 
מיין פֿענסטער, בעת דער מאַן האָט אויף איהם אַ שפיי געטהאָן, אוּן האָמ 
געקוּקט, צי לאַך איך אויך ניט פֿוּן איהם, װער װייסט, צי װעל איך איהם 
שוין גאָר געפֿינען, ביז איך װעל צוּקוּמען אַהין ?! כ'האָב זיך אָנגעשטרײנגט 
וי ווייט ס'איז מעגליך געווען, אוּם װאָס שנעלער אָנצוּקוּמען צוּ דער װאָג- 
מאַנדסגאַדע, בין פֿערבײגעגאַנגען דעם פּלאַץ, ואוּ איך האָב צוּריסען מיין 
דראַמאַ אויף שטיקער אוּן ואוּ ס'אִיו נאָך געלעגען אַ גאַנצער הױפֿען מיט 
פּאַפיר, בין אויך דורכגענאַנגען פֿערבײ דעם פאָליציי-מאַן, וועמען איך האָב 
אַ װיילע פֿריהער געמאַכט צוּם נאַר מיט מיינע העוות, אוּן ענדליך בין 
איך געשטאַנען לעבען טרעפעל, ואוּ דאָס אינגעל איז געזעסען, 

ער איז שוין נים געװען דאָרט, די גאַס איז כמעט לייריג געװען 
ס'האָט אָנגעהױבען װערן פֿינסטערלאַך, אוּן איך האָב אין ערגעץ ניט גע- 
קענט אױסגעפֿינען דעם אינגעל; ער האָט שױן אַוראי געמוּזט אַריין אין 
הויז, פֿאָרזיכטיג האָב איך אַנירערגעלײגט דעם קוּכען אױף רער שװעל 
ביי דער טהיר, דערנאָך האָב איך שמאַרק אָנגעקלאַפּט אוּן בין גלייך 
אַנטלאָפֿען פֿון דעם אָרט, נישקשה, ער װעט איהם שוין געפֿינען! האָב 
איך צוּ זיך אַלײן געזאָגט; אַזױ װי ער װעם נוּר אַרױסקוטען, װעט ער 
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די פֿרױ האָט עס אָבער נאָך אַלץ ניט געקענט פֿערשטעהן, 

כ'האָב אָנגענוּמען אַנדערע מימלען, אָנגעהױבען ריידען שאַרף אוּן 
געזאָגט, אַז איך װיל נים ויסען פֿון אַזאַ אוּנזין, צי האָט עס איהר רען 
קײינמאָל ניט געטראָפֿען, אַז אימיצער זאָל אֵיהר אויף אַזאַ'ץ אופן בעצאָהלען 
פֿאָראױס? - האָב איך געפֿרענט, פֿערשטעהט זיך, אַז איך מיין לייט װאָס 
האָבען אַסך געלר, עטליכע פֿון די קאָנזוּלען, למשל, קינמאָל ניט? נוּ 
יאָ, ס'איז דאָך אָבער נים מיין שולד, װאָס אָט דער מנהג איז פֿאַר איהר 
ניי, = אין אױסלאַנד איז דאָס אַ גאַנץ געװעהנליכע אײנפֿיהרוּנג, גאַנץ 
אַלנעמײן, זי איז נאָך אפשר קינמאָל די גרענעץ ניט אַריבער? ניין? 
אָם זעהט איהר שױן! דאַן האָט ױ גאָר קיין רעכט ניט אַרײנצוּרײדען 
דאָ אין דער זאַך,,, אוּן דערביי האָב איך געלייגט די האַנד אויף עטליכע 
קיכלאַך, 

זי האָט גענרומט מיט כעס, האָט בשום אופן ניט געװאָלט אָבגעבען 
קיין האָר פֿון דעם, װאָס זי האָט אויף'ן מיש געהאַט, זי האָט מיר זאָגאַר 
אַרױסגעריסען אַ שטיק קיכעל פֿוּן דער האַנד אוּן עס צוּריקגעלייגט אויף 
זיין אָרט, איך בין אַריינגעקוּמען אין בעס, האָב גענוּמען קלאַפּען אָן טיש 
אוּן געסטראַשעט מיט דער פאָליציי, איך װיל זיין גוט-הערציג מים איהר, 
האָב איך זיך אָבגערופֿען; אַז איך זאָל ועלען אָבנעהמען דאָס אַלץ, װאָס 
איז מיינס, װאָלט איך פֿון איהר גאַנץ קרעמעל אַ תכלית געמאַכט, מחמת 
דעמאָלט האָב איך איהר געגעבען אַ מורא'דיגע גרוּבע מיט געלד, אַזױ 
פֿיעל על איך אָבער ניט נעהמען, אין דער אמת'ן װיל איך בלויז אַ העלפֿט 
דערפֿון װאָס מיר קוּמט, דערצוּ קען איך איהר מבמיח זיין, אַז איך װעל 
שוין נאָך אַמאָל צו איהר ניט קומען, זאָל מיך גאָט אָבהיטען דערפֿון, אַז 
זי איז אַזאַ מין פּערואָן ., 

ענדליך לייגם זי מיר אַנידער עטליכע קיכלאַך אױף אַן אוּנפֿער- 
שעהמטען מקח, אַ פֿינף, זעקס שטיקער, אױף װעלכע זי שטעלט דעם 
העכסטען פרייז, װאָס האָט איהר איבערהויפּט געקענט אינפֿאַלען, אוּן דאַן 
האָט זי מיר געהייסען געהן, כ'האָב זיך נאָך אַרוּמגעריסען מיט איהר, 
גע'טענה'ם, אַז זי בעשווינדעלט מיך אױף אַ גאַנצע קראָנע אוּן זויגט מיך 
פשוט אוים מיט איהרע בלוטינע מקחים, ;װוייסט איהר, אַז פֿאַר אַזעלכע 
גנב'ישע שטיק איז פֿאַרהאַן אַ שטראָף ?" האָב איך געואָגט, ,גאָט איז 
מיט אייך, איהר אוּנגליקליבע, איהר קענט פֿאַר אַזאַ'ן עסק אַרין אױף 
אייביג אין תפיסה!" זי האָט מיר צוּגעװאָרפֿען נאָך אַ קוּכען אוּן מיר 
אויסשטעלענדיג די צייהן איהרע האָט זי געשריען, איך זאָל זיך שוין אָב- 
מראָגען פֿוּן איהר, 


206 קנוּט האַמסוּן, 


ווענען יעטוועדע קלייניגקייט, האַ, האַ! נוּ יאָ, דאָס בין איך געווען, װאָס 
האָט אייך דעמאָלט געגעבען דעם פאַק מיט געלר," 

,ניין, ווירקליך, דאָס זייט איהר דאָס נעװען! יאָ, איצט דערקען איך 
אייך טאַקי, אוּן איך הויב זיך אָן דערמאָנען,,," 

כ'האָב ניט געװאָלט דערלאָזען, זי זאָל מיר דאַנקען פֿאַר דאָס געלר, 
אוּן מחמת דעם שלאָג איך איהר איבער די רייד, אוּן בעת מעשה װאַרף איך 
אַן אויג אויף רי פֿערשיערענע קיכלאַך, װאָס ליגען אויף'ן טיש אוּן זאָג: 

,אַצוּנד קוּם איך אָבנעהמען די קיכלאַך פֿאַר'ן געלד," 

דאָס פֿערשטעהט זי ניט, 

;די קיכלאַך," װידערהאָל איך, ,,כ'וויל זיי איצט אָבנעהמען," רוּף 
איך זיך אָב אוּן לאַך זיך פֿוּנאַנדער הױך אױףץ קול, עפעם אַזױ װי זי 
װאָלט עס געמעגט פֿערשטעהן גלייך אױף'ן שטעל, אַז איך װיל זי אָב- 
נעהמען, כ'נעהם אויך איינס פֿוּן טיש, אַ סאָרט פֿראַנץ-ברײטעל אוּן בייס 
איין, 

אַז די פֿרױ דערזעהט עס, שטעהט זי אױף אין איהר קעלער-לאָך, 
ניט זיך ניט וילענדיג אַ װאָרף, אַזױ װי צוּ בעשיצען איהר סחורה, אוּן גיט 
מיר צוּ פֿערשטעהן, אַז זי האָט זיך גאָרניט געריכט אויף מיר, אַז איך װועל 
זי קומען בעראַבעװען, 

ניט? טאַקי ניט ? זי איז ווירקליך אַ גרױסאַרטיגע פֿרױ! צי איז דאָס 
איהר װען עס איו פֿאָרגעקוּמען, אימיצער זאָל איהר געבען אַ הױפֿען 
קראָנען אויף צוּ בעהאַלטען אוּן גאָרניט קוּמען זי פֿערלאַנגען צוּריק? 
ניין --- אַלזאָ זעהט איהר שוין! צי זי מיינט, אַז ס'איז געווען גע'גנב'עט 
געלד, אַזױ װי איך האָב עס איהר אױף אַזאַץ אופן אַ װאָרף געטהאָן? 
נאַ, דאָס מיינט זי אַלזאָ ניט; ס'איז נאָך גוּט אַזױ, בנאמנות גוּט! ס'איז 
ליעב פֿון איהר זייט, אוב איך מענ זיך אַזוּ אויסדריקען, װאָס זי האַלט 
מיך נאָך פֿאַר אַן אָרענטליכען מאַן, האַ, האַ! יאָ, זי איז װירקליך גרויס- 
אַרמיג ! 

פֿאַר װאָס האָב איך איהר דען געגעבען דאָס 4 די פֿרױ איז 
געװאָרען מלא רציחה אוּן האָט זיך צושריען אויף'ן קול, 

כ'האָב ערקלעהרט, פֿאַרװאָס איך האָב איהר דאָס געלר געגעבען, 
רוּהיג, װאָרט ביי װאָרט האָב איך עס איהר ערקלעהרט: ס'איז שוין מיין 
טבע אַזױ צוּ האַנדלען, מחמת כ'האַלט אַלע מענשען פֿאַר גוּם, שמענריג 
אַז אימיצער האָט מיר אָנגעבאָטען אַ א ראַקט, אַ פאַפיר, האָב איך 
געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ אוּן געזאָגט ,ניין", אַ שעהנעם דאַנק. ביי גאָט, 
אַזױ האָב איך כסדר געטהאָן! 
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מיר טהאָן --- מיר װען ניט וען צוּשיקען אַ צעהן קראָנען. דאָס אָרים 
מיירעל איז דאָך אויך פֿערליעבט אין מיר... אוּן איך האָב ביי מיר אין 
האַרצען שטאַרק שמאָלצירט מיט דעם דאָזיגען געדאַנק. ס'איז גאָר קיין 
צװײפֿעל ניט, זי איז פֿערליעבט אין מיר, דאָס אָרים מיירעל!. .. 

ס'איז געװאָרען פֿינף דער זייגער. װידער אַמאָל בין איך געבליבען 
רערשלאָנען נאָך מיין לאַנגער נערוועזער אױפֿרעגוּנג אוּן איך האָב פֿוּן 
דאָס ניי רערשפירט דאָס פוּסטע מומלען ביי מיר אין קאָפּ, כ'האָב גע- 
הוּקט גלייך פֿאָראױס, געהאַלטען די אויגען אָפֿען אוּן אַריבערגעקוּקט צוּ 
רער עלעפֿאַנטען- אַפּטייק, דער הוּנגער האָט געריסען פאַסען פֿוּן מיר, 
אוּן איך האָב געהאַט מורא'דיגע יסורים, אוּן װי איך שמעה אַזױ און קוּק 
נאָך אַלץ אין דער לוּפֿטען, שווימט אַרױף פֿאַר מיין בליק אַ געשטאַלם, 
וועלכע איך דערזעה ענדליך גאַנץ דייטליך אוּן איך דערקען זי : די קוּ- 
בען-פֿרױ לעבען רער עלעפֿאַנטען-אַפּטײק, 

איך גיב אַ ציטער, הױב זיך אױף אוּן פֿערטראַכט זיך אַ וויילע, 
יאָ, ס'איז גאַנץ ריכטיג, סזאָל גאָר פֿעהלען אַ האָר: ריזעלבע פֿרױ 
הינטער רעם זעלבען טיש אױף רעם זעלבען אָרט, כ'סװישטשע אוים אַ 
פאָר מאָל, קנאַק צוּ מיט די פֿינגער, כ'שטעה אויף אוּן געה אַריבער צוּ 
דער אַפּטייק, נוּר קיין נאַרישקײטען ניט! זאָל מיך דער מייוועל נעהמען, 
אויב דאָס איז געווען זינדיג געלד אָדער גוּט, נאָרװעגיש זילבערן קרעמער- 
געלר פֿוּן קאָנגסבערג ! כ'וויל זיך נים מאַכען צוּם נאַר, פֿוּן צוּפֿיעל 
גאוה קען מען נאָך אַמאָל שטאַרבען אויך, . . 

;,, ב'געה צוּ צום עק גאַס, קוּק דער פֿרױ אַריין גלייך אין רי אויגען 
און שטעל זיך אַנידער אַנטקענען איהר, איך שמייכעל, שאָקעל צוּ 
מיט'ן קאָפּ װי אַן אַלטער בעקאַנטער אוּן שטעל אַזױ איין מיינע רייר, 
עפעם אַזױ װי עס װאָלט געװען זעלבסטפֿערשטענדליך, אַז זי האָט מיך 
געדאַרפֿט ערװאַרטען נאָך אַמאָל לעבען איהר טישעל, 

,גוּטען טאָג !" רוף איך זיך אָב, {אָט אַפּנים איהר דערקענט מיך 
שוין גאָרניט ?" 

;גיין," ענטפֿערט זי לאַנגזאַם אוּן קוּקט מיך אָן, 

איך שמייכעל נאָך מעהר, אֶקוּראַט װי דאָס װאָלט בלױו געווען אַ 
שפּאַס פֿון איהר זיים, װאָס זי דערקענט מיך ניט, אוּן איך זאָג : 

{דערמאָנט איהר זיך ניט, אַז איך האָב אייך אַמאָל געגעבען עטליבע 
קראָנען ? דעמאָלט האָב איך גאָרנישט געזאָגט, אַזױ װייט װי איך געריינק ; 
ב'פֿלעג עס קינמאָל ניט טהאָן, אַז מען האָט צוּ טהאָן מיט עהרליבע לייט, 
איז גאָרניט ניימיג, אָבצוּרײדען אוּן אַזױ צוּ זאָגען מאַכען קאָנטראַקטען 
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אוּן ביי דער ערלעזער-קירכע האָב איך זיך אַנירערגעזעצט אויף אַ באַנק, 

צי איז דען ניט אַלץ איינס, אוב איך װעל אָבשיקען צוּריק די צעהן 
קראָנען אָדער ניט ? אַז איך האָב זי געקראָגען, נעהערען זיי דאָך צוּ 
מיר, אוּן דאָרט, פֿון װאַנעט זיי זיינען געקוּמען, נוימיגט מען זיך אַוראי 
נים אין זיי, אָננעהמען האָב איך זיי דאָך געמוּוט, מחמת מען האָט זי 
דאָך מיר אויסדריקליך געשיקט, ס'װאָלט דאָך גאָר קיין זינן ניט געהאַט, 
זי איבערלאָזען ביים משרת אין די הענד, דעסנלייכען פאַסט זיך ניט, 
צוּריקצוּשיקען אַ גאַנץ אַנדער צעהן-קראָנען בילעם איידער דעם, װאָס 
איך האָב בעקוּמען, ס'איז אַלואָ פֿערפֿאַלען, ניטאָ װאָס צוּ מאַכען דערביי, 

איך האָב זיך געסטאַרעט קוּקען אויף דעם אַלעם, װאָס איז פֿאָר- 
געקוּמען אַנטקעגען מיר אױף'ן פּלאַץ אוּן פֿערנעהמען מיין מוח מים 
גלייכגילטיגע זאַכען ; אָבער ס'האָט זיך מיר בשום אופן ניט איינגעגעבען, 
אוּן איך האָב אַלץ װעגען קיין אַנדער זאַך ניט געקענט מראַכטען נוּר 
מכח די צעהן קראָנען, ענדליך האָב איך צוּנױפֿגעדריקט די פֿױסטען אוּן 
בין אַרײנגעקימען אין אַ מורא'ריגען כעס, עס װעט זיין אַ בעלייריגוּנג 
פֿאַר איהר, האָב איך געואָגט, אַז איך װעל זײי איהר צוּריקשיקען ; צו 
װאָס זאָל איך עס אַלואָ טהאָן? תמיד בין איך אַרוּמגענאַנגען אוּן זיך 
געהאַלטען צוּ גוט פֿאַר יעטווערע זאַך, כ'האָב רק געשאָקעלט מיט'ן קאָפַ 
אוּן געזאָגט : ניין, אַ שעהנעם דאַנק! נוּ זעה איך אַצוּנד, צוּ װאָס ראָס 
האָט געפֿיהרם -- כ'שמעה װידער אויף דער גאַס, אפילו דאַן, ווען איך 
האָב געהאַט אַלע אוּרואַכען דערצוּ, בין איך פֿונדעסטװעגען ניט געבלי- 
בען אױף מיין גוּמען, װאַרעמען קװאַרטיר; שטאָלץ בין איך געוען, 
אױפֿגעשפּרוּנגען בין איך ביים ערשטען װאָרט, האָב זיך געװאָרפֿען מיט 
צעהן קראָנען רעכטם און לינקס אוּן בין מיר אַװעק מיין װעג... כ'האָב 
זיך גענוּמען גוּט אָברעכענען מיט מיר אַלײן, דערפֿאַר װאָס איך האָב 
פֿערלאָוען מיין דירה אוּן זיך װידער געבראַכט אין אַואַ פֿערלעגענהייט, 

איבעריגענםס מעג דער שװעבעל-געלער מייװועל עס אין גאַנצען 
אױסכאַפּען! איך האָב דאָך ניט געבעטען, מען זאָל מיר דאָס געלר שיקען, 
כ'האָב דאָך עס כמעט גאָר אין די הענר ניט געהאַלטען, נאָר עס תיכף 
אַװועקגעגעבען, בעצאָהלט דערמיט װילר-פֿרעמרע מענשען, וועמען איך 
װועל שוין קײינמאָל מעהר ניט זעהן אין לעבען. יאָ, אָט אַזאַ מענש בין 
איך, כ'בעצאָהל תמיד ביו דעם לעצטען גראָשען, אַז מען דאַרף, אױב 
איך האָב קיין מטעות נים אין איליאַיאַלין װידער, האָט זי אוראי אויך 
קיין חרטה נים װאָס זי האָט מיר געשיקט דאָס געלד ; װאָס זשע גריזשע 
איך זיך אייגענטליך אַװי ? דאָס איו דאָס קלענסטע, װאָס זי קען פֿאַר 
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אַ געפֿונענער אוצר! האָב איך ויך פֿוּן צייט צוּ צייט געזאָגט ; שרייב נוּר, 
שרייב. װייטער! 

ענדליך דערפֿיהל איך, אַז מיינע לעצטע געשפרעכען זיינען ניט ריכ= 
טיג ; ס'איז עפעם ניט דאָס, װאָס אין די ערשטע סצענעם ; אַחוץ דעם 
ליגט קיין שום מימעל-אַלטער ניט אין די ווערטער פֿוּן דעם מאָנאַך, איך 
צוביים מיין בלײ-פֿערער, גיב אַ שפּרוּנג, צוּריים מיין מאַנוּסקריפט אויף 
צווייען, צוריים יערעם בלעטעל, כ'װאַרף אַראָב מיין הוּם אויף דער גאַס 
אוּן טרעט אַרױף אויף איהם, כ'בין פֿערלאָרען! זאָג איך שמילערהיים, 
מיינע העררן אוּן דאַמען, איך בין פֿערלאָרען ! כ'אָג בלויז אָם די ווערמער 
אוּן שטעה נאָך אַלץ אוּן טרעם אויף מיין הוּם, 

אַ פאָר טריט ווייטער שטעהט אַ פאָליציי-מאַן אוּן קוּקט אויף מיר ; 
ער שמעהם אין מיטען אויף דער גאַס אוּן נעהמט פֿוּן מיר קיין אויג נים 
אַראָב, אַז איך הויב אױף רעם קאָפּ, בעגעגענען זיך אונוערע בליקען, ער 
שמעהם שוין אפשר ראָ פֿוּן אַ צייט אוּן קוּקט בלויז אויף מיר, כ'נעהם 
מיין הוּם, אוּן מהוּ איהם װידער אָן אוּן געה צוּ צוּם מאַן, 

,איהר קענט מיר אפשר זאָגען, װי שפּעט עם איז ?" טהוּ איך איהם 
אַ פֿרעג 

ער איז זיך מישב אַ רגע, איירער ער נעהמט אַרױם דעם זייגער 
זיינעם אוּן בעת מעשה לאָוט ער פֿוּן מיר אַלץ קיין איג ניט אַראָב, 

,אַרוּם פֿיער," מאַכט ער, 

,אַקוּראַט !" זאָג איך, ,אַרוּם פֿיער, נאַנץ ריכטיג, איהר פֿערשטעהט 
אַן עסק, װי איך זעה, אוּן איך װעל אייך אין זינען האָבען." 

דערמיט בין איך אַװעק,. שטאַרק צוּטוּמעלט איבער מיר איו ער 
שמעהן געבליבען, האָט מיר נאָכגעקוּקט מיט אַן אָפֿענעם מויל, אוּן רעם 
זייגער האָט ער נאָך אַלץ געהאַלטען אין האַנד,. אַז איך בין צוּגעקוּמען 
לעבען ראָיאַל האָב איך זיך אוּמגעקעהרט אוּן אַ קוּק געטהאָן הינטער 
מיר: ער איז נאָך אַלץ געשטאַנען אין רערועלבער פּאָוע אוּן געקוקט 
אויף מיר, 

האַ, האַ, אָט אַזױ מוּז מען די בעסטיעם בעהאַנדלען! מיט דער 
גרעסטער אוּנפֿערשעהמטקײט ! דאָס שרעקט די בעסטיעס, רערפֿאַר האָ- 
בען זי אָבשיי, די בעסטיעס.., כ'בין זעהר צוּפֿריערען געווען מיט זיך 
אַלײן אוּן האָב אָנגעהױבען זינגען אַ ליערעל, מיט אָנגעצױגענע נערווען 
פֿון אױפֿרעגונג, ניט פֿיהלענדיג קיין שוּם שמערץ אוּן ניט אַמאָל װאָס 
פֿאַר עס איז אוּנבעקוועמליבקייט, בין איך געגאַנגען גרינג װי אַ פֿערער 
איבער דעם גאַנצען פּלאַץ, כ'בין אַרוּמגענאַנגען די באַזאַרען ביזץ עק, 
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ערשט נעכטען בעשלאָסען, שמאָלץ דורכצוּנעהן פֿערבײ איהר, אַז איך 
װעל איהר בעגעגענען, אוּן איהר רי גרעסטע גלייכגילטינקייט צייגען ? 
אוּן אָנשטאָם דעם האָב איך בלױז אַ רחמנות דערװעקט אין איהר 
אוּן אַ נדבה ביי איהר אַרױסגעצױגען. ניין, ניין, ניין, מיין ערנירריגוּנג 
האָט גאָר קיין שיעור אוּן קיין ערך ניט! ניט אַמאָל אַנטקעגען איהר קען 
איך זיך שטעלען װי אַ מענש; איך זינק, זינק אויף אַלע זייטען, װאוּהין 
איך קעהר זיך אוּן װענד זיך, כ'זינק ביז די קניע, ביז דער ברוּסט, דער" 
מרוּנקען װער איך אין שאַנרע אוּן קען שױן קײנמאָל, קיינמאָל נים 
אַרױסקריכען דערפֿוּן! דאָס איז עק-וועלט! אָננעהמען אַ נדבה פֿוּן צעהן 
קראָנען אוּן עס ניט קענען אָבגעבען צוּריק דעם פֿערבאָרגענעם געבער, 
צוּנױפֿשאַרען מיט ביירע הענר רי אָרעמע, קלעגליבע גראָשענס, נים 
קוּקענדיג פֿוּן װאַנען זיי קוּמען, זי צוּנעהמען פֿאַר זיך, בעצאָהלען דער- 
מיט קװאַרטיר, כאָטש די גאַל קעהרט זיך דערפֿוּן איבער.. . 

צי װאָלט איך ניט געקענט װי עס איז שאַפֿען אָט די צעהן קראָ- 
נען? אַריבערגעהן צוּ דער בעל הבית'מע אוּן פֿערלאַנגען דאָס געלר 
צוּריק --- דאָס ועט זיין אַרױסגעװאָרפֿענע מיה, 

אָבער עס מוּז זיך דאָך מאַבען עפעס אַן אַנדער אויסוועג אויך, אַז 
איך זאָל זיך מישב זיין מיט זיך, אַז איך זאָל זיך נוּר אָנשטרײנגען װי 
ס'דאַרף צוּ זיין אוּן זיך מישב זיין, ב'לעבען, דאָ איז ניט גענוּג אויף אַ 
געוועהנליכען אופן זיך מישב זיין, כ'מוּו טראַכטען אוּן גוּם טראַכטען, 
וי אַזױ צוּ שאַפֿען די צעהן קראָנען, כ'האָב זיך אַלואָ אַנירערגעועצט 
טראַכטען, 

ס'האָט געמוּזט זיין אַרוּם פֿיער אַזײיגער ; אין אַ פאָר שטוּנדען אַרוּם 
װאָלט איך אפשר געקענט טרעפֿען דעם דירעקמאָר פֿוּן טהעאַטער, ווען 
מיין דראַמאַ װאָלט נוּר פֿאַרטיג געווען, כ'נעהם אַרױס דאָס מאַנוּסקריפט 
אוּן װיל מיט אַלע כחות אָנשרייבען די דריי לעצטע סצענעס ; כ'טראַכט 
אוּן שוויץ אוּן לייען נאָך אַמאָל איבער פֿוּן אָנהױב אָן, כ'קוּם אָבער נימ 
אַ טראָט וויימער, נאָר קיין נאַרישקײטען! רוּף איך זיך אָב, נאָר קיין 
עקשנות זאָל מיר דאָ ניט זיין! אוּן איך נעהם זיך שרייבען ווייטער מיין 
דראַמאַ, כ'שרייב אָן אַלעדינג, װאָס קוּמט מיר אין מוח אַרײן, אַבי װאָס 
גיכער פֿאַרמיג צוּ וערן, אוּן עס געהט גאָר ניש'קשה'ריג. כ'האָב זיך 
געװאָלט איינריירען, אַז אַ גרויסער מאָמענט איז װירער געקוּמען אויף 
מיר, כ'האָב זיך אַלײן בעליגנערט, בעשווינדעלט האָב איך זיך, גאָר אָפֿען 
בעשווינדעלט אוּן געהאַלטען אין איין שרייבען, אָקוּראַט װי איך װאָלם 
גאָר קיין ווערטער ניט געדאַרפֿט זוּכען, דאָס איז נוּט! דאָס איז ווירקליך 
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נאָר קעפּלאַך קרױט, כ'האָב גאַנץ גוּט געהערט, װאָס איך אָנ, 
אוּן איך האָב פֿונדעסטװענען געהאַלטען אין איין שװערען אױף דעם 
דאָזיגען ליגען, נוּר כדי צוּ האָבען די פֿערצװײפֿעלטע בעפֿריעדיגוּנג, אַז איך 
שווער פֿאַלש, פֿער'שכור'ט בין איך אינפֿאַך געװאָרען פֿוּן דער דאָזיגער 
מאָדנער זינד, כ'האָב אויסגעשטרעקט דריי פֿינגער אין דער הויך אוּן מיט 
צימערנדע ליפען געשװאָרען, אַז דאָס זיינען קעפּלאַך קרויט, 

די צייט איז זיך דערווייל געגאַנגען איהר װעג, כ'האָב זיך אַנירער- 
געזעצט אויף אַ טרעפעל אוּן זיך אָבגעװישט דעם שוויים פֿוּן שטערן אוּן 
האַלו, פֿערהאַלטען דעם אָטהעם און זיך אָנגעטהאָן אַ כח צוּ בלייבען רוּהיג, 
די זוּנן האָט זיך אַרוּנטערגעלאָוט, ס'איו שוין געװוען נאָכמיטאָג, כ'האָב 
זוידער אָנגעהױבען גריבלען איבער מיין לאַנע; דער הוּנגער מיינער אין 
געװאָרען אוּנפֿערשעהמט, אוּן אין אַ פּאָר שעה אַרוּם איז שױן װידער 
נאַכט ; מען מוּז זיך אוּמקוּקען אוּן געפֿינען עפעס אַן עצה, כל זמן ס'איז 
נאָך דאָ צייט, מיינע געדאַנקען האָבען זיך פֿון דאָס ניי אַרוּמגעדרעהט 
אַרוּם דעם לאָדזשיר-הויז, פֿון װאַנען מען האָט מיך דוּרכגעמריבען ; כ'האָב 
באין אופן ניט געװאָלט צוּריקגעהן אַהין, פֿונדעסטװעגען האָב איך זיך ניט 
געקענט אויסדרעהען, ניט צוּ דענקען דערפֿון, אייגענטליך האָט דאָך די 
פֿרױ געהאַט פֿאָלקאָםס רעכט, מיך אַרױסצוּאװאַרפֿען, װי קוּם איך גאָר צוּ 
ערװאַרטען, צוּ קענען וואוינען ביי אימיצען, אַז איך האָב ניט בעצאָהלט? 
דערצוּ האָט זי מיר נאָך ווען ניט װען געגעבען עסען; נעכטען אָװענד 
אפילו, ווען איך האָב איהר פֿערשאַפֿט פֿערדרוּם, האָט זי מיר אָנגעבאָטען 
ברויט מיט פּוּטער, פֿוּן גוּטסקייט האָט זי דאָס מיר אָנגעבאָטען, װייל זי 
האָט געװאוּסט, אַז איך בין הוּנגעריג, כ'האָב זיך אַלואָ ניט געהאַט װאָס 
צוּ בעקלאָנען אוּן האָב שטילערהייט, ביי זיך אין האַרצען, אָנגעהױבע 
איהר איבערבעמען פֿאַר מיין אױפֿפֿיהרוּנג, דער עיקר האָב איך שטאַרק 
חרטה געהאַט, װאָס איך האָב זיך אויף'ן סוף געצייגט אַװױי אוּנדאַנק- 
באַר געגען איהר אוּן איהר געװאָרפֿען דעם צעהן-קראָנען-בילעט אין פנים 
אַריל. ., 

רער צעהן-קראָנען בילעט! כ'האָב אַ שטילען פֿייף געמהאָן. פֿון 
װאַנען האָט זיך גענוּמען דער בריעף, װאָס דער משרת האָט געבראַכט? 
ערשט אין דער רגע האָב איך גענוּמען טראַכטען װעגען דעם אוּן מיר 
איז פלוּצלינג אײנגעפֿאַלען, װי אַזױ דאָס איז געקוּמען. איך בין געװאָרען 
אויסער זיך פֿאַר שמערץ אוּן געשעהמט האָב איך זיך פֿאַר זיך אַלײן ; 
עטליכע מאָל האָב איך מיט אַ הייזעריגער שטימע געשעפטשעט {אילאַ- 
יאַלי" אוּן צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, בין איך דאָס געווען דער, װאָס האָם 
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כ'בין געשמאַנען שטיל, זיך ניט געריהרט פֿון אָרט. דער משרת איו 
אַװעק, כ'לייג צוּריק אַרײן דעם בילעט אין קאָנװערט אַרין, קנייטש דאָס 
גאַנצע גאַנץ שמאַרק צוּנױף ביי מיר אין האַנד, קעהר זיך אוּם אוּן געה 
צוּ צוּ דער בעל הבית'טע, וועלבע קוּקט מיר נאָך אַלץ נאָך,. כ'דערלאַנג 
איהר אַ װאָרף ראָס פאַפּירעל אין פּנים אַרין, װוייטער האָב איך גאָרנישט 
געזאָגט, קיין איינציג װאָרט ניט; איך האָב נוּר בעמערקט, אַז זי האָט ראָס 
צוּנױפֿגערריקטע פאַפירעל פֿאַנאַנרערגענוּמען אוּן עס בעטראַכט, נאָך איירער 
איך בין אַװעקגעגאַנגען. ., 

האַ, אָט דאָס הייסט זיך אױפֿפֿיהרען בכבור'יג אין לעבען! גאָרנישט 
זאָגען, קיין װאָרם ניט אויסריירען צוּ דער חברה, נאָר גאַנץ רוּהיג אַ 
גרויסען געלד-בילעט ביי זיך אין האַנד צוּקנייטשען אוּן איהם אַ שליירער 
טהאָן רי פֿערפֿאָלגער אין געזיכט אַרין, אָט דאָס הייסט זיך אַרויסשטע- 
לען מיט שטאָלץ! אַזױ מוּן מען זיך מיט זי בענעהן, מיט אֶט די 
בעסטיעס! 

אַז איך בין צוּגעקוּמען צוּם עק פֿון דער טאָמטעגאַדע אוּן פֿוּן דעם 
אייזענבאַהן-פלאַץ, האָט די גאַס פלוצלינג זיך גענוּמען אַרוּמדרעהען מיט 
מיר, אוּן איך בין צוּגעפֿאַלען צוּ דער װאַנד פֿון אַ הױז, כ'האָב אינפֿאַך 
מעהר ניט געקענט געהן, כ'האָב זיך ניט געקענט אויסגלייכען פֿוּן מיין 
איינגעבויגענער פּאָזע ; אַזױ װי איך בין צוּנעפֿאַלען צוּ דער װאַנד, אַזױ בין 
|איך געבליבען שטעהן אוּן האָב געפֿיהלט, װי דאָס בעוואוּסטזיין פֿערשװינדט 
פֿון מיר, מיין משוגע'נער צאָרן איז נאָך גרעסער געװאָרען דוּרך דעם 
דאָזיגען אָנפֿאַל פֿון מאַטקײט, אוּן איך האָב אױפֿגעהױבען דעם פֿוּם אוּן אַ 
קלאַפּ געטהאָן אויף'ן טראָטוּאַר, כ'האָב אויך פֿערשיערענע אַנדערע זאַכען 
געטהאָן, אוּם צוּ קוּמען צוּ זיך, כ'האָג פֿערביסען מיט די צייהן, פֿער- 
קנייטשט דעם שטערן, פֿערגלאָצט די אויגען --- אוּן דאָס האָט געהאָלפֿען, 
מיינע געראַנקען זיינען קלאָר געװאָרען, אוּן איך האָב פֿערשטאַנען, אַז דאָס 
איז דער אָנהױב פֿוּן סוף, פֿון טױט, כ'האָב אױסגעשטרעקט מיינע הענר 
אוּן זיך אַ לאָז געטהאָן פֿון דער װאַנד; די גאַס איז נאָך אַלץ געגאַנגען 
מיט מיר אין אַ ראָר, פֿאַר כעס האָב איך אָנגעהויבען שלינגען; פֿוּן דער 
טיעפֿסטער טיעפֿעניש פֿוּן מיין נשמה האָב איך געקעמפּפֿט געגען. מיין 
עלענד אוּן האָב זיך מוּטהיג געהאַלטען אויף רי פֿים, כדי ניט אוּמצוּפֿאַלען ; 
מיר האָט זיך ניט געװאָלט אַנירערױינקען, נאָר שטאַרבען שטעהענדיגערה ייט, 
אן אַרבײמס-װעגעלע פֿאָהרט לאַנגואַם פֿערבײ, אוּן איך זעה, אַז עם ליגען 
קאַרטאָפֿעל אויף'ץ װעגעל; אָבער פֿוּן װילרען בעם, פֿון עקשנות פֿאַלט 
מיר גאָר איין צוּ זאָגען, אַן דאָס זיינעז נים קיין קאַרטאָפֿעל, 
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;אַז איהר געהט איצט ניט אַװעק פֿוּן דאַנען, זאָל מיך דער טייװעל 
נעהמען, שיק איך גלייך נאָך דער פאָליציי וי 

כ'בין אױפֿגעשמאַנען, 

;כ'האָב אייך נוּר געװאָלט זאָגען אַריע;" האָב איך געמורמעלט, , אוּן 
דעריבער האָב איך געמוּזט װאַרטען אויף אייך, כ'האָב גאָרנישט אָנגעריהרט 
אוּן בין בלויז געזעסען דאָ אויף'ן שטהול, , ,ײ 

;דאָס מאַכט נישט," האָט זיך דער מאַטראָז אָבגערוּפֿען,. ,װאָס צוּם 
מײפֿעל מאַכט עס אויס? לאָזט דעם מאַן צוּרוּה !" 

אַז איך בין אַרוּנטער די טרעפ האָט מיך פלוצלינג אַ פּאַק געטהאָן 
אַ װילדער צאָרן געגען אָט דער דיקער, אוּמגעלוּמפערטער פֿרױ, װעלכע 
איז מיר נאָכגעגאַנגען די טריט כדי װאָס גיכער פֿוּן מיר פטור צוּ װערן ; 
אַ רנע בין איך געשטאַנען שטיל, רי שרעקליבסטע שימפּפֿ-װערטער אייף 
די ליפען, גרייט, זי איהר אַ שליידער צוּ טהאָן אין געויכט, כ'האָב זיך 
אָבער בעצייטענס מישב געווען אוּן געשוויגען, געשוויגען בלויז אויס דאַנק- 
באַרקײט צוּ דעם פֿרעמרען מאַן, וועלכער איז געגאַנגען הינטער איהר אוּן 
װאָלט עס אודאי געהערט, די פֿרױ איז מיר אַלץ נאָכגעגאַנגען אוּן האָט 
נים אױפֿגעהערט צוּ שיטען שמוּץ אויף מיר, אין דער ציים װאָס מין 
צאָרן איז אויך געװאַקסען מיט יעדען טראָט, װאָס איך האָב געמאַכט, 

מיר זיינען אַרוּנטערגעקוּמען אין הױף, איך בין געגאַנגען זעהר לאַנגואַם 
און האָב זיך נאָך אַלץ מישב געווען, צי זאָל איך זיך אַרײנלאָזען מיט דער 
בעל הבית'טע אין אַ קריענ, אין דער דאָזיגער רגע בין איך אײנפֿאַך 
פֿערריקט געווען פֿאַר כעס אוּן האָב געטראַכט מכח אַ מורא'דיגע בלוּם- 
באָר, וועגען אַ זעץ אין דער בויך-געגענד, וועלכער װאָלט איהר אַנירערגעלייגט 
מויט אויף'ן שטעל, ביי דער טהיר געהט אַ משרת דוּרך פֿערבײ מיר און 
פֿערנײגט זיך, איך ענטפֿער ניט אויף זיין גרוּס; ער װענדם זיך צוּ דער 
פֿרױ הינטער מיר, אוּן איך הער, װי ער פֿרעגם זיך נאָך אויף מיר; דאָך 
קוּק איך זיך גאָרנישט אוּם, 

אַ פאָר מריט פֿוּן דער טהיר, יאָגט מיך דער משרת אָן, בענריםט 
מיך װידער אוּן רערט צוּ מיר, ער דערלאַנגט מיר אַ בריעף, בייז אוּן האַסטיג 
ריים איך איהם אויף, אַ צעהן-קראָנען-בילעט פֿאַלט אַרױם פֿון קאָנװערט, 
וויימער גאָרנישט, קיין װאָרט ניט, 

כ'גיב אַ קוּק אױף דעם מאַן אוּן פֿרענ : 

,װאָס זיינען דאָס פֿאַר שטיק ? פֿון וועמען איז דער בריעף ?* 

עווייס איך ניט," ענטפֿערט ער, ;אַ דאַמע האָט איהס מיר געגעבען.* 
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איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן צוּגעגאַנגען צוּ דער טהיר, ניט קוקענריג 
אויף די צאָרנדיגע װאוּנקען, װאָס דער בעל הבית האָט מיר צוּגעװאָרפֿען, 
אַפּנים איך זאָל זיין רוּהיג, פֿעסט ענטשלאָסען בין איך דוּרכגעגאַנגען רעם 
פֿאָדער-צימער, אַרױף אויף די טרעפ אױבען אין צוייטען שמאָק, אוּן 
דאָרם בין איך אַריין צוּ מיר אין מיין אַלטען צימער, דער מאַטראָז איז דאָך 
ניטאָ, ער איז אוּנטען ביי דער פֿרױ אין דער פֿאַמיליען-שמוּב, װאָס ושע 
קען מיך אַלואָ אָבהאַלטען, דאָ אַ וילע צוּ זיצען? כ'ועל זיינע זאַכען נים 
אָנריהרען, ניט אַמאָל רעם טיש זיינעם בענוצען, נאָר זיך אַנירערזעצען 
אויף אַ שטוּהל לעבען טהיר אוּן גאַגץ צופֿריעדען זיין, אין איילעניש שפריים 
איך אוים די פאַפירען אויף מיינע קניע, 

איצט איז עם גענאַנגען עטליכע מינוטען אויסגעצייכענט, איין זאַץ 
נאָך'ן אַנדערן איז פֿאַרמיג געװאָרען ביי מיר אין קאָפּ, אוּן איך האָב 
געשריבען אָהן אױפֿהער, אָהן אַ שום שמערונג, ב'פֿיל אָן איין זייטעל נאָך'ץ 
אַנדערן, קוּם איבער דרי שװערסטע פלעצער, לאָז אַרױס יערעס מאָל אַ 
שמילען געשריי פֿון ענטציקונג איבער מיין אױפֿגעלײגטקײט אוּן פֿון פֿרײר 
ווייס איך אַליין נאָר ניט װאוּ איך בין ערגעץ אין דער וועלט, דער איינציגער 
קלאַנג, װאָס איך הער אין דער רגע, איז מיין אייגענער פֿרײרענס-רוּף, מיר 
איז אויך אַרױף אויףץ זינען אַ זעהר גליקליבע אירעע מיט אַ קירבען-גלאָק, 
װאָס זאָל אָנהױבען קלינגען ביי אַ געוויסען פונקט פֿוּן מיין רראַמאַ. ס'איז 
געװאָרען אויסערגעוועהנליך שעהן, 

מיט אַמאָל דערהער איך מריט אויף די טרעפ, איך מהוּ אַ צימער 
אוּן בין כמעט אויסער זיך, כ'זיץ אַזױ װי אױף שפילקעם, רערשראָקען, 
װאַף, אָנגעפֿילט מים אַנגסט, מורא'דיג אױפֿגערענט פֿוּן הוּנגער; כ'הער 
זיך צוּ מים אָנשטרײנגוּנג, כ'האַלט די בלײי-פֿעדער שמיל אין דער האַנד 
אוּן הער זיך צוּ, ניט זייענדיג אים שמאַנד נאָך אַ װאָרם צוּ שרייבען. 
עס עפֿענט זיך די מהיר, ראָס פאָרל פֿון אוּנטערשטען צימער קוּמט 
אַרײן, 

איידער איך האָב נאָך צייט געהאַט בעמען ענטשולדיגוּנג פֿאַר ראָס, 
װאָס איך האָב געטהאָן, צוּשרייט זיך די בעל הבית'טע מיט קולות, אַזײ 
װי זי װאָלט פֿוּן די װאָלקענס אַרוּנטערגעפֿאַלען : 

,ניין, זאָל מיך גאָט בעהימען, ער זיצט שוין װידער ראָוַי 

ענטשולדיגט!" האָב איך געזאָגט אוּן װאָלט נאָך מעהר געװאָלם 
זאָגען, נאָר ס'איז ניט גענאַנגען, 

די בעל הבית'טע האָט מיט כעם אַן עפֿען געמהאָן די מהיר אוּן 
געשריען הויך אויף'ן קול: 
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אייגענטליך הייסען, פֿון דעם דערבייאיגען צימער האָט זיך געהערט אַ 
שמילער גערויש, נוּ, דאָס געהט מיך ניט אָן, געהט מיך לחלומין נים אָן! 
רוּהיג! רוּהיג! --- 

;אַזױ הייסט עם אַלואָ מיר אוּן מיין אייגענעם געוויסען, , ," 

אָבער אַלצדינג האָט זיך עפעם אַזױ װי פֿערשװאָרען געגען מיר, דער 
מאַן האָט בשום אופן ניט געװאָלט איינשטעהן רוּהיג ביים שליסעל-לאָך; 
ווען ניט װען האָב איך דערהערט אַ פֿערשטיקטען געלעכטער אוּן געזעהן, 
װי ער ציטערט ; אױף דער גאַם איז אויך עפעם פֿאָרגעגאַנגען, װאָס האָט 
מיר מבלבל געווען די רעיונות, אין דרויסען אויף'ן טראָטואַר איז געזעסען 
אַ קליין אינגעל אין זוּנען-שיין אוּן האָט זיך געשפּיעלט; ער האָט קיין שום 
בייזען געדאַנק ניט געהאַט, לעבען איהם איז געלענען אַ גאַנצער הױפֿען 
פֿוּן פאַסען פּאַפּיר, ועלכע ער האָט צוּנױפֿגעװיקעלט, אוּן ער האָט קיינעם 
חלילה קיין רשעות ניט געטהאָן, פלוּצלונג גיט ער אַ שפּרוּנג אוּן הױבט 
אָן שילטען אויף'ן קול; ער געהט הינטערװײילאַכס אַרוּנטער פֿוּן טראָטואַר 
אוּן דערועהט אַ מאַן, אַן אױסגעװאַקסענעם מאַן מיט אַ רױטער באָרד, 
וועלבער איז געלעגען ביי אַ פֿענסטער אויף'ן צװייטען שטאָק אוּן האָט 
אָנגעשפּיגען דעם אינגעל אויף'ן קאָפּ, פֿאַר צאָרן האָט זיך דער קליינער 
צואוויינט אוּן אַרױפֿגעשיקט זיינע קללות אויבען צוּם פֿענסטער, אוּן דער 
מאַן האָט איהם אַרינגעלאַכט אין פנים אַרײן ; אַזױ זיינען אַריבער פֿילײכט 
פֿינף מינוּמען, איך האָב זיך אָבגעקעהרט אָן אַ זייט, כדי נים צוּ ועהן 
דעם אינגעלם טרעהרען, 

{אַזױ הייסט עס אַלואָ מיר אוּן מיין אייגענעם געוויסען, , !" 

אוּנמעגליך װוייטער צוּ קוּמען, ענדליך האָט זיך אַלצדינג אָנגעהױבען 
אויסמישען אינאיינעם ביי מיר אין קאָפּ; מיר האָט זיך גערוּכט, עפעס 
אַזױ װי אַלעס, װאָס איך האָב ראָ אָנגעשריבען, טױג אױף כפרות, יאָ, 
עפעם אַזױ װי די גאַנצע אידעע װאָלט געוען אַ מיאוס'ער אוּנזינן, אַ שגעון : 
אין מיטעל-אַלטער האָט מען איבערהויפט ניט געקענט ריידען פֿוּן געוויסען ; 
דאָס געוויסען האָט ערשט טאַנצ-מײסטער שעקספיר ענטרעקט, בכן איז די 
גאַנצע רעדע מיינע ניט ריכמיג, איז אַלואָ גאָר קיין שום גוּטעם נימאָ אין 
די דאָזיגע בלעטלאַך? איך האָב זי פֿון דאָס ניי דוּרגעבליקט אוּן מיינע 
צװײפֿעל זיינען װידער פֿערשװאוּנדען, כ'האָב דאָרט ‏ געפֿונען גרױסאַרטיגע 
ערטער, גאַנץ לאַנגע שטיקער פֿוּן גרויסער בערייטונג, אוּן װידער האָט זיך 
די בערוישענדע תאוה דערװעקט אין מיין ברוּסט, אָנצוּהױבען נאָך אַמאָל 
אוּן פֿאַרטיג מאַכען מיין דראַמאַ, 
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,גיט אַקאָרשט אַ קוּק אינעווייניג ?" האָט ער געזאָגט אוּן האָט געלאַכט 
מיט אַ שמילען, אױפֿגערעגטען געלעכמער, ,קוּקט אַקאָרשט אַרין! היהי! 
אָן ליגען זיי: איהר האָט געועהן דעם אַלמען, װאָס? קענט איהר ועהן 
רעם אַלטען?" 

איגעווייניג אין בעט, גאַנץ אוּנטער דעם קריסטוּס-בילד אוּן אֶקוּראַט 
אַנטקעגען מיר, האָב איך דערזעהן צוויי געשמאַלטען, די בעל הבית'טע 
אוּן דעם פֿרעמדען מאַטראָז, רי פֿיס זייערע האָבען אָבגעשטראַהלט װייס 
אַנטקעגען דעם מוּנקעלן קאַמוּן פֿון דעם איבער-בעם, אוּן אין בעט 
אויף דער אַנטקעגענדיגער װאַנד איז געועסען איהר פֿאָטער, דער געלעהמ- 
מער זקן, אוּן האָט געקוּקט אױף זי ביירען, מיט אַן אַראָבגעלאָוטען 
קאָפּ, צוזאַמענגעצױגען אין זיך װי געוועהנליך, זיך נים אַ ריהר מהאָנדיג 
פֿון אָרט, ., 

כ'האָב זיך אומגעקעהרט מיטץ פנים צוּ מיין בעל הבית, ער האָמ 
זיך איינגעהאַלטען מיט אַלע כוחות זיך ניט צוּ צוּלאַכען אויף'ץ קול, 

;איהר האָט געועהן דעם אַלמען?" האָט ער געשעפטשעם. ואַך 
גאָט, האָט איהר געועהן דעם אַלטען? ער זיצט אין בעם אוּן קוּקט 
זי ביידען אָן!" אוּן ער האָט זיך װידער אַרוּנטערגעבױגען צוּם שליסעל- 
לאָך, 

איך בין אַװעק פֿון איהם צוּם פֿענסטער אוּן האָב זיך אַנירערגעזעצט, 
אָט דער אָנבליק האָט אוּמ'ברחמנות'ריג געמאַכט אַ מיש-מאַש אין אַלע 
מיינע געדאַנקען אוּן לחלוטין פֿערניכטעט מיין נאַנצע רייכע שמימונג, נאַ, 
װאָס נגעהט מיך די זאַך איי עשר אָן? אַז איהר מאַן לאָוט עם זיך 
געפֿעלען, יאָ, אַז עס מאַכט איהם נאָך דערצוּ שפּאַס אויך, האָב איך דאָך 
ווירקליך קיין שום גרוּנד ניט זיך דערפֿון צוּם האַרצען צוּ נעהמען. א 
װאָס איז שייך צוּם זקן, טאָ, איז דער זקן ניט מעהר װי אַ זקן, ער זעהמ 
עס אפשר גאָר ניט; פֿילײכט שלאָפֿט ער ; גאָט װוייסט, צי איז ער שױן 
גאָר ניט מוים ; עס װאָלט מיר ב'לעבען נאָר קיין װאוּנדער ניט געווען, אַז 
ער װאָלט געווען טױט, אוּן על כל פּנים איז דאָס דאָך ניט מיין עסק אוּן 
זאָלען זיי זיך שלאָגען קאָפּ אָן װאַנד, 

איך האָב װירער גענוּמען די פּאַפּירען מיינע אין דער האַנד און 
געװאָלט פֿערטרײבען פֿוּן מיר אַלע שלעכטע איינדריקע, אין מיטען אַ ואַץ 
פֿוּן דעם ריכטער'ס רערע בין איך נעבליבען שטעהן: ,אָט אַזױ הייסט מיר 
גאָט אוּן דאָס געועץ, אַזױ הייסט מיר דער ראַטה פֿון מיינע קלוּגע מענער, 
אַזױ הייסט עס אַלזאָ מיר אוּן מיין געוויסען, , ." כ'האָב אַרױסגעקוּקט פֿון 
מיין פֿענסטער, כדי זיך מישב צוּ זיין, װאָס זיין געװיסען זאָל איהם 
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אײנגעפֿאַלען קיין איין איינציגער קליינער װינקעל אין דער גאַנצער שטאָרט, 
וואוּ איך זאָל קענען פֿערברײנגען בלוז איין קוּרצע שטונדע, מיר איז 
אַלואָ קיין אַנדער ברירה ניט געבליבען, נאָר צוּריקנעהן אין לאָדזשיר-הויז 
אין פֿאַטערלאַנד, ביי דעם געדאַנק האָב איך זיך אפילו שטאַרק פֿערקרימט 
אוּן זיך געהאַלטען אין איין זאָגען, אַז עם געהט ניט, אָבער איך בין פֿאָרט 
גענאַנגען אוּן װאָס ווייטער בין איך אַלץ געקוּמען נעהנטער צוּ דעם 
פֿערבאָטענעם אָרט, פֿערשטעהט זיך, אַז עס איז יאָמערליך, האָנ איך זיך 
אַלײין מודה געווען, יאָ, ס'איז אַ חרפה אוּן אַ שאַנד, אַן אמת'ע שמאַך; 
אָבער ס'העלפֿט גאָרנישט, איך האָב נים קיין ברעקעל גאוה אין ויך, 
ב'מוּז דאָם גאַנץ אָפֿען זאָגען, אַז איך בין איינער פֿוּן די קלענסטע בעלי 
גאוה'ם, װאָס געפֿינען זיך היינט צוּ טאָג! אוּן איך בין גענאַנגען, 

אַצוּנד בין איך אָכער דאָך גליקליך אַרױף אויףץ גלייכען װעג און 
איך האָב בעשיינפערליך געפֿיהלט, אַז איך װעל פֿאָרט קענען װאָס עס איז 
אױפֿטהאָן, אַז אַלעם זאָל נוּר. געהן כשורה, 

ביי דער טהיר בין איך גענליבען שטעהן אוּן האָב זיך נאָך אַמאָל 
מישב געווען. יאָ, זאָל קוּמען װאָס עס 2 זיך, איך מוּו עם װאַגען, אין 
גאַנצען געהט עס דאָ נוּר װעגען אַ קליינינקייט, ראשית איז די רייר דאָ 
בלויז וועגען עטליבע שטונדען, שנית, זאָל נאָט אָבהיטען, איך זאָל שפעמער 
ווען עס איז װידער קוּמען אַהער אין דעם דאָזיגען הױיז, איך בין אַרײין אין 
הויף, נאָר בעת איך בין געגאַנגען אױף די קרוּמע שטיינער איבער'ן הויף, 
בין איך נאָך אַלץ געווען אוּנענטשלאָסען אוּן איך האָב שוין כמעט געהאַט 
בדעה זיך אוּמצוּקעהרען, איך האָב פֿערביסען מיט די צייהן, ניין, נוּר ניט 
קיין פוּסטע נאוה אַצוּנד, הערסט דוּ? אויף'ן ערגסטען פֿאַל האָב איך דאָך 
אַן אויסרייד, אַז איך בין געקומען זאָגען זיט-געזונד, זיך אָבגעזעגענען 
װי ס'בעדאַרף צוּ זיין אוּן אָבמאַכען מכח מיין חוב, כ'האָב אױפֿגעעפֿענט 
די טהיר צוּם פֿאָדער-צימער, 

וי געלעהמט בין איך שטעהן געבליבען, גאַנץ נאָהענט לעבען מיר, 
ור צוויי מרים ווייט, איז געשטאַנען דער בעל הבית אַלײן, אָהן אַ ראָק, 
אֶהן אַ הוּט אוּן האָט אַרײנגעקיּקט יו שליסעל-לאָך אין פֿאַמיליען-צימער, 
ער האָט שטילערהייט אַ מאַך געמהאָן מיט דער האַנד, איך זאָל זיך 
האַלמען רוּהיג,. אוּן האָט װידער אי ט דוּרך'ן שליסעל-לאָך, דערביי :0 
ער ניט אױפֿגעהערט לאַכען, 

{קומט אַקאָרשט אַהער !" האָט ער זיך אָבגערופֿען שטיל, קוים װאָס 
מען האָט איהם געהערט. איך בין צוּגעגאַנגען צוּ איהם אױף רי שפיץ 
פֿינגער, 
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הימעל האָבען אויף מיר אַ צוּ שטאַרקען רושם געמאַכט, אוּן איך האב 
גענוּמען װויינען אויף'ן קול, 

,װאָס איז אייך ?" האָט אַ מאַן אַ פֿרעג געמהאָן, 

איך האָב ניט געענטפֿערט, נאָר געלאָפֿען ווייטער אוּן פֿערבאָרגען 
דאָס געויבט פֿאַר אַלע מענשען, 

כ'בין אַרוּנטער צום האַפֿען, אַ גרויסעס באַרקשיף מיט אַ רוּסישער 
פֿאָהן איז געשטאַנען אוּן האָט אױסגעלאָרען קוילען; ביי דער זייט האָב 
איך איבערגעלייענט דעם נאָמען ,קאָפּענאָראָ", אַ היבשע ויילע האָב איך 
געפֿונען אַ צײט-פֿערטרײב צוּ בעמראַכטען װאָס עס מהוּט זיך אױף דעם 
דאָזיגען פֿרעמדען שיף, די קוילען האָבען שוין געמוּזט זיין כמעט אין נאַנצען 
אױסגעלאָדען, מחמת דאָם שיף אין געלעגען אַן ערך נין פֿוּם איבערן 
װאַסער, אוּן אַז די קוילען-טרעגער מים זייערע שװערע שמיװעל האָבען 
אַרוּמגעפאַדעט איבער'ן דעק, האָט זיך געהערט אַן אָבקלאַנג פֿון הויהלקייט 
אין גאַנצען שיף, 

די זוּנן, דאָס ליכט, דער זאַלציגער הויך פֿוּן ים, דאָס גאַנצע פֿלייסיגע 
אוּן לוּסטיגע לעבען -- דאָס אַלעם האָט מיך געשטאַרקט אוּן מיר 
פֿאַנאַנדערגעטרײסעלט אַביסעל דאָס בלוּט, מיט אַמאָל פֿאַלט מיר אין, 
צי װאָלט איך ניט אַקאָרשט געקענט מאַכען אַ פּאָר סצענעס פֿאַר מיין 
דראַמאַ, אַזױ װי איך זיץ דאָ, כ'האָב אַלואָ אַרױסגענוּמען דאָס פּאַפיר פֿון 
קעשענע, 

איך האָב געפרואװוט מאַכען אַ סקיצע פֿאַר'ן מאָנאַכען-מױל, אַ בילר, 
װאָס זאָל אײנפֿאַך אױפֿלױפֿען פֿאַר קראַפֿט אוּן אינטאָלעראַנץ; אָבער 
ס'איז מיר ניט געראָטען, כ'האָב אַלואָ איבערגעהיפערט דעם מאָנאַך אוּן 
געװאָלט אױסאַרבײטען אַ רעדע, די דרשה פֿון דעם ריכטער צוּ דער 
טעמפעל-שענדערין ; כ'האָב אָנגעשריבען בלויז אַ האַלב זייטעל פֿון דער 
דאָזינער רעדע אוּן ווידער אױפֿגעהערט, די רעכטע שטימונג האָט בשום 
אופן ניט געװאָלט קוּמען איבער מיינע װערטער, דער גערויש אַרוּם מיר, 
דער געזאַנג פֿוּן די מאַטראָזען, דער ליאַרם פֿון רער שלעפ-מאַשין אוּן 
דער אוּנאױפֿהערליכער טמוּמעל פֿוּן די אייזערנע קיימען האָט זיך אַזױ 
ווייניג געפאַסט צוּ דער לוּפֿט פֿוּן דעם אוּמעטיגען, מרה שחורה'דיגען 
מיטעל-אַלטער, וועלכע האָט געדאַרפֿט ליגען װי אַ טוּמאַן איבער מין 
דראַמאַ, כ'האָב אַלואָ צוּנױפֿגעפאַקט מיינע פאַפּירען אוּן בין מיר אַװעק 
פֿוּן האַפֿען, 

ווען איך װאָלם נוּר איצט געקענט קריגען אַ שטיקעל אָרט, אַ װינקעל 
פֿאַר זיך אַליין ! איך האָב געטראַכט אוּן געטראַכט ; ס'איז מיר אָבער ניט 
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געלייגט שלאָפֿען אין אַלע קליידער אוּן איך האָב אַצוּנד פֿערשפּאָרט אַן 
אַרבײם זיך אָנ צוּמהאָן, נאָכדעם װי איך האָב גענוּמען אַ טרוּנק װאַסער 
אוּן נאַנץ שמיל געעפֿענט די מהיר, בין איך אַװעק פֿוּן הױז, ווייל איך 
האָב מורא געהאַט, איך זאָל זיך ניט בעגעגענען נאָך אַמאָל מיט דער 
בעל הבית'טע מיינער, 

עטליבע פאָליציי-לייט, וועלכע האָבען געהאַט נאַכט-סלוזשבע, זיינען 
געווען די איינציגע לעבעדיגע ברואים, װאָס איך האָב בעגענענט אויף 
די גאַסען ; באַלר נאָכדעם זיינען אָנגעקוּמען אַ פאָר מענער, וועלכע האָבען 
אוּמעמוּם פֿערלאָשען די גאַזדלאַמטערנעס, 

איך בין אַזױ אַרוּמגעגאַנגען איבער די גאַסען אָהן אַ שום צוועק אוּן 
אָהן װאָס פֿאַר עם איז ציעל, בין אַרין אין די קירקעגאַדע אוּן האָב זיך 
פֿערקירעװעט צוּ דער פֿעסטונג, האַלב דערפֿראָרען אוּן נאָך אַלץ שלעפֿעריג, 
הוּנגעריג אוּן שװאַך אין די קניע אוּן אין רוּקען, נאָך דעם װייטען װענ, 
האָב איך זיך אַנידערגעועעם אױיף אַ באַנק אוּן לאַנג, לאַנג האָט מיר 
געטוּמעלט אוּן גערוישט אין מוח, דריי װאָכען נאָכאַנאַנר האָב איך געלעבט 
נים מעהר װי אויף אַ פאָר רײפֿטלאַך ברוים מים פוּטער, װאָס רי בעל 
הבית'טע מיינע פֿלענט מיר געבען אין דערפֿריה אוּן ביינאַכט ; אַצוּנד זיינען 
שוין אַריבער גאַנצע פֿיער אוּן צװאַנציג שעה זינט איך האָב געהאַט מיין 
לעצטע מאָהלצײיט, דער הוּנגער האָט מיך װוידער גענומען נאָגען אוּן פלאָנען, 
אוּן איך האָב געמוזם אַװױי שנעל װי מעגליך זיך אוּמקוּקען אוּן געפֿינען 
עפעם אַן אויסוועג פֿוּן דער ביטערער נוימה, אָט מיט דעם געדאַנק בין 
איך װוירער אַמאָל אַנשלאָפֿען געװאָרען אויף דער באַנק, 

אױפֿגעכאַפּט האָב איך זיך רערפֿון, װאָס עטליבע מענשען האָבען 
גערעדט הויך לעבען מיר, אוּן אַז איך בין געקוּמען צוּ זיך, האָב 
איך דערועהן, אַז עס איז שוין גרויסער טאָג אוּן רי מענשען זיינען שוין 
אויף רי פֿים, 

איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן אַװעקגעגאַנגען. די זוּנן איז אױפֿגעגאַנגע; 
איבער די בערגלאַך, דער הימעל איז געווען װייס אוּן צאַרם, אוּן אין מיין 
פֿרײד איבער דעם קלאָהרען פֿריה-מאָרגען נאָך די פֿיעל פֿינסטערע, אוּמעטיגע 
װאָכען, האָב איך זיך פֿערגעסען אָן אַלע זאָרגען, אוּן מיר האָט זיך גערוּכט, 
אַז ס'איז מיר שוין מעהר װי אײינמאָל געװען אַסך ערגער איירער איצט, 
כ'האָב זיך אַ קלאַפּ געגעבען אויף דער ברוסט אוּן אָנגעהױבען זינגען אַ 
שמילען ניגון, מיין קול האָט געקלוּנגען אַזױ קראַנק, אַזױ אמת שװאַך האָט 
ער געקלוּנגען, אוּן מיר אַלײן האָט זיך דערפֿוּן געשטעלט טרעהרען אין די 
אויגען,. אָט דער פראַכטפֿאָלער מאָג, דער ווייסער, מיט ליכט אָנגעטרונקענער 
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געשטעקט קיין שליסעל אין טהיר, אוּן איך בין אױפֿגעשטאַנען, ניטאָ קיין 
האָפֿנונג מעהר ! 

מיט אַמאָל מישט זיך אַריין מיין בעל הבית' שטימע אין דעם געשריי 
פֿון דער פֿרױ, ערשטוינט בין איך געבליבען שטעהן, דערזעלבער מאַן, 
װאָס האָט מיך נאָר װאָס געסטראַשעט, נעהמט זיך איצט גאָר מאָרנע אָן 
פֿאַר מיר אוּן זאָגט: 

;ניין, דאָס געהט ניט, בינאַכט קען מען מענשען ניט אַרױסיאָגעןּ 
פֿון הויז,. דערויף איז פֿאַרהאַן אַ שטראָף," 

כ'האָב ניט געװאוּסט, צי איז דערויף פֿאַרהאַן אַ שטראָף, כ'האָב 
עס ניט געקענט זאָגען; אָבער אפשר איז מאַקי אַװי געוען רער פֿאַל, 
אוּן די פֿרױ האָט זיך באַלר מישב געווען, איז געװאָרען רוּהיג אוּן האָט 
שוין מעהר צוּ מיר קיין װאָרט נים גערערט, זי האָט מיר זאָגאַר אַני- 
דערגעלייגט צוויי רײפֿטלאַך ברוים מיט פוּטער, נאָר איך האָב זיי נים 
גענומען; אוים ריינער דאַנקבאַרקײם צוּ דעם מאַן האָב איך זי ניט 
גענוּמען, אוּן איך האָב געפֿונען אַ תירוץ, אַז איך האָב אין גאַס עפעס 
געגעסען, 

אַז איך בין ענדליך אַרױם זיך לייגען שלאָפֿען אין פֿאָרצימער, איז 
מיר די פֿרױ נאָכגענאַנגען,. זי איז געבליבען שטעהן אויף'ן שוועל, אוּן 
אויסשטעלענדיג אַנטקעגען מיר איהר הױכען, שװאַנגערדיגען בויך האָט 
זי הויך אויף'ץ קול געואָגט : 

;דאָס איז אָבער די לעצטע נאַכט װאָס איהר שלאָפֿט ראָ, מערקט 
זיך דאָס," 

גיאָ, יאָ;" האָב איך געענטפֿערט, 

מאָרגען װעל איך זיך מן הסתם שוין אַן עצה געבען װעגען אַ פּלאַץ, 
ואוּ דעם קאָפ אַװעקצוּלײגען, אַו איך װעל נור ריכמיג אַ זוּך מהאָן, 
עפעס װאָס עס איז פֿאַר אַ װינקעל מוּו זיך דאָך געפֿינען,. פֿאָרלױפֿיג 
האָב איך זיך נוּר געפֿרעהט, װאָס איך דאַרף נאָך רי נאַכט כאָטש נים 
זיין אויף דרויסען, 


איך בין געשלאַפֿען ביו פֿינף, זעקם רעם זייגער אין רער פֿריה, 
אַז איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, איז נאָך ניט ליכטיג געווען, אָבער איך 
בין פֿונדעסמװעגען אױפֿגעשטאַנען; מחמת רער קעלט האָב איך יך 
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זי האָט גערעדט אָבגעריסענע, האַלבע פֿראַזען, האָט מיר אָט די 
שמעך-ווערטער געגעבען ביסלאַכװײז אוּן זי אויסגעצויגען אין דער לענג, 
כדי מיר זאָל קיין ספק ניט בלייבען, אַז זי מיינט דאָס מיך, רוּהיג! 
רוּף איך זיך אָב צוּ מיר אַלײן, נוּר רוּהיג ! זי האָט דאָך מיך נים אויפֿ- 
געפֿאָדערט צוּ געהן, ניט אויסדריקליך, ניט מיט קלאָרע ווערטער, נוּר 
ניט קיין גאוה פֿוּן מיין זייט, קיין פוּסטען, אוּנפאַסענדען שטאָלץ! די 
אויערן שמייף !,.. װאָס פֿאַר מאָדנע גרינע האָר דער קריסטוּם האָט עס 
דאָ אויף'ן עהל-בילד! עס זעהט עפּעם אוים װי גרינע גראָז, אָדער בעסער 
געזאָנט : װי דיקע גראָז פֿון פֿעלר, הע! אַ נאַנץ ריכטיגע בעמערקונג, 
אויסערגעוועהנליכע דיקע גראָו פֿון פֿעלד, ., אַ גאַנצע שורה פֿון שנעלע, 
פֿערבײלױפֿיגע געדאַנקען איז מיר אין דער רגע דוּרך אין קאָפ, אוּן זי 
האָבען זיך געמישט, געשפרוּנגען פֿוּן איין ענין צוּם אַנדערן: פֿוּן דעם 
גרינעם גראָו צוּ אַ שטעלע אין דער ביבעל, אַז דאָס גאַנצע לעבען איז 
אַזױ װי גראָו, װאָס װערט פֿערטריקענט, פֿוּן דעם צוּם יום הדין, װען 
אַלצדינג װעט פֿערברענט װערן ; דאַן אַ קירעווע צוּ דער ערר-ציטערניש 
פֿון ליסאַבאָן, אוּן ענדליך האָט מיר פֿאַר די אויגען געשוועבט אַ שפּאַניש 
שפיידקעסטעל פֿוּן מעש אוּן אַ פֿעדער-האַלטער פֿון עבען-האָלץ, וועלכע 
איך האָב געועהן ביי אילאַיאַלין אין שטוּב, אַךְ יאָ, אַלץ געהט אַריב ער, 
אַלץ װערט צוּ נאָרנישט! אַװױי װי דאָס גראָז, װאָס פֿערטריקענט! עס 
קוּמט אַלץ אַרױס אויף די פֿיער ברעמער פֿון מױיטען ארון אוּן אויף רי 
תבריכים --- תכריכים ביי יוּנגפֿרױ אַנדערסען רעכטם אין מױיער. ., 

אָט דאָס אַלץ איז מיר אין אָט דער פֿערצװײפֿעלטער רגע דוּרך אין 
קאָפּ, בשעת די בעל הבית'טע מיינע האָט געהאַט בדעה מיך דוּרכצוּ- 
טרייבען פֿון שטוּב, 

;ער הערט ניט!" האָט זי אַ געשריי געטהאָן, ,איך זאָג אייך, איהר 
זאָלט זיך אָבטראָגען פֿון דאַנען! איהר הערט, צי ניין? כ'מיין דער יוּנג 
איז פֿערריקט, צוּ'ן אַלרע שװאַרץ יאָהר ! גלייך אויף'ן שטעל זאָלט איהר 
מיר אַרױם פֿוּן מיין הויז --- אוּן אַ סוף זאָל עם נעהמען!" 

כ'האָב אַ קוּק געטהאָן צוּ דער טהיר, נים אַרױסצוּגעהן, בפירוש ניט 
אַרױסצוּנעהן ; מיר איז אַריין אַ פֿרעכער געדאַנק אין מוח : װען אין 
שלאָס װאָלט אַ שליסעל געשטעקט, װאָלט איך איהם נאָר אָהן טענות 
אוּמגעדרעהט אוּן מיך אינאיינעם מיט די אַנדערע אײינגעשלאָסען, אַבי 
ניט צוּ מוזען געהן, כ'האָב געהאַט אַ היסטערישען שרעק דערפֿאַר, וירער 
אַמאָל אַרױסגעװאָרפֿען צוּ װערן אױף דער גאָס, אָבער ם'האַט נים 
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בלייבען, טאָ האַלט זיך בעסער רוּהיג, דאָס זאָג איך אייך, ניט גענוג, 
װאָס מען ניט דער באנדע קאָסט און קװאַטיר --- ניין, מוּו מען נאָך 
האָבען געשרייען, מוּמעל און אַלערלײ שװאַרץ יאָהר דאָ אין שמוּב ! אָבער 
דאָס װיל איך נים ליידען, הערט איהר? שש! פֿערמאַכט די מיילער 
אייערע, איהר לױפֿערס, אוּן װישט זיך אָב רי פיסקעס, אַניט װעל איך 
עס מהאָן פֿאַר אייך, אַזעלכע מענשען האָב איך אין מיין לעבענס-טאָג 
גיט געיעהן ! לױפֿען זיך אָן פֿוּן דער גאַס אוּן האָבען קיין העלער אפילו 
נים אויף לױז-זאַלב אוּן הױיבען נאָך אויף געשרייען אוּן טוּמעל שפעמ 
ביינאַכט ביי - יענעם אין הױיז, דערפֿוּן װיל איך גאָרנישט וויסען, הערט 
איהר ? אוּן איהר קענט זיך אַלע נעהמען דעם דרך! כ'מיין, אַז ביי מיר 
אין וואוינוּנג זאָל איך דאָך האָבען אַ רעכט רוּהיג צו זיין," 

כ'האָב גאָרנישט געזאָגט, כ'האָב נים אַמאָל דאָס מױל געעפֿענט 
איהר צוּ ענטפֿערן, נאָר איך האָב זיך אַנידערגעזעצט ביי דער מהיר אוּן 
זיך צוּגעהערט צוּם ליאַרם, אַלע האָבען געשריען, זאָנאַר די קינדער אוּן 
די דיענסט-מויר, וועלכע האָט געװאָלט ערקלעהרען, װי אַזױ דער גאַנצער 
שמרייט האָט זיך אָנגעהױבען, אַז איך װעל נוּר בלייבען רוּהיג, װעט 
אודאי באַלר נעהמען אַ סוף דערצוּ; ס'ועם גאַנץ בעשמימט ניט קוּמען 
צוּ קיין ערנסטעם, אַז איך װעל נוּר קיין װאָרט ניט זאָגען, אוּן װאָס פֿאַר 
אַ װאָרט האָב איך דען געהאַט צוּ זאָגען? צי איז דען אויף דרויסען ניט 
ווינטער אוּן דערצוּ נאָך באַלד נאַכט? צי איז דאָס די ריכטיגע, פאַסענרע 
צייט, אַ קלאַפּ צוּ מהאָן מיט דער פֿױסט אָן טיש אוּן זיך אַרױסשטעלען 
פֿאַר אַ כװאַט? נוּר נים קיין נאַרישקײטען, הערסט דוּ? אוּן איך בין 
געזעסען שטיל אוּן האָב ניט פֿערלאָזען דאָס הויז, כ'האָב זיך ניט זשענירט 
צוּ בלייבען זיצען, זיך נים אַמאָל געשעהמט, כאָטש מען האָט מיר 
אייגענטליך אַזױ גוּם װי געהייסען געהן, צוּקאָכט אין זיך האָב איך גע- 
קוּקט אויף דער װאַנד, וואוּ ס'איז געהאַנגען אַן עהל-בילד פֿוּן קריסטוּס'ן, 
אוּן איך האָב פֿערשװיגען דער בעל הבית'טעם אַלע רייר, 

,יאָ, אויב איהר ווילט פֿוּן מיר לויז ווערן, מאַדאַם, טאָ שטעהט אייך 
קיין זאַך נים אין װעג," האָט זיך אָבגערוּפֿען איינער פֿוּן די קאָרטענ- 
שפיעלער, 

ער איז אױפֿגעשמאַנען, דער אַנדערער אויך, 

,ניין, דיך מיין איך נים, און דיך אויך ניט", האָט די בעל הבית'טע 
ביירען געענטפֿערט. ;אַז ס'האַלט יאָ דערביי! מיין איך } ועם זיך שוין 
ארויסצייגען, װער דאָס איו,, ,* 


,לאָוש צוּרוּה ! לאָזט צוּרוּה! ער איז געלעהמט," האָט זיך רער בעל 
הבית אָבגערוּפֿען, 

אוּן אוים מורא, מען זאָל מיר נאָך בײנאַכט ניט וייזען דרי טהיר, 
גאָר פשוט אוים פֿוּרכט, דעם מאַן חלילה ניט אַרײנצוּברײנגען אין בעם, 
בין איך שמילערהייט צוריקגעגאַנגען אױף מיין אַלמען פּלאַץ אוּן האָב 
זיך פֿערהאַלמען רוּהיג, נאָך װאָס טױג מיר מאַקי ריזיקירען מיט מיין 
נאַכט-לעגער אוּן מיט מיין ברויט מיט פֿוטער, אַריינשטעקענדיג רי נאָו 
מיינע אין פֿאַמיליען-זאַכען? נוּר קיין נאַרישע שטיק צוּליעב אַ האַלב- 
טויטען אַלטען מאַן! דערביי איז מיר געװען אַזױ האַרט, -- װי אַ קי- 
זעלשטיין ! 

די ביירע קליינע מייװאָלים האָבען נים אױפֿגעהערט צו מאַכען 
זייערע שטיק, דאָס װאָס דער אַלטער האָט געשאָקעלט מיט'ן קאָפֿ, האָט 
זי נאָך מעהר גערייצט, אוּן זיי האָבען איהם געשטאָכען אויך אין די 
אויגען אוּן אין דער נאָו, פֿול מיט האַס האָט ער זי אָנגעקוּקט, האָט 
אָבער גאָרנישט געזאָגט אוּן ניט געקענט אַ ריהר טהאָן מיט די אָרעמס, 
פלוצלינג האָט ער אַביסעל אַ הױב געטהאָן דעם אויבערשטען טהייל פֿוּן 
זיין קערפּער אוּן אַריינגעשפיגען איין מיירעלע אין געזיכט אַרײן; דער- 
נאָך האָט ער זיך װידער אַ הױב געטהאָן אוּן אַ שפיי געגעבען רער 
צווייטער, אָבער ער האָט איהר ניט געטראָפֿען, איך האָב געועהן, װי 
דער בעל הבית האָט אַ װאָרף געטהאָן די קאָרטען אויף'ן טיש, אוּן איז 
צוּגעלאָפֿען צוּם בעט, רוט פֿאַר צאָרן האָט ער אויסגעשריען : 

;װאָס ! שפייען לייט אין פנים אַרײן, דוּ אַלטער חזיר וי 

;אָבער, גרויסער גאָט, זיי האָבען דאָך איהם נים צוּרוּה געלאָזט!" 
האָכב איך זיך אָבגערוּפֿען אויסער זיך פֿאַר כעם, דאָך האָב איך שטאַרק 
מורא געהאַט, מען זאָל מיך נים אַרױסװאַרפֿען, אוּן דערפֿאַר האָג איך רי 
ווערטער ניט זעהר הויך אַרױסגערעדט; פֿאַר אױפֿרעגוּנג האָב איך פֿונ- 
דעסטוועגען געציטערט מיט מיין גאַנצען קערפער, 

דער בעל הבית האָט זיך אוּמגעקעהרט מימ'ן פנים צוּ מיר, 

;ניין, װאָס זאָגט איהר פֿאָרט צוּ דעם דאָ! װאָס איז דאָס אייער 
עסק ? האַלט נוּר, כ'בעט אייך, ראָס מױל אייערם אוּן מהוּט װאָס איך 
ראַט אייך ; דאָס איז דאָס בעסטע פֿאַר אייך," 

אַצוּנר האָט אָבער אויך די פֿרױ געלאָזט הערען איהר קול, און דער 
געשריי האָט אָבגעקלוּנגען איבער'ן גאַנצען הױז, 

מאָל מיך גאָט בעהיטען אוּן בעשירמען, כ'מיין איהר זייט ביירע 
פֿערריקט אוּן משוגע אויף טוט !" האָט זי געשריען, ,אַז איהר װילט ראָ 
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שמיקלאַך נאָמיצען פֿוּן מיין דראַמאַ, װאָס איך האָב אַװעקגעװאָרפֿען אין 
פֿאָר-צימער, אוּן דערנאָך זי פֿאָרגעלעזען הויך אויף'ן קול אינעווייניג 
אין שטוּב, כדי זיך איבער מיר לוּסטיג צוּ מאַכען, כ'האָב זי קיינמאָל 
ניט בעליידינט אוּן אַזױ ויים װי איך נעדיינק, האָב איך זיך מיט איהר 
קיינמאָל ניט געשאַפֿט, אדרבה, בײנאַכט פֿלעג איך זיך אַליין אויסבעמען 
אויף דער ערד, כדי אַן אַרבײם איהר צוּ פֿערשפּאָרען, זי האָט אויך גע- 
מאַכט שפאָט פֿוּן מיר, װוייל די האָר זיינען מיר אױסגעקראָכען. אין דער 
פֿריה איז געלעגען האָר ביי מיר אין װאַש-שיסעל, אוּן דעריבער האָט זי 
געלאַכט, די שמיוועל מיינע זיינען געװאָרען קלעגליך, איבערהויפט רער 
איינער, איבער װעלכען דער ברױט-װאָגען איז אַריבערגעפֿאָהרען, אוּן 
אויך דעריבער האָט זי געטריבען שפּאַס מיט מיר, ,זאָל אייך גאָט אָב- 
הימען אוּן אייערע שטיוועל!" האָט זי געזאָגט, ,קוּקט אַקאָרשט אָן -- 
אַזױ נרויס װי הינט-קעמערלאַך !" אוּן זי איז גערעכט געווען, מיינע שיך 
זיינען געווען אױסגעטראָמען ; אָבער דערווייל, אויף דער רגע, האָב איך 
זיך קיין אַנדערע ניט געקענט קױפֿען, 

אין דער ציים װאָס איך טראַכט אַרוּם דעם אַלעם און װאוּנדער זיך 
איבער די אָפֿענע רשעות פֿון דער דיענסט-מויר, האָבען די קינדער אָנ- 
געהויבען זיך רייצען מיט דעם אַלטען מאַן הינטען אויף'ן בעט; זי זיינען 
ביידע אַרוּמגעשפּרוּנגען אַרוּם איהם אוּן זי זיינען געווען גאָר אויסער זיך 
פֿוּן זייער שפיעל, יערע איינע האָט געהאַט אָ שמרוי אין דער האַנד אוּן 
האָט איהם געשמאָכען דערמיט אין די אױערן, אַ ויילע האָב איך עס 
צוּגעזעהן אוּן זיך ניט אַריינגעמישט, דער אַלטער האָט מיט קיין פֿינגער 
ניט אַ ריהר געמהאָן, זיך צו פֿערמהײדינען ; ער האָט נוּר יערעסמאָל אַ 
קוּק געמהאָן מיט צאָרנדיגע בליקען אויף זיינע פייניגער, ווען זי האָבען 
איהם גענוּמען שטעכען, אוּן ער האָט געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, כדי לױיז 
צוּ ווערן פֿוּן זיי, דאַן ווען די שטרויענע שפיזען זיינען שוין געווען ביי 
איהם אין די אױערן, 

אָט די סצענע האָט מיך װאָס װײיטער אַלץ מעהר אױפֿגערענט, 
ב'האָב קיין אויג דערפֿון ניט געקענט אָברייסען, דער פֿאָטער האָט אױפֿ- 
געהויבען די אויגען פֿוּן די קאָרטען, אַ קוּק געטהאָן אויף די קליינע חברה 
זיינע אוּן געלאַכט פֿוּן דעם שפּאַס; אויך די, װאָס האָבען מיט איהם 
געשפּיעלט, האָט ער אױפֿמערקזאַם געמאַכט אויף ראָס, װאָס איז פֿאָר- 
גענאַנגען, פֿאַרװאָס גיט זיך דער אַלטער נאָר קיין ריהר ניט ? פֿאַרװאָכ 
שליידערם ער די קינדער ניט אַװעק מיט זיינע אָרעמסם! כ'האָב זיך אַ 
לאָז געמהאָן צוּם בעט, 
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ווייטער, דער בעל הבית'טעם ביירע קליינע מײירעלאַך זיינען אַריינגע- 
קוּמען אוּן האָבען אָנגעמאַכט אַ נאַנצען טאַראַראַם מיט אַ קאַץ, מיט אַ 
ואוּנדערליכער, קראַנקער קאַץ, װעלכע האָט כמעט נאָר קיין האָר ניט 
געהאַם; וען זי האָכען איהר אין די אויגען אַרינגעבלאָוען, איו פֿוּן 
דאָרט אַרױס װאַסער און איהר אַריבערגעלאָפֿען איבער דער נאָז. דער 
בעל הבית אוּן אַ פאָר אַנדערע לייט זיינען געזעסען ביים טיש אוּן האָ- 
בען נעשפיעלט ,הוּנדערט-אוּן-איינס", די פֿרױ אַליין איז געווען פֿלייסיג 
וי תמיר אוּן זי האָט עפעס גענעהט, זי האָט גאַנץ גוּט געועהן, אַז איך 
קען דאָ אין דעם ראָזיגען טוּמעל ניט שרייבען, נאָר זי האָט זיך שוין 
גאָר מעהר ניט געקימערט װעגען מיר; זי האָט זאָגאַר געשמייבעלם, 
בשעת די דיענסט-מיד האָט מיך געפֿרענט, צי איך בין געװען ביים 
שלאָס אַרוּם מימאָג- צייט, דאָס נאַנצע הוז איז איצט געווען געגען מיר ; 
ס'האָם אויסנעזעהן, אָקוּראַט װי עס װאָלט געווען אַ חרפה אוּן אַ שאַנר 
װאָס איך האָב געמווט איבערגעבען מיין צימער אַן אַנדערן, כרי אַלין 
בעהאַנדעלט צוּ ווערן װי אַ װילד-פֿרעמדער, זאָגאַר אָם די ריענסט-מויר, 
אַ קליינע נאַסען-בחור'טע מיט ברוינע אױגעלאַך, מיט שטערן-לאָקען אוּן 
מיט אַן אײנגעפֿאַלענער, גאַנץ פֿלאַכער ברוּסט -- אפילו זי האָט זיך 
אויך יערען אָװענר געמאַכט לוּסטיג איבער מיר, בשעת איך האָב גע- 
קראָגען מיין שטיקעל ברויט מיט פוּמער, זי האָט מיך אַלץ כסדר געפֿרעגט, 
וואוּ איך עסם פֿאָרט מיטאָג, מחמת זי האָט מיר נאָך קיינמאָלניט געזעהן 
אַרײנגעהן אין דעם רעסטאָראַן {גראַן". ס'איז געווען קלאָהר, אַז זי האָט 
געוואוּסט, אין װאָס פֿאַר אַ קלעגליכען צוּשטאַנד איך געפֿין זיך אוּן עם 
איז נעווען אַ נחת רוח פֿאַר איהר, עס מיר אַרױסצוּאװײזען, 

ראָס אַלעס פֿאַלט מיר פלוצלינג איין, אוּן איך בין שוין נים אים 
שטאַנד צוּ געפֿינען קיין שום געראַנק פֿאַר מיין דראַמאַ, אוּמזיסט מאַך 
איך יערעם מאָל אַ נייע אָנשטרײנגוּנג; עס רוישט מיר מאָרנע אין קאָפ, 
אוּן ענדליך גיב איך זיך גאָר אוּנטער, כ'לייג אַריין רי פאַפירען מיינע 
צוּריק אין טאַש, די דיענסט-מויר זיצט אַנטקעגען מיר, אוּן איך קוּק זי 
אָן, כ'ועה דעם שמאָלען רוּקען אוּן די נידעריגע שוּלטערן איהרע, וועלכע 
זיינען נאָך אפילו ניט רעכט אױסגעװאַקסען. װאָס האָט אָט דרי דאָ פֿון 
מיר חוזק צוּ מאַכען ? אוּן אַז איך קוּם פֿון שלאָס, איז װאָס! קען איה ר 
דאָס שאַרען ? די לעצטע טעג האָט זי מיך אָפֿט מיט חוצפה אױסגעלאַכט, 
בשעת מיר האָט עפעס אַן אוּנגליק געטראָפֿען, װוען איך האָב זיך אויף 
די טרעפ אויסגעגליטשט אָדער זיך אָן אַ טשװאָק פֿערטשעפעם אוּן דעם 
ראָק איינגעריסען, ערשט נעכמען האָט זי צוּנױפֿגעקליבען די צוּריסענע 
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;ועגען דעם זאָרג איך זיך נאָר נים!" האָב איך געענטפֿערט, , אין 
אַן ערך אַכט מאָג ציים, מיין איך, װעט איהר װעגען מיר הערען אַלערלײ 
זאַכען " 

דערמיט בין איך אַװעק. 

אַז איך בין אַהיים געקוּמען, האָב איך זיך גלייך געווענדעט צוּ מיין 
בעל הבית'מע אוּן געבעטען אַ לאָמפ, איך דאַרף זעהר ניימיג האָבען אַ 
לאָמפ; איך װעל זיך רי נאַכט ניט לייגען שלאָפֿען ; מיין דראַמאַ רוישט 
מיר אַרױם אין קאָפּ, אוּן איך האָף בעשטימט, בי מאָרגען אין רער 
פֿריה פֿאַרטיג צוּ מאַכען אַ נאַנצע שמיק, מיט גרוים עניוות האָב איך 
פֿאָרגעלײנט דער פֿרױ מיין בקשה, בעמערקענדיג, אַז זי האָט געמאַכט 
אַ קרוּמען פנים, בשעת איך בין אַרײנגעקוּמען אין שטוּב. כ'האָב אַן 
אויסערגעוועהנליכעם דראַמאַ, װאָס איו שוין כמעט אין גאַנצען פֿאַרטיג, 
האָב איך געואָגט ; ס'פֿעהלען בלויז אַ פאָר סצענעס, אוּן איך האָב איהר 
געגעבען אָנצוּהערען, אַז עם קען אױפֿגעפֿיהרט ווערן אין אירגענד וועלכען 
מהעאַטער, נאָך איירער איך װעל זיך אוּמקוּקען. אַז זי וועם מיר איצט 
טהאָן די גרויסע טובה, טאָ.., 

אָבער די פֿרױ האָט קיין לאָמפּ ניט געהאַט, זי האָט געקלעהרט און 
געקלעהרט אוּן האָט אָבער ניט געקענט געפֿינען קיין לאָמפּ פֿאַר מיר, 
אַז איך װעל װאַרטען ביז 19 אַזײגער, װעל איך אפשר קענען קרינען 
דעם לאָמפ פֿוֹן קיך, צי איך קען מיר ניט קױפֿען קיין ליכט? 

כ'האָב געשוויגען, כ'האָב נים געהאַט קיין צעהן ערע צוּ קױפֿען אַ 
ליכט, אוּן זי האָט עס גאַנץ גוּם געװאוּסט, פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב 
זיך װוידער אַמאָל געמוּזם אוּנטערװאַרפֿען! די דיענסט-מויר איו געועסען 
אין שמוּב אוּן נים אין קיך ; דער לאָמפ האָט אַלואָ גאָרנישט געברענט 
דאָרט אויבען, איך האָב דאָס אַלעס בעקלעהרם, אָבער איך האָב קיין 
װאָרט ניט אויסגערערט, 

פלוצלינג רוּפֿט זיך דאָס מיידעל אָב צוּ מיר : 

;כ'האָב געמיינט, איהר זייט נאָר װאָס געקוּמען פֿון שלאָם? זיים 
איהר דאָרט געווען מיטאָג-צייט ?" אוּן זי האָט זיך צוּלאַכט אויף'ץ קול 
איבער איהר וויץ, 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט, אַרױסגענוּמען מיינע פאַפירען אוּן געװאָלם 
פֿרוּבירען, טאָמער װעל איך דאָ רערווייל קענען עפעם מהאָן, כ'האָב 
אויסגעשפרייט די בױגעלאַך אויף די קניע אוּן געהאַלטען אין איין אַראָב- 
קוּקען אויף דער ערר, כדי פֿוּן קיין זאַך נים געשטערמ צו װערן ; אָבער 
ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, כ'בין ניט געקומען אויף קיין איינציגען מרימ 
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איך האָב נאָך אַלץ געשוויגען, פֿערשטעהט זיך, אַז דער { הערצאָג" 
זועט מיט איהר אָבציהען! פֿוּן מיינעמוועגען! װאָס אי דאָס מיין דאגה? 
כ'האָב זיך שוין מעהר נום געקימערט איבער איהר אוּן איבער איהר 
גאַנצער שעהנקייט, אוּן איך האָב זיך געסטאַרעט צוּ טרייסטען דערמיט, װאָס איך 
האָב זיך אױסגעטראַכט די ערגסטע געדאַנקען וועגען איהר, ס'האָט מיר שטאַרק 
הנאה געטהאָן װאָס איך קען איהר אַראָבציהען אין שמוּץ, מיר האָט נוּר 
פֿערדראָסען,. װאָס איך האָב פֿאַר דאָס דאָזיגע פאָרל דעם הוּט אַראָבגע- 
נוּמען --- אוב איך האָב עס מאַקי געטהאָן, פֿאַרװאָס עפעס אַרוּנטערנעהמען 
דעם הוּט פֿאַר אַזעלכע לייט ? כ'מאַך זיך דאָך מעהר גאָרנישט פֿוּן איהר, 
מאַקי ממש גאָרנישט ; זי איז שוין גאָר ניט אַזױ שעהן, אדרבה, זי הױבט 
אָן װערן מיאום, פֿע, װי פֿערװעלקט זי איז שוין ! ס'קען זיין, אַו זי האָט 
נוּר אויף מיר געקוּקט; דאָס װאוּנדערט מיך גאָרניט; אפשר הױבט זי אָן 
חרטה האָבען אויף איהרע מעשים, אָבער דערפֿאַר האָב איך זיך דאָך ניט 
געראַרפֿט פֿערנײגען אוּן בעגריסען אַזױ װי אַ נאַר, בעואָנדערם, אַז זי איז 
אַזױ שטאַרק פֿערװיאַנעט געװאָרען די לעצטע צייט, זאָל ער זיך נוּר האַלטען 
מיט איהר, דער ,הערצאָג"! ס'זאָל איהם וואויל בעקוּמען! ס'קען נאָך קוּמען 
רער טאָג, װען מיר װעט אײנפֿאַלען, שטאָלץ דוּרכצוּגעהן פֿערבײ איהר אוּן 
ניט אַמאָל אַ קוּק טהאָן אין איהר זייט, מעגליך, אַז איך װעל עס נאָך 
מהאָן, זאָגאַר װען זי זאָל מיר אַרינקוּקען גלייך אין געזיכט אַריין אוּן נאָך 
דערצוּ געהן אין אַ בלוּט-רױטען קלייר, דאָם קען לײבט פאַסירעןף 
האַ, האַ! אָט דאָס װעם אַביסעל זיין אַ טריאוּמף! אוב איך האָב קיין 
מעות נים אין מיר אַלײן, בין איך אים שטאַנד נאָך אין פֿערלױף פֿוּן דער 
נאַכט מיין דראַמאַ פֿאַרטיג צוּ מאַכען, אוּן איירער עם װעלען נאָך אַרי- 
בערגעהן גאַנצע אַכט טאָג, װעל איך האָבען דאָס פֿרײלײן פֿאַר מיינע פֿיס, 
אינאיינעם מיט איהר שעהנקייט, האַ, האַ, אינאיינעם מים איהר גאַנצער 
שעהנקיים, ‏ , 

{אַדיע;" האָב איך אַ זאָג געטהאָן קוּרץ, -- -- -- 

אָבער די { יוּנגפֿרױ" האָט מיך צוּריקגעהאַלטען אוּן געפֿרעגט: 

,מיט װאָס גיט איהר זיך פֿאָרט אָב אַצוּנך ?" 

,מיט װאָס איך גיב זיך אָב ? כ'שרייב, פֿערשטעהט זיך, מים װאָס 
רען זאָל איך זיך אָבגעבען? דערפֿון לעב איך דאָך, גראָד איצט אַרבײם 
איך אויף אַ גרויסעס דראַמאַ: ,דער צייכען פֿון קרייץ," מאַטעריאַל פֿון 
מיטעל-אַלטער," --- 

;{הערסט דוּ, הערסט דוּ!" האָט די {יוּנגפֿרױ" אױפֿריכטיג געזאָגט, 
יאָ, װען איהר װעט װאָס מאַכען דערפֿוּן, מאָ, , ײ 
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;דער הערצאָג, איהר האָט דען ניט געזעהן ? מען רוּפֿט איהם , הערצאָנ", 
איהר קענט די דאַמע ?" 

;יאָ, נוּר פֿון אָנבליק, איהר ניט ?" 

{ניין," האָב איך געענטפֿערט, 

מיר דוּכט, איהר האָט זיך אַװי מיעף פֿערנײיגט?ײ 

,איך ?ֵי 

;האַ, האַ! פֿילײכט ניט?" האָט די {יוּנגפֿרױ" געזאָגט, , מערקווירדינ ! 
אוּן זי האָט די גאַנצע ציים נוּר אױף אייך געקוּקט," 

,פֿון װאַנען קענט איהר זי ?" האָב איך געפֿרעגט, 

ער קען זי איינענטליך גאָרניט, דאָס נעהמט זיך פֿון אַן אָװענד אין 
הערבסט, ס'איז געווען שפע ; זיי זיינען געווען זייערע דריי לוּסטיגע בחורים, 
זיינען גראָר געגאנגען צוּריק אַהיים אוּן האָבען אנגעמראפֿען אט די פערזאן, 
וועלבע איז געגאַנגען אַלײן ביי קאַמערמײער, האָבען זיי זיך אָבגעשטעלט 
ריירען, נאָר איינער פֿוּן די לוּסטיגע חברה-לייט, אַ מענש, װאָס האָט קיין 
מורא ניט פֿאַר װאַסער אוּן נים פֿאַר פֿײער, האָט איהר גאָר פשוט 
געבעטען, זי זאָל איהם געבען אַ געלעגענהייט צוּ געניסען פֿוּן דער 
ציװויליזאַציאָן אוּן זי בעגלייטען אַהײם, ס'װעט חס וחלילה קיין האָר אױף 
איהר קאָפּ ניט געקרימט װערן, װי עס שטעהט געשריבען, ער װעט איהר 
נוּר צוּפֿיהרען ביז צוּ איהר הויז-טהיר, כדי זיך צוּ איבערצייגען, אַז זי אי 
געקוּמען בשלום אַהים, אַניטם װעט ער די גאַנצע נאַכט קיין רוּה ניט 
האָבען, ער האָט גערעדט אוּן גערערט אָהן אַ שיעור, איז געשפּרוּנגען פֿון 
הוּנדערטער אויף טױזענדער, האָט געאָגט, אַז ער הייסט װאַלדעמאַר 
אַמערדאַג אוּן איז אַ פֿאָטאָגראַף, ענדליך האָט זי זיך אַליין צוּלאַכט איבער 
דעם דאָזיגען לוּסטיגען בחור, ועלכער האָט זיך ניט געלאָוט פֿערבלאָפֿען 
פֿון איהר קאַלטקײט, אוּן דער סוף איז געװען, אַו זי אין אַװעק מים 
איהם, 

;נאַ, אוּן װאָס איז געװאָרען דערפֿון ?!" האָב איך געפֿרעגט אוּן דעם 
אָטהעם איינגעהאַלטען, 

;װאָס רערפֿון איז געװאָרען? אֶה, ,.. ד אַ ס נישט! זי איז אַ דאַמע!ײ 

אַ רגע האָבען מיר ביירע געשוויגען, 

;ניין, צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר, דאָס איז אַלואָ געווען רער הערצאָג! 
אָט אַזױ זעהט דער אויס!" האָט ער זיך אָבגערוּפֿען, ,נאַ, אַז זי געהט מיט 
דעם מענשען אַרוּם איז שוין עפעס אַנדערש, ראָ װיל איך שוין פֿאַר איהר 
ניט שווערען," 
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מיין פֿרײנד, איהר מיינט װירקליך, אַז איך האָב בעגאַנגען אַזאַנירערטרעב- 
טיגקייט ? איך ?ײ 
;אָבער, ליעבער פֿרײנר, כ'האָב געמיינט, איהר האָט געזאָגט, , {" 
;ניין, כ'האָב געזאָגט, אַז איך האָב אַמאָל אָנגעשריבען עטװאָס פֿאַלשעס, 
אַ דאַטוּם, אַ קלייניגקיים, אוב איהר װילט עם נים אַנדערש װויסען אַ 
פֿערקעהרטער שמריך פֿוּן דער פֿעדער --- דאָס איז מיין גאַנצער פֿערברע- 
כען געווען, ניין, גאָט צוּ דאַנקען, מען װייסט דאָך נאָך, װאָס רעכט אוּן 
װאָס אוּנרעכט איז! װאָס װאָלט פֿון מיר געװאָרען, ווען איך זאָל נאָך מיין 
עהרע בעפֿלעקען? בסך הכל האַלט איך זיך נור אויף מיין עהרענ-געפֿיהל 
אויף, אָבער איך האָף, אַז עס איז שטאַרק גענוּג; יערענפֿאַלם בין איצם 
האָט עס מיך ניט פֿערלאָזען," 
כ'האָב אַ װאָרף געטהאָן דעם קאָפ אָן אַ זייט, זיך אָבגעקעהרט פֿון 
דער {יוּנגפֿרױ" אוּן געקוּקט אויף רער גאַס, מיין בליק איז געפֿאַלען אויף אַ 
רוים קלייר, װאָס איז צוּגעקוּמען צוּ אונז, אַ פֿרױענגעשטאַלט לעבען אַ 
מאַן, װאָלט איך ניט געהאַט דעם דאָזיגען שמוּעס מיט דער {יגפֿרױ", 
װאָלט מיך זיין גראָבער פֿערדאַכט נים בעליידיגט אוּן איך װאָלט גראָד אין 
דער רגע ניט אַ װאָרף געטהאָן דעם קאָפּ אָן אַ זייט אוּן זיך אָבגעקעהרט 
פֿון איהם, װאָלט דאָס דאָזיגע רױטע קליים מן הסתם פֿערבײגעגאַנגען 
לעבען מיר אוּנבעמערקט, אוּן אין גרונר גענוּמען װאָס איז דאָס מיין ראנה ? 
װאָס געהט עס מיך אָן, װען עס װאָלט אפילו געװען דאָס קלייר פֿון דער 
הױפֿדאַמע פֿרײלײן נאַגעל? 
די {יוּנגפֿרױ" איז געשטאַנען אוּן האָט גערעדט אוּן זיך געסטאַרעט צוּ 
פֿערגלעטען דעם מעות ; כ'האָב זיך נאָר צוּ זיינע רייר ניט צוּגעהערט, נאָר 
איך האָב קיין אויג ניט אַראָבגענוּמען פֿוּן דעם דאָזיגען קלייר, װאָס איו 
אַלץ נעהנטער צוּגעקוּמען, אין מיין ברוּסט האָט זיך עפּעס אַ ריהר געטהאָן, 
אַ קר גליטשיגער שמאָך; ביי זיך אין דער מחשנה האָב איך 
שטילערהייט גערערט, גערערט, ניט אױפֿעפֿנענדיג ראָס מױל אפילן: 
;אילאַיאַלי זי 
אַצוּנד האָט זיך אויך די ,יוּנגפֿרױ" אוּמגעדרעהט אוּן האָט דערזעהן 
ביידען, די דאַמע אוּן דעם הערר, האָט זי בעגריסט אוּן זי נאָבגעקוּקט, 
איך האָב ניט געגריסט, --- אָדער פֿילײכט האָב איך יאָ געגריסט, אונבע- 
װאוּסטערהייט, דאָס רוט קליידעל איז אַרױף מיט רער קאַרל-יאָהאַ-גאַס 
אוּן פֿערשואונדען געװאָרען. 
,ער איז דאָס געווען דער, װאָם איז מיט איהר געגאַנגען ?" האָט רי 
,יוּנגפֿרױ" אַ פֿרעג געמהאָן, 
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פֿאָרטצוּזעצען מיין דראַמאַ. דעם דאָזיגען אָװענד, אַז איך האָב זיך געלאָוט 
געהן צוּריק אַהײם, האָט מיט מיר געטראָפֿען פֿאָלנענרעם : 

איך בין געשמאַנען לעבען אַ שוּסטער-קלייט גאַנץ אוּנטען אויף רער 
קאַרל-יאָהאַן-גאַס כמעט לעבען דעם אייזענבאַהן-פלאַץ, ווייסט גאָט, פֿאַרװאָס 
איך האָב זיך עפעס אָבגעשטעלט גראָד ביי דעם דאָזיגען מאַגאַױין. איך 
האָב אַרינגעקוּקט אין שױ-פֿענסטער, אָבער כ'האָב אסור געמראַכט רערפֿון, 
אַז איך װאָלט געדאַרפֿט האָבען אַ פאָר שיך; מיינע געראַנקען זיינען 
געווען װיים, וייט דערפֿוּן, גאָר אין אַנדערע עולמות, אַ מחנה פֿוּן פלוי- 
דערנרע מענשען איז פֿערבײגענאַנגען הינטער מיר, אָבער איך האָב קיין 
װאָרט ניט געהערט, װאָס זיי האָבען גערערט, מיט אַמאָל דערהערט זיך א 
הויכע שטימע : 

,גוּטען אָװענד !י 

דאָס האָט מיך די {יוּנגפֿרױ" בענריסט, 

,גוּטען אָװענד!" האָב איך געענטפֿערט װי אַ צוּמישטער, אַ רגע האָב 
איך אָנגעקוּקט די , יוּנגפֿרױ", איידער איך האָב איהם דערקענט, 

ינוּ, װי געהט'ם ?" האָט ער געפֿרענט, 

;נאַ, גאַנץ גוּט,,., װי געװעהנליך!ֵי 

זאָגט אַקאָרשט,, ,, איהר זייט, הייסט עם, נאָך אַלץ ביי קריסטיץ ?ײ 

{קריסטי ?" 

,מיר דוּכט, איהר האָט מיר אַמאָל געזאָגט, איהר זייט בוּכהאַלטער 
ביי רעם אַנגראָ-הענדלער קריסטי ?" 

;אַה יאָ; ניין, ס'איז פֿערבײ, ס'איז אוּנמעגליך געװען, מים רעם 
מענשען צוּ אַרבײמען ; ס'איז באַלד גאָרנישט געװאָרען רערפֿון," 

,פֿאַרװאָס פֿאָרט ?" 

;אַך, כ'האָב אַמאָל אָנגעשריבען עפעם פֿאַלשעם אוּן, , ," 

געפֿעלשט ?" 

געפֿעלשט? אָט שטעהט אַלזאָ די , יוּנגפֿרױ" אוּן פֿרענט זיך נאָך, צי 
האָב איך ניט עפעס געפֿעלשט! ער פֿרעגט זאָגאַר האַסטיג אוּן פֿול מים 
אינטערעס, כ'האָב איהם אָנגעקוּקט מיט אַ מיעף בעלייריגטען בליק אוּן 
גאָרנישט געענטפֿערט, 

ויאָ, יאָ, דוּ ליענער גאָט, דאָס קען מיט רעם בעסטען פאַסירען!" 
מאַכט ער, כדי מיך צוּ טרייסטען, ער האָט נאָך אַלץ געגלױבט, אַז איך 
האָב געפֿעלשט, 

װאָס: יאָ, יאָ, דוּ ליעבער גאָט, ראָס קען מיט רעם בעסטען 
פאַסירען ?" האָב איך אַ פֿרעג געמהאָן, , צוּ פֿעלשען? הערם אַקאָרשט, 
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ם זיין דאָ אויף דרויסען, ואוּ ס'איז שטיל, מיין אַלענאָריע איז מיר אין 
יע אַרױס פֿוּן מוח ; כ'האָב שוין געהאַט אַ נייץ אירעע, אַן אױיסגע- 
צייבענטען פּלאַן; כ'האָב געװאָלט אָנשרייבען אַן איין-אַקטער, אַ דראַמאַ. 
;דער צייבען פֿון קרייץ", אַ מאַטעריאַל פֿוּן דעם מיטעלאַלטער, דער עיקר 
איז ביי מיר אין קאָפּ שוין געווען פֿאַרמיג אַלצדינג, װאָס איז שייך צוּ דער 
הויפט-פערואָן, אַ הערליבע פֿאַנאַטישע זונה, ועלכע האָט געזינדיגט אין 
סאַמע טעמפעל, ניט מחמת שװאַכקײט אוּן ניט מחמת תאוה, נאָר אױם. 
שנאה צוּם הימעל; לעבען אַלטאַר האָט ז געוינדיגט, אױים ערהאַבענער 
פֿעראַכטוּנג צוּם הימעל, 

װאָס מעהר צייט עס איז אַריבער, אַלץ בענייסטערטער בין איך 
געװאָרען פֿאַר דער דאָזיגער געשמאַלט, ענדליך איז זי מיר געשטאַנען פֿאַר 
די אויגען מיט איהר לייב אוּן לעבען, אוּן גראָד אַזױ װי איך האָב זי 
געװאָלט אױסאַרבײמען, איהר קערפער האָט געמוּוט זין מיאום אוּן 
אָבשטױסענד, הויך, זעהר מאָגער אוּן אַביסעל טוּנקעל, אוּן אַז זי איז 
עגאַנגען, האָבען זיך איהרע לאַנגע פֿים ביי יעדען טריט געמוּוט אַרױסזעהן 
דוּרך די קליידער איהרע; אויך גרויסע, אע אויערן האָט זי 
געמוּזט האָבען, הקיצור, זי האָט קיין שום צוּציהוּנג נים געטאָרט האָבען 
פֿאַר'ץ אױיג, אַ מיאוסקייט, װאָס מען זאָל קוים קענען אַ קוּק טהאָן אױף 
איהר, װאָס מיך האָט שטאַרק פֿעראינטערעסירט װעגען איהר, איז געוען 
איהר וואונדערליכע חוצפה, די דאָזיגע פֿערצװײפֿעלטע, אָנגעקליבענע מאָס 
פֿון זינד, ועלכע זי האָט בענאַנגען איבערלייגטערהייט, זי האָט מיך 
ווירקליך צוּ שטאַרק בעשעפֿטיגט; דער מוח מיינער איז עפּעס גאָר ברייטער 
אוּן אויסגעצויגענער געװאָרען דוּרך די דאָזיגע קאַריקאַטוּר פֿוּן אַ מענשליכען 
וועזען, נאַנצע צוויי שעה נאָכאַנאַנד בין איך געזעסען אוּן האָב געשריבען 
מיין דראַמאַ, 
אַז איך האָב פֿאַרטיג געמאַכט אַ צעהן זייטען, אָרער אפשר נאָר 
צוועלף, אָפֿט מיט דער גרעסטער אָנשטרײנגוּנג, ציימען-װוייז מיט לאַנגע 
פויזען, אין וועלכע איך האָב אוּמזיסט געשריבען אוּן געמוזט צוּרייסען איין 
בויגעלע פאַפיר נאָך'ן צװייטען, בין איך ענדליך געװאָרען מיער אוּן 
פֿערגליװערט פֿוּן קעלט אוּן אָנשטרײנגוּנג ; איך האָב זיך אַלזאָ אױפֿגעהױבען 
אוּן בין אַרױס אויף דער גאַס, די לעצטע האַלבע שעה בין איך געשטערט 
געװאָרען דוּרך דעם געשריי פֿוּן דו קינדער, װאָס אין געקוּמען פֿון דעם 
פֿאַמיליען-צימער : איך װאָלט יי 2 ניט געקענט שרייבען 
זוייטער, איך האָב געמאַכט אַ לאַנגען שפּאַציר איבער דראַמענסװעיען אוּן 
בין אַזױ אַרוּמגענאַנגען ביזץ אָוענד, האַלטענדיג אין איין טראַכטען װי אַזױ 
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געואָגט: ,נוּ יאָ, מען װעט זיך שוין יאַקאָש אַן עצה געבען!" אוּן איך בין 
אַנשװיגען געװאָרען, 

זי האָט נאָך אַלץ אַרוּמגעפּאַדעט איבער'ן צימער, 

{איבעריגענם מוּז איך אייך זאָגען, אַו עס איז ניט פֿאַר מיינע כוחות 
צוּ געבען מענשען קאָסט אוּן קװאַרמיר אויף באָרג," האָט זי זיך אָבגערופֿען. 
;אוּן דאָס האָב איך אייך שוין אַמאָל געזאָגט," 

;יאָ, אָבער ליעבע פֿרױ, ס'געהט דאָך בלויז אין אַ פאָר טעג, ביז 
װאַנען מיין אַרטיקעל װועט פֿאַרטיג װערן," האָב איך געענטפֿערט, {דאַן 
װעל איך גערן געבען נאָך פֿינף קראָנען עקסטראַ." 

אָבער דעם אמת זאָגענדיג האָט זי ניט אָנגעהױבען גלויבען אין מיין 
אַרמיקעל, דאָס האָב איך געקענט בעמערקען, אוּן איך האָב ניט געקענט 
שפּיעלען רעם בעל נאוה אוּן פֿערלאָוען דאָס הוז, נאָר מחמת רעם, װאָס 
איך בין אַביסעל בעלייריגט געװאָרען; כ'האָב גאַנץ גוּם געװאוּסט, װאָס 
מיך ערװאַרט, אַז איך װעל געהן, 


אַ פאָר מעג זיינען אַריבער, 

איך האָב זיך אױפֿגעהאַלטען אוּנטען ביי רער פֿאַמיליע אין שמוּב ; 
ווייל אין פֿאָרצימער, ואוּ ס'איז קיין אויווען ניט געשטאַנען, איו פשוט 
געווען צוּ קאַלט ; אויך בינאַכט בין איך געשלאָפֿען ביי זי אין שטוּב אויף 
דער ערד, דער פֿרעמדער מאַטראָז האָט נאָך אַלץ געוואוינט ביי מיר אין 
צימער אוּן ס'האָט איבערהויפט אויסגעוויזען, אַז ער האָט גאָר ניט ברעה 
זיך אַזױ גיך אַרױסצוּציהען פֿון דאָרט, 

אַרוּם מימאָג-צייט קוּמט אַרין די בעל הבית'טע אוּן דערצעהלט, אַז 
ער האָט איהר בעצאָהלט פֿאַר אַ גאַנצען מאָנאַט פֿאָראױם; איבעריגענס 
װיל ער אָבגעבען עקזאַמען אױף אַ רוּרער-מאַן, איירער ער פֿאָהרט אב 
פֿון דאַנען; דעריבער האַלט ער זיך אויף אין שטאָדט, כ'האָב דאָס אַלצדינג 
אויסגעהערט אוּן פֿערשטאַנען, אַז מיין צימער איז שוין פֿערלאָרען אױיף 
אייביג, 

איך בין אַרױס אין פֿאָרצימער אוּן האָב זיך דאָרט אַנירערגעועצט; 
אוֹיב איך װעל איבערהויפט האָבען גליק צוּ קענען עפעס שרייבען, מוּו 


הונגער. 179 


,איך קוּם ליירער, בעטען אַן אָרט, װאו איבערצוּנעכטיגען היינט ביי- 
גאַכט," האָב איך געזאָנט צוּ דעם מאַן, 
,מיין פֿרױ האָט עס געזאָנט?" האָט ער געפֿרענט, 
גיאָ: אַן אַנדער רייזענדער האָט צוּגענוּמען מיין צימער," 
דערויף האָט דער מאַן נאָרנישט געענטפֿערט אוּן זיך װידער גענוּמען 
צוּ די קאָרטען, 
אַזױ איז זיך דער דאָױגער מאַן געזעסען טאָג פֿאַר טאָג אוּן האָט 
געשפיעלט אין קאָרטען מים אַבי װועמען, װאָס איז נוּר אַרינגעקוּמען צוּ 
איהם אין שטוּב, ער האָט געשפּיעלט פֿאַר גאָרנישט, אַבי נוּר די ציים צוּ 
פֿערטרײבען אוּן האָבען װאָס עס איז אין די הענד, װיימער האָט ער 
גאָרנישט געטהאָן, האָט זיך קוים פֿון אָרט געריהרט, אין דער צייט װאָס 
זיין פֿרױ האָט אַרוּמנעפּאַדעם אױף די א אַרױף אוּן אַראָב, זיך אוּם- 
געקוּקט אין אַלע זיימען אוּן געטהאָן אַלץ, װאָס איז נוּר מענליך געװוען 
אַרײנצוּקריגען געסט אין הױז אַרין, זי האָט זיך אױך יע אין 
פֿערבינדוּנג מיט די טרענער אוּן די װינקעל-שטעהער, װעמען זי ר 
צאָהלען אַ געוויסע סוּמע פֿאַר יעדען אורח, װאָס זי האָבען איהר צוּגע- 
שאַרט, אוּן אָפֿטמאָל האָט זי אויך אָט די לאַסט-טרענער נעלאָזט איבער- 
נעכטינען אוּמיסט אַ נאַכט ביי זיך אין הױז, דאָס מאָל האָט איהר ,נלאָז- 
שויב" צוּגעשאַרט דעם נייעם רייזענדען, 
אַ פאָר קינדער זיינען אַריינגעקוּמען, צװיי קליינע מײדלאַך מיםט 
מאָגערע, געפינמעלטע קינדער-פנים'לאַך ; זי זיינען ווירקליך געגאַנגען אין 
מראַנטעם אָנגעטהאָן, היכף נאָכדעם איו אױך די בעל הבית'טע אַרײנ- 
געקוּמען, כ'האָב אַ פֿרעג געמהאָן, ואוּ זי װיל מיך ערגעץ אַהינטהאן די 
נאַכט, האָט זי קוּרץ אוּן שאַרף געענטפֿערט, אַו איך קען זיך לייגען דאָ 
ינאיינעם מיט אַלעמען, אָדער דרויסען אין פֿאָדער-צימער אויף דעם בעט- 
0 װי איך װיל, בעת זי האָט מיר דעם ענטפֿער גענעבען, איז זי 
אַױומנעגאַנגען איבער'ן שטוּב, האָט זיך געפּאָרעט מיט פֿערשיערענע זאַכען, 
װאָס זי האָט צוּרעכט געמאַכט, אוּן דערביי ניט אַמאָל אַ קוּק געטהאָן 
אויף מיר, 
א איהר ענטפֿער בין איך געבליבען אַ דערשלאָגענער, איך בין 
טאַנען לעבען מהיר אוּן האָב זיך געמאַכט אַזױ קליין װי נוּר א 
כ 0 זיך בי געצייגט עפעם אַזױ װי איך װאָלם גאַנץ צוּפֿריערען 
געווען אָבצוּגעבען אַן אַנדערן מיין צימער אוף איין נאַכט, אוּן איך האָב 
מיט אַ כיוון געמאַכט אַ פֿרײ גרליבען פנים, כדי איהר ניט אַרײנצוּברײנגען 
אין כעס אוּן נאָך אפשר אין נאַנצען דוּרכגעטריבען װערן פֿוּן הױז, כ'האָב 
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אָרט, כ'האָב איהר געלאָזט אױפֿראַמען דעם טיש אוּן גאָרנישט געזאָנט; 
קיין װאָרם נישט, דאַן האָט זי מיר רערלאַנגט אַלע פאַפירען אין האַנר 
אַרײן, : 
כ'האָב קיין אַנדער ברירה נים געהאַם, נאָר אַרױסגעהן פֿוּן צימער. 
נוּ, איז אַלואָ די דאָזיגע טייערע רגע אױך אַװעק מימ'ן רױך? דער 
נייער פּאַסאַזשיר האָט מיך שוין אוף רי מטרעפ בעגענענט, אַ יוּנגער מאַן 
מים גרויסע בלויע אַנקער-צײכנוּנגען אוף דער האַנר; אַ טרעגער מיט אַ 
שיפֿ-קעסטעל איף די פלייצעם איז איהם נאָכגענאַנגען, דער פֿרעמדער 
איז אַודאי אַ מאַמראָז, אַלזאָ נור אַ צופֿעלינער גאַסט בלױיז פֿאַר די איינע 
נאַכט; לענגער װעט ער מיין צימער אַודאי נים האַלמען, אפשר װעל איך 
מאָרנען, אַז דער מאַן װעט אַװעקפֿאָהרען, װידער קרינען איינעם פֿוּן מיינע 
גליקליכע מאָמענטען; ס'פֿעהלט מיר נוּר אַן אינספיראַציאָן פֿון פֿינף מי- 
נוּמען ציים, דאַן איז מיין װערק פֿאַרמיג, איך מוּו זיך אַלואָ איבערגעבען 
דעם שיקזאַל אין רי הענר.., 

ביז איצט בין איך נאָך קײינטאָל נים געװען ביי דער פֿאַמיליע אין 
דער װאוינוּנג, אין דעם דאָזינען איינציגען צימער, װאוּ זי האָבען זיך אַלע 
אױפֿגעהאַלטען מאָג אוּן נאַכט, אַלע, דער מאַן, די פֿרױ, דער פֿרױ'ס פֿאָטער 
אוּן די פֿיער קינדער,. די דיענסט-מויד איז געויען אין קיך, װאוּ זי פֿלענט 
אויך שלאָפֿען ביינאַכט, מיט אַ פֿערביטערט האַרץ בין איך צוּנענאַנגען צוּ 
דער מהיר אוּן האָב אָנגעקלאַפּט; קיינער האָט מיר ניט געענטפֿערט, דאָך 
האָב איך געהערט שמימען אינעווייניג, 

דער מאַן האָט קיין װאָרט ניט געזאָגט, בשעת איך בין אַרינגעקוּמען, 
ער האָט ניט אַמאָל געענטפֿערט אױף מיין בעגריסוּנג; ער האָט נוּר אַ 
גלייכגילטינען קוּק געטהאָן אױף מיר, אֶקוּראַט װי איך װאָלט איהם נאָר- 
נישט אָנגענאַנגען, איבעריגענם איז ער געזעסען אוּן האָט געשפיעלט אין 
קאָרטען מיט אַ מענשען, װועמען איך האָב געזעהן אוּנטען ביי די מאַנאַזינען, 
אַ טרענער, װעלכער האָט געטראָגען דעם נאָמען , גלאָזדשױב", הינטען אין 
בעם איז געלענען אַ קליין קינד אוּן האָט געפלוידערט מים זיך אַלײן, אוּן 
דער אַלטער מאַן, דער בעל הבית'טעם פֿאָטער, איז געזעסען צוּנױפֿגעדרעהט 
אין דרייען אויף אַ בעטעל מיט'ן קאָפּ אָנגעבױנען איבער די הענד, אָקוּראַט 
װי די ברוּסט אָדער דער בויך װאָלט איהם װעה געמהאָן, די האָר זיינע 
זיינען כמעט געווען װייס, אוּן צוּנױפֿגעררעהטערהײט האָט ער אויסגעזעהן 
אַזױ װי אַ קריכ-טהיער, װאָס שטעלט אוים די אױערן, װעלענריג עפעם 
דערהערן, 
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קלאָהרער קאָפּ ; געלויבט אוּן געדאַנקט אין גאָט רערפֿאַר, ס'געהט מיר 
גאָרנישט אָב ! 

מיין מונטערקייט איו געװאַקסען, בעת איך בין אַרומגעגאַנגען איבערן 
צימער אוּן האָב גערעדט מיט מיר אַלײן; כ'האָב געלאַכט הױך אױףן 
קול און זיך נעפֿיהלט שטאַרק צוּפֿרידען. אָבער מיר האָט זיך װירקליך 
געדוּכט, עפעס אַװי װי אט רי לוּסטיגע, קליינע רגע, אָט די מינוט פֿון 
ענטציקונג אֶָהן װאָס פֿאַר עם איז זאָרגען איז נייטיג פֿאַר מיר, אוּם צוּ 
בריינגען מיין קאָפּ צוּריק צוּ אַן אַרבײטס-פֿעהיגען צוּשטאַנד, כ'האָב זיך 
אַנידערגעזעצט ביים טיש אוּן אָנגעפֿאַנגען װירער מיט מיין אַלעגאָריע. אוּן 
עס איז מיר זעהר גוּט געגאַנגען, בעסער איידער זייט אַ לאַנגע צייט; נים 
זעהר גיך, אָבער מיר האָט זיך גערוּכט, אַז דאָס ביסעל, װאָס איך האָב 
צוגעשריבען, איז אויסגעצייכענט גוּט, אַזױ האָב איך געאַרבײט אַ גאַנצע 
שעה נאָכאַנאַנד, נים מיער ווערענדיג דערביי, 

איך האַלט גראָר ביי אַ זעהר ויכטיגען פוּנקמ אין דער דאָזיגער 
אַלעגאָריע, מכח אַ שרפה אין אַ בוּכהאַנדלונג; ער האָט מיר אויסגעוויזען 
אַזױ וויכמיג, אַז דאָס איבעריגע, װאָס איך האָב אָנגעשריבען, איז ביי מיר 
אין די אויגען געווען אַ גאָרנישט אַנטקעגעגען דעם דאָזיגען פוּנקט, גראָר 
האָב איך געװאָלט טיעפֿזיניג אוּן בולט אַרױסגעבען דעם געראַנק, אַז ניט 
קיין ביכער ברענען עס דאָ, נאָר מוחות, מענשען-מוחות, כ'האָב געװאָלט 
מאַכען אַן אמת'ע באַרטהאָלאָמעאוס-נאַכט פֿון אָט די ברענענדע מוחות, 

מיט אַמאָל האָט זיך מיין טהיר זעהר האַסטיג אױפֿגעריסען, אוּן רי 
בעל הבית'טע מיינע איז אַריין מיט שטורם, זי האָט זיך ניט אַמאָל אָב- 
געשטעלט ביים שועל, זי איז צוּגעגאַננען ביז'ן מיטען צימער, 

כ'האָב דערלאַנגט אַ קוּרצען, הייזעריגען געשריי; מיר האָט זיך 
ווירקליך אָבגעדוכט, אֶקוּראַט װי מען װאָלט מיר דערלאַנגט אַ עץ איבער'ץ 
קאָפ, 

;וי ?" טהוט זי אַ פֿרעג, ,כ'האָב געמיינט, איהר האַט עפעם גע- 
זאָגט? מיר האָבען געקראָגען אַ ריזענדען אוּן מיר מווען האָבען דאָס 
דאָזיגע צימער פֿאַר איהם; איהר װעט מוען איבערנעכטיגען די נאַכט 
אונטען ביי אוּנז; יאָ, איהר װעט האָבען אַ בעם פֿאַר זיך" און נים 
װאַרטענדיג אויף מיין ענטפֿער, האָט זי נאָר אָהן טענות אָנגעהױבען צוּ- 
נױפֿנעהמען מיינע פּאַפּירען אוּן איבערקעהרען אַלעס מיט'ן קאָפּ אַראָב אוּן 
מיט די פֿיס אַרױף, 

מיין פֿרעהליכע שמימונג איז אַזױ װי אַװעק מיט'ץ װינד, איך בין 
געווען בייז אוּן פֿערצװײפֿעלט אוּן איך האָב זיך גלייך אױפֿגעהױבען פֿון 
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קוּקט זי מיך אָן אוּן דערנאָך מרעם זי אָב אַביסעל ווייטער צוּ איהר זוּהן 
מיט אַ פֿאָרװאוּרף, זי רעדט אַזױ הויך, אַז איך קען עס הערען, אוּן זאָגט 
צוּ איהם : 

,פֿע, מענסט זיך שעהמען --- צוּ ווייוען רי מענשען, װי שלעכט דוּ 
ביסט !" 

פֿון דעם אַלעם, װאָס איך האָב אױיף אַזאַץ אופן בעמערקט, איז מיר 
די מינדסטע קלייניגקייט אפילו ניט אַרױס פֿוּן אויג, ‏ מיין אױפֿמערקזאַמ- 
קייט איז געװען זעהר װאַך, איך האָב איינגעאָטהעמט אין זיך יעטווערע 
קלייניגקייט אוּן בין געשמאַנען אוּן האָב געטראַכט װעגען אָט רי אַלע 
זאַכען, ס'איז אַלואָ אוּנמעגליך, אַז מיט מיין פֿערשטאַנר ואָל עפעם 
װאָס עם איז זיין ניט אין אָרדנוּנג, װי קען עס דען זיין ניט אין אָררנוּנג ? 

הער אַקאָרשט, ווייסט װאָס איך װעל דיר זאָגען? האָב איך זיך 
פלוצלינג אָבגערוּפֿען; נאַ, גענוּג דיר שוין זיך דרעהען אַ מוח מיט דיין 
פֿערשטאַנד אוּן זיך מאַכען אוּמזיסטע זאָרג דעריבער; איצט מוּו נעהמען 
אַ סוף צוּ די נאַרישע שטיק! איו ראָס אַ סימן פֿון פֿערריקטקײם, אַז 
מען פאַסט איף אוּן מען בעמערקט אַלצדינג אַװױי גענוי, װי דוּ טהוּסט ? 
איך מוּו במעט לאַכען פֿון דיר; מעגסט זיכער זיין אַז ס'איו ראָ פֿון 
װאָס צוּ לאַכען, אַזױ װיים װי איך ועה, קוּרץ אוּן גוּם, איינטאָל 
טרעפֿט זיך מיט אַלע מענשען, אַז זי קוּמען צוּ קוּרץ מיט זייער שבל, 
אי דאָס שמענדיג גראָר ביי רי אינפֿאַכסטע פֿראַגען. דאָס בעװײוט 
אָבער גאָרנישט, ס'איז בלויז אַ צופֿאַל, װי געואָנט, ס'האָט געפֿעהלט אַ 
האָר, איך זאָל דיך נים אױסלאַכען, װאָס איז שייך צוּ דעם קרעמערשען 
חשבון, אָט רי לוּמפּיגע פֿינף זעכצענטעל קנצנים-קעז, װאָלט איך ב'לעבען 
געואָגט, --- חאַ, האַ, אַ קעו מיט נעגעלאַך אוּן מיט פֿעפֿער, אַ קעי, 
בנאמנות, ‏ פון וועלכען מען קען, אָפֿען געואָגט, כמעם מראָגעריג װערן, 

-- װאָס איז שייך אָט צוּ רעם לעכערליבען קעז װאָלט עס דעם בעסטען 
געקענט מרעפֿען, צוּ װוערן דוּם דערפֿוּן; דער ריח אַלײן פֿון דעם ראָזיגען 
קעו קען אַ מענשען פֿוּן זינען אַראָבפֿיהרען..,. אוּן איך האָב געלאַכט פֿוּ 
אַלע סאָרמען גרינע קעז,., ניין, דערלאַנגט מיר אַקאָרשט דאָס װאָס מע 
קען נעהמען אין מױל אַרין! האָב איך געזאָגט; רערלאַנגט מיר, װען 
איהר ווילט, פֿינף זעכצענטעל גוּטע פוּטער, דאָס איז אַ גאַנץ אַנדער זאַך! 

איך האָב געלאַכט פֿון גאַנצען האַרצען איבער מיינע אייגענע איינ- 
פֿעלע, וועלכע זיינען מיר שטאַרק געפֿעלען, מיר פֿעהלט ווירקליך גאָדנישט, 
איך בין גוּם אָב, איך בין אַװי צװאָגען ועהר גוּם אָב. איך בין אַ 
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קלייבט זיך צונויף אַ מחנה קינדער אונטער מיין פֿענסטער אוּן מען קוּקט 
אַרױף מיט פֿערלאַנגענדע בליקען צוּ מיר, אויף װאָס װאַרטען זיי ? מען 
זאָל עפעם אַראָבװאַרפֿען? פֿערטריקענטע בלוּמען, ביינער, שמיקלאַך 
ציגאַרען אָרער עפעס אַנדערש, װאָס זיי זאָלען קענען שמאָטשקען אוּן זיך 
דערמיט אַמוזירען? מיט בלויע, פֿערפֿראָרענע געױכטער אוּן אַ זעהר 
לאַנגען בליק האָבען זי אַרױפֿגעקוקט צוּ מיר אין פֿענסטער, דערווייל 
האָבען זיך די צװיי קליינע שונאים נים אױפֿנעהערט אַרוּמצוּרײסען 
ווערמער װי גרויסע, פֿײיכטע רוחות האָנען אַרױסגעשטוּרעמט פֿוּן אָט די 
קינדערשע מיילער, מורא'ריגע שימפפֿװערטער, פּראָסטיטוּטעןך שפּראַך, 
מאַטראָזען-קללות, וועלכע זיי האָבען זיך אַפּנים אויסגעלערנט אוּנטען 
ביי דעם האַפֿען,. אוּן ביידע זיינען אַזױ שטאַרק פֿערטהאָן דערין, אַז זי 
בעמערקען גאָרניט, װי די בעל הבית'טע מיינע קוּמט צוּ לױפֿען צוּ זיי, 
אוּם צוּ הערען, װאָס דאָ מהוּט זיך אייגענטליך, 

;יא" ערקלעהרט איהר זוּהן, ,ער האָט מיר אָנגעכאַפּט ביים האַלז, 
אַז דער אָטהעם איז מיר אױסגעגאַנגען!" דאָס זאָגענדיג דרעהט ער זיך 
אוּם צוּם קליינעם באַנדיטעל, וועלכער קוקט איהם אָן מיט גרים-צאָרן, 
אוּן אויסער זיך פֿאַר כעס שרייט ער: ;אין ניהנום זאָלסט דוּ געהן, דוּ 
קאַלדעאישע בהמה דוּ! אַזאַ לױזיגער יוּנג פאַקט די מענשען ביים האַלן! 
זאָל מיך דער רוח כאַפען, אוב איך װעל דיך ניט,, (ײ 

אוּן די מוּטער, אָט די שװאַנגערע פֿרױ, װעלכע האָט כמעט אויסגע- 
פֿילט די גאַנצע ענגע גאַס, נעהמט אָן דאָס צעהן-יעהריג קינד ביים אָרים, 
וויל עס אַריינשלעפען אין הױז אוּן זאָגט: {שט! האַלט דעם שנוּק! כ'מיין, 
דוּ קענסט זיך גאָר נישקשה'דיג שעלטען! אַ פיסקעל דאָס האָט, אױף 
שרױפֿען! מאַרש אין שטוּב אַרײן!ײ 

אניין, ב'געה ניט וי 

,כ'זאָג דיר --- אַרײן זי 

{ניין כ'געה ניט וי 

כ'שטעה אויבען ביים פֿענסטער אוּן זעה, װי די מוּטער קוּמט װאָס 
ווייטער אַלץ מעהר אַריין אין כעם; אָט די דערװידערדיגע סצענע רעגט 
מיך מורא'דיג אױף, כ'קען עס שױן מעהר ניט אױסהאַלמען אוּן גיב אַ 
רוּף דעם אינגעל, ער זאָל אַרױפֿקוּמען צוּ מיר אויף אַ רגע, כ'רוּף איהם 
צװיימאָל, נוּר אוּם איהר צוּ שטערן, צוּ מאַכען אַ סוף צוּ דעם סקאַנדאַל; 
דאָס לעצטע מאָל שריי איך אוס זעהר הויך, אוּן די מוּטער קעהרמ זיך 
אוּם אַ צוּמישטע אוּן גים אַ קוּק אַרױף צוּ מיר, אוּן טאַקי גלייך אויףץ 
שטעל קוּמם זי צוּ זיך, קוקט מיך אָן פֿרעך, אַװי שטאַרק בערעכענט 
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מיר אויך נים סתם אַזױ אין דער וועלט אַריין אײינגעפֿאַלען, איך האָב 
עם מיט מיינע אייגענע אױגען דערועהן אוּן עס תיכף אױף'ן שטעל 
פֿערשטאַנען,, אוּן דערצוּ נאָך אין דער פֿערצװײפֿעלטער רגע, בשעת איך 
בין דאָ געזעסען אוּן נערעכענט אויף זעכצענמלאַך, װי זאָל איך מיר ראָס 
פֿאָרט ערקלעהרען ? 

כ'בין צוּגעגאַנגען צוּם פֿענסטער און אַרױסגעקוקט: ס'איז אַרױם 
אויף די װאָגנמאַנדסגאַרע, אוּנטען אויף'ן ברוק פֿון דער גאַס האָבען זיך 
געשפיעלט אַ פאָר קינדער, קבצנ"ש אָנגעטהאָנענע קינדער אין רער 
קנצנ'ישער נאָס ; זי האָכען אַרוּמגעװאָרפֿען צווישען זיך אַ לייריגע פֿלאַש 
הין אוּן צוּריק אוּן דערצו געליאַרמם אויף'ן קול, אַ װאָגען מים שמוּב- 
זאַכען איז לאַנגזאַם דוּרכגעפֿאָהרען פֿערבײ זי ; ס'װאָט געמוּום זיין אַן - 
אַרױסגעװאָרפֿענע פֿאַמיליע, װעלכע האָט נעמוזט בייטען די דירה ניט 
אין דער צייט, װאָס אַלע ציהען זיך איבער, דאָס איז מיר גלייך אויףץ 
שטעל אײנגעפֿאַלען, אויף'ן װאָגען זיינען געלענען בעמען אוּן מעבעל, 
געלעכערטע, וערימריגע בעט-שטעלען אוּן קאָמאָדען, רױט-געפֿאַרבטע 
שמוּהלען מיט דריי פֿיסלאַך, מאַטראַצען, אייזערנע אוּן בלעבענע כלים, 
אַ קליין מיירעלע, נאָך גאָר אַ קינר, אַן אמת מיאוס'ע בעשעפֿעניש מיט 
אַ פֿערפֿראָרען נעועל אי געועסען אױבען אף'ן פֿוּהר אוּן האָט זיך 
פֿעסט צוּגעהאַלטען מיט דרי אָרעמע קליינע, בלויע הענטלאַך, זי זאָל נישט 
אַרוּנטערפֿאַלען, זי איז געזעסען אויף אַ הױפֿען מורא'דיגע, נאַסע מאַט- 
ראַצען, אויף װעלבע קינדער האָבען געשלאָפֿען, אוּן האָט אַראָבגעקוּקט 
אויף די קליינע חברה, ועלכע האָבען זיך אַרוּמגעװאָרפֿען מיט רער 
פֿלאַש, , , 

אָט דאָס אַלעס האָב איך געועהן אוּן איך האָב אָהן אַ שׁוּם מיה 
פֿערשטאַנען אַלץ, װאָס איז פֿאָרגעגאַנגען,. בשעת איך בין געשטאַנען ראָרט 
ביים פֿענסטער אוּן האָב אַרונטערגעקוּקט, האָב איך אויך געהערט, װי 
מיין בעל הבית'טעס דיענסט-מיידעל זינגט אין קיך; כ'האָב געקענט דעם 
ניגון, װאָס זי האָט געזוּנגען ; דעריבער האָב איך זיך צוגעהערט, צי זינגט 
זי ניט פֿאַלש, אוּן דאַן האָב איך זיך אַלין געזאָגט, אַז אַן אידיאָטװאָלט 
דאָס אַלעם נים געקענט; איך בין גאָט צוּ דאַנקען פונקט אַזױ פֿערנינפֿ- 
מיג װי יעדער אַנדער מענש, 

מיט אַמאָל האָב איך דערועהן, װי צװויי קינדער אויף דער גאַס 
קרינען זיך, צוויי קליינע אינגלאַך; איינעם פֿוּן זי האָב איך געקענט, 
דאָס איז געווען מיין בעל הבית'טעס, כ'עפֿען אויף דאָס פֿענסטער, כרי 
צוּ הערען, װאָס זיי זאָגען זיך איינער דעם אַנדערן, אוּן תוך כדי דיבור 
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ניט אַרוּנטער ווייטער װי ביז צוּם ערשטען שמאָק און האָט זיך שוין פֿוּן 
דאָרט אוּמגעקעהרט, 

,איירער איך פֿערגעס זיך אָן דעם -- איהר דאַרפֿט קיין פֿאַראיבעל 
ניט האָבען, אָבער מיר קוּמט דאָך נאָך װאָס פֿוּן אייך ?" האָט זי גע- 
זאָגט. ,נעכטען איז, דוכט זיך, געװאָרען דריי װאָכען, אַז איהר זיים 
געקוּמען, ניין ? יאָ, כ'מיין, עס איז אַזױ, ס'איז נים אַזױ גרינג זיך דוּרכ- 
צוּשלאָנען מיט אַזאַ גרויסע פֿאַמיליע, אוּן דעריבער קען איך דאָ מעהר 
קיינעם ניט האַלטען אויף באָרג, ליידער. .," 

איך האָב איהר איבערגעשלאָגען די רייד, 

,כ'אַרבײים דאָ. אויף אַן אַרטיקעל, ועגען ועלכען איך האָב שוין 
איינמאָל מיט אייך גערעדט," האָב איך געואָגט, , אוּן אַװי גיך װי ער 
וועט זיין פֿאַרמיג, װעט איהר קריגען איער געלד, איהר קענט גאַנץ 
רוּהיג זיין," 

;יאָ, אָבער מיט'ן אַרטיקעל װעם מען קײנמאָל ניט אַרױסקריכען," 

{איהר מיינט אַזױ? ס'קען אָבער געמאָלט זיין, אַז דער גייסט זאָל 
נאָך מאָרגען קוּמען איבער מיר, אָדער אפשר גאָר איבער נאַכט ; ס'איז 
גאָרנישט אוּנמעגליך, אַז ער זאָל נאָך איבערנאַכט קוּמען, אוּן דאַן איז 
מיין אַרטיקעל פֿאַרטיג העבסטענס אין אַ פֿערטעל שעה ציים, הערט 
איהר, מים מיין אַרבײם נעהט עס נים אַזױ װי מיט דער אַרבײט פֿון 
אַנרערע מענשען ; כ'קען זיך ניט אַנידערזעצען אוּן אַרבײמען אַזױ פֿיעל 
אוּן אַװי פֿיעל א מאָנ ; כ'מוּז װאַרמען אויף דעם אויגענבליק. אוּן קיינער 
קען ניט ויסען דעם טאָג אוּן די שעה, װען דער גייסט קוּמט איבער 
איינעם, ראָס מוּז זיך געהן זיין גאַנג,ײ 

מיין בעל הבית'טע איז אַװעק. אָבער איהר צוּטרױ צוּ מיר אין 
געווים געווען שטאַרק צוּטרייסעלט, 

אַז איך בין געבליבען אַלײן, האָב איך זיך אַ הױב געטהאָן מיט 
אימפעם אוּן פֿאַר פֿערצװײפֿלוּנג זיך גענוּמען רייסען ביי די האָר, ניין, 
פֿאַר מיר איז נאָך אַלעמען ניטאָ קיין רעטונג, גאָר קיין שׁוּם רעטוּנג ניט! 
דער מוח מיינער איז מיר באַנקראָט! װאָס זשע, בין איך שוין טאַקי אַואַ 
אידיאָט, אַז איך קען ניט בערעכענען דעם ווערטה פֿוּן אַ קליין שטיקעל 
גרינע קעו? צי בין איך פֿאָרט פֿון זינען אַראָב, װאָס איך שטעל זיך 
אַזױנע פֿראַגען ? האָב איך רען ניט, אין רעכטען מיטען פֿון אַלע מוּטשע- 
נישען מיינע מיט'ן חשבון, אויף'ן שטעל בעמערקט, אַז די בעל הבית טע 
מיינע איז מעוברת ? איך האָב קיין שום געלענענהייט ניט נגעהאַט דאָס 
אַפֿריהער געװאָהר צוּ ווערן, קיינער האָט עס מיר נים דערצעהלט, ס'איז 
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;יאָ, דאָס פֿערשטעה איך גאַנץ גוּם!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, 
כאָטש אין דער אמת'ן האָב איך גאָרנישט פֿערשטאַנען װאָס דאָ טהוּט 
זיך, 

אויף דאָס ניי האָב איך פרובירט פֿאַרמיג ווערן מיט דער דאָזיגער 
קליינער רעכנונג, וועלכע איך װאָלט נאָך מיט אַ פאָר מאָנאַטען צוּריק 
געקענט מאַכען אין אַ מינוּט צייט; כ'האָב שמאַרק געשוויצם אוּן מיט 
אַלע כחות געטראַכט װענען די מאָדנע ציפֿערן, געפינטעלט מים די 
אוינען, עפעם אַזױ װי איך װאָלט זיך װירקליך שטאַרק פֿערטיעפֿט אין 
דער זאַך; אָבֹער איך האָב עם געמװט אױפֿגענען, אָט די פֿינף לױם 
קעז האָבען מיר נאָר אין נאַנצען צוּטוּמעלט; מיר האָט זיך גערוכט, 
עפעס אַזױ װי עטװאָס װאָלט געפּלאַצט ביי מיר הינטער'ן שטערן, 

כדי עס זאָל אָבער כלומר'שט פֿאָרט הייסען, אַז איך גיב זיך נאָך 
אַלץ אָב מים'ן השבון, האָב איך געמאַכט מיט די ליפען, אַרױסגעואָגט 
אַלע וויילע אַ געוויסע צאָהל אין דער הוך, אֶקוּראַט װי איך װאָלט 
צונױפֿגערעכענט די ציפֿערן אוּן ענדליך צוּגעקוּמען צוּם שלוּס, צוּם סך- 
הכל, רי פֿרױ איז געזעסען אוּן געװאַרט, ענדליך רוף איך זיך אָב ; 

,אַלזאָ איך האָב די רעכנוּנג געמאַכט נאָך אַמאָל פֿוּן אָנהױב ביז'ן 
סוף, אוּן אַזױ װיים װי איך קען זעהן, איז דאָ װירקליך קיין פֿעהלער 
ניטאָ," 

,ניטאָ(" ענטפֿערט די פֿרױ, ,ווירקליך ניט ?" אָבער איך האָב גאַנץ 
גוּם געועהן, אַז זי גלױבט מיר ניט. אוּן פלוצלינג האָט זיך אין איהרע 
דייר צוּ מיר דערפֿיהלט אַ מין גלייבגילטיגער, פֿעראַכטענדער מאָן, 
וועלכען איך האָב ביז אַהער ביי איהר ניט בעמערקט, זי האָט געזאָגט, 
אַז איך בין אפשר ניט געוואוינט צוּ רעכענען מיט זעכצענטלאַך; זי האָט 
אויך געזאָנט, אַז זי װעט זיך מווען װענדען צוּ אימיצען, װאָס פֿערשטעהט 
זיך אֵױף אַזעלכע זאַכען, כדי אױספֿרוּאווען דעם חשנון װי ס'בעראַרף צוּ 
זיין, דאָס אַלעס האָט זי געזאָגט ניט מיט קיין פֿערלעצענדען טאָן חלילה, 
כדי מיך צוּ פֿערשעהמען, נאָר ערנסט אוּן מיט ישוב הדעת, אַז זי איו 
צוּגעקוּמען צוּ דער טהיר אַרױסצוּנעהן, האָט זי זיך ניט אוּמקוּקענריג 
געזאָגט : 

עענטשולדיגט, װאָס איך האָב אייך בעלעסטיגט !ײ 

זי איז אַװעק, 

אָבער גלייך נאָכדעם האָט זיך די טהיר װירער געעפֿענט אוּן די 
בעל הבית'טע מיינע איז װידער אַמאָל אַרין אין צימער ; זי איז זיבער 
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מוּו דער חשנון זיין פֿאַלש, מחמת ער שמימט נים מיט איהר אייגענעם 
בּוּך ; זי קען אָבער בשום אופן ניט אױסגעפֿינען דעם טעות, 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט און גענומען רעכענען ; די בעל הבית'טע 
מיינע איז געזעסען אַנטקענען מיר אוּן געקוּקט װאָס איך טהו, איך האָב 
ראשית איבערגעצעהלט די דאָזיגע צװאַנציג ציפֿערן פֿון אויבען אַראָב 
אוּן געפֿונען, אַז דער סך הכל איז ריכטיג, דאַן נאָך אַמאָל פֿוּן אוּנטען 
אַרױף, אוּן איך בין װידער געקוּמען צוּם זעלבען רעוולטאַט. כ'האָב אַ 
קוק נעטהאָן אויף רער פֿרױ ; זי איז געועסען נאַנץ נאָהענט לעבען מיר 
אוּן נעװאַרט אויף מיינע װערטער; אין דערזעלבער רנע האָב איך דער- 
זעהן, אַז זי איו שװאַנגער; כ'האָב עס רערזעהן, כאָטש איך האָב זיך 
אויף קיין פֿאַל נים איינגעקוּקט אין איהר צוּ שטאַרק, 

,די סוּמע שמימט," האָב איך געואָגט, 

;ניין, קוּקט אַקאָרשט דוּרך אױף ריכטיג יעדע צאָהל בעווּנרער," 
האָט זי געענטפֿערט, ,ס'קען ניט זיין אַזױ פֿיעל! דאָס איז נאַנץ זיבער," 

כ'האָב אוּנטערזוּכט יערע שורה'לע בעזונדער: 9 ברױטלאַך צוּ 25, 
1 לאָמפענ-גלעזעל 18, זייף 90, פוּטער 39... מען האָט ב'לעבען ניט 
געדאַרפֿט האָבען קיין מיניסטער-קאָפּ דוּרכצוּגעהן די ראָזיגע ציפֿערן, 
אָט דעם קליינעם קרעמער-חשבון, וואוּ ס'האָט ניט געשטעקט קיין שום 
טיעפֿקײט -- אוּן איך האָב זיך געסטאַרעט אױסצוּגעפֿינען דעם פֿעהלער, 
פֿון װעלכען די פֿרױ האָט גערערם, נאָר איך האָב איהם ניט געפֿונען, 
נאָכדעם װי איך האָב זיך אַ פאָר מינוּמען געמוּמעלט מיט די דאָױגע 
צאָהלען, האָב איך רערפֿיהלט, װי אַלצרינג הױיבט אָן מאַנצען ביי מיר 
אין קאָפֿ; כ'האָב אסור געװאוּסט װאָס ,הוצאה" אוּן װאָס {הכנסה" איז 
אין דעם דאָזיגען חשבון, ענדליך בין איך געבלינען שטעהן װי אַ פֿער- 
מויערטער ביי פֿאָלגענדער שורה: ,8 מיט 8 זעכצענטעל פֿונד קעז צוּ 
6" מיין מוח האָט זיך לחלוטין ענטזאַנט צוּ אַרבײמען, װי אַ גולם האָב 
איך געקוקט אויף דרי קעז אוּן נישט געװאוּסט ניט אוים ניט איין; -- 
דאָס הייסט אָבער אויך אָנגעטענטעלט אַביסעל!" האָב איך פֿערצװײ- 
פֿעלט נעואָגט, (אָם ראָ שטעהט כ'לעבען נוּר 8 זעבצענטעל קעו. האַ, 
האַ! ס'געהערט אַזאַ מין זאַך ! קוּמט אַקאָרשט אַהער !ײ 

יא" האָט רי פֿרױ געענמפֿערט, אָט אַװי פֿלעגען זיי שרייבען, 
ראָס איו גרינער קעו. יאָ, --- ראָס אין גאַנץ ריבטיג ! פֿינף זעכצענטעל 
זיינען אַלואָ פֿינף לױם,,,* 


10 קנוּם האַמסוּן, 


עמװאָס, מיט װאָס איך זאָל זיין צוּפֿרירען; כ'האָב מעהר קיין מזל ניט געהאַט, 
װי פֿלײיסיג איך בין נים געװען אוּן װיפֿיעל איך האָב זיך ניט געסטאַ- 
רעט; װאָס איך האָב ניט צוּטהאָן, ס'האָט ניט געהאָלפֿען, ראָס גליק 
מיינם איז אַװעק, אוּן איך האָב זיך אוּמזיסט אוּן אוּמנישט געמוּטשעט, 

אין אַ צימער אויף'ן צווייטען שטאָק, אין דֹעם בעסמען גאַסט- 
צימער, בין איך געועסען אוּן געמאַכט די דאָזיגע פּראָבעס, פֿוּן דעם 
ערשמען אָװענד אָן, ווען איך האָב נאָר געהאַט געלר אוּן געקענט פֿאַר 
אַלעם בעצאָהלען, בין איך געװוען דאָ אויבען אונגעשטערטערהייט, 

אין פֿערלױף פֿוּן דער גאַנצער ציים האָב איך אױך געהאַט די 
האָפֿנוּנג, אַז איך װעל סוף .כל סוף פֿאַרטיג מאַכען אַן אַרטיקעל איבער 
ריועס אָרער יענעס, כדי צוּ קענען בעצאָהלען פֿאַר'ן צימער אוּן נאָך 
אַנדערע חובות ; דעריבער האָנ איך אַזױ שװער נעאַרבײט. בעואָנדערס 
האָב איך אָנגעהױבען עפעס, פֿוּן װאָס איך האָב פֿיעל ערװאַרטעט, אַן 
אַלעגאָריע פֿוּן אַ שרפה אין אַ בוּכהאַנרלוּנג, אַ טיעפֿער געדאַנק, וועלכען 
איך האָב געװאָלט אױסאַרבײטען מיט מיין נאַנצען חשק אוּן עס דערנאָך 
אַװעקטראָנען דעם ,קאָמאַנדיר" פֿאַר זיינע צעהן קראָנען, נשקשה, רער 
;קאָמאַנדיר" װעט ערשט געװאָהר װערן, אַז ער האָט ראָסמאָל אויסגע- 
האָלפֿען אַ ווירקליכען טאַלאַנט; איך האָב נאָר קיין שום ספק ניט געהאַט, 
אַז ער װועט עס געװאָהר װערן; מען מוּז נאָר אָבװאַרטען ביז װאַנען דער 
גײסט װעט קוּמען איבער מיר, אוּן פֿאַרװאָס זאָל מאַקי דער גייסט 
איבער מיר נים קוּמען ? פֿאַרװאָס זאָל ער מאַקי שוין באַלד ניט קוּמען? 
מיר האָט גאָרנישט געפֿעהלט; כ'האָב יערען טאָג געקראָגען װאָס עס 
איז צוּ עסען פֿון מיין בעל-הבית'טע, בײנאַכט אוּן אין דערפֿריה אַ פאָ- 
רײפֿטלאַך ברוים מיט פוּטער, אוּן מיין נערװאָזימעט איו כמעט פֿער- 
שואוּנדען, כ'האָב שוין מעהר קיין שמאַטעס ניט געראַרפֿט אַרוּם מיינע 
הענד, בשעת איך פֿלעג שרייבען, אוּן עס האָט מיר שן מעהר נים 
געשווינדעלט פֿאַר די אויגען, אַז איך פֿלעג אַראָבקוּקען פֿוּן מיין פֿענסטער 
אויף'ן צווייטען שטאָק אין גאַס אַראָב, ס'איז מיר בעסער געװאָרען אין 
יעטװערען פרט, אוּן איך האָב זיך, דעם אמת זאָגענריג, געװאוּנדערם, 
פֿאַרװאָס ‏ מיין אַלעגאָריע איו שוין לאַנג נים פֿאַרטיג, כ'האָב גאָרניט 
געקענט פֿערשטעהן, פֿוּן װאַנען דאָס קוּמט, 

אײינמאָל האָב איך ענדליך געקראָנען צוּ װיסען, װי שװאַך איך בין 
אייגענטליך געװאָרען, װי שװאַך אוּן קלעגליך דער מוח מיינער האָט גע- 
אַרבײט, יענעם טאָג איז מיין בעל הבית'מע אַרױפֿגעקוּמען צוּ טיר מיט אַ 
רעכנוּנג אוּן האָט מיך געבעמען, איך זאָל זי דוּרכקוּקען ; ערגעץ-וואוּ 


דער װינטער איז געקומען, אַ רױהער, פֿײיכטער װינטער כמעט אֶהן 
שנעע, אַ טוּמאַנע, פֿינסטערע, אייביג-דויערנדע נאַכט, אָהן אַ שום פֿרישען 
וינד אין פֿערלױף פֿון דער גאַנצער לאַנגער װאָך. אױף די גאַסען האָמ 
דער גאַז געברענט כמעט דעם גאַנצען מאָג, אוּן דאָך האָבען ױך הי 
מענשען אָנגעשלאָגען איינע אן די אַנדערע אין מוּמאַן, אַלע קולות, דער 
קלאַנג פֿוּן די קירכען-גלאָקען, די גלעקלאַך פֿון די דראָשקע-פֿערד, די 
מענשליכע שטימען, די קלעפ פֿוּן די פאָדקאָװועם --- אַלצדינג האָט גע- 
קלונגען אַזױ מאָדנע, אַװי משונה ליאַרמדיג אין דער דיקער געדיכטער 
לוּפֿט, וועלכע האָט זיך געלייגט צווישען אַלעס אוּן געדריקט אויף אַלצדינג, 
װאָך אויף װאָך איז אַריבער אוּן דאָס װעטער איו געװען אוּן געבליבעז 
דאָסזעלבע, 

איך האָב זיך נאָך אַלץ אױפֿגעהאַלטען אוּנטען אין פֿאַטערלאַנד, 

אַלץ פֿעסטער בין איך צוּנעבוּנדען געװאָרען צוּ דער דאָזיגער אכסניא, 
צוּ דעם דאָזיגען לאָדזשיר-הויז פֿאַר רייזענדע, װאוּ איך האַב פֿאָרט 
נעפֿוּנען אַן אָרם דעם קאָפּ אַװעקצוּלײגען,. מיין געלד איו שױן לאַנג 
געהאַט אַװעק, אוּן איך בין פֿונדעסטװעגען דאָך געבליבען דאָ אויף דיזען 
פּלאַץ, אָקוּראַט װי איך װאָלט געהאַט אַ רעכט דערצוּ, פוּנקט װי איך 
װאָלט געהערט דאָרטען, די בעל הבית'טע האָט נאָך לעת עתה גאָר- 
נישט געזאָגט, אָבער מיר איז פֿונדעסטװעגען געווען זעהר אוּנאַנגענעהם 
װאָס איך קען איהר נים בעצאָהלען, אַזױ זיינען אַריבער דריי װאָכען, 

שוין פֿון עטליכע טעג האָב איך זיך װירער גענוּמען צוּ מיין שריי- 
בעריי, אָבער מיר האָט זיך בשום אופן ניט איינגעגעבען צוּ שאַפֿען 
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106 קנוּםט האַמסוּן, 


װי אַ גולם און געקוּקט אויף איהר, זי האָט מיר אױסגעשטרעקט דאָס מױיל 
כ'האָב איהר ניט געקענט גלויבען ; ס'איז קיין צװײפֿעל נים, אַז זי ברייננם 
מיר אַן אָפּפֿער --- ס'איז נוּר אַ מיטעל, אוּם איין מאָל פֿאַר אַלע מאָל אַ 
סוף צוּ מאַכען צוּ רער גאַנצער געשיכטע, 

זי האָט אַ זאָג געטהאָן עפעס, דאָס האָט געקלונגען װי: ,איך האָב 
אייך פֿונדעסטװעגען פֿאָרט ליעב !" זעהר שטיל אוּן נים-דייטליך האָט זי 
עם געואָנט, אפשר האָב איך ניט ריכטיג דערהערט, מעגליך, אַז זי האָט 
נישט געזאָגט גראָד אָט די װערטער; אָבער זי האָט זיך מיט כח אַ װאָרף 
געטהאָן אויף מיין ברוּסט, אויף אַ קוּרצען אױגענבליק האָט זי מיר אַרוּמ- 
גענומען דעם האַלו מיט איהרע ביירע אָרעמס, זיך אַביסעל אױפֿגעהױבען 
אויף רי שפיץ-פֿינגער, אוּם צוּ קענען צוּ קוּמען, אוּן אַזױ איז זי געבליבען 
שמעהן כמעט אַ גאַנצע מינוּט צייט, 

איך האָב מורא געהאַט, אפשר מוּז זי זיך אָנטהאָן אַ כח, אַרױסצוּא- 
ווייזען די דאָזיגע צערטליכקייט, אוּן איך האָב זיך אָבגערוּפֿען : 

,װי שעהן איהר זייט ראָס אַצוּנד זי 

מעהר האָב איך גאָרנישט געואָגט,. מים אַלע כחות האָב איך זי 
אַרוּמגענוּמען אוּן גלייך אָבגעטראָטען צוּריק, אַן עפֿען געטהאָן די מהיר 
אוּן אַרױסגעגאַנגען הינטערװײלאַכם, אוּן זי איז געבליבען אינעווייניג, 
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הערט איהר? גאָט מיינער, פֿאַרװאָס שרעקט איהר זיך אַזױ? איך שטעה 
דאָך שטיל, איך ריהר זיך דאָך פֿון אָרט ניט, כ'האָב נוּר געװאָלט אױף 
אַ רגע'לע נידערקניען אויףץן טאַפּעט, גראָד דאָרט אף'ן רויטען שטיק 
לעבען אייערע פֿיס, אָבער איהר האָט זיך דערשראָקען; כ'האב עס גלייך 
דערקענט, אָן די אױיגען אייערע האָב איך דערקענט, אַז איהר האָט זיך 
דערשראָקען ; דעריבער בין איך געבליבען שטעהן אויף אַן אָרט, כ'האָב 
מיט קיין פֿוּם ניט געריהרט, בעת איך האָב דאָס ביי אייך געבעמען, ניט 
אמת? איך בין געשטאַנען פונקט אַזױ שמיל װי איצט, בשעת איך װייז 
אייך דאָס שמיק, ואוּ איך װאָלט געפֿאַלען אויף די קניע, דאָרט אויף דער 
רוימער רויז אין טאַפּעט, איך ויז ניט אַמאָל אָן מיט'ץ פֿינגער דערויף; 
כ'ווייז גאָרנישט ; כ'לאָו עס צוּרוּה, כדי אייך ניט צוּ שרעקען, איך שאָקעל 
נור מיטן קאָפּ און קוּק אַהין, --- אָט אַזױ! אוּן איהר װייסט גאַנץ גוּם, 
װאָס פֿאַר אַ רױז איך מיין, נאָר איהר װילט מיר ניט ערלויבען דאָרט צוּ 
קניען, איהר האָט מורא פֿאַר מיר אוּן איהר ציטערט צוּצוּקוּמען נאָהענט 
צוּ מיר, ‏ איך פֿערשטעה גאָרניט, װי איהר קענט האָבען אַ האַרץ מיך צוּ 
רוּפֿען משוגע'נער! ניט אמת? איהר גלױבט עם אַלין אױך נישט מעהר ? 
איינמאָל, זוּמער-צייט --- ס'איז שוין לאַנג זייט דאַן --- בין איך געווען פֿער- 
דיקט, כ'האָב צוּ שטאַרק געאַרבײט אוּן איך פֿלעג פֿערגעסען צוּ געהן עסען 
מיטאָג אין דער צייט, װען איך האָב געהאַט פֿיעל צוּ דענקען,. ראָס 2 
געשעהן טאָג פֿאַר טאָג; כ'האָב, דוּכט זיך, יערעס מאָל אָבגעמאַכט ביי 
מיר, עם צוּ געדיינקען, נאָר איך האָב עס כסדר פֿערגעסען, גאָט איז מיין 
עדות, אַז איך זאָג דעם אמת, זאָל איך דאָ בלייבען אַ טױטער אויף'ן אָרט, 
אוב איך זאָג ליגען! אָט קענט איהר זעהן, װאָס פֿאַר אַן אונרעכט איהר 
מהוּט מיט מיר, ס'איז ניט געװען אױם נױטה, חלילה, כ'האָב געהאַמ 
קרעדיט, גרויסען קרעדיט ביי אינגעברעט אוּן גראַװעזען, אָפֿטמאָל האָב 
איך זאָנאַר געהאַט פֿיעל געלד אין מאַש אוּן איך האָב זיך ראָך קיין זאַך 
נישט געקױפֿט צוּם עסען, מחמת איך האָב עס פֿערגעסען, איהר הערט 
װאָס איך רייד ? איהר זאָגט גאָרנישט, איהר ענטפֿערט נישט, איהר ניט 
זיך קיין יו נישט פֿוּן קאַמין, איהר שטעהט נוּר אוּן װאַרט, איך זאָל 
אַװעקגעהן, , ," 

זי איז האַסטיג צוּגעלאָפֿען צוּ מיר אוּן האָט מיר אויסגעשטרעקט די 
האַנד, פֿול מיט חשר האָב איך זי אָנגעקוּקט, צי מהוּט זי עס רען מיט 
אַ גרינג האַרץ? אָדער זי טהוּט עס נוּר, כדי פֿוּן מיר װאָס גיכער פמור 
צוּ װער ? זי האָט אַ װאָרף געטהאָן דעם אָרים איהרען אַרוּם מיין האַלז, 
אין די אױיגען האָבען זיך איהר געשמעלט טרעהרען, איך בין געשמאַנען 
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גראָר יסורים, יאָ, איך קען אייך פֿערזיכערן, גראָר יסורים, ליירער, אָבער 
דערפֿאַר האָט עס אויך זיינע מעלות : אין געוויסע סימואַציאָנען האָט עס 
מיר אַרױסגעהאָלפֿען, דער אינטעליגענטער אָרימאַן איז אַסך אַ פֿײינערער בע- 
אָבאַכטער איידער דער אינטעליגענטער דייכער, דער אָרימאַן קוּקט זיך 
אום ביי יעדען טריט, װאָס ער מאַכט, ער האָרכט זיך צוּ מיט מיסטרויען 
צוּ יערען װאָרט, װאָס ער הערט פֿון רי מענשען, וועלכע ער בענעגענט; 
יעדער טרים, װאָט ער מאַבט, שטעלט אַלואָ זיינע געראַנקען אוּן געפֿיהלען 
אַן אױפֿגאַבע, אַן אַרבײט, ער האָט אַ פֿײנעם געהער און אַ שטאַרקעס 
געפֿיהל, אַן ערפֿאַהרענער מאַן, זיין זעעלע האָט בראַנד-וואוּנדען. ., 

אוּן איך האָב לאַנג גערערם מכח די בראַנד-װאוּנרען, װאָס מין 
זעעלע האָט געהאַט, אָבער װאָס לענגער איך האָב גערערט, אַלץ אוּם- 
רוּהיגער איז זי געװאָרען ; ענדליך האָט זי אַ פאָר מאָל אין פֿערצװײפֿלונג 
געזאָגט: , מיין גאָט !" אוּן דערביי געמאַכט מיט רי הענד, כ'האָב, רוּכט 
ויך, גאַנץ גוּם געזעהן, אַז איך מוּטשע זי, אוּן איך האָב זי נישט געװאָלט 
מוּטשען, אָכער איך האָב עס דאָך געמהאָן, ענדליך האָב איך געגלויבט, 
אַז איך האָב איהר שוין אוף אַ גראָבען אופן אַװעקגעזאָגט דאָס נייטיגע, 
װאָס איך האָב איהר געהאַט צוּ זאָגען ; רער פֿערצװײפֿעלטער בליק איהרער 
האָט מיך געריהרט, אוּן איך האָב הויך אויף'ן קול געואָגט: 

,איצט נְעה איך! איצט געה איך! װאָס זשע, איהר זעהט רען ניט, 
אַז די האַנד מיינע לינט שוין אױף רער קליאַמקע? זייט געוונד! זיים 
געזוּנד, זאָג איך! איהר מעגט דאָך מיר עפעם ענטפֿערן, אַז איך זאָג אייך 
צוויי מאָל זייט-געזונד אוּן בין פֿיקס אוּן פֿערטיג צו געהן, כ'בעט זאָגאַר 
ניט, מיר צוּ ערלויבען אייך װידער צוּ זעהן, װייל דאָס װאָלם אייך געווען 
אוּנאַנגענעהם ; אָבער זאָגט מיר פֿאָרט: פֿאַרװאָס האָט איהר מיך ניט 
געלאָזט צוּרוּה ? װאָס האָב איך אייך געטהאָן? איך בין דאָך אייך ניט 
אַנטקעגען געלאָפֿען, װי ? טאָ פֿאַרװאָס זשע קעהרט איהר זיך פלוצלינג אָב 
פֿון מיר, אָקוראַט װי איהר װאָלט מיך שוין גאָר ניט געקענט? אַצונד האָט 
איהר מיך אַזױ פֿאָלשטענדיג צוּריסען, אַז איך בין אַסך עלענרער איירער 
ווען עס איז, גרױסער נאָמ, אָבער איך בין דאָך נים װאַהנזיניג, איהר 
ווייסט, רוּכט זיך, גאַנץ גוּם, אַז מיר פֿעהלט חלילה גאָרנישט, טאָ קוּמט 
זשע אַהער אוּן גיט מיר די האַנד! אָדער לאָמיך צוּנעהן צוּ אייך! מענ 
איך? כ'װעל אייך נים מהאָן קיין שום לייר, איך װיל נוּר אוף אַ רגע 
פֿאַלען פֿאַר אייך, אויף דרי קניע, דאָרט אויף דער ערר פֿאַלען כורעים פֿאַר 
אייך, נוּר ‏ אויף איין איינציגע רגע; מעג איך ? ניין, ניין, מאָ מהוּ איך 
עס ניט, כ'זעה דאָך אַו איהר האָט מורא; איך װעל עם נים מהאָן, 
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אַרױסקוּמען ? װאָס בין איך געווען אין דער רגע ? אָט אַפּנים איהר הויבט 
נים אָן אַרען װאָס איך בין גרייט צוּ געהן ; זי איז מיר פלוצלינג פֿערלאָרען 
געגאַנגען, אוּן איך האָב געזוּבט עפעם װאָס עם איז, אוּם עס איהר ביים 
געזעגענען צוּ זאָגען; אַ שווער, מיעף װאָרט, װאָס זאָל איהר מרעפֿען אוּן 
אפשר אויך מאַכען אױף איהר אַ שמיקעל רושם, אוּן אין גאַנצען געגען 
מיין פֿעסטען בעשלוּם --- פֿערלעצט, אָנשטאָט צוּ זיין קאַלט אוּן שטאָלץ, 
אוּנרוּהיג אוּן בעליידיגט, האָב איך גענוּמען ריידען פֿון אַלערלײ ניט-וויכטיגע 
זאַכען; דאָס צושמעטערענדע װאָרט איז ניט געקוּמען, כ'בין געווען זעהר, 
געדאַנקען-אָרם, 

פֿאַרװאָס זי זאָגט ניט גאָר פשוט, איך זאָל זיך אָבטראָגען פֿון ראַנען ? 
האָב איך געפֿרעגט, יאָ, יאָ, פֿאַרװאָס דען ניט? װאָס איז זיך ראָ פֿאַרהאַן 
װאָס צוּ שעהמען? אָנשטאָט מיך צוּ דערמאָנען, אַז דאָס מײירעל װעט 
באַלד קומען אַהײם, האָט זי אײנפֿאַך געקענט זאָגען פֿאָלגענרעם : אַצוּנד 
מוּום איהר פֿערשװינדען, מחמת איך געה נאָך מיין מוּטער אוּן איך װיל 
מיט אייך אינאיינעס ניט געהן איבער דער גאַס, װעגען דעם האָט ױ 
גאָרניט געטראַכט? אֶה געווים, גראָד װענען דעס האָט זי געטראַכט; ראָס 
איז מיר נלייך קלאָר געװאָרען, איך דאַרף ניט האָבען קיין סך, עפעט 
געװאָהר צוּ װערן װאָס מען װיל פֿוּן מיר בעהאַלטען ; שון דאָס אַלײן, װי 
זי האָט אַ כאַפּ געטהאָן דעם מאַנטעל און איהם דערנאָך צוּריק אַװעקגע- 
ליינט, האָט מיך דערין איבערציינט, װי איך האָב שױן געואָגט, פֿלעג 
איך אַמאָל ריכטיג צוּטרעפֿען פֿיעל זאַכען, אוּן אין גרונר גענוּמען ליגט 
דאָך גאָרניט אַזױ פֿיעל שגעון אין דעם,., 

גאָבער נאָט אין הימעל, ענטשוּלדיגט מיר פֿאָרט פֿאַר'ן װאָרט ! ס'האָט 
זיך מיר אַזױ אַרױסגעגליטשט פֿוּן מױל!" האָט זי זיך אָנגערוּפֿען, אָבער 
זי איז נאָך אַלץ געשטאַנען אויף אַן אָרט אוּן נים צוּגעקוּמען צוּ מיר, 

כ'האָב זיך ניט געלאָזט בויגען אוּן גערעדט ווייטער אֶהן אַן אָבהאַלט, 
כ'האָב װייטער געפלוירערט, כאָטש איך האָב נאַנץ גוּט געװאוּסט, אַז איך 
לאַנגװײל איהר, אַז קיין איין װאָרט מיינם טרעפֿט ניט אין ציעל, אוּן דאָך 
האָב איך זיך נים אָבגעשטעלט : אין גרונד גענומען קען מען דאָך האָבען 
אַ גאַנץ ספילטשעווע נאַמוּר אוּן מען דאַרף דערביי נים זיין פֿערריקט, האָב 
איך געזאָגט ; פֿאַרהאַן נאַטוּרען, װאָס ערגערען זך פֿון אַ קלייניגקייט, 
אוּן אַ האַרט װאָרט װאָלט זיי געקענט דעם טױט מאַכען, אוּן דאַן האָב 
איך איהר געגעבען צוּ פֿערשטעהן, אַז איך בין אַזאַ מין נאַטוּר, די זאַך 
איז נעמליך די, װאָס מיין אָרימקײט האָט אין מיר אױסגעאַרבײט געוויסע 
פֿעהיגקײמען און זיי אויף אַזאַ'ן אופן פֿערשארפֿט. אַז עס פֿערשאַפֿט מיר 
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;אָבער, ליעבע, קליינע!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, שטאַרק צוּטוּמעלט, 
,כ'פֿערשטעה ניט.,, כ'בעגרייף וירקליך נים,.,, װאָס איז ראָס פֿאַר אַ 
מין שפּיעל, ‏ (" 

זי איז אױפֿגעשמאַנען אוּן מיט ציטערענדע הענר האָמ זי צוּריק 
אָנגעצוּנדען דאָס ליכט, איך האָב זיך אָנגעשפּאַרט אָן קאַנאַפע אָוּן גאָרנישט 
געמהאָן, װאָס װעם אַצוּנד געשעהן? אייגענטליך איז זעהר ניט נוּט געווען 
אויף'ן האַרצען, 

זי האָט אַ קוּק געטהאָן אויף'ן זיינער, װאָס איז געהאַנגען אויף דער 
װאַנר,. אוּן איז געבליבען אַ פֿערציטערטע, 

אוּף! דאָס דיענסט-מיידעל װעט באַלֹר קוּמען!" האָט זי געזאָגט, דאָס 
זיינען געווען די ערשטע ווערטער װאָס זי האָט אַרױסגערעדט, 

כ'האָב פֿערשטאַנען װאָס פֿאַר אַן אָנצוּהערעניש דאָם איז אוּן איך בין 
אױפֿגעשטאַנען, זי האָט גענוּמען דעם מאַנטעל, אָקוּראַט װי זי װאָלט איהם 
וועלען אָנטהאָן, זי האָט אָבער גלייך חרטה געהאַט, האָט איהם צוּריק 
אַװעקגעלײגט אוּן איז צוּגענאַנגען צוּם קאַמין, זי איז געווען בלייך אוּן װאָס 
וויימער איז זי אַלץ אוּמרוּהיגער געװאָרען, כדי עס זאָל ניט אױסועה, 
עפעס אַזױ װי זי װאָלט מיר אײנפֿאַך געוויזען די טהיר, האָב איך געזאָגט : 

;דער פֿאָטער אייערער איז געװען אין מיליטער ?" אוּן בעת מעשה 
האָב איך זיך צוּגעגריים צוּ געהן, 

יאָ, ער איז געווען אין מיליטער, פֿון װאַנען איך װיים ראָס? 

כ'ווייס עם גאָרניט, נאָר עם איז מיר גלאַט אַזױ אײנגעפֿאַלען 

װי מאָדנע דאָס איז! 

אַך יאָ, אָפֿטמאָל שוין האָב איך ריכמיג צוּנעטראָפֿען זאַכען, וועגען 
וועלכע איך האָב קיין שום ידיעה ניט געהאַט, האַ, האַ, דאָס האָט אַ 
שייכות מיט מיין שנעון, דאָס,., 

זי האָט האַסטיג אַ קוּק געטהאָן אױף מיר, האָט אָבער ניט געענט- 
פֿערט, ב'האָב געפֿיהלט, אַז מיין זיין אין שטוּב ביי איהר איז פֿאַר איהר 
אַ פלאָג אוּן איך האָב געװאָלט מאַכען אַ קוּרצען סוף דערצוּ, כ'בין 
צוּגעגאַנגען צוּ דער טהיר, צי װיל זי מיר שוין גאָר מעהר קיין קוּש ניט 
געבען ? אפילו די האַנד אויך ניט? כ'בין געשטאַנען אוּן געװאַרט, 

{איהר געהם שוין טאַקי?" האָט ױ געפֿרץגט, איז אָבער נאָך אַלץ 
געבליבען שטיל ביים קאַמין, 

כ'האָב גאָרנישט נעענטפֿערט, דערשלאָגען אוּן צוּטוּמעלט בין איך 
געשטאַנען אוּן האָב זי אָנגעקוּקט, ניט אויסריירענדיג קיין װאָרט, פֿאַרװאָס 
פֿאָרט האָט זי מיר נים געלאָזם צוּ-רוּה, אַז דערפֿון האָט נאָרנישט געזאָלט 
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;ניין, הערט איהר ?" האָט זי אַ געשריי געמהאָן, אוּן דאַן האָט זי 
נאָך צוּגעלייגט די בעלייריגענדע װערמער : ,איך בין דאָך גאָרניט זיכער, 
צי איהר זייט נים פֿערריקט !" 

נים ווילענדיג האָב איך זיך אָבגעהאַלטען אוּן געואָגט: איהר מיינט 
עס נים ערנסט ו!" 

;יאָ -- ביי גאָט, איהר זעהט אַזױ מאָרנע אוים! אוּן יענעם פֿאָר- 
מיטאָג, בשעת איהר זייט מיר נאָכגעגאַנגען, -- איהר זייט רעמאָלט 
אַלואָ ניט שכור געוען?" 

ניין,. דעמאָלט בין איך דאָך אויך גאָרנישט הוּנגעריג געווען, כ'האָב 
גראָר געהאַט אָבגעגעסען . ," 

;איז נאָך ערגער אַלזאָ," 

{װאָלט אייך דען ליעבער געווען, אַז איך װאָלט דאַן שכור געווען ?" 

;יאָ... הוּ! כ'האָב מורא פֿאַר אייך! אָבער אוּם נאָטעס וילען, 
לאָזט מיך פֿאָרט אָב זי 

כ'האָב זיך מישב געווען מים זיך אַלײן, ניין, אָבלאָזען איהד האָב 
איך ניט געקענט, קיינע פוּסטע תירוצים שפעט בינאַכט אױף דער 
קאַנאַפּע, זאָג איך אייך! אױפֿגעהױבען דעם פֿלאַנעל, זאָל מיר זיין! הע, 
נאַ דיר גאָר אַזעלכע נאַרישע אויסריירען אין אַזאַ אױגענבליק! אֶקוּראַט 
װי איך װאָלט גאָרניט געװאוּסט, אַן דאָס איז אַלץ נור ש א 
ווייטער גאָרנישט, נאַ, אַזאַ גרינער בין איך נים! אָט אַזױ, אַלואָ שטיל 
געלעגען! קיין דוּמהייטען ! לעבען זאָל דער קעניג אוּן דאָס פֿאָטעלאַנד 1 . . 

זי האָט זיך מאָרנע שטאַרק געוועהרט, אַזױ שטאַרק, אַז דאָס האָט 
ניט געקענט זיין מחמת שעהמעדיגקייט אַלין, כלומר'שט מחמת אוּנפֿאָר- 
זיכטיגקייט האָב איך אוּמגעװאָרפֿען דאָס ליכט, אוּן עם האָט זיך פֿערלאָשען, 
וי אַ פֿערצװײפֿעלטע האָט זי זיך געראַנגעלט מיט מיר, אוּן אײנמאָל 
האָט זי זאָגאַר שטילערהייט ויך געבעטען : 

;ניין, נים דאָס, ניט דאָס! אַז איהר װילט, מעגט איהר מיר אַ קוש 
מהאָן אויף דער ברוּסט, ליעבער, גוּטער, , ," 

איך האָב זיך גלייך אויף'ן שטעל אָבגעהאַלטען, איהרע ווערמער האָבען 
געקלונגען אַזױ דערשראָקען, אַװױי הילפֿלאָז, אַז זיי זיינען מיר אַרינגעקראָכען 
טיעף אין די ביינער אַרײן, זי האָט מיר, הייסט עס אָנגעבאָטען אַ פֿערגי- 
מיגוּנג דערמיט װאָס זי האָט מיר ערלויבט איהר אַ קוּש מהאָן אױף רער 
ברוּסט, װי שעהן דאָס אין, שעהן אוּן נאַאיוו! כ'װאָלט איהר דערפֿאַר צוּ 
די פֿים געפֿאַלען, געקניעט װאָלט איך פֿאַר איהר, 
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געװאָלט צוּריקכאַפּען, עס װידער גוּט מאַכען, אָבװישען דעם מרויעריגען 
רושם, װאָס איך האָב אויף איהר געמאַכט, דאַרוּם האָב איך זיך אױפֿגע- 
הויבען אוּן געזאָגט: 

{אָבער איצט איז דאָך אַלץ פֿאָראיבער! פֿוּן אַװױ װאָס קען שוין אַצוּנד 
גאָר קיין רייד נים זיין; איצט בין איך אַרױס פֿוּן געפֿאַהר, , ,ײ 

זי איז פֿונדעסטװעגען געווען ועהר פֿעראוּמערט, ,זאָל מיך נאָט 
אָבהיטען!" האָט זי נוּר געזאָגט אוּן איז אַנשװיגען געװאָרען,. זי האָט עס 
געזאָגט צווישען קוּרצע פויזען אוּן איו יערעס מאָל נאָכרעם אַנשװיגען 
געװאָרען, ,זאָל מיך גאָט אָבהיטען !" 

כ'האָב אָנגעהויבען מאַכען שפּאַס, האָב זי געקיצעלט אוּן צוּגעצויגען 
צוּ מיין ברוסט, איהר קלייר האָט זי װידער צוּגעקנעפעלט; דאָס האָט מיר 
אַביסעל פֿערדראָסען, יאָ, ס'האָט מיך, דעם אמת זאָגענדיג, בעליידיגט. נאָך 
װאָס האָט זי געדאַרפֿט צוּקנעפלען איהר קלייד ? צי בין איך דען אוּנוויר- 
דיגער געװאָרען ביי איהר אין די אוגען, איצט, װייל איך בין ניט אַלײ 
שוּלדיג אין דעם, װאָס מיינע האָר קריכען מיר אוים? װאָלט איהר רע 
ליעבער געווען, ווען איך װאָלט געווען אַן אױסגעלאַסענער מענש,.. נאָר 
קיין נאַרישקײמען ניט! איצט איז קיין טענות ניט געמאַכט אוּן זיך גענוּמען 
צוּ דער אַרבײמ! אוּן אוב עס איז נוּר דאָס אַלײן, מאָ שװער איך בײ 
אַלץ װאָס., כ'האָב זי אַנירערגעלײיגט, כ'האָב זי איינפֿאַך אַנירערגעלײיגט 
אויף'ן קאַנאַפּע, 

זי האָט זיך געוועהרט, --- איבעריגענס נוּר זעהר שװאַך --- אוּן האָט 
מיך אָנגעקוּקט ערשטוינט, 

;ניין,,, ‏ װאָס װילט איהר !" האָט זי געפֿרעגט, 

;װאָס איך װיל? וי 

הע, זי פֿרענט גאָר, װאָס איך װיל! זיך נעהמען צוּ דער אַרבײט וויל 
איך, נאָר אָהן טענות נעהמען זיך צוּ דער אַרבײט! ס'איז ניט מיין טבע. 
צוּ זיצען פֿוּן דער ווייטענס אוּן קוּקען אין מױל אַרײין; דאָס איז לחלוטין 
ניט מיין שטייגער, מיין אײגענאַרטיגקײט אַלם מענש. אֶבקוּמען מיטן 
וועלען אַלײין האָט קיין זינן נים אוּן פֿון אַ קנייטש מימ'ן שטערן לאָז איך 
זיך ניט פֿערבלאָפֿען ! ניין, בנאמנות אַז ניט! ניט-אָבנעטהאָנערהײט בין איך 
נאָך קיינמאָל פֿוּן אַזאַ מין נגעשיכטע ניט אַװעקי.. 

אַלואָ האָב איך זיך גענוּמען דערצוּ, 

;גייץ!. +. - גיין, אָבער, . זי 

דאָך, האָב איך געענטפֿערט, דאָס איז מיין אַבױכמ! 
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הויבט זי פֿון דאָס ניי אָן ריידען מכח די מאַסע אױסגעקראָכענע האָר, װאָס 
לינט ביי מיר אויף די שוּלטערן, 

,פֿון װאָס קריכען אייך די האָר אַזױ אוים ?" 

,כ'ווייס נימ זי 

;אָה, איהר מרינקט נאַטירליך צוּפֿיעל אוּן אפשר,., פֿע, איך קען 
עס גאָר פֿוּן מױל ניט אַרױסרײדען! שעהמען האָט איהר זיך געמענט! ניין, 
דאָס װאָלט איך זיך אויף אייך ניט גענלויבט! אַז איהר, נאָך גאָר אַ יוּנגער 
מאַן, זאָלט שוין די האָר פֿערלירען!,,., אַצוּנד זייט אַזױ גוּם אוּן דערצעהלט 
מיר אַקאָרשט, װי איהר לעבט אייגענטליך, איך בין איבערצייגט, אַו עס 
מוּז זיין שרעקליך! אָבער דעם ריינעם אמת, הערט איהר? נאָר נים 
אַרױסגעמאַכט זיך! איבעריגענס, װעל איך אָן איער פנים רערקענען, אַז 
איהר װעט עפעס פֿוּן מיר בעהאַלמען, אַלואָ, אַצונד דערצעהלט זי 

;יאָ, אָבער צוּערשט מעג איך אייך אַ קוּש טהאָן אויף דער ברוּסט, 
ניט אמת ?" 

,װאָס זייט איהר, פֿערריקט, צי װאָס? נאַ, פֿאַנגט אַלאָ אָן, דער- 
צעהלט וי 

גניין, ליעבע, זיסע,.,., כ'בעם אייך, זאָל איך צוּערשט?,,.+ 

;הם, ניין,. ניין, נים צוּערשט. ,., שפעמער פֿילײכט,,,, אַפֿריהער וויל 
איך הערען, װאָס פֿאַר אַ מענש איהר זיים, אַךְ, איך בין איבערצייגט, 
ס'איז שרעקליך !ֵי 

ס'האָט מיר שמאַרק װעה געטהאָן, װאָס זי גלױיבט אױף מיר דאָס. 
ערנסטע; כ'האָב מורא געהאַט, איך זאָל איהר נאָר אין גאַנצען נים 
אָבשטױסען,, אוּן איך האָב ניט געקענט פֿערטראָגען דעם פֿערדרוּם, װאָס זי 
האָט געהאַט מכח מיין לעבען, כ'האָב זיך געװאָלט ריינװאַשען ביי איהר 
אין די אױגען, זיך צייגען װירדיג פֿאַר איהר, איהר בעווייזען, אַז זי זיצט 
לעבען אַ מענשען, װאָס איז גאָרניט ווייט פֿוּן אַ מלאך, רבונו של עולם, דוּ 
גרויסער גאָט מיינער, ביז אַצוּנד װאָלט איך געקענט אױף די פֿינגער 
אָבצעהלען, װי אָפֿט איך האָב געזינדיגט, 

כּ'האָב דערצעהלט, כ'האָב דערצעהלט אַלצדינג אוּן איך האָב 
דערצעהלט נור די װאַהרהײט, כ'האָב נאָרנישט געמאַכט ערגער װי ס'איז 
געווען; כ'האָב ניט געהאַט קיין שום כונה, צוּ דערועקען אין איהר אַ 
רחמנות ; כ'האָב זיך זאָגאַר מודה געווען, אַז איך האָב איינמאָל גע'גנב'ץט 
פֿינף קראָנען, 

זי איז געזעסען אוּן זיך צוּנעהערט מיט אַן אָפֿענעם מױל, בלייך, 
דערשראָקען, אַ טױיטליכע צוּטוּמעלטקייט אין די גלאַנציגע אױגען, כ'האָב 
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גירינקייט האָב איך צוּגערריקם איהר קערפער צוּ מיין ברוּסט, און ױ 
האָט קיין װאָרט ניט אויסגערעדט, כ'האָב געהערט װי אוּנזערע הערצער 
קלאַפּען, איהרם װי מיינס, דאָס האָט געקלונגען אַװי װי בענראָבענע 
פּאָרקעוועם, 

כ'האָב איהר אַ קוּש געמהאָן, 

איך בין געווען אויסער זיך אוּן האָב זיך איינפֿאַך פֿערלאָרען, גערערט 
װאָס פֿאַר עס איז נאַרישקײט, פֿון וועלכע זי האָט געלאַכט; כ'האָב איהר 
שטילערהייט אַרײגעואָגט ליעבליכע נעמען אין מויל אַרין, איהר די באַקען 
געגלעט, זי געקוּשט פֿיעל, פֿיעל מאָל, דערנאָך האָב איך אױפֿגעעפֿענט אַ 
פאָר קנעפ פֿוּן איהר קלייד אוּן געזעהן איהר בוּזים, דעם ווייסען, קיילעכ- 
דיגען בוּזים, וועלכער האָט דוּרכגעגלאַנצט װי צוויי זיסע װאוּנדער דוּרך די 
ווייסע לייווענד, 

,מעג איך אַ קוּק מהאָן!" זאָג איך אוּן סטאַרע זיך וייטער אױפֿצוּ- 
קנעפלען, די עפֿנוּנג גרעסער צוּ מאַכען, אָבער איך בין צוּ אױפֿגערעגט, 
כ'קען זיך נים איספראַװען מיט די אונטערשטע קנעפ, װאוּ די טאַליע פֿוּן 
קלייר שליסט זיך אָן אַזױ ענג. {כ'בעט אייך, מעג איך אַ קוּק טהאָן, נוּר 
אַ קליין ביסעלע, , , אַ האָרעלע, . ," 

זי ליינט אַרױף דעם אָרעם איהרען אַרוּם מיין האַלו, לאַנגואַם, 
צערמליך, איהר הייסער אָמהעם געהט מיר גלייך אין געזיכט אַריין פֿוּן 
די רױיטלאַך בלישטשעדנע, ציטערענדע נאָזדלעכער; סיט דער אַנדער 
האַנד הויבט זי אַלײן אָן אָבקנעפלען רי קנעפ, איינעם נאָך'ן אַנדערן. זױ 
לאַכט מיט אַ פֿערזאָרגטען, קוּרצען געלעכעמער אוּן קוּקט זיך עטליכע 
מאָל אוּם צוּ מיר, צי איך זעה, אַז זי האָט מורא, זי מאַכט לױו די 
בענדלאַך, עפֿענט אויף דעם קאָרסעט, זי איז אי ענטציקט, אי פֿוּל מיט 
אַנגסט, אוּן איך געה אָרוּם מיט מיינע גראָבע הענד איבער די דאָוינע 
בענדלאַך אוּן קנעפ.., 

אוּם אָבצוּקעהרען די אױפֿמערקזאַמקײט פֿון דעם, װאָס קוּמט פֿאָר, 
גלעט זי מיר מים דער לינקער האַנד איבער מיין שוּלטער אוּן זאָגט: 

;װאָס פֿאַר אַ מאַסע האָר דאָ ליגט!" 

;יא" ענטפֿער איך אוּן פרוּביר אַרײנשפּאַרען זיך מיט מיין מויל אויף 
איהר ברוּסט, אין דער רגע לינט זי מיט נאַנץ אָפֿענע קליירער אויף דער 
קאַנאַפּע, אָבער פלוצלינג בערעכענט זי זיך, אַזױ װי זי װאָלם צוּ װײט 
פֿערנאַנגען ; זי דעקט זיך צוּריק צוּ אוּן הויבט זיך אַביסעל אױף אין דער 
הויך, אוּן כרי צוּ בעהאַלטען איהר פֿערלעגענהייט וועגען רי אָפֿענע קליירעה, 
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,אַזױי---ױ? ראָס איז שעהן געווען!" פויוע. אָבער אַואַ זאַך קענם 
איהר דאָך אודאי נוּר מהאָן פֿון דער ווייטענס, ווייל, , ," 

,איהר גלויבט גאָר נים, אז איך װאָלט עס אַזױ, פֿון נאָהענטען אוין 
געקענט ?" 

,ניין, כ'גלױב עס ניט." 

;נאַ! פֿון סיר קענט איהר אַלצדינג ערװאַרטען," האָב איך געזאָגט אוּן 
זי אַרוּמגענוּמען מיט'ן אָרים, 

;וירקליך ?" האָט זי נוּר געזאָגט, 

פ'האָט מיך פֿערדראָסען, כמעט בעליידיגט, װאָס זי האָט מיך געהאַלטען 
פֿאַר צוּ אָנשטענדיג ; כ'האָב געקראָגען קוּראַזש, זיך געמאַכט האַרץ אוּן זי 
אָנגענוּמען פֿאַר'ן האַנר, אָבער זי האָט שטילערהיים אַרױסגעצױגען איהר 
האַנד אוּן זיך אַביסעל אַװעקגערוּקט פֿוּן מיר, דאָס האָט װידער אַמאָל 
אָבגענוּמען ביי מיר דעם מוּטה, כ'האָב זיך פֿערשעהמט אוּן גענוּמען קוּקען 
צוּם פֿענסטער, אין דער אמת'ן האָב איך דאָך אויסגעזעהן צוּ שרעקליך, 
וי איך בין דאָ אַװױי געזעסען ; װי האָב איך גאָר געקענט האָבען די העוה 
זיך איינצוּבילרען אַזעלכע זאַכען ; ס'װאָלט עפעס אַנרערש געווען, װען איך 
געפֿין זי רעמאָלט, װען איך האָב נאָך אויסגעזעהן װי אַ מענש, אין מיינע 
גומע טעג, בשעת איך האָב נאָך ווייניגסטענם געהאַט װאָס עם איז, אױף 
װאָס צוּ בויען, כ'האָב זיך געפֿיהלט זעהר רערשלאָגען, 

,אַצוּנד זעהט!" האָט זי געזאָגט, ,זעהט כאָטש װאָס איהר זייט : מיט 
איין איינצינען קנייטש מיט'ן שטערן קען מען אייך פֿוּן זאָטעל אַראָבװאַרפֿען, 
איהר פֿערשעהמט זיך, אַז מען רוּקט זיך נוּר אַ קאַפּעלע אָב פֿון אייך, , ,ײ 
זי האָט זיך צוּלאַכט מיט אַ ביטערן, גנב'ישען געלעכטער, פֿערמאַכענריג 
דערביי די אויגען, פונקם װי זי װאָלט ניט געקענט פֿערטראָגען, מען זאָל 
אויף איהר קוּקען, 

;ניין, אָבער דוּ גרויסער גאָט!" האָב איך אַרױסגעפלאַצט, , איצט זאָלט 
איהר עפעס זעהן!" אוּן ראָס זאָגענדיג האָב איך אַ װאָרף געטהאָן מיינע 
ביידע אָרימם אַרוּם איהרע שוּלטערן, כ'האָב זיך במעט געפֿיהלט געקריינקט, 
װאָס זשע, אָט אַפּנים דאָס מיירעל איז פֿוּן זינען אַראָב! צי האַלט זי מיך 
אינגאַנצען פֿאַר אוּנערפֿאַהרען! האַ, כ'װאָלט דאָך געװאָלט, ביים לעבע- 
דיגען, , , מיר זאָל קיינער ניט פֿאָרװאַרפֿען, אַז איך שמעה צוּריק אין 
דעם פרט, דאָס איז אַ טייװעל פֿון אַ מיידעל! װען עס װאָלט זיך נוּר 
איינגעגעבען, צוּ, .. 

זי איז זיך געזעסען רוּהיג, די אויגען נאָך אַלץ צוּנעמאַכט; קיינער 
פֿון אוּנז האָט ניט גערערט, כ'האָב זי פֿעסט צוּגעצױנען צוּ מיר, מים 
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נאָך אַסך טענות האָבען מיר זיך איינע די אַנדערע געזאָגט אוּנזערע 
נעמען, זי האָט זיך אַנירערגעזעצט לענען מיר אויף דער קאַנאַפּע אוּן דעם 
שמוּהל האָט זי אַװעקגערוּקם מיט'ן פֿוּם. דערנאָך האָבען מיר װידער 
אָנגעהויבען פלוידערן, | 

,היינט אָװענד האָט איהר זיך אויך אָבגעראַזירט," האָט זי געאָגמ. 
{אין גאַנצען גענוּמען זעהט איהר אַביסעל בעסער אוים איירער דאָס לעצטע 
מאָל, אָבער טאַקי נוּר אַביסעלע ; װערט נוּר ניט שמאָלץ ביי זיך, . . ניין, 
דאָס לעצטע מאָל זייט איהר וירקליך געווען צוּ שפּל, צוּ אַלע צרות האָט 
איהר נאָך געהאַט אַ שמוציגע שמאַטע אַרוּם פֿינגער, אוּן אין אַואַ מין 
הילוך האָט איהר ניט אַנדערש נאָר געװאָלט געהן טיט מיר ערגעץ-װאוּ 
מרינקען אַ גלעזעל וויין, אַ שעהנעם ראַנק !ײ 

,אַלואָ צוּליעב מיין קלעגליכען אויסועהן האָט איהר מיט מיר נים 
געװאָלט געהן ?" האָב איך געפֿרעגט, 

,ניין, " האָט זי געענטפֿערט אוּן אַראָבגעקוּקט אויף דער ערר, 

;ניין, גאָט װוייסט, ס'איז נים געווען מחמת דרעם! כ'האָב ניט אַמאָל 
געטראַכט דערפֿוּן !" 

,הערט אוים," האָב איך געזאָנט, , איהר מוּזט אודאי לעבען אין טעות 
אוּן מיינען, אַו איך קען לעבען אוּן זיך אָנטהאָן װי מיין האַרץ גלוּסט ? װי ? 
אָבער כ'קען דאָס ניט, כ'בין זעהר, זעהר אֶרם," 

זי האָט מיך אָנגעקוּקט, 

;איהר זייט אָרם ?" 

{יאָ, כ'בין דאָס, ליירער," 

פויזע, 

יאָ, דוּ ליעבער נאָט, איך בין אויך אָרם," האָט זי זיך אָבגערוּפֿען 
מיט אַ דרייסטען מאַך מיט'ן קאָפּ, 

יעדעס װאָרט איהרם האָט מיך בערוישט, האָט מיר געטראָפֿען װי אַ 
טראָפּען וויין אין האַרצען, איהר מבע, אָנצוּבױגען אַביסעל רעם קאָפ אָן 
אַ זייט אוּן זיך צוּהערן, בשעת איך האָב עפעם געװאָנט, האָט מיך 
ענטציקט, כ'האָב געפֿיהלט װי דער אָטהעם איהרער שלאָגט מיר אין 
פּנים אַרײן, 

;איהר ווייסט," האָב איך געזאָגט, ,אַז, , . אָבער איהר דאַרפֿט ניט 
בייז װערן... געכטען בינאַכט, בשעת איך בין גענאַנגען שלאָפֿען, 
האָב איך אָט דעם אָרם אויסגעלייגט פֿאַר אייך, , . אָט אַזױ, , , אָקוּראַט 
װי איך װאָלם אייך געהאַט דערין... אוּן אַזױ בין איך אָנשלאָפֿען 
געװאַרען. . יי 
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צוּריקגעהאַלמען ; אַהער-צוּ; איהר דאָרט, אוּן איך דאָ, אָט אַזױ, יֹאָוי.. 
אוּף! ס'איז לאַנגװײיליג צוּ האָבען צוּ מהאָן מיט צוּריקגעהאַלטענע, שעהמע- 
ריגע מענשען! מען מוּז דאַן אַלצדינג אַלײן מהאָן אוּן זאָגען; אין קיין זאַך 
העלפֿען זי אייך נישט צוּ, איהר װאָלט, למשל, גאַנץ גוּט געקענט אָנשפּאַרען 
דעם אָרים אייערן אויף'ן דער פאַרענטשע פֿוּן מיין שטוּהל; דאָם האָט 
איהר דאָך אַליין געמענט װיסען, מיין איך, אָבער רערט מיר נאָר אַקאָרשט 
נים איין, אַז איהר זיים תמיד אַזאַ נעביכעל ; װען איהר װאָלט נוּר קיין 
מורא ניט געהאַט! איהר זייט געווען גענוּג פֿרעך, בעת איהר זייט שכור 
געווען אוּן איהר זיים מיר נאָכגעגאַנגען אוּן מיך געפּלאַנט מיט אייערע 
גייסטרייבע אײינפֿעלע; איהר פֿערלירט אייער בוּך, פֿרײלײן, איהר פֿערלירם 
גאַנץ בעשטימט אייער בוּך, פֿרײלײן! האַ, האַ, האַ! פֿע, דאָס איז ווירקליך 
געווען מיאום פֿוּן אייער זיים וֵי 

רערשלאָגען אוּן פֿערלאָרען בין איך געזעסען אוּן האָב זי אָנגעקוּקט, 
דאָס האַרץ האָט מיר געקלאַפּט װי מיט האַמערם; דאָס בלוט האָט מיר 
אַװױי געקאָכט אין די אָדערן, װאָס פֿאַר אַ װאוּנדערבאַרעס געפֿיהל! 

,פֿאַרװאָס זאָגט איהר גאָרנישט ?* 

,װי זיס איהר זייט," האָב איך זיך אָבגערוּפֿען. , כ'זיץ נאַנץ אײנפֿאַך 
אוּן לאָז זיך פֿון אייך בעהערשען, פֿאָלשטענדיג בעהערשען. . . ס'לאָזט זיך 
גאָרנישט מאַכען ראַגעגען, ,,. איהר זייט דאָס מערקווירדיגסטע וועזען, װאָס 
איך האָב װען עס איז.,.. צייטענווייז שטראַהלען אייערע אוינען אַזױ, װי 
איך האָב נאָך קײינמאָל אַזױנם ניט געועהן, זי זעהען אוים װי בלומען... 
װי ? גיין, ניין, כ'מיין נים װי בלומען, נאָר,,. כ'בין אַװי מורא'רינ 
פֿערליעבט אין אייך, אוּן דאָס איז אַזױ נאַריש, ,, גרויסער נאָט, נאַטירליך, 
ס'האָט פֿאַר מיר קיין שום זינן ניט,, װי הייסט איהר? אַצוּנד מוּוט 
איהר -מיר וירקליך זאָגען, װי איהר הייסט,, ,ײ 

,ניין, װי הייסט איהר פֿאָרט? גאָם, איצט האָב איך עס כמעט ווירער 
פֿערגעסען ! נעכטען האָב איך אַ גאַנצען מאָג מכח רעס געטראַכט, אייך צוּ 
פֿרעגען, יאָ, ס'הייסט ניט גראָר אַ גאַנצען טאָג, נאָר,,," 

,איהר װוייסט, װי איך האָב אייך גערופֿען? איך רוּף אייך אילאַיאַלי, װי 
געפֿעלט עס אייך ? אַואַ שוועבענריגער קלאַנג, , ,י 

אילאַיאַלי ?ײ 

מאָר,." 

;דאָס איז אַ פֿרעמרע שפּראַך ?= 

,הם, ניין, דאָס אייגענטליך נִים;ײ 

ויאָ, ס'קלינגט גאָר ניט מיאוס, ,.ײ 
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,אַצוּנד אָבער דאַרפֿט איהר מיך ניט אָנקוּקען, אוּף, כ'שעהם זיך: 
אָבער איך װעל עס קײנמאָל מעהר ניט מהאָן !" 

װאָס װעט איהר קײנמאָל מעהר ניט מהאָן ?י 

,קײינמאָל מעהר, , . ניין, זאָל מיך גאָט אֶבהיטען.., כ'װועל אייך 
קײינמאָל מעהר ניט קוּשען." 

,טאַקי ניט ?" האָב איך געואָגט, אוּן מיר האָבען זיך ביירע צוּלאַכט. 
איך האָב אוֹיסגעשטרעקט די אָרעמס נאָך איהר, זי איז אָבגעשפּרוּנגען 
אָן אַ זייט, האָט זיך אַריבערגעכאַפּט אויף דער אַנדער זייט טיש, אַ רגע 
האָבען מיר זיך אָנגעקוּקט איינע די אַנדערע, ראָס ליכט איו געשמאַנען 
צווישען אוּנז, 

,פרוּאוום אַקאָרשט, אויב איהר װעט מיך קענען כאַפּען" האָט זי 
געזאָגט, 

אוּן מיט אַ הױכען געלעכטער האָב איך זיך געסמאַרעט זי צוּ כאַפּען. 
בשעת זי איז אַרוּמגעלאָפֿען, האָט זי אױסנעמהאָן דעם שלײיער אוּן 
אַרוּנטערגענוּמען דעם הוּט פֿון קאָפּ; איהרע פֿונקלענדע אױגען זיינען 
געווען אויסגעשטעלט אויף מיר אוּן זי האָבען נאָכנעקוּקט יעדען ריהר 
מיינעם, איך האָב געמאַכט אַ נייע פּראָבע, האָב זיך פֿערטשעפּעט אָן 
דעם מאַפּעט אוּן בין געפֿאַלען ; מיין צוּקאַליעטשעטער פֿוּם האָט מיך שוין 
מעהר ניט געװאָלט טראָגען, אין גרויסער פֿערלעגענהײט האָב איך זיך 
אױפֿגעהױבען פֿוּן דער ערר, 

,גאָט, װי רוט איהר זייט ראָ אַביסעל געװאָרען!" האָט זי געואָגט. 
,ס'איז אָבער אויך געווען שטאַרק אוּנגעשיקט פֿוּן אייך," 

,יאָ, ס'איז ווירקליך אַזױ געווען," האָב איך געענטפֿערט, 

אוּן מיר האָבען װוידער אָנגעהױיבען אַרומלױפֿען איבער'ץ שמוּב, 

,כ'מיין, איהר הינקט," 

יאָ, כ'מיין אויך, אַז איך הינק צוּ אַביסעל, אָבער מאַקי נוּר 
אַביסעלע," 

,דאָס לעצטע מאָל האָט איהר געהאַט אַ פֿערװאוּנרעטען פֿינגער, אוּן 
איצט האָט איהר אַ שלעכטען פֿוס; שרעקליך, װאָס פֿאַר פּלאָגען איהר 
האָט עס אַביסעל," 

אַך יאָ, מיט אַ פאָר טעג צוּריק בין איך איבענעפֿאָהרען געװאָרען." 

,איבערגעפֿאָהרען ? װירער שכור ? ניין, זאָל גאָט אֶבהיטען, יוּנגער 
מאַן, װאָס פֿאַר אַ לעבען פֿיהרט איהר פֿאָרט!" זי האָט געסטראַשעט מיט'ן 
פֿינגער אוּן זיך אָבגעשטעלט מיט אַן ערנסטער טיענע. ,אַלואָ, לאָמיר זיך 
זעצען!" האָט זי געזאָנט, ,ניין, ניט ביי דער טהיר ; איהר זייט שוין צוּפֿיעל 


הוּנגער. 128 


{איך האָב אוּנטערגעפֿיהרט מאַמאַ'ץ צוּ אַ פֿאַמיליע, זי איז היינט אָווענר 
ניט. אין דערהיים," 

אַז--זוי ?" האָב איך געזאָגט, 

אַצוּנד האָבען מיר ניט וילענדיג אָנגעהױבען געהן, ביים ברעג גאַס 
שטעהט אַ פאָליציי-מאַן אוּן קוּקט אונז אָן, 

,אָבער ואוּהין געהן מיר דען אייגענטליך ?" רוּפֿט זי זיך אָב אוּן 
בלייבט שטעהן, 

,ואוּהין איהר װילט, נוּר װאוּהין איהר װילט," 

,אוּף, יאָ, אָבער ס'איז אַזױ שווער דאָס אַליין צוּ בעשטימען." 

פויזע, 

דאַן זאָג איך, בלויז אוּם װאָס עם איז צוּ זאָגען : 

,אויבען ביי אייך איז פֿינסטער, יי איך זעה." 

;יאָ, אַך יאָ!" האָט זי געענטפֿערט מיט אַ לעבעדיגען מאָן, ,ראָס 
דיענסט-מיירעל האָט אויך געקראָגען ערלויבעניש אַרױסצוּנעהן, איך בין 
אַלואָ איינע אַליין אין דערהיים," 

מיר שטעהען ביירע אוּן קוּקען אַרױף צוּ די פֿענסטער אין נוּמער 9, 
אָקוּראַט װי קיינער פֿון אוּנז װאָלט זי פֿריהער קײינמאָל ניט געועהן, 

,קענען מיר אקאָרשט ניט אַרױפֿנעהן צוּ אייך?" האָב איך זיך 
אָבגערופֿען, ,איך װעל זיך זעצען נאָהענט ביי דער מהיר, אױב איהר 
װוילט," 

איצט אָבער האָב איך געצימערט פֿאַר אױפֿרעגוּנג אוּן האָב שטאַרק 
חרטה געהאַט דערויף, װאָס איך בין געווען אַזױ פֿרעך, אַשטײגער, װען ײ 
ווערט ברונז אוּן געהט אַװעק פֿון מיר ? װען איך זאָל זי שוין מעהר אין 
די אויגען ניט זעהן? אֶה, דער קלעגליגליכער אַנצוּג, װאָס איך מראָג! 
פֿערצװײפֿעלט האָב איך געװאַרט אויף איהר ענטפֿער, 

;איהר דאַרפֿט אויף קייז פֿאַל ניט זיצען לעבען מהיר," זאָגט זי, זײ 
רעדט גראָד צערטליך אוּן זאָגט גענוי די װערמער: איהר דאַרפֿם אױף 
קיין פֿאַל ניט זיצען לעבען טהיר, 

מיר זיינען אַרױפֿגענאַנגען, 

אין דרויסען אויף די טרעפ, ואוּ ס'איז געווען פֿינסטער, האָט ױ 
מיר גענוּמען פֿאַר'ן האַנר אוּן מיך געפֿיהרט. איך דאַרף גאָרנים זיין 
אַזױ שטיל, האָט זי געזאָגט, איך קען ריידען, מיר זיינען אַריינגעגאַנגען, 
בעת זי האָט אָנגעצוּנדען אַ ליכט --- ניט קיין לאָמפּ, נאָר אַ ליכט -- 
בשעת זי האָט דאָם דאָזיגע ליכט אָנגעצוּנדען, האָט זי מיט אַ קוּרצען 
געלעכטער געזאָגט: 
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פֿערשעהמט אַביסעל, װאָס איך האָב גאָר קייו ציים ניט אוּן בין שין 
אַװי פֿריה דאָ, האָב איך זיך אַװעקגעמאַכט, בין אַרוּמגעגאַנגען אַ װיילע 
אין דער קאַרל יאָהאַן גאַס אַרױף אוּן אַראָב, אוּן איך האָב קיין אויג נים 
אַראָבגענוּמען פֿוּן דעם אוּניווערזיטעטס-זיינער, אַז עס האָט געשלאָנען 8, 
בין איך װידער אַרױף מיט דער אוּניװערזיטעטס-נאַס, אויף'ן וועג געהענדיג 
איז מיר אַרױף אויף'ן זינען, אַז איך קען נאָך אפשר פֿערשפּעטיגען מיט אַ 
פאָר מינוּטען, אוּן איך .זאָב גענוּמען געהן אַװי שנעל װי איך האָב נוּר 
געקענט, דער פֿום מיינע- האָט מיר זעהר עה געמהאָן, ווייטער האָט מיר 
גאָרניט געפֿעהלט, 

איך האָב זיך אָבגעשטעלט ביים פֿאָנטאַן אוּן אַביסעל אָבגעצויגען 
רעפ אָטהעם; אַ היבשע װיילע בין איך דאָרט געשטאַנען אוּן האָב 
אַרױפֿגעקוּקט צוּ די פֿענסטער אין נוּמער 9; אָבער זי איז ניט געקוּמען. 
נוּ מילא, איך קען דאָך װאַרטען ; װאָס האָב איך דאָ קיין צייטניט? אפשר 
איז זי פֿערהאַלטען געװאָרען דוּרך װאָס עס איז, אוּן איך האָב יירער 
געװאַרט, צי איז דאָס אין גאַנצען ניט אַקאָרשט בלויז אַ חלום ? װאָס זשע, 
די ערשטע בעגענעניש מיט איהר איז דאָך על כל פּנים ניט געװען קיין 
איינבילדונג פֿוּן מיין זייט? אָט אַװױי האָב איך גענוּמען טראַכטען װענען 
דעם אוּן איך האָב אויף קיין פֿאַל ניט געקענט װיסען אױף זיכער, װאוּ 
איך האַלט פֿאָרט דערמיט, 

;הם!" האָט אימיצער אַ מאַך געטהאָן הינטער מיר, 

איך האָב עס געהערט, כ'האָב אויך געהערט לייכטע טריט לעבען 
מיר ; אָבער איך האָב זיך ניט אוּמגער-עהט, נאָר געקוּקט גלייך אויף רי 
גרויסע טרעפ אַנטקעגען מיר, 

,גוּטען אָװענר!" האָט מען געזאָגט, 

איך פֿערגעס אַ שמייכעל צוּ טהאָן, כ'נעהם זאָגאַר ניט אַרוּנטער 
גלייך אויף'ן שטעל מיין הוּט, נאָר איך שטעה אוּן װאוּנדער זיך, װאָס ױ 
קוּמט פֿוּן יענער זייט, 

,איהר האָט לאַנג געװאַרט ?" פֿרענט זי אוּן סאָפּעט צוּ אַביסעל נאָך'ן 
שנעלען גאַנג, 

;ניין, גאָרניט לאַנג, כ'בין ערשט די רגע געקוּמען" האָב איך 
געענטפֿערט, 

אוּן אַחוץ דעם, װאָס װאָלט עם אַשטײגער געשאַרט, װען איך װאָלט 
דאָ לאַנג געװאָרט? איבעריגענם האָב איך געמיינט, אַז איהר וועט אָנקוּמען 
גאָר פֿוּן אַן אַנדער זיים," 
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דעם בילעט פֿוּן צעהן קראָנען פֿאַר די אויגען, איהם בעקוּקם פֿון ביירע 
זייטען אוּן אָנגעהױבען שילמען --- אויףן קול צוּ שילטען, װאָס עם איז 
מאַקי אַזױ, --- ס'איז געווען אַ צעהן קראָנען-בילעט, 

באַלד נאָכדעם -- אפשר ערשט זעהר לאַנג נאָכדעם, וייל עם איו 
שוין אוּמעמוּם געווען נאַנץ שטיל --- בין איך --- אסור צי איך ויים װי 
אַזױ --- געשטאַנען לעבען נומער 11 מאָמטענאַדען, אַז איך בין געשטאַנען 
אַ רגע אוּן האָב זיך בעטראַכט אוּן זיך דעריבער געואוּנדערט, בין איך 
צוּם צווייטען מאָל אַרין אין דיזער טהיר, דירעקט אין דעם ,רעסטאָראַן 
אוּן לאָרזשיר-הויז פֿאַר רייזענדע", דאָ האָב איך געבעמען מען זאָל מיר 
צוּנעהמען, אוּן איך האָב גלייך געקראָגען אַ בעט, 


רינסטאָג, 

זוּנענשיין און שטילקיים, אַ װאוּנדערבאַרער קלאָרער מאָג, דער שנעע 
איז פֿערשװאוּנדען; איבעראַל לוּסט אוּן לעבען אוּן פֿרײליבע פּנים'ער, 
שמייכעל אוּן געלעכטער, פֿון די פֿאָנטאַנען זיינען אױפֿגעשטיגען רי 
װאַפער-שטראַהלען, בעגילדעט פֿוּן דער זוּן, בלויליך פֿוּן דעם כלויען 
הימעל, . . 

אַרוּם מיטאָג-צייט בין איך אַרױס פֿון מיין לאָרזשי אין דער טאָמטעגאַרע, 
וואוּ איך האָב נאָך געוואוינט, אוּן בין אַװעק אין שטאָדט אַרײן, איך בי'ן 
געווען זעהר אױפֿגעלענט אוּן דעם גאַנצען נאָכמימאָג האָב איך זיך אַרוּמ- 
געיאָגט אין די לעבעדיגסטע גאַסען און בעטראַכט רי מענשען אוּן װאָס זי 
מהוּען, גאָך פֿאַר ? אַזײיגער אָװוענדם האָב איך געמאַכט אַ שפאַציר נאָך 
דעם סיינט אֶלאַף'ם-פלאַץ אוּן בגנבה געכאַפט אַ קוּק אױבען אױף די 
פֿענסטער פֿוּן נוּמער 9, אין אַ שעה אַרוּם דאַרף איך זיך מיט איהר זעהן! 
די גאַנצע צייט בין איך אַרוּמגעגאַנגען אין אַ לייכמער, װאוּנדערבאַרער 
אַנגסט, װאָס װעל איך אַשטײגער זאָגען ? װאָס װעל איך זאָגען, אַז זי וועם 
פֿוּן די טרעפ אַרוּנטערקוּמען? גוּטען אָװענד, פֿרײלײן? אָדער בלױו אַ 
שמייכעל טהאָן ? כ'האָב אָבגעמאַכט ביי מיר יוצא צוּ זיין מיט'ן שמייבעל. 
פֿערשטעהט זיך, אַז איך װעל זיך טיעף פֿערנײגען פֿאַר איהר, 
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זאָל נאָט אָבהישען, ראָס געהט דאָך נים, איהר קענט דאָך נים 
שמאַרבען פֿוּן הוּנגער, מענש װאָס איהר זיים!" רוּפֿט ער ױך אָן אוּן 
נעהטט זיך פלוצלינג צוּ רער טאַש, 

אַצוּנד דערוועקט זיך אין מיר ראָס געפֿיהל פֿוּן שעהטעריגקייט, איך 
פֿאַל צוּריק צוּ דער װאַנד פֿוּן הױז אוּן האַלט זיך פֿעסט אָן אוּן זעה, װי 
דער אקאָמאַנדיר" זוּכט ביי זיך אין בייטעל ; אָבער איך זאָג גאָרנישט, 
ער ניט מיר אַ בילעם פֿון צעהן קראָנען, גאָר אָהן טענות -- ער גים 
מיר גאַנץ אײנפֿאַך אַ בילעט פֿון צעהן קראָנען, אין דערועלבער ציים 
װירערהאָלט ער, אַז איך קען דאָך ניט אויסגעהן פֿאַר הוּננער, 

כ'האָר עפעס אַרױסגעשמאַמעלט אַ תירוץ אוּן האָב דעם בילעם 
ניט צוּגענו2,, , גלייך אויף שטעל, ס'איז שענרליך פֿוּן מיר, ,.. ס'איז אויך 
צוּפֿיעל, . . 

,מאַכט עס שנעל!" זאָגט ער אוּן דערלאַנגט אַ קוּק אויף זיין זייגער, 
,כ'האָב דאָ געװאַרט אויף'ן צוּנ ; איצט הער איך, װי ער קוּמט," 

כ'האָב גענוּמען ראָס געלר; כ'בין געווען געלעהמט פֿוּן פֿרײר אוּן 
האָב קיין שום װאָרט ניט אויסגערערט, אפילו קיין ראַנק האָב איך איהם 
דערפֿאַר ניט געזאָגט, 

,איהר האָט זיך נים װאָס צוּ שעהמען דערפֿאַר;" רוּפֿט זיך רער 
,קאָמאַנדיר" ענדליך אָב : ,איהר קענט דאָך שרייבען דערפֿאַר,ײ 

אוּן ער איז זיך אַװעקגעגאַנגען, 

אַז ער איז אָבגענאַנגען אַ פאָר טריט, האָב איך זיך דערמאָהנט, אַז 
איך האָב איהם אפילו נים אַמאָל געדאַנקט פֿאַר זיין הילף. כ'האָב 
געפרואווט איהם אָניאָגען, האָב איך אָבער ניט געקענט געהן שנעל 
גענוּג, מיינע פֿיס זיינען געווען װי אוּנטערגעהאַקט, אוּן איך בין שיער, 
שיער ניט געפֿאַלען אויף'ן פּנים. ער האָט זיך אַלץ מעהר דערווייטערט 
פֿוּן מיר, נו, האָב איך אױפֿגעגעבען רעם פּלאַן אוּן געװאָלט איהם 
נאָכרוּפֿען, האָב איך אָבער נאָר קיין מוּמה ניט געהאַט דערצוּ, אוּן אַו 
איך האָב מיר שוין ענדליך געמאַכט האַרץ אוּן איהם גערופֿען, איינטאָל, 
צװיימאָל גערוּפֿען, איז ער שוין געווען צוּ וויים אַװעק, אוּן רי שמימע 
מיינע איז געווען צוּ שװואַך, 

איך בין געשטאַנען אויף'ן מראָמוּאַר אוּן האָב איהם נאָכגעקוּקט אוּן 
געוויינט שמיל פֿאַר זיך, אַזאַ זאַך איז מיר נאָך ניט פֿאָרגעקוּמען, האָב איך 
צוּ מיר אַלײן געואָגט. ער האָט מיר געגעבען 10 קראָנען! כ'בין צוּריק- 
געגאַנגען אוּן האָב זיך אַנירערגעשטעלט דאָרם, װאוּ ער איז געשטאַנען 
אוּן האָב גענוּמען נאָבמאַבען אַלע זיינע בעוועגוּנגען, אוּן איך האָב געהאַלטען 
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נאַדלער ? פלוּצלינג בין איך שטעהן געבליבען, יאָ, דאָס איז דאָך 
מיר גלייך אײינגעפֿאַלען : אָט דעם קאַליקע האָב איך. שוין ערגעץ-וואוּ 
געטראָפֿען, אויבען ביי רער ,גרענעץ", אין אַ שעהנעם פֿריה-מאָרגען ; 
כ'האָב דאַן מיין װעסט פֿערזעצט. ס'האָט זיך מיר גערוּבט, עפעם אַװי 
װי אַ גאַנצע אייביגקייט װאָלט שוין געווען אַריבער זייט יענעם טאָג, 

אַזױ װי איך שטעה אוּן טראַכט נאָך װעגען דעם -- אָנגעשפּאַרט 
אָן אַ װאַנד פֿון אַ הױז אויף'ן קאָלץ פֿון דעם פּלאַץ אוּן דער האַװנע- 
גאַדע -- ער איך פלוּצלינג אַ דערשראָקענער אוּן סטאַרע זיך אַװעקצוּ- 
קריכען פֿוּן דאַנען, אָבער אַזױ װי איך קען זיך פֿון אָרט נים ריהרען, 
קוּק איך דרייסט פֿאָראױם אוּן װאַרף אַװעק יעדע שעהמעריגקייט אָן אַ 
זייט, ס'איז קיין אַנדער ברירה ניט געווען -- איך שטעה פנים אל פנים 
אַנטקעגען דעם ,קאָמאַנדיר", 

איך קריג אַן אוּנבעשרייבליכע עזות אין מיר אוּן גיב זאָנאַר אַ 
טראָט פֿאָראױס, כדי צוּציהען זיין אױפֿמערקזאַמקײט, אוּן דאָס מהוּ איך 
ניט חלילה, כדי צוּ דערוועקען זיין מיטלייד, נאָר אוּם זיך אַליין אויסצוּ- 
לאַכען, זיך אַלײן מאַכען צוּ שאַנד אוּן צוּ שפּאָט ; כ'װאָלט זיך דאָ אין 
מיטען נאַס אַנירערגעװאָרפֿען אוּן דעם ,קאָמאַנדיר" געבעטען, ער זאָל 
איבער מיר אַריבערגעהען, מיר אויף'ץ פּנים אַרױפֿטרעמען, איך זאָג אֵיהם 
אפילו קיין ,גוּטען אָװענד" נים, 

דער ,קאָמאַנדיר" האָט אפשר געהאַט אַן אַהנוּנג, אַז מיט מיר איז 
עפּעס ניט גלאַט, ער האָט גענוּמען געהן אַביסעל לאַנגואַמער, אוּן כדי 
איהם אָבצוּשטעלען, רוּף איך זיך אָן: 

,איך װאָלט שוין ביי אייך געװען און װאָלט אייך װאָס עם איז 
געבראַכט, אָבער עס איז נאָך אַלץ קיין רעכטס ניט אַרױס," 

;אַזױ ?" זאָגט ער מיט אַ פֿראַנע. איהר האָט עס אַלואָ נאָך נים 
געענריגט ?" 

;ניין, איך האָב עס נאָך ניט געענדינט," 

דוּרך דעם ,קאָמאַנדיר'ס" פֿרײנדליכקײט זיינען מיר פּלוּצלינג די 
טרעהרען געקוּמען אין די אויגען אוּן איך טהוּ זיך אָן אַ כח אוּן גיב אַ 
הוּסט, כדי זיך צוּ פֿערהאַרטעװען. דער ,קאָמאַנדיר" קוּקט מיך אָן, 

;האָט איהר כאָטש דערווייל פֿוּן װאַנען צוּ לעבען ?" פֿרעגט ער, 

,ניין, דאָס אויך ניט," זאָג איך, ,כ'האָב נאָך היינט ניט געגעסען, 
אָבער. , .* 
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יאָ, גאָט בעהיט, די ,נאָנע" איז יעדענפֿאַלם שוין מעהר נימאָ ראָ, 

ער קען מיר, הייסט עם, ניט זאָגען װאוּהין זי איז געפֿאָהרען! 

דער מאַן איז זיך מישב, שטעהט אויףץ לאַנגען פֿוּם אוּן האַלם 
דעם קוּרצען אין דער לוּפֿטען! דער קוּרצער פֿוּם האָט יך אַביסעל 
געשאָקעלט, 

,ניין," זאָגט ער, ,,איהר ווייסט אפשר מיט װאָס זי איו געווען גע- 
לאָרען ?" 

,ניין" האָב איך געענטפֿערט, 

אָבער איצט האָב איך זיך אין גאַנצען פֿערגעסען אָן רער גנאָנע" 
אוּן אַ פֿרעג געמהאָן דעם מאַן, װי ווייט ס'קען זיין כיו האָלמעסטראַנר, 
אין גוּטע, אַלטע געאָגראַפֿישע מיילען בערעבענט, 

,יו האָלמעסטראַנר? כ'מיין, , ,ײ 

;אָדער ביז בעבלונגסנעו ?" 

,װאָס האָב איך אייך געװאָלט זאָגען|? כ'מיין, אַן ביו האָלמעס- 
מראַנד איז, , ,ײ 

;אָה, הערט אַקאָרשט, איידער איך פֿערגעס עס," האָב איך איהם 
ווידער אִיבערגעשלאָגען די רייר, ,װוילט איהר אַזױ גוּם זיין אוּן מיר געבען 
אַ קליין שטיקעל מאַבאַק,. נוּר אַ קליין ברעקעלע!ײ 

כ'האָב געקראָנען דעם מאַבאַק, געדאַנקט דעם מאַן זעהר װאַרים 
אוּן איך בין זיך אַװעק מיין װעג, דעם מאַבאַק האָב איך נים בענוּצט, 
נאָר נלייך אַרינגעלײיגט אין קעשענע. דער מאַן האָט נאָך אַלץ נים 
אַראָבגעלאָזט קיין אויג פֿוּן מיר, אָט אַפּנים איך בין איהם עפעם נים 
געפֿעלען ; װאוּ איך בין געגאַנגען אוּן געשטאַנען, האָב איך דעם ראָזיגען 
מיסטרויאישען בליק געהאַט הינטער מיר, אוּן ס'איז מיר גאָר נישט אַנגע- 
נעהם געווען פֿערפֿאָלגט צוּ ווערען פֿוּן אָט רעם מענשען. כ'קעהר ויך 
אוּם, שלעפ זיך װידער צוּ צוּ איהם, קוּק איהם אָן אוּן זאָג : 

;נאַדלער", 

נוּר דאָס דאָזינע איינציגע װאָרט : נאַרלער, ווייטער גאָר נישט, כ'קוק 
איהם אָן מיט אַ פֿערגליװוערטען בליק, בשעת איך זאָג עס, כ'האָב 
געפֿיהלט, אַז איך האָב איהם מורא'דיג אָנגעקוּקט ; מיר האָט זיך גערוּכט, 
אָקוּראַט װי איך װאָלט איהם אָנגעקוּקט מיט'ן גאַנצען קערפער, אָנשטאָט 
בלויז מיט די אויגען, נאָכדעם אַז איך האָב אויסגערערט דאָס ראָױגע 
װאָרט, בלייב איך שטעהען אויף אַ רגע. דערנאָך כאַפ איך זיך װירער 
אַרױף אויף'ן אייזענבאַהן- פּלאַץ,. דער מאַן האָט קיין װאָרט נים אויסגע* 
רערט, נאָר ער האָט פֿוּן מיר קיין אויג ניט אַראָבגענוּמען 
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דעם שמוּץ! אוּן איך האָב מיר ביי מיר אין געדאַנקען געמאַכט אַ חשבון, 
װיפֿיעל עס װאָלט אַ שטייגער געקענט קאָסטען, אַװעקצוּרוּקען ראָס געאָ- 
גראַפֿישע אינסטיטוט, יענע שעהנע געביירע, וועלכע האָט צוּגעצױגען מיין 
אױפֿמערקזאַמקײט יערעס מאָל, װאָס איך בין דאָ פֿערבײגענאַנגען, אַואַ 
סאָרם אַװעקרוּקען װאָלט זיך פֿילײכט נים געלאָוט מאַכען פֿאַר װייניגער 
װי 70 אָדער גאָר 79 טױיזענד קראָנען, --- אַ היבשע סוּמע, דאָס מוּז מען 
מורה זיין, על בל פנים אַ היבשעם טאַשענ-געלד, האַ האַ, פֿאַר אַן אָנהױב, 
ניין? אוּן איך האָב אַ שאָקעל געטהאָן מיט מיין פוּסטען קאָפּ אוּן צוּנע- 
געבען, אַז פֿאַר אַן אָנפֿאַנג איו עס גאָר נישקשה פֿוּן אַ טאַשענ-געלר, איך 
האָב נאָך אַלץ געציטערט מיט'ן גאַנצען קערפער אוּן ווען ניט װען האָב 
איך נאָך טיעף געשלוכצט נאָך 'ן וויינען, 

מיר האָט זיך גערוּבט, עפעס אַזױ װי איך װאָלט שוין מעהר קיין סך 
לעבען ניט געהאַט אין זיך, אָקוּראַט װי איך װאָלט שוין געפֿײפֿט אױףץ 
לעצטען לעבעל פֿוּן מיין לעבענס-פֿײפֿעל, דעם אמת זאָגענדיג איז ראָס מיר 
געווען אַלץ איינס, עס זאָל מיך גאָר אָנהױבען אַרען! אַדרבה, איך בין 
אַרוּנטער די שמאָדט, צוּם האַפֿען, אַלץ װייטער אַװעק פֿון מיין צימער, 
װאָס פֿאַר אַ חילוק איז דאָס פֿאַר מיר ? פֿון מיינעטוועגען װאָלט איך זיך 
געקענט אויסציהען דאָ אױף דער עֵרר, אוּם צוּ שמאַרבען, די שמערצען 
האָבען מיך װאָס וויימער אַלץ מעהר פֿערהאַרטעװעט, ס'האָט מיך גאָרנישט 
געאַרט ; ביי מיר אין פֿוּם האָט עס געצױיגען אוּן געקלאַפט; מיר האָט 
זאָגאַר אויסנעוויזען, עפעם אַזױ װי דער שמערץ װאָלט זיך געצויגען אַרױף 
ביז רי גראָבע פֿלײיש פֿון מיין קניע, אוּן נים אַמאָל ראָס האָט מיר 
בעזאָנדערס װעה געמאָהן, כ'האָב שוין ערגערם דערפֿוּן אױסגעהאַלמען. 

איך בין אַראָבנעקוּמען צוּם אייזענבאַהן-פלאַץ. קיין פֿערקעהר, קיין 
שום ליאַרם, נאָר װאוּ ניט װאוּ זעהט זיך אַ מענש, אַ לאַסט-טרענער 
אָדער אַ מאַטראָז, װאָס געהט אַרוּם אַהין אוּן אַהער מיט די הענד אין 
די מאַשען, מיט אַמאָל קוּמט מיר אַנטקעגען אַ הינקעדיגער מאַן, וועלבער 
קוּקט מיך אָן מיט אַ פֿערגליווערמען בליק, אינסמינקטיוו שמעל איך איהם 
אָב, מאַך אַ קרוּמע מיענע אוּן מהוּ איהם אַ פֿרעג, צי די ;נאָנע" איז 
שוין אָבגעפֿאָהרען, אוּן בעת מעשה האָב איך זיך ניט געקענט איינהאַלטען, 
אוּן געדיכט אוּנטער דעם מאַן'ס נאָז האָב איך צוּנױפֿגעדרעהט די פֿינגער 
אוּן געזאָגט : צוּם מײפֿעל, יאָ, רי ,נאָנע !ֵ רי ,נאָנע", אין וועלכע איך 
האָב זיך גאָר פֿערגעסען! דער געדאַנק אָבער וועגען איהר איז פֿונדעסט- 
וועגען דאָך געלעגען אוּנבעוואוּסטערהיים ביי מיר אין מוח, כ'האָב זיך 
גאר ניט ויסענדיג אַרוּמגעטראַגען מיט איהם, 
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איבעל, כ'בין געװאָרען בייז, האָב מיט בעס אַ בים געמהאָן אין פֿלײש, 
אָבגעריסען אַ קליין שטיקעל אוּן עס אַרוּנטערגעשלוּנגען מיט געװאַלר, 
ס'האָט אָבער גאָרנישט געהאָלפֿען ; װי נאָר די קליינע שטיקלאַך פֿלײש זיינען 
װאַרם געװאָרען אין מאָגען, זיינען זי ליידער װידער אַרױפֿגעקוּמען אין רער 
הויך, כ'האָב צוּנױפֿגעדריקט די הענד אַזױ װי אַ משוגענער, כ'האָב אָנגעהױבען 
וויינען אוּן גענאָגט אוּן גענאָגט דעם ביין װי אַ פֿערריקטער; כ'האָב אַזױ 
שטאַרק געוויינט, אַז דער ביין איז נאַס אוּן שמוּציג געװאָרען פֿוּן רי 
טרעהרען, כ'האָב אַזױ געװיינט, עפעם אַזױ װי דאָס האַרץ װאָלט מיר 
געהאַלטען ביים צוּפלאַצט װערן, אוּן טאַקי גלייך נאָכדעם האָב איך גענוּמען 
ברעכען. אוּן דאַן האָב איך פֿערשאָלטען אַלע מעכטע פֿוּן דער וועלט הויך 
אויף'ן קול, | 

ס'איז שטיל, נישטאָ קיין מענש אַרוּם אוּן אַרוּם, קיין ליכט, קיין שום 
גערויש, איך בין מורא'דיג אױפֿגערענט, איך סאָפּע שװוער אוּן הױך אוּן 
ויין אוּן קריץ מיט די צייהן יעדעם מאָל, װאָס איך מוּו אַרוסגעכען צוּריק 
פֿון מיר די שטיקלאַך פֿלײש, וועלכע װאָלטען מיך אפשר געקענט אַביסעל 
אָנזעמיגען, אַזױ װי ס'העלפֿט לחלומין גאָרנישט, װיפֿיעל איך זאָל זיך נים 
סטאַרען, גיב איך אַ שליידער דעם ביין צוּ דער מהיר, װילר פֿאַר צאָרן, 
אָנגעפֿילט מיט אַ ביטערן האַס, איך שריי אוּן סטראַשעץ רעם הימעל, 
הייזעריג אוּן פֿערביסען רוּף איך אויס גאָט'ם נאָמען אוּן קרים אים רי 
פֿינגער מיינע אַװױ װי נענעל פֿוּן אַ װילרע חיה. ,, 

ס'איז שטיל, 

איך צימער פֿאַר אױפֿרעגוּנג אוּן פֿערגליװערטקײט, כ'שטעה נאָך אַלץ 
אויף דעם זעלבען אָרט, שילטענדיג, שימפפֿענדיג אוּן שלוּכצענדיג נאָך דעם 
שמאַרקען געוויין, דערשלאָגען אוּן צוּבראָכען נאָך דעם משוגע'נעם אויסברוּך 
פֿון צאָרן, אפשר אַ גאַנצע שטוּנדע שטעה איך אַזױ אוּן שלוּכץ אוּן רייר 
אין דער שטיל אוּן האַלט זיך פֿעסט צוּ אָן דער מהיר, דערנאָך דערהערל 
איך שטימען, אַ שמוּעס צווישען צוויי מענער, וועלכע זיינען אַרינגעקוּמען 
אין דעם , שמיער-נאַנג",,, איך געה אַװעק פֿוּן דער טהיר, שלעפ זיך פֿערביי 
די װענד פֿון די הייזער אוּן קוּם װידער אַרױס אין די בעלייכטעטע גאַסען, 
בשעת איך געה אַרוּנטער מיט יוּנגבאַקען, הויבם מיין מוח פלוצלונג אָן 
צוּ אַרבײטען אין אַ מאָדנער ריכמונג, ס'פֿאַלט מיר איין, אַז רי קלענליכע 
בודקעס אוּנטען ביים ברעג מאַרק, די קלייטלאַך מיט שמאָף אוּן די הילצערנע 
קראָמען מיט אַלטע, געטראָגענע קליירער --- אַז דאָס אַלעם איו אַ שאַנר* 
פֿלעק פֿאַר דער ראָזיגער געגענד! 'זיי פֿערדאַרבען דעם אויסועהען פֿון דעם 
גאַנצען פלאַץ אוּן פֿיהרען איבער די נאַנצע שטאָרט, פֿע! אַרוּנטער מיט 


הונגע-. 1429 


ראָק אוּן אָנגעהױבען זי צוּ קייען, איבעריגענס אָהן אַ שום כונה, קוּקענדיג 
פֿאָראױס מיט אַ פֿינסטערער מיענע אוּן גאָרנישט זעהענריג, כ'האָב געהערט 
רי קולות פֿון אַ מחנה קינדער, װאָס האָבען זיך אַרוּם מיר געשפּיעלט, אוּן 
האָב אויך אינסטינקמיוו געהערט די מריט, ווען אימיצער איז פֿערבײגעגאַנגען 
לעבען מיר ; װיימער האָב איך גאָרנישט בעמערקט, 

מיט אַמאָל פֿאַלט מיר איין, אַז איך װאָלט געקענט אַראָבגעהן אוּנטען 
אין איינעם פֿוּן די באַואַרען אוּן קריגען דאָרט אַ שטיק רויה פֿלײש, כ'שטעה 
אַלזאָ אויף, געה אַרוּם די שטראַכעטען איף דער אַנדער זייט פֿון דעם 
באַזאַר-דאַך אוּן לאָז זיך אַראָב אוּנטען, אַז איך בין שוין געווען גאַנץ נאָהענט 
לעבען דער יאַטקע, האָב איך אַ געשריי געמהאָן אַרױף אויבען צוּ די טרעפ 
צוּ, אָקוּראַט װי איך װאָלט דאָרט געלאָוט שמעהן אַ הוּנד, אוּן נאַנץ פֿרעך 
האָב איך זיך דערנאָך געווענדעם צוּם ערשטען בעסטען קצב, װאָס איז מיר 
געקומען פֿאַר די אויגען. 

;אַך, זייט אַװי גוּם אוּן גיט מיר אַ ביין פֿאַר מיין הוּנד!" האָב איך 
געזאָגט. ,כלויז אַ ביין ; ס'דאַרף קיין זאַך נים זיין דערױף; ער זאָל נאָר 
האָבען װאָס צוּ האַלטען אין מױל.* 

כ'האָב געקראָגען אַ ביין, אַן אויסגעצייבענטען, קליינעם ביין, אויף 
וועלכען ס'איז נאָך געווען אַביסעל פֿלײש, אוּן איך האָב איהם אַרוּנטער- 
געשטעקט אונטערן ראָק, כ'האָב רעם מאַן אַזױ הערצליך געראַנקט, אַו ער 
האָט מיך אָנגעקוּקט מיט ערשמוינונג, 

ניטאָ פֿאַרװאָס צוּ דאַנקען,* האָט ער נעזאָגט, 

,דאָך; זאָגט עס ניט," האָב איך געמורמעלט, , ס'איז זעהר פֿרײנדליך 
פֿוּן אייך," 

דאָס זאָגענדיג בין איך צוּריק אַרױף, דאָס האַרץ האָט מיר שטאַרק 
געקלאַפּט, 

כ'האָב זיך אַריינגע'גנב'עט אין ,שמיער-נאַנג", אַזױ מיעף װי איך האָב 
נאָר געקענט אַרײנקוּמען, אוּן איך בין געבליבען שטעהן ביי אַ טהיר צוּ 
אַ הינטער-הויף, אין ערגעץ האָט זיך ניט געזעהן קיין שום ליכט; ס'איז 
געווען אַזױ הערליך פֿינסטער אַרוּם מיר ; דאַן האָב איך אָנגעהױבען נאָגען 
דעם ביין, 

פ'האָט קיין מעם ניט געהאַט; אַ שאַרפֿער ריח פֿוּן בלוּט איז אַרױס 
פֿוּן ביין אוּן מיר איז באַלד געװאָרען ניט גוּם אויף'ן האַרצען דערפֿוּן. 
כ'האָב פרובירט נאָך אַמאָל; אַז איך װאָלט עם נוּר געקענט איינהאַלטען 
אין זיך, װאָלט עס דאָך געמוּוט האָבען אַ ווירקונג; װאָס איך דאַרף איז 
נוּר, עס זאָל בלייבען אין מאָגען, אַבער ס'איז מיר װידער אַמאָל געװאָרען 
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פּלוּעלינג דערהער איך אַ געשריי, אַ קאַלטען, שאַרפֿען, גיט אַכטוּנג !* 
כ'הער דעם געשריי, כ'הער איהם זעהר גוּם, רוּק זיך נערוועו אָן אַ זייט, 
גיב אַ טראָט, אַזױ שנעל װי טיינע שװאַכע פֿיס האָבען זיך נוּר געקענט 
ריהרען, אַ טייוועלשער, מורא'ריג גרויסער ברױט-װאָגען פֿאָהרט ווילר פֿערבײ 
מיר אוּן פֿערכאַפּט מיר דעם ראָק מיינעם מיט דער ראָר; װאָלט איך 
אַביסעל שנעלער געווען, דאַן װאָלט איך זיך אויסגעדרעהט אוּנבעריהרט, 
איך װאָלט אפשר געקענט זיין שנעלער, אַ גאַנץ קליין ביסעל שנעלער, ווען 
איך װאָלט זיך אָנגעשטרײנגט; ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, איין פֿום האָט 
מיר װעה געטהאָן, אַ פאָר שפיץ פֿינגער זיינען צוּגעקוועטשט געװאָרען; 
כ'האָב געפֿיהלט, װי זי קרעמפּפֿען זיך צוּנויף אינעווייניג אין שוּך, 

דער ברויט-קוּטשער פֿערהאַלט די פֿערד מיט אַלע כחות; ער דרעהט 
זיך אוּם אויף'ן װאָגען אוּן אַ רערשראָקענער פֿרענט ער, װי ס'איו אָבנע- 
לאָפֿען, נוּ, פ'האָט דאָך נאָך געקענט זיין ערנער װי עס איה.. נאַ, 
ס'איז ניט געפֿעהרליך, ,. ב'עלויב נים, אַו עפעם זאָל זין געבראָכען 
דאָרט,  ,,‏ אֶה, קיין בייו נים,,, 

אַזױ שנעל װי איך האָב געקענט, בין איך צוּגענאַנגען צוּ אַ באַנק ; 
אָט די מחנה מיט טענשען, װאָס זיינען געבליבען שמעהן אוּן מיך אָנגעקוּקט, 
האָבען מיך געשראָקען, ס'איז ראָך אייגענטליך ניט קיין טויטליכער קלאַפּ; 
אויב ס'איז יאָ בעשעהרט געווען אַן אוּמנליק, איז דאָס נאָך פֿערהעלטניס- 
מעסיג גליקליך אָבגענאַנגען, ראָס ערגסטע איז געווען װאָס פֿוּן טיין שוּך 
איז געװאָרען אַ תל; רי פּאַרעשװע האָט זיך אין גאַנצען אָבגעריסען אויבען 
ביים שפיץ, כ'האָב געהאַלטען רעם פֿוּם אין דער הויך אוּן געועהן ראָם 
בלוט אין רער עפֿנוּנג, נאַ, ס'איז דאָך ניט מיט אַ כיוון נעשעהן; ס'איו 
דאָך ניט געווען דעם טאַן'ס אַבזיכט, סיר נאָך מאַכען ערגער װי ס'איז מיר 
שוין געווען ; ער האָט אויסגעועהן זעהר פֿער'צרה'ט. װען איך װאָלט איהם 
אפשר געבעמען אַביסעל ברוים פֿוּן װאָגען, װאָלט ער טיר גענעבען. ער 
װאָלט עס מיר אודאי טיט פֿרייר גענעבען, זאָל איהם נאָט העלפֿען פֿאַר 
זיין גוּמען װילען!... 

כ'בין געווען שרעקליך הוּנגעריג, אוּן איך האָב אסור געװואוּסט ואָם 
מען הויבט אָן צוּ טהאָן טיט רעם אוּנפֿערשעהמטען אַפּעטים טינעם. 
כ'האָב זיך געקעהרט אויף רער באַנק אַהין אוּן אַהער אוּן כמעט אין גאַנצען 
אַראָבגעבױגען די ברוּסט אויף טיינע קניע; כ'בין שיער ניט משוגע געװאָרען. 
אַז ס'איז פֿינסטער געװאָרען, האָב איך זיך צוּנעשלעפט צוּם ראַטהױו -- 
איין גאָט ווייסט, װי אַזױ איך בין אַהין געקוּמען --- אוּן זיך אַנירערגעועצט 
אויף'ן קאַנט פֿון די שטראַכעמען, כ'הצָב אַרױסנעריסען אַ קעשע:ע פ:ן מיין 
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זי האָכען ניט װעה געמהאָן, כ'האָב נוּר ניט געקענט אַ ריהר טהאָן מימ 
די פֿינגער, זיי זיינען געווען שמייף, פֿערגליװערמ, 

אַז עם אי שוין געװען נאָכמיטאָג אוּן ס'האָט אָנגעהױבען װערן 
פֿינסטערלאַך, בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן האָב גענוּמען אַרוּמגעהן אין צימער, 
תחילת האָב איך זיך געפרוּאווט מיט קליינע, פֿאָרזיכטיגע טריט, כ'האָב 
זיך געסטאַרעט ניט צוּ פֿערלירען רי גלייכגעוויכט אוּן געשאַנעװעט מיינע 
פֿיס אַזױ וייט װי מענליך, כ'האָב ניט שטאַרק געליטען, אוּן איך האָב ניט 
געװויינט ; אייגענטליך בין איך נאָרניט אוּמעטיג געװוען, אדרבה צוּפֿריעדען 
גאָר אָהן אַ ברעג ; ס'איז מיר גאָר ניט אַרױפֿגעקוּמען קיין מחשבה אפילו, 
אַז עפעם װאָס איז דאָ ניט װי עס דאַרף צוּ זיין, 

דערנאָך בין איך אַרױסגענאַנגען אין גאַס, 

דאָס איינציגע, װאָס האָט מיך אַביסעל געמוּטשעט, איז געווען מיין 
הוּנגער, כאָטש איך האָב, דעם אמת זאָגענריג, געפֿיהלט אַן עקעל פֿאַר 
עסענװאַרג, דאָך האָב איך פֿוּן דאָס ניי געקראָגען אַ װילדען אַפּעטיט, אַן 
אינערליבע, גיעריגע לוּסט צוּם עסען, וועלכע איז װאָס ווייטער אַלץ ערגער 
געװאָרען, ס'האָט מיר אוּמ'ברחמנות'דיג שטאַרק גענאָגט אין דער ברוּסט, 
אַ שטילע, מאָדנע אַרבײט איז דאָרט אָנגענאַנגען, דאָרט זיינען אפשר געווטן 
אַ צװאַנציג קלייניטשקע, דינינקע חיה'לאַך, װעלכע האָבען זיך געליינט 
מיט'ן קאָפּ אױיף איין זייט אוּן אַביסעל גענאָגט, דערנאָך מיט'ן קאָפּ אויף 
דער אַנדער זייט אוּן ווייטער אַביסעל גענאָגט; דאַן זיינען זײי אַ וילע 
געבליבען ליגען גאַנץ שטיל, דערנאָך האָבען זיי זיך װידער גענוּמען צוּ 
דער אַרבײט, װידער שמיל און אָהן איילעניש געבױערט אוּן געעגבערט אוּן 
אוּמעמוּם איבערגעלאָזען גאַנצע אויסגעהייהלטע שטרעקען, נאַנצע פוּסטע 
פֿעלדער, ‏ . 

איך בין ניט קראַנק געווען, נאָר מאַט, אױסנעמאָרעט ; כ'האָב אָנגע- 
הױיבען שוויצען, מיר האָט זיך געװאָלט צוּגעהן צוּם סטאָרמאָרו, אוּם זי} 
אַביסעל אױסצוּרוּהען; אָבער רער װעג איז געװען לאַנג אוּן ערמירײינר; 
ענדליך בין איך שוין דאָך געװען כמעט דאָרט, ב'בין געשטאַנע' "ביים 
װוינקעל, װאוּ ס'קוּמט זיך צוּנױף דעם מאַרק מים דער מאַרק-גצ = דער 
שוזיים האָט מיר אַראָגערונען איבער די אוינען, האָט פֿערכמז {ט מיינע 
ברילען אוּן מיך בלינד געמאַכט, אוּן איך בין שטעהן געבליבי ,, כדי זיך 
אַביסעל אָבצוּטריקענען. כ'האָב ניט בעמערקט װאוּ איך. שמעה, כ'האָב 
גאָרניט געטראַכט רערפֿון; דער ליאַרם אַרוּם סיר איו געװען מורא'ריג 
גרוים, 
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דער פֿריה כאָטש אויסועהן קיין מעשה נים אַרוּם מיו, דאַן האָג איך 
צוּנױפֿגעלײגט רי הענד אוּן זיך אויסגעקליבען אַ פאָזיציע, װי אַװױי צוּ 
בלייבען לינען, 

פלוצלונג פֿאַלט מיר איין אילאַיאַלי, װי איז דאָס פֿאָרט מענליך, איך 
זאָל זי האָבען פֿערגעסען אין פֿערלױף פֿוּן נאַנצען אָװענד! אוּן אַ גאַנץ 
שװאַכער ליכטיגער שיין שפּאַרט זיך װידער אַרין צוּ מיר אין דער נשמה, 
אַ קליינער זוּנען-שטראַהל, װאָס דערװאַרמט מיין האַרץ אויף אַ הימלישען 
אופן, אוּן עס קוּמט נאָך מעהר זוּנן, אַ מילדעס, צערטליבעם, ווייכעס ליכּט 
וי זייר, װאָס גלעט מיך אוּן לאַסטשעם מיך אוּן מאַכט מיך אינפֿאַך 
בערוישט פֿוּן פֿרײד, אוּן שטאַרקער אוּן אַלץ שטאַרקער װערט די וונן, זי 
ברענט מיר שמאַרק אויף די שלײפֿען אוּן קאָכט שווער אוּן גליהענדיג אין 
מיין אויסגעטריקענטען מוח, ענדליך צוּפֿלאַקערט זיך פֿאַר מיינע אױגען אַ 
משוגע'נער שײיטער-הױפֿען פֿוּן מאַסען שטראַהלען, הימעל אוּן ערר אוּן 
בראַנר, מענשען אוּן חיות פֿוּן פֿײיער, בערג פֿון פֿײער, טײיװאָלים פֿוּן פֿײער, 
אַ ההום, אַ מדבר, דאָס גאַנצע װעלט-אַל אין איין שטיק בראַנר, אַ 
פֿלאַקערדיגער נייער מאָג, 

דאַן האָב איך שוין מעהר גאָרנישט געהערם אוּן גאָרנישט געזעהן, 


אויף מאָרגען האָב איך זיך אױפֿגעכאַפּט אין שויים, דער גאַנצער 
קערפער פֿײכט, זעהר פֿײכט; דער פֿיבער האָט מיך אַ פּאַק געטהאָן מיט 
אוּנגעהייערער קראַפֿט, תחילת האָב איך גאָרנישט געװואוסט אױף קלאָהר 
װאָס מיט מיר קוּמט פֿאָר; כ'האָב זיך אוּמגעקוּקט מיט פֿערוואונדערונג אין 
אַלע זייטען, כ'האָב זיך לחלוטין געפֿיהלט עפעם נאָר װי אַן אַנדער מענש, 
איך האָב זיך פשוט ניט דערקענט, כ'האָב גענוּמען טאַפּען מיינע אָרעמס 
אויבען, מיינע פֿים אוּנטען, בין נשתומם געװאָרען װאָס דאָס פֿענסטער 
געפֿינט זיך עפעם אין דער דאָזיגער װאַנד אוּן ניט אויף דער אַנדער זייט 
אַנטקענען; דער רעש װאָס די פֿערד האָבען געמאַכט אוּנטען אין הױף, 
קלאַפּענריג מיט די פֿים, האָט מִיר אויסגעוויזען, אַזױ װי עס װאָלט גאָר 
נעקומען פֿון אויבען, ס'איז מיר אויך געװען היבשלאַך פּאַסקוּרנע אױףץ 
האַרצען, 

די האָר מיינע זיינען מיר געלענען פֿײיכט אוּן קאַלט אויף'ץ שמערן; 
כ'האָב זיך אָנגעשפּאַרט אויף'ן עלענבויגען אוּן אָנגעקוּקט דעם קאָפ-קישען ; 
אויך דערויף זיינען געלענען קליינע בינטלאַך פֿײיכטע האָר, מיינע פֿיס זיינען 
אין פֿערלױף פֿוּן דער נאַכט אָנגעשװאָלען געװאָרען אין די שטיוועל, אָבער 


* 
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שאַנעװען," ענטפֿער איך, ,אָבער דאָס איז דער דאַנק דערפֿאַר, װאָס מען 
איז איידעל אוּן פֿיין, אָט שטעה איך, דוּכט זיך, אוּן ערקלעהר אייך אַלערינגֿ 
פֿוּן אָנהױב ביז'ן סוף, אוּן איהר שעהמט זיך גאָר ניט, פוּנקט װי אַ הונר, 
איהר מאַכט אײנפֿאַך גאָר קיין שום אָנשטרײנגוּנגען, זיך מים מיר אויס- 
צוּגלייכען, נוּ, דערפֿאַר שאָקעל איך זיך אין גאַנצען אָב רערפֿוּן, איבעריגענם 
כאַפּט אייך דער רוח, אַדיץ!" 

איך בין אַרױס אוּן האָב מיט אימפעם צוּגעמאַכט דרי טהיר הינטער 
מיר, 

אָבער אַז איך בין אַהיים געקוּמען, צוּ מיר אין צימער, אין דעם דאָזינען 
קלעגליכען לאָך, רוּרכגענעצט פֿוּן דעם וייבען שנעע; מיט קניע, װאָם 
האָכען געצימערט נאָך רי װאַנדערוּנגען פֿוּן'ם גאַנצען מאָג, --- דאַן האָב 
איך מיט אַמאָל פֿערלאָרען מיין גאַנצען קוּראַזש אוּן בין װירער געװאָרען 
אַ דערשלאָגענער, כ'האָב חרטה געהאַט דערויף, װאָס איך בין אַזױ אַרױפֿ- 
געפֿאַלען אויף רעם אָרעמען קרעמער-יונג, כ'האַב געװיינט, זיך אָנגעכאַפט 
פֿאַר'ן האַלו, כדי זיך אַלײין צוּ בעשטראָפֿען פֿאַר מיינע נאַרישע שטיק, און 
איך האָב זיך אַליין גוּם אויסגעוירעלט, זיך געמאַכט מיט רער בלאָטע 
צוּגלייך, ער איז, פֿערשטעהט זיך, געווען אין הױלע צימערניש פֿאַר זין 
שטעלע, האָט נישט געסמייעט צוּ מאַכען אַ ליאַרם װעגען די פֿינף קראָנען, 
וועלכע דאָס געשעפֿט האָט דוּרך זיין מעות פֿערלאָרען, אוּן איך האָב זיך 
בענוּצט מים זיין מורא, האָב איהם מיט מיין הויך-ריירען געמוּטשעט, מיט 
יעדען װאָרט װאָס איך האָב געשריען איהם דאָס בלוּט געצאַפּט, אוּן רער 
בעל הבית פֿוּן קראָם איז אפשר געזעסען דאָרט אין זייטען-שטיבעל, אוּן 
ס'האָט קיין סך ניט געפֿעהלט, ער זאָל אַרױסקוּמען געװאָהר װערן, װאָס 
דאָ טהוּט זיך, ניין, רי נירערטרעכטינקייטען, װאָס איך כין אים שטאַנר 
אָבצוּטהאָן, האָבען נאָר קיין גרענעץ ניט! 

נוּ, אָבער פֿאַר װאָס זשע האָבען זיי מיך ניט אַרעסטירט ? דאַן װאָלמ 
דאָך דאָס אַ סוף גענוּמען. כ'האָב דאָך אַזױ צוּ זאָגען אויסגעשטרעקט רי הענר 
פֿאַר די קייטען, איך װאָלט זיך גאָרניט געװעהרט; אדרבה, איך װאָלט זי 
נאָך געהאָלפֿען, רבונו של עולם, האַרר פֿון דעם הימעל אוּן רער ערר, איין 
טאָג פֿוּן מיין לעבען פֿאַר נאָך איין גליקליכע רגע! ראָס גאַנצע לעבען 
מיינם פֿאַר אַ מאָפּ לינזען! הער מיך אוֹים נוּר דאָס איינע מאָל!,., 

כ'האָב זיך אַרײנגעלײנט מיט די פֿײכטע קליירער אין בעם; מיר 
האָט זיך עפעם אַזױ װי גערוּכט, אַז איך קען נאָך אפשר שטאַרבען אין 
פֿערלױף פֿוּן דער נאַכם, אוּן דעריבער האָב איך אָנגעװענרעט מיינע לעצטע 
בוחות, איבערצוּבעמען אַביסעל מיין בעט, כרי עס זאָל אױף מאָרגען אין 
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אָט דער שטרענגער מאָן צוּרוּדערט איהם גאָר, זיין קליינער קרע- 
מערשער מוח פֿערנעהמט עס ניט, ס'איז איהם גאָרניט אײנגעפֿאַלען, אַז 
איך האָב איהם בעשווינדעלט אין 8 קראָנען, 

גאָט אַפּנים איהר װייסט גאָרניט, אַז איך האָב אייך בעשווינרעלט?ײ 
רוּף איך זיך אָן מיט אוּנגעדוּלד, אוּן בעת מעשה סאָפּע איך מורא'ריג, 
צימער, בין נריים איהם צוּ שלאָגען, איהם ממית'ץ אוב ער װעט ניט תיכף 
זמיר קוּמען צוּם עיקר הענין, צוּ דער טהעמאַ, 

אָבער דער אָרעמער מענש הױיבט נים אָן װיסען װאָס דאָ טהוּט זיך, 

אָבער, רבונו של עולם, צווישען װאָס פֿאַר נאַרישע מענשען איז מען 
דאָס פֿאָרט געצוואוּנגען צוּ לעבען ! איך שילט מיט טויטע קללות, ערקלעהר 
איהם פוּנקט פֿאַר פונקט, װי דאָס איז צוּגענאַנגען, כ'ווייז איהם, װאוּ איך 
בין געשטאַנען אוּן װאוּ ער איז געשטאַנען בשעת די זאַך איז געשעהן, װאוּ 
דאָס געלד איז געלעגען, װי אַזױ איך האָב עס צוּנױפֿגענוּמען אוּן צוּגעדריקט 
די האַנד --- ער פֿערשטעהט אַלצדינג, נאָר ער טהוּם מיר פֿונדעסטװעגען 
גאָרנישט, ער קעהרט זיך אוּם אַהין און אַהער, הערט זיך צוּ צוּ די טריט 
אין צווייטען צימער, בעט זיך ביי מיר, איך זאָל ריירען אַביסעל שטילער, 
אוּן זאָגט ענדליך : 

דאָס איז געווען געמיין פֿוּן אייך וי 

,ניין, װאַרט אַקאָרשט!" רוּף איך זיך אָב מיט דער דרינגענרער אַבזיכט 
איהם צוּ װידערשפרעכען, איהם צוּ רייצען; ס'איז ניט אַזױ נירעריג אוּן 
געמיין, װי ער שטעלט זיך עם פֿאָר אין זיין אָרעמען קרעמער-קאָפּ, דאָס 
געלר האָב איך, פֿערשטעהט זיך, ניט אַרינגעלײגט אין קעשענע, דאָס איז 
מיר נאָר אויף'ן זינען נים אַרױף; איך פֿוּן מיין זייט האָב דערפֿון קיין 
נוּצען, קיין שום הנאה ניט נעװאָלט האָבען, דאָס װאָלט געווען געגען טיין 
גרוּנר-עהרליכע נאַטוּר, . , 

,טאָ װאוּ זשע האָט איהר עס אַהינגעטהאָן ?" 

אַן אַלטער, אָרעמער פֿרױ האָב איך עם אַװעקגעגעבען, יעמװעדען 
העלער, אוב ער װיל עס װיסען; אָט אַואַ מענש בין איך, אָן די אָרעמע 
לייט פֿערגעס איך קײנמאָל ניט, . . 

ער שטעהם אוּן מראַכט אַ וויילע, אָט אַפנים ער קען ניט בעשליםען 
בּיי זיך, אוף װי װייט איך בין אַן עהרליכער מאַן אָרער נים, אוּן ענדליך 
זאָגט ער: 

האָט איהר עס ליעבערשט ניט געקענט אָבבריינגען צוּריק אַהער !ײ 

,ניין, הערט איהר דאָך, כ'האָב אייך נים געװאָלט אַרינבריינגען אין 
אַ פֿערלענענהײט, אייך ניט פֿערשאַפֿען קיין יסורים, כ'האָב אייך געװאָלט 
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עפעס דערווירער, דער כמעט אוּנפֿערשעהמטער אויסדרוק פֿון טיין איינ- 
געדאַרטער, אייננעפלעטשטער האַנד מוּמשעט מיך, רוּפֿט אַרױם אין מיר 
אַן אונבעקוועמליכקייט ; רער אָנבליק פֿון מיינע מאָנערע פֿינגער מאַכט 
אויף מיר אַ מורא'דיגען רושם, כ'האָב איהם פֿיינט, דעם גאַנצען קערפער 
מיינעם, װאָס האַלם זיך אויף אַ האָר, אוּן עס געהט מיר אַריבער אַ שוירער 
איבער'ן לייב ביים געדאַנק, אַז איך מוּו איהם טראָגען, אַז איך מוּ; איהם 
פֿיהלען אַרוּם זיך, רבונו של עולם ! װאָלם עס כאָטש איצט אַ סוף גענוּמען! 
כ'װאָלט אַװי גערן געװאָלט שטאַרבען! 

אין גאַנצען רערשלאָגען, בעשמוּצט אוּן אַראָבגעפֿאַלען ביי מיר אין 
די אוינען, האָב איך זיך מעכאַניש אױפֿגעהױבען אוּן זיך געלאָוט נעהן 
אַהײם, אויף'ן װעג בין איך פֿערבײגעגאַנגען אַ טױער, ואוּ ס'איז געויען צוּ 
לייענען פֿאָלגענדע װערטער: {תכריכים ביי יוּנגפֿרױ אַנדערסען רעכטס אין 
מױער," --- אַלטע זכרונות! האָב איך געזאָגט אוּן זיך דערמאָנט אָן טיין 
פֿריהערדיגען צימער אין האַמערסבאָרג, אָן דעם קליינעם שאָקעל-שטוּהל, 
אָן די צייטונגען, מיט ועלכע די פאָרלאָגע איז געווען אויסגעבעט דאָרט 
אוּנטען ביי דער טהיר, אָן רער אַנאָנסע פֿוּן לייכט-מהוּרם-אינספּעקטאָר אוּן 
אַן דעם בעקער פֿאַביאַן אָלסען'ס פֿריש-געבאַקענעם ברויט, אַך יאָ, רעמאָלמ 
איז דאָס טיר אַסך בעסער געגאַנגען איידער איצט ; אין איין נאַכט האָב 
איך אָנגעשריבען אַ פֿעליטאָן פֿאַר 10 קראָנען ; אַצוּנד קען איך שוין גאָרנישט 
שרייבען, כ'קען לחלומין נאָרנישט מעהר שרייבען; װי איך ויל זיך נוּר 
נעהמען דערצוּ, אַזױ װערט מיר דער קאָפּ גלייך לייריג, יאָ, אַצוּנד װאָלט 
איך געװאָלט, ס'זאָל שוין נעהמען אַ סוף, אוּן דערביי בין איך גענאַנגען 
אוּן געגאַנגען, 

װאָס נעהנטער איך בין צוּגעקוּמען צוּ דער קראָם פֿון עסען-װאַרג, 
אַלץ שטאַרקער האָב איך געפֿיהלט, עפעס אַזױ װי איך װאָלט געגאַנגען 
אַנטקעגען אַ געפֿאַהר ; אָבער כ'האָב זיך געהאַלטען פֿעסט אָן טיין בלל, 
כ'האָב זיך בעסער געװאָלט אַלײן אױסליפֿערן, זיך איבערגעבען יענעם אין 
די הענד, רוּהיג געה איך אַרױף די טרעפּלאַך, ביי דער טהיר קוּמט מיו 
אַנטקעגען אַ קליין מיירעלע מים אַ טאַס אין דער האַנד, איך שפּאַר זיך 
אַרײן אינעווייניג אוּן פֿערמאַך די מהיר, דער קאָמי אוּן איך שטעהען צוּם 
צווייטען מאָל איינער געגען אַנדערן, אַלײן, 

,נוּ," טאַכט ער, {אַ שרעקליכעס װעטער זי 

נאָך װאָס טױינען די הקדמות, רי זייטיגע ווענען ? פֿאַרװאָס פֿאַלט ער 
תיכף נים אָן אויף מיר ? כ'בין געװאָרען מלא רציחה אוּן האָב געזאָגט: 

;כ'קוּם דאָך ניט אַהער פלוידערן איבער'ן װעמער,* 
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לאַנג געזעסען ביי מיר אין מוח, אָט רער מענש, װאָס איך האָב געמיינט, 
אַז ער מוּו עקזיסטירען, וועמען איך האָב אַזױ נייטיג געראַרפֿט טרעפֿען --- 
אָט דער קירוּלף איז מיר פֿערשװאוּנדען פֿוּן מוח, אויסגעטריקענט, פֿערלאָשען 
אינאיינעם מיט אַנדערע טשוגעת'ן, וועלכע האָבען געהאַלטען אין איין קוּמען 
און אַװעקגעהן ; כ'האָב זיך נוּר דערמאָנט רערין עפעם אַזױ װי אין אַ חלום, 
אַ װייטע, ווייטע עראינערונג, 

װאָס ווייטער איך בין געגאַננען, אַלץ ניכטערער בין איך געװאָרען; 
כ'האָב זיך געפֿיהלט שווער אוּן פֿערמאַטערט, קוים װאָס איך האָב זיך 
געשלעפט אויף רי פֿיס, דער שנעע איז נאָך אַלץ גענאַנגען, גרויסע, נאַסע 
שטיקער, ענדליך בין איך אַרױסגעקוּמען אין גרינלאַנר, ביז רער קירכע, 
וֹאוּ איך האָב זיך אַנירערגעזעצט אױף אַ באַנק, כדי זיך אָבצוּרוּהען אַ 
וויילע, אַלע פֿערבײגעהער האָבען מיך בעמראַכט פֿערואוּנדערט, איך בין 
געװען פֿערזוּנקען אין געראַנקען, 

דוּ גוּמער גאָט, װי טרויעריג האַלט עס אַצוּנד מיט מיר! דאָס עלענרע 
לעבען מיינס איז מיר אַזױ נמאס ומאוס, אַז ס'לױינט זיך שױן כ לעכען 
מעהר ניט נאָך ווייטער צוּ קעמפּפֿען, אוּם עס לענגער אױפֿצוּהאַלטען,. רער 
שלים-מול האָט מיך אַרוּמגענוּמען פֿוּן אַלע זייטען, איז געװאָרען אַי 
פֿאָלשטענדיגער בעל הבית איבער מיר, ס'איז שוין מעהר נים אַריבערצוּ- 
טראָגען ; אַ תל איז פֿוּן מיר געװאָרען, כ'בין מעהר ניט װי אַ שאָטען פֿוּן 
דעם, װאָס איך בין אַמאָל געווען, מיינע שוּלטערן זיינען אײנגעפֿאַלען אויף 
איין זייט, אוּן איך האָב געקראָנען אַ טבע, זיך אינצוּבױגען אין דרייען 
בשעת איך געה, כדי צוּ שאַנעװען װי ייט מענליך מיין ברוּסט, טיט אַ 
פֿאָר טעג צוּריק, אַרוּם מיטאָג-צייט, האָב איך דאָרט אויבען ביי מיר אין 
צִימער בעקוּקט מיין קערפער, אוּן אין פֿערלױף פֿון דער גאַנצער ציים 
האָב איך געמוּוט ויינען, קוּקענדיג אויף איהם, שוין עטליכע װאָכען, אַזּ 
איך טראָג דאָסזעלבע העמד ; ס'איז שוין גאַנץ שטייף פֿון אַלטען, פֿער- 
טריקענטען שוויים אוּן עס האָט מיר אָנגעריבען אַ װאוּנד אויףץ לייב ; פֿון 
דער ויאוּנד געהט אַביסעל בלומיגעס װאַסער, נאָר ס'טהוּט ניט שטאַרק 
װער ; ס'איז נוּר אַװי טרויעריג, אַװי פאַסקוּדנע צוּ האָבען אָם די ואונר 
אין רעכטען מיטען אויף'ן סאַמע בויך, כ'וויים גאָרניט װאָס פֿאַר אַן עצה 
זיך צוּ נעבען דערמיט, ס'וויל זיך ניט אויסהיילען פֿוּן זיך אַלײן; כ'װאַש 
עס אַרוּם, לאָז עס אָבטריקענען אוּן טהוּ װירער אָן ראָסועלבע העמר, ס'איז 
קיין אַנדער ברירה ניטאָ. ., 

כ'זיץ אַלואָ דאָרט אויף דער באַנק אוּן מראַכט מכח אָט ראָס אַלעס 
אוּן בין טרויעריג, איך בעקלאָג זיך אַלײן, מיינע הענר אפילו זיינען מיר 


הופגער., 57 


צאָהל גראָכט זיך מיר אַרײן אַזױ װי אַ דאָרן אין מוח, 69, פוּנקט 09, 
די װעל איך קײינמאָל ניט פֿערגעסען, רי 69! 

פֿערפּלאָנטערט אין די װאַהנזיניגסטע אײינפֿעלע האָב איך זיך אָנגע- 
שפּאַדט אינעווייניג אין װאָנען, זיך צוּנױפֿגעקאָרטשעט אוּנטערן פֿעררעק, 
כרי קיינער זאָל ניט זעהן, אַז איך מאַך מיט'ן מױיל, אוּן דערנאָך האָב 
איך װי אַ משוגע'נער אָנגעהױבען ריירען מיט זיך אַלײן, דער װאַהנן 
גיט אָן מעשים ביי מיר אין מוח, אוּן איך לאָז איהם געהן זין װעג, 
אַזױ פֿעסט איבערציינט בין איך, אַז איך בין ניט ביי מיר אין די הענר 
אוּן אַז איך קען זיך בשום אופן ניט קאָנטראָלירען, כ'האָב אָנגעהױבען 
לאַכען, שמיל אוּן לײידענשאַפֿטליך, אָהן אַ שום גרוּנר, נאָך אַלץ לוּסטיג 
אוּן בערוישט פֿוּן די פאָר גלעוער ביער, װאָס איך האָב געטרונקען 
ביסלאַכװײז ווערט מיין אױפֿרענונג איינגעשטילט, מיין רוּהינקייט קעהרט 
זיך װאָס װייטער אַלץ מעהר אוּם, כ'האָב דערשפירט אַ קעלט אין מיין 
פֿערװאוּנדעטען פֿינגער אוּן איך האָב איהם אַריינגעשטעקט צוישען דעם 
האַלו אוּן דעם קאָלנער פֿוּן העמד, כדי איהם אַביסעל צוּ דערװאַרעמען. 
אַזױ קוּמען מיר אָן אין טאָמטעגאַדען, דער קוּטשער שטעלט זך אָב. 
כּ'געה אַרױס פֿון װאָגען, אָהן האַסט אוּן אָהן אַ שום געראַנק, נאָר מיט אַ 
שווערן קאָפּ, כ'געה אַרײן אין דער הויז-טהיר, קוּם אַרײן אין אַ הינטער- 
הויף, שנייר איהם דוּרך; כ'קוּם צוּ צוּ אַ טהיר, עפֿען זי אויף, געה אַריין 
אוּן געפֿין זיך אין אַ קאָרידאָר, אַ סאָרט פֿאָר-צימער מיט צוויי פֿענסטער, 
אין איין ווינקעל שטעהען צויי קוּפֿערם, איינער אויף'ן אַנדערן, אוּן ביי דער 
װאַנד אַן אַלטע, געפֿאַרבטע שלאָף-באַנק, פֿערדעקט מיט אַ קאָלדרע, רעכטס, 
אין צווייטען צימער, הער איך אַ געשריי פֿוּן קינדער, אוּן איבער מיר אויף'ץ 
צווייטען עטאַזש דאָס גערויש פֿוּן אַן אייזערנער פּלאַטע, אױף ועלבע מען 
קלאַפּט מים אַ האַמער, אָט דאָס אַלעס װער איך געװאָהר תיכף אין דער 
רגע, װאָס איך קוּם אַרײן אַהין, 

רוּהיג געה איך דוּרך דעם פֿאָרצימער צוּ דער אַנטקעגענדיגער טהיר, 
זיך ניט איילענדיג דערכיי אוּן אֶהן אַ שום געדאַנק צוּ אַנטלױפֿען חלילה, 
כ'עפֿען אויך אָט די טהיר און קוּם אַרױם אין די װאָגנמאַנדסגאַדע, כ'מהוּ 
אַ קוּק אויףץ הױז, פֿון װאַנעט איך בין נאָר װאָס אַרױסגעקוּמען: האָטעל 
אוּן לאָדזשי-הױז פֿאַר רייזענרע, 

ס'קומט מיר אויף'ן געדאַנק ניט אַרױף צוּ װעלען אַנטלױפֿען, זיך 
אַרױס'גנב'ענען פֿון דעם קוּטשער, וועלכער װאַרט אױף מיר; כ'געה גאַנ'ן 
געלאַסען דוּרך דער װאָגנמאַנדסגאַרע, אָהן מורא, זיך ניט פֿיהלענריג ביי 
זיך שולדיג אין קיין זאַך. קירולף, אָט דער װאָלהענרלער, וועלכער איז אַזױ 


קנוּט האַטסוּן, 


אוּן דער קוטשער האָט אויך געמיינט, אַז קיין אַנדערער איז נימאָ, 
אוּנמענליך אַ טעות צוּ האָבען? צי טראָגט ער ניט אַמאָל אַ העלען 
ראָק} 

{װאָס?" האָב איך אַ נעשריי געטהאָן. ,אַ העלען ראָק ? איתר זייט 
משונע, צי װאָס ? איהר מיינט אַפּנים, אַז איך פֿרענ זיך נאָך אױף אַ 
טהעע-שאָל ?" אָט דער העלער ראָק האָט זיך מיר כלל ניט גענראַמט, 
ער האָט מיר אין גאַנצען קאַליעץ געמאַכט דעם מאַן, אַזױ װי איך האָב 
איהם מיר אױסגעטראַכט, 

,װי זאָגט איהר, הייסט ער ? קירולף ?ײ 

,געווים, װאָס זשע, אַזאַ וואונדער איז דאָס ? דער נאָטען שענרעם 
קיינעם ניט," 

,{האָט ער ניט אַקאָרשט רויטע האָר !* 

ס'קען דאָך געמאָלט זיין, אַז ער האָט רימע האָר, אוּן אַו דער 
קוּטשער האָט עס אַרױסגערערט פֿוּן מױל, בין איך מיט אַטאָל געװאָרען 
זיכער ביי זיך, אַז עס איז טאַקי אַזױ, כ'בין דעם אָרעמען בעל עגלה פֿוּן 
גאַנצען האַרצען דאַנקכאַר געווען אוּן איך האָב איהם געוֹאָגט, אַו ער 
האָט דעם מאַן ריכטיג געטראָפֿען; ס'איז װירקליך אַװי װי ער ואָגט; 
ס'װאָלט געווען אַ ועלטענהייט, אַזאַ מאַן זאָל ניט האָבען קיין רויטע 
האָר, 

{דאָס מוּז אודאי זיין רער, מיט וועמען איך בין אַ פאָר מאָל געפֿאָה- 
רען," האָט דער קוּטשער געואָגט, ,צי געהט ער ניט מיט אַ געפֿלאָכטענעם 
שמעקען !ײ 

אַצוּנר האָב איך געזעהן דעם מאַן לעבעדיג פֿאַר מיינע אויגען, אוּן 
איך האָב זיך אָבגערוּפֿען: 

;האַ, האַ, אָט ר ע ם מאַן האָט נאָך דערווייל קיינער ניט געועהן 
אָהן אַ געפֿלאָכטענעם שטעקען אין רער האַנד, אין דעם פרט קענט איהר 
זיין רוּהיג, נאַנץ רוּהיג," 

יאָ, ס'איז קלאָר, דאָס איז דערזעלבער מאַן, מיט װעמען ער איו 
געפֿאָהרען, ער דערמאָנט זיך גאַנץ נוּם אָן איהם. , 

אוּן מיר זיינען געפֿאָהרען ווייטער, אַװי שנעל, אַז פֿונקען האָבען 
געשפריצט, | 

אין פֿערלױף פֿוּן דיזען נאַנצען אױפֿגערעגטען צוּשטאַנד האָכב איך 
אפילו אויף קיין איין רגע ניט פֿערלאָרען מיין זינען; כ'האָב קלאָר אוּן 
דייטליך געװאוּסט װאָס אַרוּם סיר קוּמט פֿאָר, מיר פֿאָהרען פֿערבײ אַ 
פאָליציי- מאַן, אוּן איך רערזעה, אַן ער פראָגט רעם נוּכעָר ת'. יט די 
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,איך מוּז זיך טרעפֿען מיט אַ געוויסען הערר !" האָב איך אַ געשריי 
געמהאָן צוּ איהם, כרי צוּ פֿערכאַפען דעם װענ, אוּן דאַן האָב איך איהם 
ערקלעהרט, איינגע'טענה'מ מיט איהם, אַו איך מוּו דעם מאַן אַבסאָלוּמ 
זעהן, 

מיר שטעלען זיך אָב ביי נוּמער 97, כ'שפרינג אַרױם, לױף אַרױף 
די טרעפ ביז'ן דריטען עטאַוש, כאַפּ אָן אַ נלעקעל אוּן קלינג; דאָס 
גלעקעל צוקלינגט זיך אינעווייניג אויף אַ מורא'ריגען אופּן אַ זעקם, זיבען 
מאָל, 

אַ מיירעל עפֿענט די מהיר; כ'בעמערק, אַו זי מראָנט גאָלרענע 
אוירינגלאַך אוּן שװאַרצע קנעפ אויף'ן גראָען קלייר. זי קוּקט מיך אָן אַ 
דערשראָקענע, 

כ'פֿרעג זיך נאָך אויף קירולף, יאָאַכים קירולף, אוב איך טעג זיך 
אַזױ אויסדריקען, אַ װאָלהענדלער, הקיצור, דאָס איז ער אוּן קיין אַנרערער 
איז נאָר נימאָ, . , 

ראָס מיירעל שאָקעלט טימ'ן קאָפ, 

,דאָ װאױנט קיין שום קירולף ניט," מאַכט זי, 

זי קוּקט מיך אָן, האַלט שוין די האַנד אויף דער קליאַמקע, גריימ 
אַװעקצוּנעהן, זי האָט זיך קיין שום מיה ניט געגעבען, אױסצוּגעפֿינען פֿאַר 
מיר דעם מאַן; זי האָט ווירקליך אויסגעועהן, עפעם אַװי װי זי װאָלט 
געקענט די פּערזאָן, אויף וועלכער איך האָב זיך נאָכגעפֿרענט, װען ױ 
װאָלט נור געװאָלט אַ טראַכט טהאָן אַביסעל, די פֿױלע בריאה, כ'ביו 
געװאָרען אין כעם, האָב זיך אויסגעררעהט מיט'ן רוּקען צוּ איהר אוּן בי 
צוּריק אַרוּנטערגעלאָפֿען רי טרעם, 

;ער איז ניט געווען דאָ!" האָב איך אַ זאָג געטהאָן דעם קוּמשער. 

גניט ראָ?" 

,ניין, פֿאָרט צוּ טאָמטענאַדען נוּמער 11" 

כ'בין געווען שטאַרק צוּרוּדערט אוּן האָב דעם קוּמטשער אויך אָנגע= 
שטעקט מיט מיין צוּרוּרערטקייט ; ער האָט אויף זיכער געגלױיבט, אַו עס 
געהט אין לעבען, אוּן איז אָהן טענות געפֿאָרען װייטער, געפֿלױנען אין 
ער װי אַ טייוועל, 

וי הייסט דער מאַן?" האָט ער פלוּצלוּנג אַ פֿרעג געמהאָן אוּן זיך 
אומגעררעהט מימ'ן פנים צוּ מיר, 

אקירוּלף, װאָלהענדלער קירוּלף * 


184 קנוּט האמסון, 


אָט די געראַנקען האָכען מיך אױפֿגעמונטערט אוּן איך האָב געפֿוּנען, 
אַז איך האָב זיך אויסגעצייכענט אױפֿגעפֿיהרמ, גאָט צוּ דאַנקען, אַבי איך 
בין פטור געװאָרען פֿוּן דעם געלד, 

בערוישט אוּן נערוועז בין איך גענאַנגען איבער דער גאַס אוּן האָב 
זיך בעריהמט פֿאַר זיך אַלײן, די פֿרײר, צוּ קענען בענעגענען אילאַיאַליץ 
ריין אוּן עהרליך אוּן איהר קוּקען גלייך אין געזיכט אַרין, האָט מיך אין 
גאַנצען רוּרכגענוּמען; כ'האָב מעהר קיין שמערצען ניט געפֿיהלמ, מיין 
קאָפּ איז געווען קלאָהר אוּן פוּסט, מיר האָט זיך גערוּכט, עפעס אַװי װי 
אויף טיינע שוּלמערן װאָלט געזעסען אַ קאָפ פֿוּן לױטער ליכט. כ'האָב 
נעקראָנען חשק, אֶבצוּמהאָן מאָרנץ שפיצלאַך, ערשטוינליכע זאַכען, 
איבערקעהרען די גאַנצע שטאָרט מיט'ן קאָפּ אַראָב אוּן מיט רי פֿים 
אַרױף, רי גאַנצע ,נגרענעץ" אַרױף האָב איך זיך אױפֿגעפֿיהרט װי אַ 
משונע'נער; מיר האָט אַביסעל געשוּמט אין די אױערן, אוּן ביי מיר אין 
מוח האָט עס גערוישט אױיף װאָס די וועלט שטעהט, שטאַרק בענייסטערמ 
פֿין זיך אַלײן, פֿון מיין אױפֿגעלײנטקײט,. איז מיר איינגעפֿאַלען, צוּצוּנעהן 
צוּ אַ פאָליציי-מאַן,. וועלכער האָט צוּ מיר קיין װאָרט ניט גערערט, אוּן 
איהם זאָגען װי האַלט איך בין, איהם דריקען די האַנד, אַרײנקוקען איהם 
גלייך אין פנים אַרײן און זיך דערנאָך אַװעקנעהן. כ'האָב צוּגליעדערט רי 
קולות אוּן ראָס געלעכטער פֿון די פֿערבײגעהער, בעטראַכט אַ פאָר 
פֿױגעלאַך, װעלכע זיינען אַרוּמגעשפּרוּנגען לעבען מיר אין נאַס; כ'האָב 
אָנגעהױבען שטוּרירען דעם אויסררוּק פֿוּן די ברוּק-שטיינער אוּן געפֿונען 
אין זי אַלערלײ צייבענס אוּן ואוּנדערליכע פֿיגוּרען. אַזױ בין איך צוגע- 
קוּטען צוּם סטאָרטינג-פלאַץ, 

מיט אַמאָל בלייב איך שטעהן אוּן קוּק אויף די דראָשקעס. רי 
קוּטשער געהען אַרוּם אוּן פלוירערן, די פֿערד שטעהען מיט אַראָבגעלאָוטע 
קעפ אין דעם דאַזיגען פֿױלען װעטער, אַנו קאָרשט! האָב איך געואָנט 
אוּן זיך דערלאַנגט אַ שמויס מיט'ן עלענבויגען. שנעל בין איך צוּגע- 
גאַנגען צום ערשטען װאָנען אוּן אַרין אינעװייניג, אוּלעװאָלרסװעי 
נומער 37! האָב איך אַ געשריי געמהאָן, מיר האָבען זיך אַװעקגע- 
לאָזט, 

אויף'ן מיטען װעג האָט זיך דער קוּטשער גענוּמען אוּמקוּקען, זיך 
אַראָבבױגען און װאַרפֿען אויגען אין װאָגען אַרין, וואוּ איך בין געועסען 
אוּנטערץ פֿעררעק, װאָס זשע, אָט אַפּנים, ער איו עפעס חושר! קין 
פפק נים, טיין שלעכטער אַנצוּג האָט איהם אױפֿמערקואַם נעמאַכט, 
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יוּנג ניט סמייען מאַכען קיין ליאַרם, אפילו װען ער זאָל שױן אַמאָל 
אױסגעפֿינען, װי אַזױ די זאַך איז צוּגעגאַנגען; זיין שטעלע איז דאָך איהם 
צו ליעב, אַלואָ קיין ליאַרם, קיין סקאַנדאַלען, איהר הערט װאָס איך 
זאָג ?! 

פֿונדעסטװענען איז מיר דאָס געלר געלענען אַזױ װי אַ שווערע זינד 
אין קעשענע אוּן האָט מיך ניט צוּרוּה געלאָזט, כ'האָב זיך אַלײן אויסגע- 
פרוּאוום אוּן געפֿונען קלאָהר אוּן דייטליך, אַז איך בין אַפֿריהער גליקליבער 
געווען, דעמאָלט, ווען איך האָב עהרליך אוּן ריין געליטען אוּן געקעמפּפֿט, 
אוּן אילאַיאַלי! ציּ האָבב איך איהר נים אַראָבגעצױגען מיט מיינע זינדינע 
הענד! גאָט אין הימעל! גאָט מיין גאָט! אילאַיאַלי! 

פלוצלינג האָב איך אַ שפרונג געטהאָן פֿון אָרט אוּן בין דירעקמ 
צוּגעגאַנגען צוּ דער פֿרױ מיט די קיכעלאַך דאָרט ביי דער עלעפֿאַנטען- 
אַפּטײק, נאָך קען איך זיך אַרױסראַטעװען פֿוּן שאַנדע, ס'איז נאָך גאָרניט 
צוּ שפעט ; כ'װעל ווייזען דער גאַנצער װעלט, װאָס איך בין אים שטאַנד 
צוּ מהאָן, אויף'ן װועג האָב איך אָנגעגרײט ראָס גאַנצע געלר, געהאַלטעי 
יעדען העלער אין דער האַנד; כ'האָב זיך אָנגעבױנען איבער רער פֿרױ'ס 
טיש, אַקוּראַט װי איך װאָלט געװאָלט עפעם קױפֿען, אוּן האָב איהר גאָר 
אָהן טענות אַרײנגעװאָרפֿען דאָס געלר אין דער האַנד, כ'האָב קיין װאָרט 
ניט אויסגערערט אוּן בין מיר אַװעק מיין װעג, 

װי גוּט ס'האָט געשמעקט, פֿון דאָס ניי אַן עהרליכער מענש צוּ זיין ! 
די לייריגע קעשענעס מיינע זיינען מיר שוין מעהר קיין משא ניט געװען; 
ס'איז געווען אַ חיות, װידער אַמאָל צוּ זיין ריין, נקי פֿוּן אַלצדינג, אַז איך 
בערעכען זיך גאַנץ גוּט, האָט מיר דאָס דאָזיגע געלר אין גרוּנד גענוּמען 
געקאָסט אַסך זאָרג, אַסך פֿערבאָרגענע, אינערליכע יסורים ; כ'האָב ווירקליך 
נוּר מיט אַ שױידער געמוּזם טראַכטען דערפֿוּן; כ'בין ניט קיין פֿערהאַר- 
טעוועטע, פֿערשטײנערטע נשמה, מיין עהרליכע נאַמוּר האָט זיך עמפעהרט 
גענען די נירעריגע האַנדלוּנג, גאָט צוּ דאַנקען, כ'האָב מיך אַלײן, אין מיין 
אייגענעם בעװאוּסטזיין, אױפֿגעהױבען פֿוּן אָבגרוּנר, -טהוּט עס מיר נאָך, 
: נעהמט זיך אַראָב אַ מוסר פֿון מיר! האָב איך געזאָגט אוּן אַ קוּק געטהאָן 
אויף דער מענשען-מאַסע דאָרט אין מאַרק, טהוט מיר אַקאָרשט נאָך! 
כּ'האָב אַן אָרעמע, אַלטע קוּכען-פֿרױ בענליקט, מיר נישט דיר נישט 
בעגליקט; זי האָט גאָרניט געװאוּסט, פֿוּן װאַנען ס'איז איהר געקוּמען, 
היינט ביינאַכט וועלען רי קינדער איהרע זיך שין ניט לייגען שלאָפֿען 
הוּנגעריגע, , . 


13 קָנוּט האַמסוּן, 


, צוּם טייוועל, הערסטוּ, הערסטוּ!" האָט ער אַ געשריי נעמהאָן, 

יאָ, נעכטען איז עם צוּ שטאַנר געקוּמען," 

ער איז שטאַרק פֿערשעהמט געװאָרען אוּן האָט מיר אוּנבעריננט גע= 
גלויכט אויףץ װאָרט, כ'האָב איהם פֿערשאָטען טיט ליגענס פֿון קאָפּ ביו 
רי פֿיס, כדי זיינער פטור צוּ װערן ; ראָס ביער איו געקוּמען, מיר האָבען 
נעטרוּנקען אין זיינען אַרױסגעגאַנגען, 

{אַלואָ אַ גוּמען טאָג אייך!,., איהר הערמ!" האָט ער פּלוצלוּנגֿ 
געזאָגט ,כ'בין אייך שוּלריג אַ פּאָר קראָנען, אוּן ס'איו כ'לענען אַ חרפה 
װאָס איך האָכ זי אייך שוין לאַנג ניט אָבגענעבען, אָבער איהר װעם 
גאָר אין ניכען בעקוּמען ראָס געלר," 

,אַ דאַנק," האָב איך געענטפֿערט, אָכער איך האָב געװאוּסט, אַו 
איך װעל די קראָנען פֿוּן איהם קײינמאָל נים אָבקריגען, 

ליירער איז מיר דער ביער גלייך אַרײן אין קאָפּ, ס'איז מיר געװאָרען 
ועהר הייס, רער געדאַנק מכח רעם װאָס האָט געטראָפֿען נעכטען ביינאַכט 
האָט מיך נים צוּרוּה געלאָוט, מיר אינפֿאַך צוּטוּמעלט דעם מוח, אַשטײ- 
נער, װי װעם זיין, װען זי װעט דינסטאָג ניט קוּמען ? װען זי זאָל זיך מימ 
אַמאָל בערעכענען, עפעס נעהמען חושר זיין... חושר זיין װאָס 1... מיינע 
געראַנקען זיינען פּלוּצלוּנג לעבעריג געװאָרען אוּן האָבען זיך גענוּמען 
דרעהען אַרוּם דאָס געלר, כ'האָב מורא געקראָנען, כ'האָב זיך גענוּמען 
שרעקען פֿאַר זיך אַלײן. דער שווינרעל מיט אַלע זיינע פרטים, מיט אַלע 
קליינינקייטען, איז מיר מיט אַמאָל געשטאַנען פֿאַר רי אױגען; כ'האָב 
געועהן די קליינע קראָס, דעם קלייט-טיש, מיין מאָנערע האַנד, בעת 
איך האָב צוּנױפֿגענוּמען דאָס געלר, אוּן איך האָב מִיר אױסגעמאָלט ביי 
מיר אין געראַנק דאָס בענעהמען זיך פֿון רער פאָליציי, װען זי װעם 
קוּמען מיך אַרעסטירען, הענר אוּן פֿים געשלאָסען אין קייטען, ניין, נוּר 
רי הענר, און אפשר ניט מעהר װי איין האַנר; דער אוטשאַסטאָק, ראָס 
פּראָטאָקאָל פֿוּן קאָמיסאַר, רער גע-ויש פֿון זיין פֿערער, וועלכע סקריפעט 
אַזױ שטאַרק ; אפשר װעם ער לכבור מיר נעהמען אַ נייע; זיין בליק, זיין 
געפֿעהרליכער בליק! נוּ, הערר טאַנגען? דאָס קעמערל, די אייביגע 
פֿינסטערניש.. , 

הם, כדי זיך צוּ מאַכען קוּראַזש, האָב איך שמאַרק צוּנױפֿגערריקט רי 
הענר, בין געגאַנגען שנעלער אוּן שנעלער אוּן צוּנעקומען צוּ דעם פטאָרטאָרו, 
דאָ האָב איך זיך אַנירערגעועצט, 

װוייס איך װאָס פֿאַר אַ קינרערייען! װי אַװי קען מען מיר פֿאַרט 


בעוייוען, אַו איך האָב גע'גנב'עט! אַחוץ רעם װעט דאָך רער קרעמער- 
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משונה'דיג ניך, אויף'ן מױיל, כ'האָב געפֿיהלט, װי דער בּוּזים האָט זיך 
איהר געהויבען, זי האָט מורא'דיג געסאָפּעט, 

דערנאָך האָט זי זיך מים אַמאָל אַרױסגעריסען פֿוּן מיינע הענר; 
אֶהן אַן אָמהעם, נאַנץ שמיל האָט זי געזאָגט אַ גוּטע נאַכט, זיך אויס- 
געדרעהט אוּן ניט אויסריידענדיג מעהר קיין װאָרט, איז זי אַרױפֿגעלאָפֿען 
די מיעפי., 

די טהיר פֿון הױז האָט זיך פֿערשלאָסען, 

אויף מאָרגען האָט עס נאָך מעהר געשנייט, אַ שװערער שנעע, 
פֿערמישט מיט רעגען, גרויסע נאַסע שטיקער, װאָס זיינען אַראָבגעפֿאַלען 
און געװאָרען צוּ בלאָטע. דאָס װעטער איז געווען רויה אוּן אייזינ, 

כ'האָב זיך אױפֿנעכאַפּט שפעט אױף'ן טאָג מיט אַ שום אין קאָפּ 
פֿון דער ביינאַכמינער אױפֿרענוּנג אוּן מיט אַ גליקליך-פֿער'שכור'ט האַרץ 
דורך דאָס זיסע בעגענעניש, -אין מיין ענטציקונג בין איך אַ וויילע גע- 
בּליבען ליגען אוּפֿערהײם אוּן האָב זיך פֿאָרגעשטעלט, אַז אילאַיאַלי ליגט 
מיר ביי דער זֹייט; כ'האָב אױסגעשפּרייט די אָרעמס, אַרוּמגענוּמען זיך 
אַלײן אוּן געװאָרפֿען קוּשען אין דער לוּפֿט אַרין, ענדליך בין איך 
אױפֿגעשמאַנען, װידער געטרוּנקען אַ טאַס מילך אוּן תיכף נאָכדעם גע- 
געסען אַ ביפֿשטײק אוּן שוין מעהר קיין הוּנגער ניט געשפֿירם; נאָר די 
נערווען מיינע זיינען מיר װידער געווען שטאַרק צוּרוּדערט, 

כ'בין אַרוּנטער צוֹ די קלײירער-באַזאַרען, מיר אין אײינגעפֿאַלען, 
אַז איך װאָלט אפשר געקענט קריגען צוּ קױפֿען אַ געטראָגענע װועסט 
פֿאַר אַ בילינען פּרײיז, װאָס ניט איז צוּ טיאָגען אוּנטערן ראָק, סיי װאָס 
עס איז. איך בין אַרױף די טרעפ צוּם באַזאַר אוּן האָב געפֿונען אַ װעסט, 
וועלכע איך האָב כעטראַכט פֿון אַלע זײיטען. בשעת איך בֿין אַװי 
געשטאַנען אוּן זיך אָבגעגעבען מיט דער װעסט, איז פֿערבײגענגאַנגען 
מיינער אַ בעקאַנטער, האָט אַ שאָקעל געמהאָן צוּ מיר מיט'ן קאָפּ אוּן 
מיך אָנגערוּפֿען ביים נאָמען; האָב איך געלאָזט היינגען די וועםש אוּן 
בּין אַרוּנטער צוּ איהם, ער איו געווען אַ טעכניקער אוּן האָט זיך געלאָוט 
געהן אין ביוראָ, 

,קומט מיט, מיר װעלען טרינקען אַ גלאָז ביער,* האָט ער געזאָגט, 
,אָבער אױף ניך, כ'האָב ניט קיין ציים... װער אי זי דאָס געוען די 
דאַמע, מיט װעלכער איהר זייט נעכטען ביינאַכט געגאַנגען שפאַצירען !* 

,הערט אַקאָרשט," האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, איפֿערזיכטיג שוין 
בלויז אויף זיין געדאַנק אַלײן, ,װי איז דער רין, אַז דאָס איז מיין כלה ;" 
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בלייבען מוּטהיג, אַז מען איז אַזױ געבראָכען? אט שטעה איך אַלואָ לע- 
בען אַ יוּנגער דאַמע, שמוּציג, צוּריסען, אױסגעמאָרעט פֿוּן הונגער, 
אוּמגעװאַשען, נוּר אַ העלפֿט אָנגעטהאָן, --- טאַקי מעהר נים װי נוּר אין 
דער ערר אַרײנצוזינקען. כ'האָב זיך געמאַכט קליין, זיך נים ווילענריג 
איינגעקאָרטשעט אין דרייען אוּן געזאָגט: 

;װאָלט איך נים געקענט זיך װירער אַמאָל טרעפֿען מיט אייך ?* 

כ'האָב ניט געסמייעם צוּ האָפֿען, אַו זי װעם מיר געבען נאָך אַ 
ראַנדע-װאוּ; כ'האָב כמעט געואוּנשען צוּ הערען פֿוּן איהר אַ שאַרפֿעס 
ניין,* װאָס זאָל מיך קענען שטאַרקען אוּן מאַכען גלייבגילטינ, 

,פֿאַר װאָס ניט ?" האָט זי געזאָגט שמילערהייט כמעט אוּנהערבאַר, 

מוען ?" 

,כ'ווייס ניט,* 

פויזע, 

,װילט איהר נים אױפֿהױבען דעם שלייער כאָמש אויף איין איינציגע 
רגע," האָב איך געואָגט. ,כדי איך זאָל זעהן מים װעמען איך האָב 
גערערט? נלױז אױיף איין רגע, כ'מח זעהן, מים װעמען איך האָב 
גערעדט." 

פּױזע, 

,איהר קענט מיך דאָ אָבװאַרמען דינסטאָג אָווענר,* האָט זי געואָנט 
, איהר װילט ?ײ 

יאָ, ליעבסטע, אוב איהר ערלויבט!י 

,אַרוּם אַבט," 

,וט" 

כ'האָב אַ נלעט געמהאָן מים דער האַנד איבער איהר מאַנטעל 
אוּן אַראָבגעשאַרט דעם שנעע, נוּר אוּם זי צוּ קענען אָנריהרען; ‏ ס'איז 
פֿאַר מיר געווען אַ זיסער תענוג, צוּ מעגען זיין אַזױ נאָהענט לעבען איהר 

;אָבער איהר דאַרפֿט ניט ריינקען אַזױ שלעכט װעגען מיר," האָט 
זי זיך אָבגערוּפֿען אוּן װידער אַ שמייכעל געמהאָן, 

גיין...=* 

פלוצלונג האָט זי געמאַכט אַן ענטשלאָפענעם מרים אוּן האָט אַרױפֿ- 
געשאַרט דעם שלייער ביז אויף'| שטערן; אַ רגע האָבען מיר זיך אָנגעקוּקט 
אֵיינע די אַנרערע, אילאַיאַלי! האָב איך געואָנט, 

זי האָט זיך אַ הויב געמהאָן, פֿערװאָרפֿען איהרע אָרעמם אַרוּם מיין 
האַלז אוּן טיר אַ קוּש געגעבען אין מויל, איין איינציג מאָל, אויף ניך 
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,מיין שוועסטער 3" האָט זי געפֿרעגט, אױיסער זיך פֿאַר ערשטוינונג, 
זי בלייבט שמעהן, קוּקט מיך אָן אוּן װאַרט װוירקליך אויף אַן ענטפֿער, 
זי האָט געפֿרעגט גאנץ ערנסט, 

,אָ:" האָב איך געענטפֿערט, עָהֶם! ס'הייסט, די אינגערע פֿוּן רי 
ביירע ראַמען, װעלכע זיינען גענאַנגען פֿאַר מיר,ײ 

די אינגערע ? וירקליך? הא, האַ, האַ!" מיט אַמאָל האָט זי זיך 
צוּלאַכט אויף'ן קול, אַזױ הערצליך װי אַ קינר, ,נאַ, װאָס פֿאַר אַ כיטראַק 
איהר זייט עס! איהר האָט עס נוּר געזאָגט, כדי איך זאָל אַראָבנעהמען 
דעם שלייער, ניט אמת! יאָ, כ'האָב עס גוּם געועהן. אָבער דאָ האָט 
איהר נאָרנישט געטראָפֿען,., אַלס שטראָף פֿאַר אייך," 

מיר האָבען געלאַכט אוּן געשפּאַסט, נים אױפֿגעהערט ריירען רי 
גאַנצע ציים; איך האָב ניט געװאוּסט װאָס איך רייר, כ'בין געווען אַװי 
פֿרײלאַך,. זי האָט דערצעהלט, אַז זי האָט טיך שוין מיט אַ לאַנגע ציימ 
צוּריק געזעהן איינמאָל, אין טעאַטער. איך בין דאָרט געווען מיט דריי 
קאַמעראַדען אוּן האָב זיך בענוּמען אַזױ װי א פֿערריקטער, ליירער בין 
איך דעמאָלט אויך אַפּנים געווען שכור! 

פֿאַרװאָס זי מיינט אַװי? 

ווייל איך האָב אַזױ פֿיעל געלאַכט, 

אַזױ? נוּ יאָ, רעמאָלט האָב אין נאָך געלאַכמ! 

אָוּן איצט שוין ניט מעהר? 

אֶה געוויס, איצט אויך, 

מיר זיינען צוּנעקוּמען צוּ דער קאַרל-יאָהאַן-נאַס. ,װיימער נעהען 
מיר ניט !* האָט זי געזאָגט. אוּן סיר ויינען װידער אַרױף די אוּניווערוי- 
מעמס-גאַס, אַז מיר זיינען פֿוּן ראָס ניי צוּנגעקוּמען צוּ דעם פֿאָנטאַן, האָב 
איך גענוּמען געהן לאַנגואַטער; כ'האָב געוואוּסט, אַז ווייטער מהאָר איך 
שוין ניט מימנעהן מיט איהר, 

;נאַ,. אַצוּנד מוּוט איהר זיך אומקעהרען,* האָט זי זיך אָבגערופֿען 
אוּן איז געבליבען שטעהן, 

,יאָ, פֿערשטעהט זיך, אַז איך מוּו,* 

אָבער נלייך נאָכדעם האָט זי חרטה געהאַמ אוּן געואָנט, אַו איך 
קען איהר בענלייטען ביו צוּ דער טהיר פֿוּן איהר הױז. נאָט אין היטעל, 
דאָס איז דאָך ניט קיין פֿערברעכען, חלילה. װי } 

ניין" האָב איך געזאָנט, 

אַז מיר זיינען געשטאַנען ביי דער הױיז-מהיר, האָט זיך מיין גאַנצער 
עלענד פֿון ראָס ניי אַרױפֿגעלאָוט אױף מיר, װי אַװי קען מען רען 
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,ראָס איז געווען מיאום פֿוּן אייער זייט," 

אוּן אַ דערשלאָגענער, אַ פֿער'משפּט'ער, האָב איך צוּנענעכען, אַוּ' 
ס'איז ווירקליך געווען מיאום פֿון מיין זייט, 

מיר זיינען צוּגעקוּמען ביז צוּם פֿאָנטאַן אוּן האָבען אַרױפֿגעקוּקט צוּ 
רי פֿיעלע בעלייכטעטע פֿענסטער אין נוּמער 9, 

ווייטער דאַרפֿט איהר אַצוּנד ניט מיטנעהן מים מיר," האָם ױ 
געואָגט. אַ דאַנק פֿאַר היינט אָװענר וי 

כ'האָב אַ ניינ געטהאָן מיטץ קאָפּ, כ'האָב נים געװאַנטם אױיסצוּ- 
ריירען אַ װאָרט, דערנאָך האָב איך אַרוּנטערגענוּמען רעם הוּט אוּן בין 
געשטאַנען מיט אַ הױלען קאָפּ פֿאַר איהר, צי זי װיל סיר נים געבען 
די האַנר? 

,פֿאַרװאָס כעם איהר מיך ניט, צוּריקנעהן מים אייך אַ שמיקעל 
וועג ?* האָט זי אַ פֿרעג נעטהאָן שמילערהייט אוּן אַראָבגעקוּקט אויף רי 
שפיצען פֿוּן איהרע שיך, 

,מיין גאָט,* האָב איך געענטפֿערם אויסער זיך, גאָט טיינער, װען 
איהר װאָלט עס נוּר וועלען טהאָן!ײ 

יאָ, אָבער נוּר אַ קליין שטיקעל װענ.* 

מיר האָבען זיך אומגעקעהרמ. 

איך בין געווען צוּמישט אוּן האָב נים געװאוּסט װי איך ואָל געהן 
אָדער שטעהן; אָט די בריאה האָט מיר אײנפֿאַך דעם טוח איבערנע- 
קעהרט, כ'בין געווען אויסער זיך, פֿרײלאַך גאָר אױף אַ מאָרנעם אופן; 
מיר האָט זיך אָבגערוּכט, עפעס אַװױי װי איך װאָלם צוּ נרוּנר גענאַנגען 
פֿוּן לױטער גליק, וי האָט אויסרריקליך געװאָלט געהן צוּריק טיט מיר ; 
ראָס איז נים געווען מיין אײנפֿאַל, נאָר איהר איינענער װאוּנש, כ'גיב אַ 
קוּק אויף איהר אוּן װער װאָס ווייטער אַלץ מוּטהינער, זי מוּנטערט מיך 
אויף אוּן ציהט מיך מים יערען װאָרם אַלץ מעהר צוּ צוּ זיך, אױף איין 
רגע פֿערגעם איך אָן מיין אָרימקײט, מיין קליינקייט, אָן טיין גאַנצען 
קלעגליכען לעבען; כ'האָב דערפֿיהלמ, װי װאַרם דאָס בלוּט האָט מיר 
געפֿליסט דוּרך | קערפֿער, --- נאָר אַזױ װי אין די אַלטע צייטען, איירער 
איך בין געװאָרען אַ שברי כלי --- אוּן איך האָב בעשלאָסען פֿון אויבען 
אויף, אויף אַן איירעלען אופן געװאָהר װערן, װאוּ איך האַלט ערגעץ טימ 
איהר אין דער װעלט, 

,איבעריגענס בין איך נאָר דעטאָלם נאָכגעגאַנגען נים נאָך אייך, נאָף 
נאָך איער שװעסטער," האָב איך ויך אָבגערוּפֿען. 
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איבער, נור מחמת דעם װאָס איך האָב שוין זינט מאָנאַטען לאַנג נים 
געהאַט גענוג װאָס צוּ עסען ? זי האָט מיך זאָנאַר ניט געלאָזט אַריינגעהן 
אַהיים, נעהמען אַ טראָפּען מילך אויף'ן צוּנג, אַ לעפֿעל מילך, װאָס מיין 
מאָגען װאָלט נאָך װי עס איז געקענט אײינהאַלטען אין זיך, פֿאַר װאָס 
האָט זי זיך ניט אויסגעדרעהט מיט'ן רוּקען צוּ מיר אוּן מיר ניט געהייסען 
געהן צוּם טייװעל!.., 

כ'בין געווען אויסער זיך פֿאַר פֿערצװײפֿלוּנג { מיין פֿינסטערע לאַגע, 
אָהן אַ שיין פֿוּן האָפֿנונג, האָט מיך אינפֿאַך אַרױסגעבראַכט פֿוּן די 
כלים און איך האָב זיך אָבגערופֿען : 

,אייגענטליך װאָלט איהר ניט געדאַרפֿט געהן מיט מיר, פֿרײלײן; 
איך שענד אייך פֿאַר דער גאַנצער װעלט, נוּר דוּרך טיין אַנֹצוּג. יאָ, 
ס'איז ווירקליך װאַהר, ב'מיין עס ערנסט." 

זי װוערט פֿערװאוּנדערט, האַסטיג הױבט זי אויף דעם קאָפ, דער- 
לאַננט אַ קוּק אױף מיר אוּן שווייגט, ענדליך רוּפֿט זי זיך אָב : 

{ליעבער. גאָט ! ווייטער זאָנט זי גאָרנישט, 

{װאָס מיינט איהר דערמיט ?" האָב איך געפֿרענט, 

;אוּף, ניין, איהר פֿערשעהמט מיך,... איצם איז שוין יערענפֿאַלס נים 
וויים צוּ מיר," אוּן דאָס זאָגענריג האָט זי גענומען שטעלען אַביסעל 
שנעלערע. טרים, 

מיר האָבען זיך פֿערקירעװעט אין דער אוּניװוערזיטעט-נאָס אוּן טאַקי 
בּאַלֹר האָכען מיר דערזעהן די לאַמטערנעם פֿוּן סאַנט אֶלאַף'ם פלאַץ, 
אַוּנד האָט זי װירער גענומען געהן לאַנגזאַמער, 

,איך װיל ניט אױפֿרעקען קיינעם'ס סודות," האָנ איך זיך אָבגע- 
רוּפֿען, ,אָבער ווילט איהר מיר. ניט זאָגען אייער נאָמען, איירער מיר 
שיירען זיך ?. אוּן ווילט איהר. נים כאָטש אויף איין רגע אַרוּנטערנעהמען 
דעם שלייער אייערן, כרי איך זאָל אייך קענען זעהן ? איך װעל אייך אַװי 
דאַנקבאַר זיין דערפֿאַר, " 

פויזע, איך האָב געװאַרט, 

,איהר האָט מיך שוין. אײינמאָל. געזעהן," האָט זי געאָגט, 

,אילאַיאַלי !" האָב איך װידערהאָלט, 

װי? איהר זייט מיר איינמאָל נאָבגעגאַנגען אַ האַלבען טאָג נאָכאַ- 
נאַנד, ביז מיין היים, איהר זייט דאַן שכור געווען ?" כ'האָב װידער אַטאָל 
געהערט, װי זי האָט אַ שמייבעל געמהאָן, 

;א" האָב איך געװאָגט, איאָ, ליירער בין איך דעמאָלט שכור 
געווען.* 
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אַך, נייןן" האָב איך דעריבער געזאָנט, ,זעהן איז ראָרט געוויס 
ניטאָ װאָס," אוּן דאַן זיינען מיר אײנגעפֿאַלען אַ גאַנצע מאַסע גליקליכע 
זאַכען; מיט וועלכע איך האָב זיך תיכף ומיד בענוּצט, אַ פאָר פּראָסט- 
פשוט'ע װערטער, װאָס זיינען נאָך איבערגעבליבען ביי מיר אין מיין 
אויסגעטריקענטען מוח : װאָס קען מען פֿאָרט ערװאַרטען פֿון אַזאַ קליי- 
נעם טהיער-נאָרטען? איבערהויפט האָבען חיות, ווען זי זיינען פֿערשפּאַרט 
אין. שמייג,. פֿאַר מיר קיין שום אינטערעס נים, אָט די חיות װייסען, אַז 
מען שטעהט דאָ אוּן מען קוּקט אויף זיי ; זיי פֿיהלען די הוּנדערט ניי- 
גירינע בליקען אוּן װערן רערפֿון בעאײנפֿלוּסט. ניין, מיר געפֿעלען 
בעסער אַזעלכע חיות, װאָס וייסען ניט, אַז מען קוּקט אױף זיי. יענע 
ווילדע בריאות, װאָס יאָנען זיך אַרוּם ביי זיך אין די הייהלען, אָדער די 
װאָס ליגען דאָרט פֿערטראַכטערהײט מים פינטעלנדע, גרינע אױיגען אוּן 
לעקען די לאַפּעם זייערע, ניט אַזױ? 

יאָ, דאָס איז ווירקליך אַזױ װוי איך מיין, 

נוּר אין דער חיה מיט איהר גאַנצער מורא'דינקייט, מיט איהר 
גאַנצער ווילדקייט ליגט װאָס בעזאָנדערעס, רי שטילע, בננבה'דיגע טריט 
בײינאַכט אין דער פֿינסטער, די אוּנהיימליכקייט פֿון װאַלד, דער געשריי 
פֿון אַ פּערבײפֿליהענדען פֿױגעל, דער ווינד, דער ריח פֿוּן בלוּט, דער 
רעש איבער אוּנז אין דער לוּפֿט, הקיצור, דער גייסט פֿוּן דער רויבטהיער- 
וועלט אין דעם רויבטהיער, .. די פּאָעזיע פֿוּן דעם אוּנבעװואוּסטען. ., 

אָבער כ'האָב מורא געהאַט, אַז דאָס זאָל זי ניט פֿערמאַטערן, אוּן 
דער געראַנק װעגען מיין גרויסען דלות האָט מיך פֿון דאָס ניי אַ פּאַק 
נעמהאָן אוּן מיך אַראָבגעבױגען ביז צוּ דער ערד,. װאָלט איך נוּר 
אייניגערמאַסען. געװוען אָנגעטהאָן מעשה מענש, װאָלט איך איהר 
מיט דעם דאָזיגען שפּאַציר אין טיװאָלי געקענט אָנטהאָן גרוים פֿערגניגען ! 
איך האָב גאָר ניט געקענט פֿערשטעהן, װאָס דאָס איז פֿאַר אַ פערואָן, 
וועלכע שעפט הענוג דערפֿוּן, װאָס זי שלעפט זיך אַרוּם די נאַנצע קאַרל- 
יאָהאַן-גאַס מיט אַ האַלב-נאַקעטען בעטלער. צוּ'ן אַלרע גוּטע יאָהר, 
װאָס טראַכט זי זיך אייגענטליך? אוּן נאָך װאָס געה איך אוּן פֿוטץ זיך 
אוּן שמייכעל אַזױ נאַריש פֿאַר גאָרנישט ! צי שטעקט דען װאָס פֿאַר עס 
אי שכל אין דעם, װאָס איך לאָז מיך פֿערשלעפען אויף אַזאַ װייטען 
וועג פֿון אָט דעם צאַרמען זיירענעם פֿױגעל? װאָס זשע, ס'קאָסט מיר 
אַפנים נאָר קיין כוחות ניט ? צי דערפֿיהל איך דען ניט א ביטערע קעלט 
זוי דער מויט אין האַרצען, אַזױ גיך װי דאָס מינרעסמע ווינטעלע טהוּט 
נוּר אַ כּלאָז אױף אוּנו? אוּן צי קעהרם זיך מיר דער מוח שוין ניט 
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,כ'האָב נוּר געזאָגט אילאַיאַלי, .. אַלואָ רערט, רערם ווייטער וי 
זי וואוינט אויף סאַנט אֶלאַף'ם פּלאַץ, אַליין מים איהר מאַטעץ, 
מיט וועמען מען קען ניט ריירען, װייל זי איז אַװױי טױב, װאָס ושע אי 
| דאָ אַזױ פֿאַר אויסערגעוועהנליכעס, אַז זי געהט גערן אַביסעל אַרױם פֿוּן 
שמוב ? 
;גאָרנישט,* האָב איך געזאָגט, 
נוּ אַלואָ? --- אין איהר שטימע האָב איך געקענט הערען, אַו ז 
שמייבעלט, 
צי האָט זי אַקאָרשט ניט אַ שװעסטער? 
יאָ, אַן עלטערע שװעסטער --- פֿוּן װאַנען איך װיים ראָס{ --- די 
איז אָבער אַװעקגעפֿאָהרען קיין האַמבוּרג, 
דאָ ניט לאַנג } 
פֿאַר פֿינף װאָכען, פֿוּן װאַנען איך ווייס, אַז זי האָט אַ שװעסטער!? 
כ'ווייס עס נאָרניט, כ'האָב סתם אזוי געפֿרעגט, 
מיר זיינען אַנשװיגען געװאָרען, אַ מאַן מיט אַ פאָר שמיוועל אוּנ= 
מער'ן אָרים געהט דוּרך פֿערבײ אוּנז, ווייטער איז רי גאַס לייריג, אַזֹי 
ווייט װי מיר קענען זעהן, פֿוּן טיװאָלי שלאָגט אָב אַהער רער שיין פֿוּן 
אַ גאַנצער שורה מיט פֿערשיעדענ-פֿאַרביגע לאָמפען, ס'האָט אױפֿגעהערמ 
שנייען, דער הימעל איז געווען קלאָהר, 
;גאָט, פ'איז אייך גאָר ניט קאַלט, אָהן אַן אױבער-ראָק !" רוּפֿט ויך 
פּלוּצלינג אָב רי ראַמע אוּן טהוּט אַ קוּק אויף מיר, 
זאָל איך איהר זאָגען, פֿאַרװאָס איך האָב קיין װינטער-ראָק נים ! 
איהר גלייך אױפֿרעקען מיין שטאַנד אוּן זי שוין פֿערמרײבען פֿוּן טיר 1 
מ'איז דאָך אַזױ גרױסאַרטיג דאָ לעבען איהר צוּ געהן אוּן ױ נאָך 
אַ רנע האַלטען אין אוּנװיסענהיים; כ'האָב אַלואָ אַ לאַך געטהאָן אוּן 
געואָגט ז 
,ניין, גאָרנישט," אוּן כדי נוּר אַרױפֿצוּקוּמען אויף אַן אַנרער שטוּעס, 
מֵהוּ איך אַ פֿרענ : ;האָט איהר געזעהן די חיות אין מיװאָלי !" 
ניין" האָט זי געענטפֿערט, ,פֿאַרהאַן דאָרט װאָס צוּ ועהן?* 
ווען עס פֿאַלט איהר אַשטײגער איין צוּ וועלען געהן אַהין ? ראָרט, װואוּ 
מ'איז אַזױ ליכטיג אוּן ואוּ ס'זיינען דאָ אַזױ פֿיעל מענשען! דאָס װעם 
איהר נאָך אַרײנברײנגען אין אַ צוּ שטאַרקער פֿערלעגענהײט; טין 
שלעכטער אַנצוּג, מיין מאָגערער פנים, װאָס איך האָג אַחוץ רעם שוין 
זינט צוויי טעג ניט געװאַשען, דאָס װעט איהר אינפֿאַך פֿעריאָגען פֿוּן 
מיר ; אפשר װעם זי נאָך אױסגעפֿינען, אַז איך טראָג קיין װועסם נימ,.. 
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איז אַזױ פֿינסטער, אוּן ס'איז עפעס ניט היימליך צוּ נעהן אַלײין דורך דער 
קאַרל-יאָהאַן-נאַס, ס'איז שוין אַזױ שפעט, 

נוּ, האָכען מיר זיך אַװעקגעלאָזט ; זי איז געגאַנגען אין דער רעכּטער 
זייט, אַ מערקווירדיג שעהנעס געפֿיהל האָט מיך נעהערשט, דאָס בע- 
װאוּסטויין, אַז איך געפֿין זיך לעבען אַ יוּנג מיירעל, דעם גאַנצען װענ 
האָב איך פֿוּן איהר קיין אױיג ניט אַראָכגענוּמען,. דער פאַרפֿיוּם פֿון איהרע 
האָר, די װאַרימקײט, װאָס איז אַרױס פֿוּן איהר קערפער, אָט דער פֿרױען- 
ריח, װאָס האָט זיך געהערט אַרוּם איהר, דער זיסער הויך איהרער, יערעס 
מּאָל, װאָס זי האָט זיך אויסגעדרעהט מיטץ פּנים צוּ מיר, --- אָט דאָס 
אַלעס האָט מיך אַזױ װי פֿערפֿלײצם, זיך אַרײנגעשפּאַרט צוּ מיר אין אַלע 
חושים מיינע, כ'האָב זיך געקענט משער זיין, אַז אונטער'ן. שלייער געפֿינט 
זיך אַ פֿול, בלײיכלאַך געזיכט אוּן אונטער'ן מאַנטעל אַ הּוֹיך-געוועלבטע 
בּרוּסט, דער געדאַנק מכח דעם דאָזינען פֿערבאָרגענעם אוצר, וואָם איך 
האָב זיך פֿאָרגעשטעלט אוּנטער'ן מאַנטעל אוּן שלייער, האָט מיך צוּמומעלט, 
און איך בין געווען אױסער זיך פֿאַר גליק, אָהן אַ שום פֿערנינפֿטינען 
גרונד; כ'האָב עס שוין מעהר ניט געקענט אוסהאַלטען, האָב זי אָנגע- 
ריהרט מיט דער האַנד, אַרוּמגעפֿיהרט אַ וויילע רי פֿינגער איבער איהרע 
שוּלטערן מיט אַ גנב"שען שמייכעל, כ'האָב געהערט װי דאָס האַרץ 
קלאַפט מיר, 

,וי מאָדנע איהר זייט !* האָב איך זיך אָבגערופֿען, 

דהיינו? 

אַלואָ ערשטענס האָט זי אַ טבע, אָװענד פֿאַר אָװענד צוּ בלייבען 
שטעהן לעבען דער מהיר פֿוּן אַ שטאַל, אֶהן אַ שום נרונד, נאָר פשוט 
דערפֿאַר װאָס עס פֿאַלט איהר אַזױ איין,,, 

ױ קען דאָך פֿאָרט האָבען איהרע גרינדע דערפֿאַר; און אַחוץ 
דעם בלייבט זי גערן אויף ביו שפּעט אין דער נאַכט, דאָס האָט זי שמענ- 
דיג מיט פֿערגנינגען געמהאָן, צי לייג איך זיך גערן שלאָפֿען פֿאַר 12 
אַזײנער? 

איך ? אוב ס'איז פֿאַרהאַן אַ זאַך אויף דער װעלט, װאָס איך האָב 
פֿײנט בתכלית השנאה, איז ראָס זיך צוּ לייגען שלאָפֿען פֿאַר 12 אַזיינער, 

אַלואָ זעהט איהר שױן! נאַ, אוּן אויסערדעם מאַכט זי אָם דעם 
שפּאַציר-נאַנג תמיר בּיינאַכט, אַז זי האָט ציים ; זי ואוינט אױף סאָנט 
אִלאַף'ם פּלאַץ. ., 

,אילאַיאַלי!" האָכ איך אַ געשריי געטהאָן, 

װאָס וי 


הוּנגער. 123 


דאַמע פֿון די פֿריהערדיגע אָװענדען, דאָ האָט קיין שום טעות ניט געקענם 
זיין; צוּם פֿערטענמאָל געפֿינט זי זיך דאָ אויף'ן זעלבען פּלאַץ, זי שטעהט 
אוּן ריהרם זיך ניט פֿון אָרט, 

דאָס קוּמט מיר פֿאָר עפעם אַזױ. מאָדנע, אַז גאָר ניט װילענריג הויב 
איך אָן געהן פאַמעליך, רי געראַנקען מיינע זיינען אין רער רגע אין רער 
בּעסטער אָרדנוּנג ; אָבער איך בין אױפֿגערעגט; מיינע גערווען זיינען נאָך 
צוּרייצט פֿון דֶער לעצטער מאָהלצייט, װי דער שטייגער איז געה איך דוּרך 
גאַנץ נאָהענְט פֿערבײ איהר, קוּם צוּ כמעט ביז צוּ דער טהיר אוּן האָב 
שוין ברעה אַרײַנצוּגעהן אינעווייניג, דאָ בלייב איך אָבער שטעהן, פלוצלינג 
פֿאַלט . מיך. עפֶּעס אֵיין, אָהן אַ שום אויסרעכענונג, נים װויסענדיג אַליין 
פֿאַרװאָס אוּן פֿאַר וען, קעהר איך זיך אוּם צוּריק, נעה גלייך צוּ צוּ רער 
דאַמע, קוּק איהר אַרין אין געזיכט אוּן בעגרים זי: 

;נוּטען אָװענר, פֿרײלײן וי 

;גוּטען אָװענר !י 

צי זוּכט זי װעמען דאָ? כ'האָב זי שוין פֿריהער בעמערקט ; צי קען 
איך איהר ניט איןװאָס עם איז בעהילפֿיג זיין ? איבערינענם, בעםט איר 
מויזענר מאָל ענטשוּלדיגונג, 

זי, ווייסט נים אויף ריכטיג, צי,.., 

אין יענעם טויער וואוינט קיינער ניט אויסער מיר אוּן דריי אָרער פֿיער 
פֿערד; ס'איז אַ שמאַל אוּן אַ באָרנעריי,,, זי מוּז געווים האָבען אַ טעות, 
אויב זי זוכט דאָ אימיצען, 

זי קעהרט זיך אָב אוּן זאָגט: 

;כ'זוּך קיינעם גיט, כ'שטעה גלאַט אַװױי ראָ; מיר איו אײנגעפֿאַלען, 
ר 

אַז.--- זױ -גאָר, ס'איז, הייסט עס, מעהר ניט געווען װי אַן אײינפֿאַל 
דאָס װאָס זי איז דאָרט געשטאַנען אָװענד פֿאַר אָװענד, דאָס איז דאָך אָבער 
אַ מאָדנע זאַך ; כ'האָב זיך פֿערטראַכט. ווענען דעם אוּן װאָס וייטער האָב 
איך אַלץ מעהר ניט געװאוּסט װאָס איבערצוּקלעהרען מכח דער ראַמע; 
מילא האָב איך בעשלאָסען צוּ װערען סטיעלע, כ'האָב אַ קלונג נעטהאָן 
אַביסעל מיט'ן געלד אין טאַש אוּן אָהן אַ סך טענות זי פֿערבעטען, אַרײנ- 
צוּגעהן מיט מיר ערגעץ ואוּ נעהמען אַ גלאָז ויין,,,+ היות אַזױ װי ס'איז 
ווינטער, װאָס ניט ?,,, פ'דאַרף דאָך לאַנג ניט דױערן.., אָבער אָט אַפּנים 
זי װיל ניט?,,, 

ניין, אַ דאַנק, ראָס פּאַסט עפעס ניט, ניין, ראָס קען ז נים, װען 
איך װאָלט אָבער געװאָלט זי בעגלייטען אַביסעל, אַזױ,,., דער װעג אַהיים 
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דעריבער האָב איך האַסטיג געואָנט אַ גוּטע נאַכט, איהר צוּגעשאָקעלט 
מיט'ן קאָפּ אוּן בין אַרױם אין גאַס, 

דאָם עסען האָט אָנגעהױבען װירקען. כ'האָב שטאַרק געלימען אוּן 
עס לאַנג ניט געקענט האַלטען אין זיך, ביי יערען פֿינסטערן ווינקעל, װאָס 
איך בין פֿערבײגעגאַנגען, האָב איך עס אױסגעבראָבען, כ'האָב געקעמפפֿט 
מיט דער דאָזיגער ניט-גוּטקייט, וועלכע האָט מיך פֿוּן דאָס ניי אויסגע- 
הייהלט אוּן איבערנעקעהרט מיינע געדערים, די פֿױסטען האָב איך צוּ= 
נױפֿגעדריקט, זיך איינגעהאַלטען מיט אַלע כחות, אַ קלאַפּ גענעבען מיטץ 
פֿום --- אוּמזיסט! ענדליך בין איך אַרינגעלאָפֿען ערגעץ אין אַ מױער, 
האָב אָנגעבױגען דעם קאָפּ, אוּן כמעט בלינד פֿון די טרעהרען, װאָס האָבען 
אַרױסגעפּלאַצט פֿון די אױיגען, האָב איך אױסגעבראָכען אַלץ, װאָס איך 
האָב אין זיך געהאַט, 

פֿערביטערט בין איך װידער אַרױס אױף דער נאַס, כ'האָב געװיינט, 
געשאָלטען רי גרױזאַמע מעכטע --- װער זײי זאָלען ניט זיין --- ועלכע 
פֿערפֿאָלגען מיך, אוּן איך האָב זיי געװאוּנשען די אייביגע יסורים פֿוּן 

הנום פֿאַר זייער נירערטרעכטיגקייט, בנאמנות, מען מוּו מודה זיין, ראָס 

שיקזאַל איז גאָרנישט פֿיין, זעהר נישט ערעל!,,, כ'בין צוּגענאַנגען צוּ 
אַ מאַן, װאָס איז געשטאַנען אוּן אַרינגעקוּקט אין אַ פֿענסטער פֿוּן אַ 
קלייט, אוּן איהם אױף גיך געפֿרענט װאָס דאַרף מען, נאָך זיין מיינונג 
נאָך, געבען אַ מענשען, װאָס האָט אַ לאַנגע. צייט געהונגערט. ס'געהם 
אײנפֿאַך אין לעבען, האָב איך געזאָגט, ער פֿערטראָגט ניט קיין ביפֿשטײק, 

,כ'האָב געהערם זאָגען, אַז מילך זאָל זיין נוּט, געקאָכטע מילך," האָט 
רער מאַן געענטפֿערט זעהר פֿערװאוּנדערט, ;פֿאַר װעמען פֿרענט איהר 
זיך דאָס אייגענטליך נאָך ?ײ 

אַ דאַנק! אַ דאַנק!" האָב איך זיך אָבגערופֿען ,ס'קען טאַקי זיין, 
געקאָכטע מילך,, .ײ 

אוּן דערמיט לאָז איך זיך געהן ווייטער, 

איך בין אַרײן אין דאָס ערשטע קאַפֿע-הױז, װאָס איך בין פֿערבײ- 
געגאַנגען, אוּן האָב געבעטען געקאָכטע מילך, כ'האָב געקראָגען װאָס איך 
האָב בעשטעלט, עם אויסגעטרונקען אַזױ הייס װי ס'איז געווען, אַרוּנטער- 
געשלונגען מיט גיריגקייט ביו'ן לעצטען טראָפּען, בעצאָהלט אוּן איך בין 
ווייטער געגאַנגען אַהיים, 

דאָ פּאַסירט עטװאָס זעלטזאַמעס, פֿאַר מיין מהיר אָנגעשפּאַרט אָן רער 
גאָז-לאַמטערנע, פוּנקט אין מיטען פֿוּן איהר העלען שיין, שטעהט אַ פֿינור, 
וועלכע איך דערקען גלייך פֿון ווייטען --- װוידער אַמאָל די שװאַרץ-געקלײרעטע 
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גאָרנים אוּנמענליך, אַז ער זאָל זיך אַמאָל כאַפּען װאָס פֿאַר אַ טעות 
ער האָט געמאַכט, פֿילײכט שױן ראָס געכסטע מאָל, װען איך װעל 
אַרינקוּמען אין קלייט, נוּ מילא, איך די אייגענעץ מעשה!.,, אוּן איך 
האָב בגנבה אַ ציה געטהאָן מיט די אַקסלען, 

,ביטע:" האָט די קעלנערין פֿריינדליך געזאָנט אוּן האָט אַװעקגעשטעלט 
דעם ביפֿשטײק אויף'ץ טיש, ,אָבער װילט איהר ניט ליעבערשט אַרײנגעהן 
אין אַן אַנדער צימער ? דאָ איז אַזױ פֿינסטער," 

ניין, אַ דאַנק, לאָוט מיך זיצען דאָ;" האָב איך געענטפֿערם. איהר 
פֿרײנדליכקײט ריהרט מיך פּלוּצלוּנג ; כ'בעצאָהל תיכף פֿאַר'ן ביפֿשטײק, 
גיב איהר ניט קוקענדיג װאָס איך קריג נוּר אַרױס פֿון טאַש, אוּן רריק 
איהר די האַנד, זי טהוּט אַ שטייכעל אוּן איך זאָג אוף קאַטאָװעס, מיט 
טרעהרען אין די אױנען: ,פֿאַר דעם רעשט קענט איהר ויך קױפֿען אַ 
הױז,,," 

;אַה! װינש אייך גוּמען אַפעטיט זי 

כ'האָב אָנגעהױבען עסען, כ'בין װאָס װויימער געװאָרען אַלץ גיערינער 
אוּן האָב אַרוּנטערגעשלוּנגען גרויסע שטמיקער נאָך איידער איך האָב זי 
צוקייט; מיט דער זשעדנעקייט פֿוּן אַ חיה האָב איך געפאַקט אוּן נע- 
פאַקט אין מויל אַרײן, אַזױ װי אַ מענשענפֿרעסער האָב איך צוּריסען ראָס 
פֿלײש, 

די קעלנערין איז װירער צוגעקוּמען צוּ מיר, 

,איהר ווילט גאָרנישט טרינקען ?" אוּן דערביי האָט זי זיך אַראָבגע- 
בוינען צוּ מיר, 

כּ'האָב זי אָנגעקוּקט; זי האָט גערעדט זעהר שטיל, כמעט אַזױ װי 
נגעשושקעט זיך, אוּן בעת מעשה האָט זי אַרבאָגעלאָזט די אוינען צוּ דער 
ערד, 

{ב'מיין אַ גלאָו ביער, אָרער עפעס אַנדערש,,. װאָס איהר װאָלט פֿון 
מיר פֿערלאַנגט,.., דערצוּ,,, אוב איהר װילט,,,* 

גניין, אַ דאַנק!" האָב איך געענטפֿערט. ,איצט נימ. כ'קוּם אַן 
אַנדערס מאָל װידער," 

זי איז אַװעק אוּן האָט זיך אַנידערגעזעצט הינטער'ן שענק-טיש; כ'האָב 
נוּר געזעהן איהר קאָפּ, אַ נרױסאַרטיג מיירעל! 

אַז איך בין פֿאַרטיג געװאָרען, בין איך גלייך צוּגענאַנגען צוּ דער 
מהיר, כ'האָב שוין געשפּירט אַ ניט-נוּטקייט, די קעלנערין איז אױפֿגע- 
שטאַנען,. כ'האָב ניט געװאָלט צוּנעהן צוּ נאָהענט, זיך ניט צייגען פֿאַר 
דאָס יוּנגע מיירעל, װאָס האָט קיין אַהנוּנג נים געהאַט פֿוּן מיין עלענר1, 
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מיין ערשטער פֿערנינפֿטיגער געראַנק איו געווען מכח ראָם געלד, 
כ'בין צוּנעגאַננען צוּ אַ לאַמטערנע, האָב עם נאָך אַמאָל איבערנעצעהלם, 
עס אָבגעוואויגען אין דער האנד אוּן זיך צוּלאַכט, אַצוּנר בין איך אַלואָ 
געהאָלפֿען, נרויסאַרטיג, װאוּנדערליך געהאָלפֿען אױף אַ לאַנגע, לאַנגע 
צייט! כ'האָב דאָס געלד װוידער אַרײנגעשטעקט אין טאַש אוּן בין גענאַנגען 
ווייטער, 

לעבען אַ שפייז-קעלער אין דער סטאָרגאַרע בין איך געבליבען שמעהן 
אוּן האָב זיך קאַלם אוּן רוּהיג מישב געווען מיט זיך אַלײן, צי זאָל איך 
זיך אַרײנכאַפּען אינעווייניג אוּן מאַקי באַלר עפעס נעהמען אין מױיל אַרײן, 
כ'האָב געהערט דאָס קלאַפען פֿון די טעלער אוּן מעסער אוּן גאָפּלען דאָ 
אינעווייניג, כ'האָב געהערט, װי מען האַקט איין דאָס פֿלײש, ס'איו געווען 
אַ צוּ גרויסער נסיון, כִ'בִין אַרײן, 

,אַ ביפֿשטײק זי 

;אַ ביפֿשטייק !" האָט די קעלנערין אַריינגעשריען דוּרך'ץ פֿענסטערל, 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט ביי אַ קליינעם טיש לענען טהיר אוּן גע- 
װאַרט, ס'איז געווען גאַנץ פֿינסטערלאַך דאָ װאוּ איך בין געועסען; איך 
האָב זיך אַלואָ געפֿיהלט װי עס איו געשיצט אוּן פֿערשטעלט פֿוּן מענשען- 
אויגען, אוּן איך האָב גענוּמען נאָכדײנקען. ווען ניט װען האָט די קעלנערין 
אַריבערגעקוּקט צוּ מיר מיט אַ נייניריגען בליק, 

איצט האָב איך מיין ערשטע אוּנעהרליבקייט בעגאַנגען, מיין ערשטע 
גנבה, אַנטקעגען װעלכער אַלע מיינע פֿריהערריגע מעשים זיינען פֿער- 
שוואוּנדען, אַזױ װי זיי װאָלטען נאָרנישט געװען; מיין ערשטע, -- די 
גרויסע פּאַסירוּנג,,, זאָל זיין אַװי! מען קען דאָך שוין ניט צוּריקכאַפּען, 
איבעריגענס איז דאָך נאָך פֿאַרהאַן אַ מעגליכקייט עם צוּ פֿערריכטען, 
אײינאָרדנען די זאַך מיט'ן קרעמער, אַן אַנדער מאָל, פֿערשטעהט זיך, 
שפעטער, ווען ס'וועט זיך מאַכען אַ געלעגענהייט דערצוּ, ס'איו דאָך ניט 
קיין מוּז, אַז עס זאָל מיר װייטער געהן אַזױ שלעכט װי ביז איצט; אַחוץ 
דעם האָב איך זיך דאָך ניט פֿערפֿליכטעט צוּ לעבען עהרליכער איירער אַלע 
אַנרערע מענשען, כ'האָב אסור אַ קאָנטראַקט נעשריבען... 

{קריג איך מיין ביפֿשטײק באַלר ?ײ 

;די מינוּט," רי קעלנערין עפֿענט דאָס פֿענסטערל אוּן קוּקט אַרין 
אינעווייניג, 

אָבער אַשטײגער װען די זאַך זאָל אױפֿגעדעקט װערן ? װען דער קאָמי 
זאָל מיט אַמאָל װאַרפֿען אַ חשר אוּן אָנהױבען נאָכדיינקען מכח דעם ברוים 
אוּן די פֿינף קראָנען, פֿוּן וועלכע די פֿרױ האָט געקראָגען אױסנאַב ? ס'איז 
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איבער דאָס נאַנצע רייכטהום, װאָס בלישטשעם ראָרט פֿאַר מיינע אויגען. 
דערנאָך נעהם איך מעכאַניש צוּנויף דאָס געלר, 

דוּם פֿאַר פֿערװאוּנדערוּנג, רערשלאָגען, פֿעוניכטעט שמעה איך 
לעבען פֿערקױף-טיש; ענדליך גיב איך אַ טראָט צוּם טהיר צוּ אוּן בלייב 
ווידער שטעהן, מיין בליק פֿאַלט אויף אַ בעשטימטען פֿונקט אױף דער 
װאַנד, װאוּ ס'איז געהאַנגען אַ קליין גלעקעל אויף אַ לערערנעם האַלו- 
באַנד, אוּן אוּנטער דעם אַ בינדעל מיט שנירלאַך, דאָס אַלעס האָכ איך 
אָנגעקוּקט מיט אַזעלכע נייגיריגע אוינען, אַקוּראַט װי איך װאָלט קײינטאָל 
אַזאַ זאַך נים געזעהן, 

דער קאָמי מיינט, אַז איך װאָלט געװאָלט אַרײננעהן אין אַ שמועם 
מים איהם, מחמת איך נעהם מיר עפעס אַזױ פֿיעל צייט, אוּן צוּנױפֿ- 
לייגענדיג אַ. הױפֿען מיט פאַק-פאַפּיר, װאָס האָט זיך אַרוּמגעװאַלגערם 
אויף'ן קלייט-טיש, רוּפֿט ער זיך אָן : 

{עם זעהט אוים, אַזױ װוי עם װאָלט אָנגעהױבען װינטערן," 

,הם ! יאָ;" האָב איך געענטפֿערט, ,עס זעהט אוים, אַװי וי ס'װאָלט 
אָנגעהױבען ווינטערן, ס'זעהט אַזױ אויס," אוּן טאַקי גלייך נאָכרעם: אנוּ 
יאָ, ס'איז אויך ניט צוּ פֿריה." 

כ'האָב זיך געהערט ריירען, יערעס װאָרט דייטליך, אַקוּראַט װי אַן 
אַנדער מענש װאָלט גערעדט ; כ'האָב גערערט אוּנבעװאוּסט, ניט פֿרייװויליג, 
גאָרניט פֿיהלענדיג, אַז איך רייר, 

,אַזױ ? איהר מיינט וירקליך, אַז עס איז ניט צוּ פֿריה ?" טאַכט רער 
קאָמי, 

כ'האָכב אַרײנגעשטעקט די האַנד מיטן'ן געלר אין קעשענע, אַ דריק 
געמהאָן די קליאַמקע אוּן בין אַרױס; כ'האָב געהערט, װי איך האָב גע- 
זאָגט גוּטע נאַכט אוּן דער משרת פֿוּן קלייט האָט אָבגעענטפֿערמ, 

איך בין שוין געווען אָבגענאַנגען אַ פאָר טריט, אַז די קליימ-מהיר 
נִיט זיך אַ ריס אויף מיט אימפעט אוּן דער קאָמי רוּפֿט מיך צוּריק, כ'האָב 
זיך אומנעדרעהט, אָהן פֿערװאוּנדערוּנג, אֶהן אַ שפוּר פֿוּן שרעק; כ'האָב 
נוּר צוּנױפֿגענוּמען דאָס געלד אוּן זיך צוּגעגרייט, עם איהם אָבגעבען 
צוּריק, 

,כיטע, איהר האָט פֿערגעסען אייער ליכט." 

,אַ דאַנק אייך!" האָב איך רוּהיג געזאָגט, ,אַ דאַנק! אַ ראַנק!ײ 

דערנאָך בין איך מימ'ן ליכט אין דער האַנר אַרוּנטערגעגאַנגען רי 
גאַס, 
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אויף. קיין אופן נים! כ'האָב זיך אַלואָ ענטשלאָסען צוּ פֿערלאַנגען אַ 
ליכט. אוּן דערמיט בין איך אַרײן אין קראָם, 

ביים קלייט-טיש שטעהט אַ פֿרױ אוּן קױפֿט עפעם איין; לעבען 
איהר ליגען עטליבע קליינע פעקלאַך, איינגעוויקעלט אין פֿערשיערענע 
סאָרטען פאַפּיר. רער קאָמי, וועלכער קען מיך שוין אוּן וויים װאָס איך 
קויף געוועהנליך, פֿרעגט קיין שאלות נים, וויקעלט איין אַ ברויט אין אַ 
צייטוּנְג אוּן דערלאַנגט עם מיר, 

;ניין, היינט אָװענד האָב איך אייגענטליך געװאָלט אַ ליכט," זאָנ 
איך זעהר שטיל אוּן עניוות'דיג זאָג איך ראָס, כרי איהם נים אַרײנ- 
צוּבריינגען אין כעס אוּן דערמיט פֿערלירען מֵיין אויסויכט אויף דאָס 
ליבט, 

מיין ענטפֿער צוּטוּמעלט איהם רעם מוח; מיינע אוּנערװאַרטעטע 
ווערטער בריינגען איהם עפעם אַרײן אַזױ װי אין אַ פֿערלענענהײט ; ס'איז 
געווען דאָס ערשטע מאָל װאָס איך האָב פֿון איהם פֿערלאַנגט עפעם 
אַנדערש װוי ברוים, 

;דאַן מיום איהר אױסװאַרמען אַ רגע," רוּפֿט ער זיך ענדליך אָב אוּן 
ווענרט זיך װידער צוּ דער פֿרױ, 

זי קריגט איהרע זאַכען, בעצאָהלט,. גי אַ בילעם פֿוּן פֿינף קראָ- 
נען, אויף װעלכען זי בעקוּמט אױסנאָב, אוּן געהם זיך אַרױם פֿו" 
קראָם, 
| = אַצוּנד זיינען רער קאָמי אוּן איך אַלײן, 

ער זאָגט: | 

,איהר ווילט אַלואָ אַ ליכט," דאָס זאָגענדיג רייסט ער אויף אַ פעקעל 
ליכט אוּן נעהמט אַרױס איינס פֿאַר מיר, 

ער קוּקט מיך אָן, --- אוּן איך בין ניט אים שמאַנד, צוּ. בריינגען 
מיין בקשה איבער די ליפען, 

;אַך, כ'האָב גאָר פֿערגעסען, איהר האָט דאָך בעצאָהלט,* רופֿט ער 
זיך פלוּצלינג אָן, ער זאָגט גאַנץ אײינפֿאַך, אַז איך האָב בעצאָהלט; 
כ'האָג געהערט יעדעס װאָרט, אוּן דאַן צעהלט ער ראָס זילבער-געלר 
אויף רער קאַסע, איין קראָנע אויף רער אַנרערער, בלאַנקעם, פֿעמעם 
געלר, -- ער גיט ווייטער אױסגאָב פֿוּן פֿינף קראָנען. 

,כיטע!" מאַכט ער, 

אוּן איך. שטעה דאָ אוּן קוּק אָן אַ רנע דאָס ראָזיגע געלד ; כ'פֿער- 
שמעה, אַז עפעס מוּז דאָ זיין נים גלאַט, נאָר איך איבערלייג זיך נים, 
כ'טראַכט לחלומין נים פֿוּן װאָס עס איז, אוּן איך בין נוּר ערשטױנט 
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איך בין אױפֿנעשפּרוּנגען, ענדליך האָב איך זיך אױפֿגעכאַפּט פֿון מיין 
בּערוישונג, פֿוּן רעם פֿינגער האָט גערוּנען אַ ביסעל בלוּט, װאָס איך האָב 
אָבגעלעקט, ס'האָט ניט שטאַרק װעה געמהאָן; די װאוּנד איז אױך ניט 
געווען זעהר גרויס, אָבער איך בין מיט אַמאָל געקוּמען צוּ זיך; כ'האָב 
געשאָקעלט מיטץן קאָפּ אוּן בין צוּנעגאַנגען צוּם פֿענסטער, ואוּ איך האָב 
געפֿונען אַ שמאַטע, מיט װועלכער איך האָב אַרוּמגעװיקעלט די ואוּנד, 
בשעת איך בין געװען פֿערנוּמען דערמיט, האָבען זיך מיר געשטעלט 
טרעהרען אין די אױגען, כ'האָב זיך שטיל צוּאװויינט פֿאַר זיך, אָט דער 
מאָגערער, צוּביסענער פֿינגער האָט אויסגעזעהן אַװי קלענליך, גאָט אין 
הימעל, אוֹיף װאָס איך בין דאָס איבערגעקוּמען! 

װאָס װייטער אין אַלץ פֿינסטערער געװאָרען, ס'איז נים געװען 
אונמעגליך, איך זאָל קענען אָנשרײבען מיין שלוס אין פֿערלױף פֿוּן'ם אָװענד 
ווען איך װאָלט נוּר געהאַט אַ ליכט, אִין קאָפּ איז מיר װידער קלאָהר 
געװאָרען, די געדאַנקען זיינען זיך געקוּמען אוּן אַװעקגענאַנגען וי געוועהנליך 
אוּן איך האָב ניט פֿיעל געליטען ; דער הוּנגער אפילו האָט זיך אַצוּנד ניט 
געלאָזט אַװױ שטאַרק פֿיהלען װי פֿאַר עטליכע שטונדען ; ביז אויף מאָרגען 
װאָלט איך נאָך געקענט קריגען דערװוייל אַ ליכט אויף באָרג, ווען איך זאָל 
אַרײנגעהן אין קראָם פֿון עסענ-װאַרג אוּן זיי דערצעהלען מיין נאַנצע לאַגע, 
כ'בין דאָך דאָרט אַ גוּטער בעקאַנטעד; אין די נוּטע צייטען, אַז איך האָב 
נאָך געהאַט געלר, האָב איך מעהר װי איין לאַבען ברויט געקױפֿט אין 
דער קלייט, קיין ספק ניט, אַזּ מען װעט מיר געבען אַ ליכט אױף מין 
עהרליכען נאָמען, אוּן צוּם ערשטען מאָל זייט אַ לאַנגע צייט האָבֿ איך 
אױסגעכאָרשטען מיינע קליידער, אַראָבגעשאַרט דרי אױסגעקראָבענע 
האָר פֿון מיין ראָק-קאָלנער, אַזױ ווייט װי ס'האָט זיך געלאָזט מהאָן אין 
דער פֿינסטער, אוּן דערנאָך בין איך מאַפּענדיג אַראָב פֿון די טרעם 
אוּנטען, 

אַז איך בין אַראָב אין ‏ נאַס, איז מיר אײנגעפֿאַלען, אַז איך װאָלט דאָך 
ליעבערשט געקענט פֿערלאַנגען אַ ברויט, כ'האָב ניט געװאוּסט װאָס צוּ 
מהאָן, בין געבליבען שטעהן אוּן האָב זיך גענוּמען מישב זין מיט יך 
אַלײן, אויף קיין פֿאַל נים! האָב איך זיך ענדליך געזאָנט, ליירער בין איך 
ניט אין אַזאַ צוּשטאַנד, צוּ קענען פֿערטראָגען שפּייזען ; ריזעלבע געשיכטען 
מים איינבילדונגען אוּן אַהנוּנגען אוּן משוגענע אײנפֿעלע קענען זיך נאָך 
װירערהאָלען, מיין אַרטיקעל װעט נים פֿאַרטיג ווערן, אוּן ס'איז דאָך נויטיג 
פֿאַר מיר צוּ קוּמען צוּם אקאָמאַנדיר", איירער ער האָט מיך פֿערגעסען, 
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אוים, מיין קאָפּ פוּסט; כ'האָב שוין מעהר ניט געקענט, אוּן אַז איך האָב 
לחלומין ניט געקענט געהן װייטער, האָב איך מיט אױפֿגעריסענע, גרויסע 
אוינען געקוּקט אױף די לעצטע װערטער אָט רי ניט דערקאָנטשעטע 
בױיגעלאַך, כ'האָב אָנגעקוּקט די װאונדערליכע, ציטערנרע בוּכשטאַבען, 
וועלכע האָבען אויסגעזעהן װי קליינע האָריגע חיה'לאַך, װאָס שפרייוען 
אַרוּם אויף'ן פּאַפיר, אוּן ענרליך האָב איך נאָר אױפֿגעהערט פֿערשטעהן 
װאָס ראָ טהוּט זיך, כ'האָב מעהר גאָרניט געמראַכט, 

די צייט איז זיך דערווייל געגאַנגען איהר װענ. כ'האָב געהעדט דעם 
ליאַרם אוּנטען אין הויף, דעם רעש פֿוּן די פֿערד אוּן וועגען ; יענו אָלאַף'ם 
קול האָט זיך געלאָוט הערען פֿוּן שמאַל צוּ מיר אַרױף, װען ער האָט 
גערערט צוּ זיינע פֿערד, איך בין געווען נאָר אָהן כוחות, פֿערמאַטערט צוּם 
מױמ; װען ניט װען האָב איך אַ שמאָטשקע געטהאָן מיט רי ליפען, ווייטער 
אָבער האָב איך גאָרנישט געטהאָן,. רי ברוּסט מיינע איז געװען אין אַ 
קלעגליכען צוּשטאַנד, 

ס'האָט אָנגעהױבען װערן פֿינסטערלאַך ; מיר איז װאָס װייטער אַלץ 
ערגער געגאַנגען, כ'בין געװאָרען מיער אוּן האָכ זיך צוּריק געלייגט אויף'ן 
בעט, כדי זיך די הענד צוּ דערװאַרעמען, האָב איך אַריינגעשטעקט רי 
פֿינגער ביי מיר אין די האָר אוּן גענוּמען אַרוּמפֿאָהרען מיט זיי אַהין אוּן 
אַהער, דערביי האָב איך אויסגעריסען קליינע לויזע בינרלאַך, וועלבע זיינען 
געבליבען היינגען צווישען רי פֿינגער אָדער האָבען זיך אויסגעלייגט אויףן 
קישען, אין יענער רגע האָב איך גאָרנים געטראַכט דערפֿון; אַקוּראַט װי 
ס'װאָלט מיר גאָרנישט אָנגעגאַנגען; כ'האָב דאָך גענוג האָר. װוירער אַמאָל 
האָב איך געפרוּאווט זיך אַרױסמאַכען פֿון דער דאָזיגער מאָרנער בערוישונג, 
וועלכע איז מיר אַרײן אַזױ װי אַ טוּמאַן אין רי בײינער; כ'האָב זיך אױפֿ- 
געועצט, אַ פאַטש געטהאָן מיט דער האַנד אָן קניע, זיך אױסגעהוּסט אַװי 
שטאַרק װי מיין מיערע ברוּסט האָט עם נוּר ערלױנט -- אוּן איך כין 
אַנירערגעפֿאַלען צוּריק אויף'ן בעמ, ס'העלפֿט נאָרנישט; פֿערלאָוען אֶהן אַ 
שׁוּם הילף שמאַרב איך אַװעק, מיט אָפֿענע אױגען, מיט אַ פערגליווערמען 
בּליק נאָך אויבען, ענדליך האָב איך אַרינגעשטעלט דעם מיטעלסמען לאַנגען 
פֿיננער אין מױיל אוּן איהם גענוּמען זויגען,. ביי מיר אין מוח האָט זיך 
אָנגעהױבען עטװאָם צוּ ריהרען, אַ געראַנק, װאָס האָט זיך אַזױ װי אָבגעריסען 
פֿין רער קייט, װי אַ משגע'נער אינפֿאַל: אַשטײנער, װען איך זאָל 
איינבייסען ? אוּן נאָר אָהן אַ ישוב הרעת, אֶהן אַ שום איבערליינונג האָב 
איך צוּגעמאַכט רי אויגען אוּן אַ דריק געמהאָן מיט די צייהן, 
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אוּן דערשלאָגען. איבער אָט דעם נייעם דוּרכפֿאַל מיינעם, האָב איך 
אױפֿגעשלאַסען די מהיר אוּן בין צוּריק אַרױף צוּ מיר אין צימער, 

ס'איז געווען קאַלט דאָ אויבען, אוּן אין דער געדיכטער פֿינסטערניש 
האָב איך כמעט דאָס פֿענסטער ניט געקענט זעהן פֿאַר די אױנע, איך 
בין קוים מיט צרות צוּגעקראָכען צוּם בעט, האָב אױסגעטהאָן די שמיוועל 
אוּן געזוּכט צוּ דערװאַרימען מיינע פֿים צװוישען די הענד, דערנאָך האָב 
איך זיך געלייגט, װי ס'אִיו שוין מיין שטייגער געווען פֿוּן לאַנג אָן, מיט 
אַלע קליידער, אַזױ װי איך בין געשטאַנען אוּן גענאַנגען, אין בעט אַרײן, 

אויף מאָרנען אין דער פֿריה, װי ס'איז נוּר ליכטיג געװאָרען, האָב איך 
זיך אױפֿגעזעצט אין בּעט אוּן זיך גלייך גענוּמען צוּ מיין אַרטיקעל, אין 
דער דאָזיגער פאָזיציע בין איך געזעסען ביז מיטאָג אוּן האָב קױים מיט 
צרות ארױסגעבראַכט אַ צעהן, צװאַנציג שורות, צוּם שֹׁלוּם בין איך נאָך 
אַלץ ניט צוּגעקוּמען, 

כ'בין אױפֿגעשטאַנען, האָב אָנגעטהאָן די שמיועל אוּן גענוּמען 
אַרוּמגעהן איבער'ץ שמוּב אַרױף אוּן אַראָב, כדי זיך צוּ דערװאַרעמען אַבּיסעל, 
די פֿענסטער זיינען געווען בעדעקט מיט אייז; כ'האָב אַרױסגעקוּקט אין 
דרויסען, ס'האָט געשנעעט; אוּנטען אין הויף אויף די שטיינער אוּן אויף רער 
װאַסער-פאָמפּע איז געלעגען אַ דיקער שנעע, 

כ'האָב זיך אַרוּמגעבלאַנקעט איבערץ צימער, בין נים װילענדיג 
גענאַננען אַרױף אוּן אַראָב, כ'האָב געקראַצט מיט די פֿינגער אָן װאַנר, 
צוּגעליינט פֿאָרזיכטִיג דעם שטערן צוּ דער טהיר, אָנגעקלאַפּט מיט דעם 
מיטעלסטען פֿינגער אָן דער פּאָדלאָגע אוּן זיך צוּנעהערט מיט אױפֿמערק- 
זאַמקײם --- דאָס אַלעם אָהן אַ שום אַבױכט, אָבער שטיל אוּן פֿערטראַכט, 
אַקוּראַט װי איך װאָלט דאָ אויסען געווען אַ זאַך פֿוּן גרויסער ויכטיגקייט, 
אוּן מיניה וביה האָב איך אַלץ כסדר װירערהאָלט הויך אויףץ קול, אַזױ 
אַז איך האָב עם אַלײן געהערט: אָנער דוּ ליעבער גאָט, דאָס איו דאָך 
אײנפֿאַך אַ שנעון ! דאָך האָב איך װייטער געטהאָן דאָס זעלבע. נאָך אַ 
היבשער וויילע, פֿילײכט נאָך אַ משך פֿוּן עטליכע שטוּנדען, האָב איך זיך 
אַזױ שטאַרק אַ נעהם געטהאָן, זיך איינגעביסען אין די ליפען אוּן אָנגעגוּרט 
מיינע לענדען, אַזױ װייט װי. איך האָב נאָר געקענט, ס'מוּז נעהמען אַ פוף 
דערצוּ! כ'האָב - זיך אױסגעזוּבט אַ האָלץ-שפענדעל צוּם קייען אוּן זיך 
ענטשלאָסען אַנידערגעזעצט שרייבען, 

מים גרויס מיה האָט זיך מיר איינגענעבען צוּנױפֿשטעלען אַ פּאָר 
קורצע זעצע, אַ צװאַנציג אָרעמע װערטער, וועלכע איך האָב קוים מיט צרות 
צוּנױפֿגעשעפט, נור כדי צוּ קוּמען אַביסעל װייטער, דערנאָך איו געװען 
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איך בין געווען פֿרײלאַך . אוּן גוּם אױפֿגעלײגט אוּן איך האַכ זיך 
נעפֿיהלט פֿריש אוּן מוּמהיג גענוּג צוּ אַלעם מעגליכען, װאָלט איך נוּר אַ 
ליכט געהאַט, װאָלט שוין מיין אַרטיקעל געװאָרען ! זינגענריג אוּן פֿײפֿענריג, 
מיט מיין נייעם שליסעל פֿוּן טױער אין דער האַנד, בין איך גענאַנגען אוּן 
האָב געזוּכט אַ מיטעל, װי. אַזױ זיך צוּ שאַפֿען ליכט, ניטאָ קיין אַנרער 
עצה; כ'מוּז אַרוּנטערנעהמען מיין גאַנצע קלאַפּער-געצייג אויף'ן נאַס אוּן 
שרייבען דאָ אוּנטער דער לאַמטערנע, כ'האָב געעפֿענט די טהיר אוּן בין 
אַרױף אויבען, 

אַז איך בין צוּריק אַרוּנטערגעקוּמען, האָב איך פֿערשלאָסען די טהיר 
פֿוּן דרויסען אוּן האָב זיך געשטעלט אין שיין פֿוּן דער לאַמטערנע, איבעראַל 
רוּה;.., נאָר פֿוּן דעם זייטענ-געסעל האָבען זיך געלאָוט הערען די 
שווערע, קלאַפענדע פֿוּם-טריט פֿוּן אַ פאָליציי-מאַן, און לעבען סאַנט- 
האַנזהאַוּגען האָט אַ הוּנד געבילט, ס'איז אַלואָ גאָרנישט געווען, װאָס זאָל 
מיך קענען שמערן, כ'האָב אױפֿגעשטעלט דעם קאָלנער פֿוּן ראָק אִיבער די 
אויערן אוּן אָנגעהױבען מיט אַלע כוחות צוּ מראַכטען, עס װאָלט מיר אַזױ 
גוּם אַרױסנעהאָלפֿען, װען איך װאָלט געווען גליקליך גענוּג, אָנצוּשרייבע 
דעם שלוּם פֿוּן דער דאָזיגער קליינער אָבהאַנדלוּנג, כ'האָב גראָר געהאַלטען 
ביי אַ זעהר שווערן פוּנקט, װאוּ מען האָט געדאַרפֿט נייטיג האָבען אַ 
לייכטען, קוים בעמערקענדען איבערגאַנג צוּ עמװאָס נייעס; דאַן האָט 
געדאַרפֿט קוּמען אַ פֿערדריקטער, שנעלער סוף, אַ לאַנגער, אויסגעצויגענער 
רוּף, אַ. מין תקיעה גרולה, װאָס זאָל זיך ענדיגען ביי אַ הויכען פונקט, אַזױ 
רויה, אַזױ צוטרייסלענדיג װי אַ שאָס אָדער װי דער װידער-קול פוּן אַ 
קראַכענדען באַרג. ענדע, 

אָבער איך האָב ניט געפֿונען קיין ווערטער, כ'האָב איבערגעלייענט דאָם 
גאַנצע פֿוּן אָנהױב ביז'ץ סוף, כ'האָב געלייענט יעדען זאַץ אין דער הויך 
אוּן בין ניט געווען אים שטאַנד צוּנױפֿנעהמען די געדאַנקען מיינע אין דעם 
דאָזיגען קראַכענרען הויכען פוּנקט, אוּן בשעת איך בין אַזױ געשמאַנען אוּן 
מיר געמאַמערט דעם מוה, האָט נאָך דער רוח אָנגעמראָגען דעם פאָליציי- 
מאַן, וועלכער האָט זיך אָבגעשטעלט לעבען מיר אין גאַם אוּן האָט מִיר 
איבערגעפֿיהרט מיין גאַנצע שטימוּנג, װאָס געהט עס איהם אָן, װאָס איך 
בִּין צוּגעקוּמען צוּם הויך-פונקט פֿון אַן אויסגעצייבענטען אַרטיקעל פאַר'ן 
,קאָמאַנדיר"? רבונו של עולם! ס'איז דאָך טאַקי פשוט אוּנמעגליך איבער- 
צוּשטוּפען די שטיקעל ביטערע ציים, װאָס איך זאָל ניט פרואווען מהאָן! 
כ'בין אַזױ געשמאַנען װייניגסטענס אַ שעה ציים, דער פאָליציסט איז זיך 
אַװעק, ס'איז געווען צוּ קאַלט, צוּ קענען בלייבען שטעהז וויימער, מוּטלאָז 
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כ'האָב זיך געפֿיהלט ערנידערינט דוּרך דעם אָנבאָט פֿון אַן אָרעמער 
גאַסען-פֿרױ אוּן געזאָנט ניין, ‏ ס'איז צוּ שפעם, איך מוּו נאָך ערגעץ זיין 
אויף בעזוּך, אוּן אַחוץ דעם קען זי זיך גאָרנישט ערלויבען אַזאַ אָפּפֿער צוּ 
מאַכען, 

,דאָם מאַכט נאָר ניט אױם; אַצוּנד וויל איך, איהר זאָלט געהן 
מיט מיר," 

אָבער איך געה ניט אוּנטער אַזעלכע אומשטענרען,* 

איהר געהט נאטירליך צוּ אַן אַנדערער!י 

גיין," 

אָבער איך האָב געפֿיהלט, עפעס אַזױ װי איך װאָלט אויסגעזעהן זעהר 
קלעגליך ביי דער דאָזיגער מאָדנער גאַסען-פֿרױ אין די אויגען, אוּן איך 
האָב בעשלאָסען, װיינינסטענס לפֿנים צוּ פֿערגלעטען דעם עסק, 

,װי הייסט איהר?" האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן, ,מאַריע? אַלואָ הערט 
אַקאָרשט אויס, מאַריע!" אוּן איך האָב איהר גענוּמען ערקלעהרען מיין 
האַלמוּנג, מיין בענעהמען זיך מיט איהר, דאָס מיירעל איז װאָס װייטער 
אַלץ מעהר נתפעל געװאָרען פֿוּן מיינע רייר, װאָס זשע, צי האַלט זי מיך 
ווירקליך פֿאַר איינעם פֿוּן יענע, װאָס לױפֿען אַרוּם ביינאַכט אין רי גאַסען 
אוּן יאָנען זיך נאָך יוּנגע טיירלאַך ? צי האַלט זי מיך פֿאַר אַװױי שלעכט! 
צי האָב איך איבערהויפט עמװאָס ניט פֿאַסענדעס געזאָגט? בעגעהט מען 
זיך דען אַװױ װי איך, אַז מען האָט אין זינען רשעות צוּ טהאָן? הקיצור, 
כ'האָב איינגע'טענה'ט מים איהר אוּן אָבגעגאַנגען עטליכע טריט מיט איהר, 
כרי צוּ זעהן, װי װיים זי װעט עס טרייבען, איבעריגענם איז מיין נאָמען 
דער אוּן. דער, פאַסטאָר דער אוּן רער! אַ גוּטע נאַכט! געה אוּן זינדיג ניםּ 
מעהר ! 

דערמיט בין איך סיר אַװעק מיין װעג, 

ענטציקט איבער טיין נוּטען אינפֿאַל האָב איך זיך געריבען רי הענר 
אוּן גערעדט הויך צוּ זיך אַלײן, װאָס פֿאַר אַ פֿרײד דאָס איז, אַזױ אַרוּמ- 
צוּגעהן אוּן טהאָן גוּמע מעשים! אִט דער געפֿאַלענער בריאה האָב איך 
אַלזאָ פֿילײכט געגעבען דעם שטוים צוּם ערשטען טריט אױף אַ בעסערן 
ועג פֿאַר דאָס נאַנצע לעבען איהרם! זי אױיף אייביג געראַטעװעט פוּן שמאַך 
אוּן פֿערדאַרבוּנג ! אוּן זי װעט דאָס איינזעהן, אַז זי װעט נוּט נאָכריינקען 
ווענען דעם, אין נאָך אין איהר לעצטער שעה, פֿאַר'ן טוט, װעט זי מיט 
דאַנקבאַרקײט אין האַרצען זיך דערמאָהנען אָן מיר, אַך! ס'לוינט זיך פֿאָרט 
עהרליך צוּ זיין, עהרליך אוּן גערעכט! 
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האָבען פֿאַר מיר אין די אויגען זיך צוּגעטוּליעט איינע צוּ רי אַנרערע. כ'האָב 
אױפֿגעהױבען דעם קאָפּ אוּן זיך נעפֿיהלט גליקליך, װאָס איך קען געהן 
אויף'ן ריינעם, גלייכען װעג, 

אויף דעם סטאָרטינגס-פּלאַץ איז מיר אַנטקעגען געקוּמען אַ טיירעל, 
װאָס האָט מיך אָנגעקוּקט מיט עוות'ריגע בליקען, בשעת איך בין צוּגעקוּמען 
נאָהענט לעבען איהר, 

אוּטען אָװענד!" האָכ איך זיך אָבגערוּפֿען, 

,גוּטען אְװענר !" זי איז געבליבען שמעהן, 

הם! צי זי געהט אַזױ שפעט שפאַצירען איינע אַליין|!? צי ס'איו נים 
געפֿעהרליך פֿאַר אַ יוּנג מיירעל אין דער צייט צוּ געהן אויף דער קאַרל- 
יאָהאַן-נאַס ? ניין! צי מען װענדעמ זיך קײינמאָל ניט צוּ איהר מיט מיאוס'ע 
רייר, מיט בעלייריגוּנגען, כ'טיין, פשוט גערערט, צי פֿערבעט זי ניט אימיצער 
צוּ. זיך אַהיים ? 

זי האָט מיך אָנגעקוּקט מימ פֿערװאוּנדערוּנג אוּן האָט געפֿאָרשט אין 
מיין געזיכט, װאָס איך מיין איינענמליך מיט מיינע װערטער, דערנאָך האָט 
זי פּלוּצלינג אַרוּנטערגערוּקט רי האַנד איהרע אוּנטער מיין אֶרים אוּן 
געזאָגט: 

,אַלואָ לאָמיר געהן !ײ 

כ'בין מיטגעגאַנגען, אַו מיר זיינען אַריבערגענאַנגען די רראָיײקעם, בין 
איך שטעהן געבליבען, האָב ארױיםנענומען מיין אָרם אוּן געזאָגט: 

,הערט אַקאָרשט, מיין קינר, כ'האָב קיין העלער ניט ביי רער נשמה," 
אוּן דאָס זאָגענדיג האָב איך זיך געװאָלט אַװעקגעהן מיין װעג, 

תחילת האָט זי מיר ניט געװאָלט גלױבען; אַז זי האָט אָבער רוּרב- 
געטאַפּט אַלע מיינע קעשענעם אוּן גאָרנישט געפֿוּנען, איז זי געװאָרען אין 
כעם, האָט א װאָרף-געטהאָן מימ'ן קאָפּ אוּן האָט געזאָגם אַז איך בין אַ 
שטאָק-פֿיש, 

;גוּטע נאַכט!" האָב איך געזאָגט, 

,װאַרט אַקאָרשט! רי ברילען, װאָס איהר טראָגט, ויינען גאָלרענע ?* 

אניין." 

,טאָ כאַפּט אייך דער רוח!* 

דערמיט בין איך אוועק, 

גלייך נאָכדעם איו זי נעקוּטען צוּלױפֿען אוּן האָס מיך װירער נע" 
רופֿען, 

,איהר קענט דאָך נעהן מים מיר!י 
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אין פּאַרק אוּן גלייך נאָכדעם האָב איך זיך פֿערנוּמען אין דער קאַרל-יאָהאַן 
נאַס אַהײם, 

ס'איז געווען אַרוּם עלף אַזײגער, אין גאַס איז געװען פֿינסטערלאַך, 
אוּן איבעראַל האָבען אַרוּמגעװאַנדערט מענשען, שטילע פאָרלאַך אוּן 
ליאַרמענדע מחנות, די גרויסע שמוּנדע איז געקוּמען, די צייט, װען עס 
הויבען זיך אָן די געהיימע מעשים אוּן די לוּסטיגע ליעבעס-געשיכטען. 
רוישענדע ווייבערשע קליידלאַך, אַ קוּרצער, ליירענשאַפֿטליכער געלעכטער, 
בוזימס װאָס הויבען זיך אַרױף אוּן אַראָב, שטאַרק קייכענדע אָטהעם-ציגע, 
ווייט אוּנטען אין דער גאַס אַ שטימע װאָס שרייט: ,עממאַ", די גאַנצע 
גאַס אַ זומפף, פֿוּן װאַנען עס שמייגט אַרױף אַ הייסער, קאָכיגער רויך, 

ניט װילענדיג טהוּ איך זיך אַ טאַפּ אין רי קעשענעם אוּן זוּך צוויי 
קראָנען. די ליײירענשאַפֿט, װאָס ציטערט אין די בעווענוּנגען פֿון יעטוועדען 
פֿערבײגעהער, דאָס דונקעלע ליכט פֿון די גאַזדלאַמטערנעס, זאָגאַר די 

שמילע, שװאַנגערע נאַכט, דאָס אַלצדיג האָט מיך אַ. פּאַק געטהאָן -- אָט 

די לוּפֿט, וועלכע איז ול מיט שושקערייען,, אוּמאַרמוּנגען, ציטערנדע 
ליעבעס-ערקלעהרונגען, האַלב אַרױסגערעדטע ווערטער, אַ שטיל געויין, 
דאָרט, ביי בלאָמקװיסט'ס טױיער, עטליבע קעץ, װאָס שפּיעלען אַ ליעבע הויך 
אויף'ן קול, אוּן איך האָב ניט געהאַט קיין צוויי קראָנען! ס'איז אַ יאָמער, 
אַן עלענד װאָס האָט גאָר קיין גלייכען ניט צוּ זיך, אַזױ אָרים צוּ זיין! אוּן 
איך מוּו װידער דיינקען וועגען דעם לעצטען ביסען פֿוּן דער אָרעמער אלמנה, 
װאָס איך װאָלט צוּגע'גנב'עט, װעגען דאָס היטעלע אָדער דאָס טאַשענ-טיבעל 
פֿוּן אַ שוּל-אינגעל, װוענען דער טאָרבע פֿוּן אַ בעטלער, װאָס איך װאָלט 
נאָר אָהן שהיות אַװעקגעטראָגען צוּם שמאַמעס-הענדלער אוּן פֿערטהאָן די 
פֿאָר גראָשען פֿאַר מיין אייגענעם געברויך, כדי זיך אַלײן צוּ מרייסטען, 
האָב איך אָנגעהױבען געפֿינען אַלערלײ מעגליבע פֿעהלערן אין די דאָזיגע 
לוּסטיגץ מענשען, װעלכע זיינען פֿערבײגענאַנגען פֿערבײ מיר; כ'האָב 
געצויגען מיט די אַקסלען אוּן אַרוּנטֿערגעקוּקט מיט פֿעראַכטוּנג אױיף זיי, 
ווען זי זיינען פֿערבײגענאַנגען פּאָר-װייז, אָט די סטוּדענטען, װאָס בענוּגענען 
זיך מיט אַבי װאָס, מיט אַ נאַש, אַ לעק, װאָם מיינען, אַז זי געהען אויך 
אַריין אין כלל פֿון אײיראָפּעאישער אױסגעלאַסענהײים דערמיט, װאָם זי 
יאָגען זיך נאָך אַן אָרעמער נײמאָרין! אָט די פֿראַנטען, די באַנק-בעאַמטע, 
גרויסע סוחרים, בוּלװאַרד-לײבען,. װאָס אַלץ איז ביי זײי אַ קרן אוּן זי 
בראַקירען נאָרנישט אויס, כ'האָב אַ שפיי געטהאָן ווייט איבער דעם בירגער- 
שמייג, ניט קימערנדיג זיך, צי עס קען. אימיצען מרעפֿען צי ניט; כ'בין 
געווען מלא רציחה, פֿוּל מיט פֿעראַכטוּנג פֿאַר די ראָזיגע טענשען, וועלכע 
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פֿון אַ פאָר שטונדען, אַז מיר װאָלט זיך איינגענעבען, אוּן מאָרגען װאָלט 
איך זיך געקענט װידער אַמאָל ווענדען צוּם {קאָמאַנדיר", 

ניט טראַכטענדיג קיין סך, געה איך אַריבער אין קאַפֿע-הױז אוּן זוּך 
מיין יונגען בעקאַנטען פֿון דער באַנק, אוּם צוּ קריגען אַ צעהן ערע אויף 
אַ ליכט, מען האָט מיך אוּנגעשטערט געלאָוט דוּרכגעהן אַלע צימערן; 
כ'בין פֿערבײגעגאַנגען אַ דוּצענד מישען, װאוּ פלוידערנדע געסט האָבען 
גענעסען אוּן געטרוּנקען ; כ'בין זאָגאַר אַרײן אין דאָס סאַמע אינעווייניגסטע 
פֿון קאַפֿע-הױז, ביז אין ,רוימען צימער" אַרײן, אוּן מיין נחור האָב איך 
פֿאָרט ניט געפֿונען, דערשלאָגען אוּן פֿערדריסליך בין איך װידער אַרױס אין 
גאַס אוּן האָב זיך געלאָזט געהן צוּם שלאָס, 

ביים לעבעדיגען שטן, שווער איך, אַז עס איז דאָך פשוט נים צוּם 
אױסהאַלטען, װאָס עס װיל גאָר קיין סוף ניט נעהמען צוּ מיינע צרות! 
מיט לאַנגע, ווילרע טריט, דעם קאָלנער פֿוּן ראָק אוּמגעלוּמפערט אױפֿגע- 
שטעלט, די פֿױסמען צוּזאַמענגעדריקט אין די הויזען-קעשענעס, אט אַװי 
בין איך געגאַנגען אוּן האָב דעם גאַנצען װעג נים אױפֿגעהערט שימפפֿען 
איבער מיין אוּנגליקליבען מול, זייט זיבען, אַכט מאָנאַט קיין איינציגע שעה 
אָהן דאגות, אָהן שווערע זאָרגען, קוים איין קוּרצע װאָך נאָכאַנאַנר ראָס 
סאַמע נייטינסטע עסען --- דאַן קלאַפּט די נױים פֿוּן דאָס ניי אָן ביי מיר 
אין טהיר אוּן מאַכט פֿוּן מיר װאָס זי װיל, אין מיין גאַנצען עלענר בין איך 
פֿונדעסטװענען נאָך עהרליך געווען, האַ, האַ, עהרליך ביו נאָר! זאָל מיך 
גאָט אָבהיטען, װי נאַריש איך בין דאָס אַביסעל 6 א איך הויב זיך 
אַליין אָן דערצעהלען, װי איך האָב זיך צוּם האַרצען גענומען מחמת רעם 
װאָס איך האָב אַמאָל אַװעקגעטראָנען האַנז פאַוּלי'ס יע צוּם , פֿעטער", 
כ'האָב געלאַכט מיט שפּאָט פֿוּן מיין אייגענער געפֿיהלפֿאָלער עהרליבקייט, 
מיט פֿעראַכטוּנג האָב איך אױיסגעשפּיגען אין מיטען גאַס אוּן כ'האָב קיין 
שׂום װאָרט ניט געפֿונען, װאָס זאָל זיין שטאַרק גענוּג, זיך אַלײן אױסצוּלאַכען 
איבער מיין דוּמהייט, דאָס װאָלט אַקאָרשט איצט געראַרפֿט טרעפֿען! 
אַז איך װאָלט אין דער רגע געפֿונען דאָ אויף דער גאַס דעם אָבגעשפּאָרטען 
נראָשען פֿוּן אַ שול-קינר, דעם לעצטען גראָשען פֿוּן אַן אלמנה --- כ'װאָלט 
איהם בנאמנות רוּהיג אױפֿגעהױבען אוּן אַרינגעלײגט אין קעשענע, מים 
דעם רוּהיגסטען געמיטה װאָלט איך אַצוּנד גע'גנב'עט אוּן די נאַכטנאָכֿרעם 
געשלאָפֿען װי אַ גע'הרג'עטער, כ'האָב דאָך ניט אוּמויסט זיך אַװױ פֿיעל 
אַנגעליטען,. מיין גערוּלד האָט געפּלאַצט, כ'בין גרייט געווען צוּ אַלצרינג, 

דריי, ער מאָל בין איך אַרוּמגענאַנגען דעם שלאָס, רערנאָך איו 
ביי מיר געבליבען צוּ געהן אַהײם, נאָר אויף אַ וויילע בין איך נאָך אַרײן 
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געה דוּרך פֿערבײ איהר, איך בעמערק, אַז זי טראָנט כסדר דעם אייגענעם 
קאָסטיום, דעם זעלבען געדיכטען שלייער, וועלכער בערעקט איהר געויכט 
אוּן פֿאַלט אַריבער איבער איהר ברוּסט; אין דער האַנד האַלט זי אַ קליינעם 
רעגענ-שירם טיט אַ רינג פֿון עלפֿענבײין, 

כ'האָב זי שוין אַזױ בעמערקט דריי אָװענדען נאָכאַנאַנר, שטענרינ 
אויף'ן זעלבען אָרט ; אַזױ גיך װי איך געה איהר נוּר פֿערבײ, קעהרט ױ 
זיך לאַנגואַם אוּם אוּן לאָוט זיך אַרוּנטער מיט רער גאַס, אַװעק פֿון טיר, 

מיין נערוועזער מוח האָט גענוּמען אַרבײטען, אוּן גלייך האָט מיך 
בעהערשט אַ משוגענער געדאַנק, אַז דאָס קוּמט זי אַהער צוּליעב טיר, 
צוּלעצט האָב איך שוין כמעט געהאַט בדעה אַ רעד צוּ מהאָן מיט איהר, 
זי צוּ פֿרעגען, אוב זי זוכט אימיצען, צי זי דאַרף האָבען מיין הילף, צי 
איך זאָל איהר אָבפֿיהרען אַהײַם, זי בעשיצען אין די פֿינסטערע גאַסען, 
כאָטש איך געה ליידער אין אַואַ שלעכטען קאָסטיוּם; אָבער איך האָב 
געהאַט אַן אוּנבעשטיטטע מורא, עס זאָל ניט דאַרפֿען קאָסטען װאָס עס 
איז, אַ גלאָז װיין אָדער גאָר אַ דראָשקע, אוּן איך האָב שוין לחלוטין קיין 
געלר ניט געהאַט; טיינע קלעגליך לייריגע טאַשען האָבען מיך גאָר דער- 
שלאָגען, אוּן איך האָב ניט אַמאָל געהאַט דעם מוּטה, זי אַביסעל שאַרף 
אָנצוּקוּקען, בעת איך בין רוּרכגעגאַנגען פֿערבײ איהר, דער הוּנגער האָט 
זיך שוין װידער פֿערקליבען צוּ מיר, זינט נעכטען אָװענד האָב איך גאָרנישט 
געגעסען; ראָס אין יערענפֿאַלם ניט אַזױ לאַנג, כ'האָב שוין אָפֿט געמוּום 
אױיסהאַלטען שעהנע עטליבע טעג נאָכאַנאַנד, אָבער איצט בין איך שטאַרק 
אָבגעפֿאַלען, מיינע כוחות זיינען פֿערשװאוּנדען, כ'האָב שוין ניט געקענט 
אַזױ גוּם הוּנגערן װי פֿריהער; איין איינציגער מאָג האָט מיך איצט אָפֿט 
אַזױ װי פֿער'שכור'מ, אוּן װי איך פֿלעג נוּר נעהמען אַ טרוּנק װאַסער, 
פֿלענט מיר װערן איבעל אויף'ן האַרצען, דערצוּ איז נאָך געווען אַן אַנרער 
צרה, װאָס ביינאַכט איז מיר געווען מורא'ריג קאַלט, אַז איך פֿלענ זיך טיט 
אַלע קליירער, װי איך בין געשטאַנען אוּן געגאַנגען, אַרינלײגען אין בעמ 
אוּן בײינאַכט כמעט פֿערפֿראָרען װערן פֿאַר קעלט, די אלטע קאָלדרע האָט 
ניט געקענט אָבהאַלטען דעם צוּג-װוינד, אוּן אין רער פֿריה, אַו איך פֿלעג 
זיך אױפֿכאַפּען, איו פיר רי נאָו אַזש געוען האַלב-פֿערפֿראָרען פֿון רער 
שאַרפֿער אײיז-לופֿט, װאָס פֿלעגט אַרײנבלאָזען פֿוּן דרויסען, 

כ'געה איבער די גאַסען אוּן טראַכט, װי אַװי מאַכט מען פֿאָרט, איך 
זאָל זיך קענען דורכמוטשען, ביז װאַנען מיין געכסטער אַרטיקעל װעם זײַן 
פֿאַרטיג, װען איך װאָלט נוּר געהאַט אַ ליכט, װאָלט איך נעפרואװט 
אַרבײטען אַביסעל בײנאַכט אויך ; ראָס װאָלט געווען פֿאַר סיר אַ געוינם 
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,מיר קענען זיך בענוצען נוּר מיט גאַנץ פּאָפוּלערע זאַכען," האָט ער 
זיך אָבגערוּפֿען, ,איהר װייסם, װאָס פֿאַר אַ מין פונליקום מיר האָנען 
װאָלט איהר עס ניט געקענט מאַכען אַביסעל אינפֿאַכער אָדער בריינגען 
עפעם אַנדערש, װאָס די לייט זאָלען בעסער פֿערשטעהן זֵי 

די איינזעהעניש, װאָס ער האָט געהאַט מיט מיר, האָט מיך איינפֿאַך 
ערשטוינט, איך פֿערשטעה, אַז מיין אַרטיקעל איז אױסגעבראַקירט, אוּן ' 
דאָך האָט קיין אָבזאָנענדער ענטפֿער ניט געקענט זיין ליענענסווירדיגער 
זי זיינער. כדי איהם מעהר ניט אױפֿצוּהאַלטען, רוּף איך זיך אָב : 

געוויס קען איך עס," 

כ'לאָז זיך געהן צוּ דער טהיר, הם, ער דאַרף קיין פֿאַראיבעל נימ 
האָבען אויף מיר, װאָס איך האָב איהם בעלעסטיגט, , , כ'פֿערנײג זיך פֿאַר 
איהם אוּן לייג אַרױף די האַנד אויף רער קליאַמקע,. . 

,אַז איהר ניימינט זיך אין עפעס, קענט איהר קריגען אַ קליינעם 
פֿאָרשוּס," זאָגט ער. ,איהר קענט איהם דערנאָך אָבאַרבײטען." 

איצט, אַז ער האָט געועהן, אַז צוּם שרייבען טג איך נים, האָט 
זיין אָנבאָט מיך אַביסעל ערנידעריגט, אוּן איך האָב דעריבער געענט- 
פֿערט: 

,ניין, אַ דאַנק אייך, כ'קען נאָך אויסקומען אַ שטיקעל ציים אֶהן 
רעם, איבעריגענס בעסטען דאַנק! אַדיע !י 

,אַדיע!" האָט דער ,קאָמאַנדיר" געענטפֿערט אוּן האָט זיך װידער 
אוּמגעדרעהם צוּ זיין שרייב-טיש, 

ער האָט מיך נאָך אַלעמען אוּנפֿערדיענטערהייט פֿרײינדליך בֿעהאַנרעלט, 
אוּן איך בין איהם דערפֿאַר דאַנקבאַר געװען; שטענדיג װעל איך דאָס 
געדיינקען אוּן אַנערקענען. כ'האָב זיך פֿאָרגענוּמען ניט צוּריקקוּמען נאָך 
אַמאָל צוּ איהם, ביז װאַנען איך װעל איָהם ניט קענען בריינגען אַן אַרבײט, 
מִיט ועלכער איך זאָל אַלײן זיין נאַנץ צוּפֿריערען אוּן פֿוּן װועלכער דער 
,קאָמאַנדיר" זאָל אַזױ נתפעל װערן, אַז ער זאָל גאָר ניט טראַכטען אוּן 
מיר גלייך דערפֿאַר געבען צעהן קראָנען. דערמיט בין איך אַװעק אַהיים אוּן 
האָכ זיך פֿוּן דאָס ניי גענוּמען צוּ מיין שרייבעריי, 

אין די קוּמענדע אָװענדען, אַרוּם 8 אַזײגער, וען מען פֿלעגט אָנצינדען 
די גאַזדלאָמפען, האָט מיר רעגעלמעסיג פּאַסירט פֿאָלגענרעס: 

װי איך געה נוּר אַרױם פֿוּן מױער, אוּם צוּ. מאַכען אַ שפּאַציר איבער 
די נאַסען, נאָך אַ טאָג פֿון שווערער אַרבײם, שטעהט לעבען דער לאַמטערנע 
גלייך ביי דער טהיר אַ שװאַרצ-געקליירעטע דאַמע, װעלכע קעהרט זיך 
אוּם מיט'ן פנים צוּ מיר אוּן קוּקט מיר נאָך מים איהרע בליקען, אַו איך 
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,דעם 98טען", האָב איך געענטפֿערט, צופֿרירען, װאָס איך קען איהם 
מיט װאָס עס איז ריענען, 

,דעם 28טען", ער שרייבט וייטער, ענדליך לייגט ער אַריין אַ פֿאָר 
בריעף אין קאָנוערטען,. פֿערקלעפּט זיי, װאַרפֿט אַריין עטליבע פּאַפּירען ‏ 
אין קאָרב אוּן לאָזט אַרױס דרי פֿערער פֿוּן האַנד, דערנאָך דרעהט ער זיך 
אוּם אויף'ן שטוּהל אוּן קוּקט מיך אָן, אַז ער בעמערקט, אַו איך שטעה 
נאָך אַלץ לעבען טהיר, מאַכט ער מיר מיט דער האַנר אַ האַלב שפּאַסיגען, 
האַלב ערנסטען צייכען אוּן ווייזט אָן אויף אַ שטוּהל, 

כדי ער זאָל נים זעהן, אַז איך געה אָהן אַ װעסט, קעהר איך זיך 
אָב אָן אַ זייט אוּן נעהם אַרױס ראָס מאַנוּסקריפט פֿון בווים-קעשענע, 

{ס'איז בלויז אַ קליינע כאַראַקטעריסטיק פֿוּן קאָרעגיאָ", האָב איך זיך 
אָבגערוּפֿען. ,ליירער אָבער איז זי ניט אָנגעשריבען אַזױ אַז איהר, ,.* 

ער נעהמט מיר אַרױם די פּאַפּירען פֿון האַנד אוּן נעהמט בלעטער 
אין זיי, דערביי איז ער געזעסען מיט'ן פנים אַנטקעגען מיר, 

אַזױ האָט ער אַלואָ אויסגעזעהן פֿון דער נאָהענט, אָט רער מאַן 
וועמעס נאָמע איך האָב שוין געהערם נאָך פֿון יוּנג-װוייז אָן, אוּן װעמעס 
בלאַט האָט אין פֿערלױף פֿוּן די אַלע יאָהרען געהאַט אויף מיר דעם גרעסטען 
אײנפֿלוּם, זיינע האָר זיינען געגרייזעלט, די שעהנע ברוינע אויגען צייטענוויז 
אוּנרוּהיג; ער האָט אַ טבע, וען נים װען אַביסעל צוּ סאָפּען. אַ סקאָט- 
לענדער גייסטליכער האָט ניט געקענט אױסועהן מילרער איירער דער 
דאָזיגער געפֿעהרליכער שריפֿטשטעלער, װאָס זיינע ווערטער האָבען איבעראַל, 
וואוּ זי זיינען נוּר געפֿאַלען, איבערגעלאָוט בלוטיגע צייכענם, אַַ מאָרנע 
געמישאַכץ פֿון מורא און בעװאוּנדערוּנג פֿאַלט אויף מיר אָן, שטעהענריג 
פֿאַר דעם דאָזיגען מאַן; די טרעהרען קוּמען מיר כמעט אין רי אױגען, 
אוּן ניט װילענריג ניב איך אַ טראָט פֿאָראױס, אוּם איהם צוּ זאָגען, װי 
דאַנקבאַר איך בין איהם פֿאַר אַלעדינג װאָס ער האָט מיך געלערנט, אוּן 
איהם צוּ בעמען, ער זאָל מיר ניט פֿערשאַפֿען קיין שמערץ; איך נין דאָך 
מעהר נים װי אַן אָרימער קאַליקע, װעמען ס'געהט שוין אַװי אויך גענוּג 
מרויערינ. . , 

ער האָט אױפֿגעהױבען די אױיגען צוּ מיר אוּן לאַנגזאַם צוּנױפֿגעלײנט 
מיין מאַנוּסקריפט, זיצענדיג אַזױ פֿערטראַכטערהײט, כרי איהם זאָל גרינגער 
זיין מיך אָבצוּאָגען, שטרעק איך אוים די האַנד אוּן זאָג : 

,אַך נייןן. ס'טויג נאַטירליך נים?" אוּן איך האָב אַ שמײיבעל גע- 
טהאַן, כרי ער זאָל טיינען, אַז איך נעהם זיך ניט שטאַרק צוּם האַרצען 
דערפֿוּן, 
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געראַרפֿט שרייבען ביי טאָג, האָב איך געמוּוט זיך אַרוּמװיקלען רי הענר 
יט שמאַטעס, נוּר מחמת דעם װאָס איך האָב ניט געקענט פֿערטראָגען טיין 
אייגענעם אָטהעם, אַז יענו אָלאַף האָט אוּנטען צוּנעמאַכט די שטאַל-מהיר 
מיט רעש, אָדער טאָמער האָט זיך אַ הוּנד צוּנוּלען אין הױף, איו מיר 
רוּרך עפעם אַזױ װי קאַלטע שפיזען דוּרך מאַרך אוּן ביינער אוּן איך האָב 
זי געפֿיהלט איבעראַל איבערן נאַנצען לייב, הכלל, כ'האָב געהאַלטען זעהר 
שמאָל, 

טאָג אוים טאָג איין האָב איך זיך געמוּטשעט מיט מיין אַרבֿײם, 
כ'האָב זיך אפילו נים פֿערגוּנען די ציים מיין עסען אַראָבצוּשלינגען אוּן 
זיך װירער אַנירערגעזעצט שרייבען, אין יענע טענ איז אי מיין בעט אי מיין 
קליינער הינקערינער שרייב-טיש פֿערפֿלײצט געוען מיט נאָטיצען אוּן 
בעשריבענע בלעטלאַך פּאַפיר, ביי װעלכע איך האָב נים אױפֿגעהערט 
אַרבײטען, אַלע וילע ביי עמװאָס אַנדערש ; דאָ האָב איך צוּגעלייגט עפעס 
אַ נייעס, װאָס איז מיר אײנגעפֿאַלען אין פֿערלױף פֿוּן טאָג, ראָרט האָב 
איך עפעם אויסגעמעקט, די טויטע פלעצער מיט אַ פֿיעלפֿאַרביגען, לעבעריגען 
װאָרט דאָ אוּן דאָרט אָבגעפֿרישט אוּן זיך געשלעפט מיט דער גרעסטער 
מיה פֿוּן איין זאַץ צוּם אַנדערן, איינמאָל נאָכמיטאָג בין איך סוף כל סוף 
פֿאַרטיג געװאָרען מיט אַן אַרטיקעל, האָב עס גליקליך אוּן צוּפֿרירען אַריינ- 
געלייגט אין טאַש אוּן בין אַװעק דערמים צוּם {קאָמאַו-יר", ס'איו שוין 
ווירקליך צייט געווען אָנהױבען עפעם מהאָן, אוּם װירער קריגען עפעם 
געלד ; כ'האָב שוין קיין סך ניט געהאַט ביי מיר, 

דער {קאָמאַנדיר" האָט מיך געבעטען, זיך צוזעצען אַ װיילע, ער װועט 
תיכף,,, אוּן דאָס זאָגענדיג האָט ער זיך אויסגעדרעהט, אוּן ער שרייבט 
שוין וויימער, 
- = כ'האָב זיך אוּמגעקוּקט אין דעם קליינעם ביוראָ: ביוּסטען, לימאָגראַ- 
פֿיעס, אויסשנימען, אַ מורא'דיג גרויסער פּאַפּיר-קאָרב, װעלכער האָט 
אויסגעזעהן, אַזױ װי עֶר װאָלט געװען גריים איינצושלינגען אַ גאַנצען 
מענשען מיט די שטיוועל מיט אַלעמען, אָנקויקענדיג רעם ראָזיגען טיעפֿע 
אָבגרוּנד, אָט דעם אָפֿענעם קראָקאָריל-פֿיסק, איז מיר געװאָרען שטאַרק 
אוּמעטיג אויף'ן האַרצען, ער האָט אויסגעועהן, עפעס אַזױ װי ער װאָלט 
כסדר געשמאַנען אָפֿען, נוּר כרי אַרײנצוּנעהמען אין זיך אַלץ נייע פֿער- 
װאָרפֿענע אַרבײטען --- נייע צוּשטערטע האָפֿנונגען, 

,װאָס פֿאַר אַ דאַטוּם האָכען מיר היינט?" האָט דער ;קאָטאַנדיר" 
פלוּצלינג אַ פֿרעג געטהאָן, 


אַ װאָך איז אַריבעו אין הערליכקייט אוּן פֿרײר, 

אויך דאָס מאָל בין איך אַריבערגעקוּמען דאָס ערגסטע, כ'האָכ געהאַט 
יעדען טאָג װאָס צוּ עסען ; מיין מוּטה איז געװאַקסען אוּן איך האָב אַרײינ- 
געלייגט איין אייזען נאָך'ץ אַנדערן אין פֿײער, כ'האָב געהאַט אין דער 
אַרבײט דריי אָדער פֿיער אָבהאַנדלוּנגען, װעלכע האָבען אַרױסגעצױגען ביי 
מיר פֿון מוח יערען פֿונק, יערען געדאַנק, װאָס האָט זיך דאָרט געפֿוּנען, 
אוּן איך בין געווען אין דער מיינוּנג, אַז עס געהט איצט בעסער איירער 
פֿריהער, דעם לעצטען אַרטיקעל, מיט ועלכען איך האָב געהאַט אַזױ פֿיעל 
לױפֿעניש, אוּן אויף ועלכען איך האָב געלייגט אַזױ פֿיעל האָפֿנוּנגען, האָב 
איך געקראָגען צוּגעשיקט צוּריק פֿוּן דעם רעדאַקטאָר; בעליידיגט אוּן 
דערצאָרנט האָב איך איהם גלייך צוּריסען אויף פיצ-פיצלאַך אוּן איהם 
אפילו ניט דוּרכגעלייענט אַפֿריהער נאָך אַמאָל, אויף ווייטער האָב איך זיך 
געװאָלט פרואווען מים אַן אַנדער צייטוּנג, כדי ניט זיין אָבהיינגיג פֿוּן 
איינעם, אויף'ן ערנסטען פֿאַל, טאָמער װעט דאָס אויך ניט העלפֿען, זיינען 
דאָך עפעס נאָך פֿאַרהאַן שיפֿען אויף דער װעלט; רי ,נאָנע" איז געשטאַנען 
אונטען ביים האַפֿען אַ גרייטע אָבצוּפֿאָהרען, אפשר װעט זי מיך אַרױפֿ- 
נעהמען אַלס אַרבײטער אוּן מיך אַװעקפֿיהרען מיט זיך קיין אַרכאַנגעל 
אָדער ואוּ זי װיל, עס האָבען מיר אַלואָ נים געפֿעהלט קיין אויסזיכטען 
נאָך פֿיעל זייטען, 

דער לעצטער קריזים האָט גאָר געמאַכט פוּן מיר אַ תל, די האָר 
מיינע האָבען גענוּמען אויסקריכען מאַסען-װײז, אויך פֿוּן'ם קאָפּװעהטאָג 
איז ניט געווען אױסצוּהאַלטען, דער עיקר אין דער פֿריה, אוּן די נערװאָ- 
זיטעט האָט זיך בשום אופן ניט געװאָלט איינשטילען. אַו איך האָב 


דריטער טהייל, 


109 קִנוּט האַמסוּן, 


פ'וועט אַפך בעסער זיין, אַז דוּ װעסט אַרוּנטערגעהן מיט מיר אינאיינעם,* 

כ'חאָכ פֿערשטאַנען װאָס ער ויל, כ'האָב פלוצלינג װירער דערשפירמ 
אין טיר אַ פֿונק פֿון עהרע אוּן געענטפֿערט: 

,ב'קען ניט! כ'האָב פֿערשפּראָכען. צוּ זיין אַרוּם האַלב אַכט אַױיגער 
אין בערנט אַנקערם גאַם אוּן, , ," 

,האַלב אַכט, אויסנעצייכענט ! אָבער עם איו שוין אַכט, אָט האָכ איך 
ראָך דעם זייגער אין דער האַנד ; דעם װיל איך דאָך טאַקי אַרוּנטערטראָגען, 
אַלואָ אַריין מיט ריר, דוּ הוּנגעריגער זינרער! ב'װעל ויינינסטענם קריגען 
8 קראָנען פֿאַר ריר זי 

דאָס זאַגענריג האָט ער מיך אַרינגעשטוּפט אינעװייניג, 
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,אָנער אוּם נאָטעס ווילען, מראָגט זיך אָב פֿון דאַנען!" האָט ער 
נעענטפֿערט, אַ מאַך געבענדיג צוּ מיר מיט דער האַנד, 

יאָ, יאָ, זאָל זיין אַזױ! האָב איך צוּ זיך אַלײן געואָגט. מעכאַניש 
האָכ איך װידער אָננעטהּאָן די ברילען, גענוּמען די קנעפ אוּן איך בין 
אַרױסגענאַנגען; כ'האָב געואָנט אַ נוּמע נאַכט אוּן פֿערמאַכט די מהיר 
װי דער שמיינער איז הינטער מיר, מילא, ניטאָ מעהר װאָס צוּ מהאָן! 
לעבען די קעלער-טרעפ בין איך געבליבען שטעהן אוּן האָב בעמראַכם 
די קנעפ נאָך אַמאָל, מערקווירדיג, זיי לחלוטין ניט װעלען נעהמען אין 
דער האַנד אַרײן! האָב איך געזאָגם; דאָס זיינען דאָך כמעט נייע קנעפֿ; 
ב'הויב עס ניט אָן פֿערשטעהן! 

בשעת איך בין אַזױ געשמאַנען פֿערזוּנקען אין אָט די מחשבות, איז 
פֿערבײגענאַנגען אַ סאַן אוּן האָט זיך געלאָזט אַראָבגעהן אוּנטען אין 
קעלער, אין האַסט האָט ער מיר דערלאַנגט אַ קליינעם שטױס; מיר 
האָבען זיך ביידע פֿערענטפֿערט איינער פֿאַר'ן צוויימען, אוּן איך האָב זיך 
אוּמנעקעהרט אוּן איהם נאָכגעקוּקט, 

;ניין, דאָס ביסט דוּ נאָר!" האָט ער זיך פלוצלינג אָבגערוּפֿען 
אוּנטען אוף די טרעפ, ער איז אַרױפֿגעקוּמען צוּריק אוּן איך האָב איהם 
דערקענט. ,זאָל מיך גאָט שומר ומציל זיין, װי דוּ זעהסט אויס!* האָט 
ער געזאָגט, ,װאָס האָסט דוּ געטהאָן אוּנטען ?ײ 

אאָה --- געשעפֿטען. דוּ װילסט אויך אַרונטערגעהן, װי איך זעה ?" 

די קניע האָבען מיר געציטערט, איך האָב זיך אָנגעשפּאַרט אָן װאַנר 
אוּן איהם אויסגעשטרעקט די האַנד מיט די קנעפ, 

גװאָס, צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאֶהר ?!" האָט ער אַ געשריי געמהאָן. ניין, 
דאָס געהט דאָך שוין צוּ װויים!" 

,גוּטע נאַכט," האָב איך געזאָגט אוּן געװאָלט אַװעקגעהן; כ'האָב 
געשפירט, אַז באַלד, באַלד װעל איך אויסברעכען אין אַ געוויין, 

;ניין, װאַרט אַ רגע!" 

נאָך װאָס זאָל איך װאַרטען? ער אַלין איז דאָך אויף'ן װעג צוּם 
פֿעטער", טראָגט אפשר זיין פֿערלאָבוּנגס-רינג צוּ איהם, האָט שוין אוראי 
אַ פּאָר טעג געהוּנגערט אוּן איז מן הסתם װאָס עס איז שוּלריג דער בעל 
הבית'טע, 

;יאָ;" האָב איך זיך ענדליך אָבגערוּפֿען, ,אַז דוּ װעסט אױף ניך 
צוּריקקוּמען, , !" 

,נאַטירליך," האָט ער געענטפֿערט אוּן מיך גענוּמען אוּנטערן אָרים 
,אַבער איד װעל דיר װאָס זאָגען, כ'געטרוי דיר ניט, דוּ ביסט אַ בהמה, 


100 קנוּט האַממון, 


מיין קול איז געווען מאָרנע הױהל, כ'האָב איהם אַלײן נים רערקענמ, 
אוּן מיין האַרץ האָט געקלאַפט אַזױ װי אַ האַמער, 

ער איו מיר געקוּמען אַנטקענען מיט אַ שמייבעל, װי זיין שטיינער 
אי געווען צוּ טהאָן, האָט אַרױפֿגעלײנט ביירעץ הענר פֿלאַך אויף'ן טיש 
אוּן מיר אַרינגעקוּקט גלייך אִין נגעזיכט אַרײן, ניט אויסריירענריג קיין 
איין װאָרט, 

כ'האָב עפעם אוּן איך װאָלט נוּר געװאָלט פֿרענען, צי ער װאָלם 
עם ניט געקענט צוּנעהמען ביי מיר, , , עפעס, װאָם לינט טיר נוּר אין 
וועג אין האָט פֿאַר טיר קיין שׁוּם נוּצען ניט, קען איך אייך פֿערױכערן.. . 
עמליכע קנעפ. ., 

אַלואָ איז װאָס, װאָס זשע װיל איך פֿאָרט טים רי קנעפ ! אוּן 
דערביי אי! ער צוּנעקוּמען גאַנץ נאָהענט מיט די אוינען צוּ מיין האַנר, 

צי קען ער מיר דערפֿאַר ניט געבען אַ פאָר ערע?,.. אַזױ פֿיעל, 
װױפֿיעל ער געפֿינט אַלײן פֿאַר נייטיג, . , אָט, װיפֿיעל ער פֿערשטעהט, , , 

פֿאַר אָט רי קנעפ? אוּן דער ,פֿעטער" קוּקט מיך אָן פֿערװאוּנדערם, 
פֿאַר די ראָוינע קנעם?... 

נוּר אַזױ פֿיעל פֿאַר אַ ציגאַר, אָרער װאָס ער װיל! כ'בין גראָר פֿער- 

בייגענאַנגען אוּן איך האָב זיך געטראַכט, לאָטיך אַ פֿרעג מהאָן, 

דאָ האָט זיך דער אַלטער געלר-לייהער צוּלאַכט אויף'ן קול אוּן נים 
אויסריירענרדיג מעהר קיין װאָרם, איז ער זיך צוּריק אַװעק צוּ זיין שרייב- 
מיש. כ'בין געבליבען שטעהן, אייגענטליך האָכג איך נים געהאָפֿט, אוּן 
דאָך האָב איך געהאַלטען פֿאַר מענליך געהאָלפֿען צוּ װערן, זיין געלעכ- 
מער איז געווען מיין טויטעם אוּרטהייל, מיט רי ברילען װעט עס מיר 
שוין איצט אויך נאָרנישט העלפֿען, 

מיינע ברילען װעל איך נאַטירליך אויך צוּליינען אַלם צוּנאָב, זעלבסט- 
פֿערשטענדליך, האָב איך געזאָגט אוּן זי אַרוּנטערגענוּמען,. בלױיו צעהן 
ערע, אָרער אַו ער װיל, זאָל זיין נוּר פֿינף. 

איהר ווייסט, אַז אויף אייערע ברילען קען איך נאָרנישט נעבען* 
האָט דער , פֿעטער" געואָגט; ,דאָס האָב איך אייך דאָך שוין פֿריהער אַטאָל 
געזאָנט.* 

,אָכער איך דאַרף האָבען אַ פאָסט-טאַרקע," האָנ איך ויך אָכגע- 
רוּפֿען טיט אַ האַלבען מױל; כ'קען אפילו ניט אַװעקשיקען רי בריעף, 
װאָס איך מוּו שרייבען. ,אַ צעתן אָרער פֿינף ערע פאָסט-מאַרקע אִמ 
וועלכע אֵיהר װעמ וועלען.* 


הונגער, 9 


אַ פריואַט-הויז האָב איך ניט נעװאָלט אַריינגעהן, אפשר װאָלט איך גאָר 
אױסגעװאַרט ביז איך װעל קוּמען אַהים ; דאָס קען אין גאַנצען גערויערן 
נאָך אַ פֿערטעל שעה, ס'איז גאָרניט געזאָגט, אַז איך װעל קענען האַל- 
מען אין זיך אַ טרוּנק װאַסער ; מיין מאָגען האָט מעהר נאָרנישט פֿעו- 
מראָגען, 

אָבער די קנעפּ} מים די קנעפ האָב איך זיך נאָך ניט געפרוּאווט, 
כ'בין שמעהן געבליבען אוּן איך האָב געמוּוט אַ שמייכעל מהאָן, אפשר 
קען מען זיך נאָך פֿאָרט אַן עצה געכען ! כ'בין נאָך נים אין נאַנצען 
פֿערשאָלטען ! צעהן ערע װעל איך אודאי בעקוּמען פֿאַר זיי, מאָרגען װועל 
איך ערגעץ אַנדערש דערקאַזשען נאָך צעהן, אוּן דאָנערסמאָג װעל איך 
קריגען בעצאָהלט פֿאַר מיין צייטוּנגס-אַרטיקעל! נישקשה, כ'ועל נאָך 
דערלעבען, אַז אַלעם ווע װידער אַמאָל נוּם װערן! װי האָב איך פֿאָרט 
געקענט אַרױסלאָזען פֿון זינען די קנעפ! כ'האָב זי אַרױסגענוּמען פֿון 
קעשענע אוּן זי גענוּמען בעטראַכטען, געהענדיג ווייטער מיין נאַנג ; פֿאַר 
פֿריד איז מיר אַזש פֿינסטער געװאָרען אין די אויגען ; כ'האָב מעהר די 
גאַס ניט געזעהן, אין וועלכער איך בין געגאַנגען, 

װי גענוי בעקאַנט בין איך דאָס אַביסעל געווען מיט דעם גרויסען 
קעלעה, מיין רעטוּנגס-װוינקעל, װאוּ איך פֿלעג זיך אַרײנכאַפען אין די 
פֿינסטערע אָװענדען, מיין בלוּט-זויגענדער פֿרײנד! אַלצדינג װאָס איך האָב 
נוּר געהאַט, אין שמיק פֿאַר שטיק פֿערשװאוּנדען דאָ אוּנטען, מיינע 
קליינינקייטען פֿון דערהיים, מיין לעצט בוּך, ‏ אין אױקציאָנס-טעג פֿלעג 
איך אַרוּנטערגעהן אין קעלער, זיך צוּקוּקען װי די זאַכען װערן אױספֿער- 
קױפֿט, אוּן איך האָב זיך געפֿרעהט יעדעם מאָל, װען מיר האָט זיך 
גערוכט, אַז מיינע ביכער זיינען אַרײנגעפֿאַלען אין גוּטע הענד, שוישפיע- 
לער מאַגעלוען האָט געקראָגען מיין זייגער, אוּן דערויף בין איך כמעט 
שטאָלץ געווען ; אַ יאָהר-לוח מיט דער ערשמער פאָעטישער אַרבײם, װאָס 
איז אַרױם פֿוּן מיין פֿערער, האָט אַ בעקאַנטער געקױפֿט, אוּן מיין אוי- 
בעריראָק האָט זיך אָבגעשטעלט בי אַ פֿאָטאָנראַף אין װערק-שטאַט 
פֿאַר אַזעלכע, װאָס האָבען נים קיין אױבערשטען בנד מיט װאָס זיך 
אַראָבצוּנעהמען, כ'האָב אַלואָ גענען דעם גאָרנישט געקענט האָבען, 

כ'האָב געהאַלטען די קנעפ אָנגעגרייט אין האַנד אוּן בין אַרײן, רער 
,פֿעטער" זיצט ביי זיין שרייב- מיש אוּן שרייבט, 

ס'האָט צייט," האָב איך זיך אָבגערוּפֿען פֿאַר מורא, איך קען איהם 
נאָך שטערן אוּן איהם חלילה אַרינברײנגען אין כעס דוּרך טיין ריידען. 


8 קווט האַמסון, 


אַלע מאָל נעהפען אַ סוף! ס'איז ווירקליך צוּ ווייט אַװעק טיט מיר, אַזױ 
פֿיעל יאָהרען האָב איך זיך געהאַלטען אויף רי פֿיס, כ'בין געשטאַנען 
פֿעסט אוּן גלייך אוּן איבערגעקוּמען אַזױ פֿיעל שווערע צייטען, אוּן אַצוּנר 
בין איך פלוצלינג אַראָבנעזוּנקען צוּ ברוּטאַלער בעטלעריי, אָט דער איינער 
טאָג האָט מיין גאַנצען געדאַנקען-גאַנג פֿערגרעבט, ‏ מיין זינן מיט פֿרעב- 
הייט, מיט עזות בעשמוּצט, כ'האָב זיך ניט געשעהמט צוּ מאַכען אַ 
רחמנות-פנים אוּן פֿאַר דעם געמיינסטען קרעמער צוּ וויינען,. אוּן װאָס 
איז מיר דערפֿוּן אַרױסגעקוּמען ? פֿעהלט מיר דען אַלץ ניט ראָס רײפֿטעל 
ברויט, װאָס איך װאָלט געקענט אַריננעהמען אין מױיל? כ'בין אַװי ווייט 
געקוּמען, אַז איך מוּו זיך עקלען פֿאַר זיך אַלײן, יאָ, יאָ, אַצוּנר זאָל עס 
געהמען אַ סוף! איצט פֿערמאַכט מען שוין מן הסתם דרי הויז-מהיר ביי 
אוּנז, אוּן איך מוּז זיך צוּאיילען, ‏ אוב איך װיל ניט װירער אַמאָל פֿער- 
בריינגען די נאַכט אין ראַטהױז, . , 

דאָס האָט מיר גענעבען כח צוּ שפּאַנען ; אין ראַטהױז האָכ איך 
ניט געװאָלט שלאָפֿען, נאָט צוּ דאַנקען, אויף דעם ערלעזער-טהורם איז 
ערשט געווען זיבען אַזײנער; כ'האָב נאָך געהאַט נאַנצע דריי שטוּנרען, 
ביז װאַנען די טהיר האָט זיך צוּגעמאַכט, װי איך האָב זיך דאָס אַביסעל 
געשראָקען ! 

אוּן גאָרנישט, :קיין שׁוּם זאַך איז ניט געבליבען ניט געפּרוּאוום, 
כ'האָב געטהאָן אַלץ, װאָס נוּר אִיך האָב געקענט, אַז מיר זאָל ווירקליך 
אַ גאַנצען טאָג נאָכאַנאַנד קיין איינציג מאָל ניט אָבגליקען! ועמען איך 
זאָל עס ניט דערצעהלען, קיינער װעט עס מיר ניט גלױיבען, אוּן אַז איך 
זאָל עס אַ שטייגעד בעשרייבען, װאָלט מען געזאָגט, ס'איז אױסגעטראַכט 
פֿון קאָפּ, + אױף קיין איינציגען פּלאַץ ניט! יאָ, יאָ, ס'איז פֿערפֿאַלען ; 
ראשית כל, געועסען זאָל זיין אויף אַן אָרט, אוים מיטץ אַרוּמנעהן ! פֿױ, 
דאָס איז עקעלהאַפֿט, הערסט דוּ, מיין פֿריינד, בנאמנות זאָג איך דיר, 
דורך דעם ווערסט דוּ מיר אײנפֿאַך דערװידער; אָנקוּקען קען איך דיך 
מעהר ניט! אַז ס'איז אויס מים דער האָפֿנוּנג, נוּ איז אויַם! װאָלט איך 
פֿאָרט ניט געקענט גנב'ענען אַ הױפֿען האָבער דאָרט אין שטאַל! אַ 
ליכט-שמראַהל, אַ פֿלאַקער --- כ'האָב געװואוּסט, אַז דער שטאַל איז צוּ- 
געמאַכט, 

כ'האָב זיך אָנגעטהאָן אַ כח אוּן בין אַװעקגעקראָכען װי אַ שלאַנג 
אַהײם, מיך האָט אָנגעהױבען דוּרשמען, צוּם גליק דאָס ערשטע מאָל אין 
יענעם מאָנ, אוּן איך האָב זיך אַװעקגעלאָזט זוּכען אַ פלאַץ, ואוּ איך 
זאָל קענען מרינקען. פֿוּן די באַזאַרען בין איך געווען ווייט אַװעק, אוּן אין 
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פֿערקױף-מיש, אין עק אַ קאָנטאָר מיט אַ פאָרצעלייענעם שילר, פֿוּל- 
געפּאַקטע פאָליצעס אוּן ברעמער אין לאַנגע שורות, כ'האָב געװאַרם ביז 
װאַנען די לעצטע קוּנדין איז אַרױם פֿון קלייט, אַ יוּננע דאַמע מיט חן- 
נריבעלאַך אין די באַקען. װי גליקליך זי האָט עס אַביסעל אויסנעועהן! 
איך מיט מיין שפּילקע אין ראָק האָב אפילו נים פרוּבירט מאַכען אַ רושם 
אויף איהר, נאָר איך האָב זיך אָבנעקעהרט אָן אַ זייט, אוּן רי ברוּסט 
האָט זיך מיר געהויבען אין שטילען שלוּבצען. 

;װוינשט איהר װאָס עס איו!" האָט אַ פֿרענ געמהאָן רער קאָמי, 

איז דער שעף דאָ ?" האָב איך געואָנט, 

,ער מאַכט אַ רייזע אויף די בערג פֿוּן יאָטוּנהעימין," האָט ער גע- 
ענשפֿערט, ,דאַרפֿט איהר האָבען װאָס בעזאָנדערם זי 

;נאָר אַ פאָר ערע, אױף עפעס עסען צו קױפֿען" האָב איך זיך 
אָבנערוּפֿען אוּן פרובירט שמייבלען, ,ס'הוּנגערט מיך, אוּן איך האָב קיין 
העלער ניט ביי דער נשמה," 

,דאַן זייט איהר פוּנקט אַװי רייך װי איך," האָט ער געענטפֿערט 
אוּן זיך גענוּמען צוּ זיינע פעקלאַך פֿאָדים, 

,אָה, זאָגט מיר נים אָב --- מהוּט עס ניט!" האָב איך געואָגט אוּן 
איך האָב געפֿיהלט װי מיין קערפּער איו געװאָרען אייו-קאלט. ,כ'בין 
ווירקליך כמעט טומ פֿאַר הוּנגער; זייט פֿיעלע טענ האָב איך אין מױיל 
ניט געהאַט," 

אין גרעסטער ערנסטקיים, ניט אויסריירענדיגג קיין האַלבען װאָרמ, 
האָט ער אָנגעהױבען אויסקעהרען רי קעשענעם זיינע איינע נאָך רער 
אַנדערער. צי איך גלויב איהם נים אויף'ן װאָרט, װי? 

,בלויז פֿינף ערע? אין אַ פאָר טאָג אַרוּם װעל איך אייך רערפֿאַר 
אָבנעבען צעהן,* 

,ליענער מאַן, איהר װילט אפשר, איך זאָל פֿוּן אייערט װענען 
גנב'ענען פֿוּן דער קאַסע 1* האָט ער אַ פֿרעג געטהאָן מיט אוּנגערוּלד, 

;יא" האָב איך געואָגט, איאָ, נעהסט אַרױס פֿינף ערע פֿוּן דער 
קאַסע.* 

;האָט איהר נים געטראָפֿען רעם אָרט;" מאַכט ער, אוּן טאַקי באַלד 
לייגט ער נאָך צוּ עמליכע װערטער: אוּן אגב אורחא װיל איך אייך 
זאָגען, אַז איהר זאָלט מיר אױפֿהערן רוּלען אַ קאָפ* 

קראַנק פֿאַר הוּנגער אוּן הייס פֿאַר שאַנדע, האָב איך זיך אַרױסגע- 
מאַכט פֿון קליים, צוּליעב אַ פאַרשיווען ביין בין איך געװאָרען אַ הוּנר 
אוּן דעם ביין האָב איך 8 אָ רמ ניט געקראָגען, ניין, ם'טוּו איין מאָל פֿאַ 


6 קנוּט האַטסוּן, 


שאָקֶעל געטהאָן מיט'ן שעהנעם קאָפּ אוּן געזאָגט ,ניין". בלויו ניין. קיין 
שום ערקלעהרוּנג, קיין װאָרט, 

מיינע קניע האָבען זיך מורא'דיג געטרייסעלט, כ'האָב זיך ייְמוּום 
אָנשפּאַרען אָן דער קליינער שאַפֿע, װאָס איז דאָרם געשמאַנען, כּ'האָבֿ 
געװאָלט זיך פרואווען נאָך אַמאָל, פֿאַרװאָס איז מיר גראָר זיין נאָמען 
אַרױפֿגעקוּמען אויף'ן זינען, בשעת איך בין געווען אוּנטען אין פֿאַטער- 
לאר} כ'האָב דעישפירט אַ פאָר שטעך אין דער לינקער זייט אוּן 
אָנגעהויבען שוויצען, הם ! איך בין ווירקליך זעהר פֿעראָרימט, האָנ איך 
זיך אָבגערוּפֿען, אוּן ליידער איך היבשלאַך קראַנק; כ'וועל עס געווים 
קענען אָבצאָהלען אין אַ פאָר טעג אַרוּם,. צי ער ויל נים זיין אַױ גוּם 
אוּן מיר עם אַנטלײהען ! 

{בעסטער מאַן, פֿאַרװאָס קוּמט איהר עפעס גראָד צוּ מיר ?" האָט 
ער געזאָגט, ,איהר זייט מיר אַ פֿאָלשטענדיגער אוּנבעקאַנטער אַריינגע- 
לאָפֿען פֿון דער גאַס, געהט בעסער אין דער רעראַקציע, װאוּ מען קען 
אייך," 

,נוּר פֿאַר היינט אָװענד!" האָב איך געאָגט. {די רעדאַקציע איו 
שוין צוּנעמאַכט אוּן איך בין אַזױ מורא'דיג הוּנגעריג," 

ער האָט אַלץ כסרר געשאָקעלט מיטץ קאָפּ, האָט איהם ניט אױפֿ- 
געהערט שאָקלען זאָגאַר, ווען איך האָב שוין געהאַלטען די האַנד אויף 
דער קליאַמקע, 

{אַדיע!" האָב איך געזאָנט, 

ס'איז אַלואָ נים קיין אצבע אלהים, ניט קיין ווייז מיט'ן פֿינגער פֿוּן 
אויכען, האָב איך זיך געטראַכט אוּן ביטער געשמײיכעלט; אַזױ הויך 
װאָלט איך אויך געקענט אָנװייוען, אַו עס האַלט שוין יאָ דערביי, כ'האָב 
זיך אַרוּמגעשלעפט פֿון איין קװאַרטאָל אין אַנדערן איין האָב זיך אָבגע- 
רוּהט נוּר װאוּ ניט וואוּ ערגעץ אויף די טרעפ פֿוּן אַ הױז, אַז איך זאָל 
כאָטש ניט איינגעשפּאַרט װערן! דער פחר פֿאַר'ן קעמערל האָט מיך 
פֿערפֿאָלגט די גאַנצע ציים אוּן מיך ניט צוּרוּה געלאָוט; יערעסמאָל װאָס 
איך האָב דערזעהן אַ פאָליציי-מאַן, האָב איך זיך פֿער'גנב'עט אין אַ 
זייטען-געסעל, .כדי זיך מיט איהם ניט צוּ בעגעגענען, אַצוּנר צייהלען 
מיר איבער הוּנדערט טריט, האָב איך געזאָגט, אוּן דאַן וועלען מיר פרוּ- 
בירען אוּנוער מול פֿוּן דאָס ניי! איינמאָל מוּו זיך דאָך װאָס עם איז 
מאַכעױ+.+ / 

ס'איז געווען אַ קליינעם פֿאָרים-געשעפֿט, אַ קליים, װאוּ איך האָב 
פֿריהער קײינטאָל ניט אַרײנגעטראָטען, איין איינצינער מאַן הינטער דעס 
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מיט אַמאָל שמעל איך זיך װידער אָב. אָבער נים איינשפּאַדען! זאָג 
איך, ד אָ ס ניט! אוּן אִיך בין כמעט הייזעריג געװאָרען פֿאַר פחר, כ'האָב 
זיך געבעמען, געבעמען רחמים, נוּר נים איינגעשפּאַרט צוּ װוערן, מחמת 
דאַן װעל איך װוידער קוּמען אין ראַטהױז, מען װעט מיך איינשפּאַרען אין 
אַ פֿינסטערן קעמערל, ואוּ ס איז נימאָ קיין מינדסטער שטראַהל פֿוּן ליכט, 
גוּר דאָס ניט! עס זיינען דאָך פֿאַרהאַן נאָך אַנרערע אױיסועגען, מיט 
וועלכע איך האָב זיך נאָך ניט געפרואווט איך וועל זי פרוּבירען! 
כ'וועל זיין אַזױ פֿלייסיג װי נוּר מעגליך, ניט זשאַלעװען קיין ציים אוּן 
קיין מיה און אַרוּמנעהן מיט חשק פֿוּן הױז צוּ הױז. אָט איו, למשל, 
דער מוּזיק-הענדלער ציזלער, ביי וועמען איך בין נאָך גאָרניט געװען. 
נישקשה, ס'וועט זיך מוּזען עפעם מאַכען,, , אַזױ האָב איך גערערט צוּ 
זיך אַלײן אוּן כמעט געװויינט פֿאַר געריהרטקייט איבער מיינע אייגענע 
ווערטער, נוּר ניט איינגעשפאַרט װערן! 

ציזלער ? איז דאָס ניט אַקאָרשט אַן אצבע אלהים, אַן אָנדײטוּנג 
מימ'ן פֿינגער פֿוּן אויבען, זיין נאָמען איז מיר אַזױ סתם אין דער װעלט 
אַרײן אײנגעפֿאַלען, אוּן וואוינען ואיינט ער אזוי װייט ; אָבער אױפֿווּכען 
מוּז איך איהם דאָך ; כ'קען דאָך נעהן פּאַמעליך אוּן זיך דאָ אוּן דאָרט 
אָברוּהען אַ וויילע. דעם װעג האָב איך געקענט, אין די גוּמע ציימען 
בין איך אָפֿט ביי איהם געווען אוּן האָב פֿיעל נאָמען בי איהם געקױפֿט, 
זאָל איך ביי איהם בעטען אַ האַלבע קראָנע! דאָס װעם אפשר זין 
אוּנאַנגענעהם פֿאַר איהם; כ'װעל שױן מוען פֿערלאַנגען אַ גאַנצע 
קראָנע, 

כ'בין אַריין אין קלייט אוּן האָב זיך נאָכגעפֿרעגט אויף'ן שעף ; מען 
האָט מיר אָנגעװיזען אין זיין ביוראָ,. דאָרטם איו דער מאַן געועסען, 
עלענאַנט פֿערפוצט נאָך דער נייעסטער מאָרע, און האָם דוּרכגעקוּקט 
חשבונות, 

כ'האָב אַרױסגעשטאַמעלט עפעם אַן ענטשולריגוּנג אוּן פֿאָרגעלײנט 
מיין בקשה. דוּרך נוימה געצוואוּנגען זיך װענדען צוּ איהם... כ'װעל 
עס גאָר אין גיכען צוּריק בעצאָהלען. . . תיכף װי איך װעל נאָר בעקוּמען 
דאָס האָנאָראַר פֿאַר מיין ציטוּנגס-אַרמיקעל, . . ער װעם מיר דערמיט 
מהאָן אַזאַ גרויסע טובה. 

נאָך בעת איך האָב גערעדט, האָט ער זיך צוּריק אוּמגעדרעהט מיט'ן 
פּנים צוּם שרייב-טיש אוּן האָט זיך געטהאָן וויימער זיין אַרבײט, אַז איך 
האָב געענריגט ריירען, האָט ער אַ קרוּמען קוּק געגעגען אױף מיר, אַ 


4 קָנוּם האַטסוּן 


געפֿיהלט, װי דער צאָרן צוּברענט זיך נאָך אַמאָל אין מיר, דער לעצטער 
פֿלאַקער, אַ מוּסקעל-קראַמפף, זאָל גאָט אָבהיטען, אַזאַ געזיכט, װוי? כ'האָב, 
דוּכט זיך, געהאָט אַ קאָפּ אויף די פלייצעם, װאָס האָט ניט געהאַט זיינס 
גלייכען אין גאַנצען לאַנר, אַ פאָר פֿױסטען, װעלכע -- זאָל מיך גאָט 
ניט שטראָפֿען פֿאַר די רייר --- װאָלטען געקענט צוּמאָלען אַ סאָלדאַט 
אויף שטױב --- אוּן דערמיט פעכניע איך פֿאַר הוּנגער אין רעכטען מיטען 
קריסטיאַניאַ! װאָס פֿאַר אַ שכל שטעקט דאָ דערין ? טאָג אוּן נאַכט האָב 
איך נגעאַרבײט װי אַ פֿערד, כ'האָב מיר די אויגען פֿון קאָפּ אַרױסגענומען 
שטוּדירענדיג אוּן דעם פֿערשטאַנד פֿון קאָפּ אויסגעהוּנגערט --- אוּן װאָס 
צוּ'ן אַלרע שװאַרץ יאֶהר האָב איך פֿאָרט דערפֿון! די גאַסעױפֿרױען 
אפילו אַנטלױפֿען פֿאַר מיין אָנבליק, איצט אָבער זאָג איך סמאָפּ! -- דוּ 
פֿערשטעהסט ? --- סטאָפ, כאַפט מיך רער רוח, , , 

װאָס ווייטער איז מיין צאָרן אַלץ געואַקסען ; מיט אַ צייהן-קריצעריי 
אוּן מיט אַ געפֿיהל פֿוּן מורא'דיגער מאַטקײם, אוּנטער טרעהרען און 
קללות, האָב איך אַלץ ווייטער געליאַרמט, זיך נים אוּמקוּקענדיג אויף די 
פֿערבײגעהר, כ'האָב פֿוּן דאָס ניי אָנגעהױבען זיך פייניגען, זיך געשלאָגען 
מיט'ן קאָפ אָן די סלוּפעס פֿוּן רי לאַמטערנעס, זיך איינגעגראָבען מיט 
די נעגעל טיעף אין די הענד, זיך געביסען רי צוּנג, װען זי האָט נים 
גערעדט דייטליך גענוּג, אוּן זיך צוּלאַכט הויך אויף'ן קול וי אַ פֿערריקטער 
יערעם מאָל, װען עם האָט שטאַרק װעה געמהאָן, 

;יאָ, אָבער װאָס הויבט מען אָן צוּ טהאָן ?" האָב איך זיך ענדליך 
געפֿרענט, דערביי גיב איך אַ פאָר מאָל אַ קלאַפּ מימ'ן פֿוס אָן דר'ערר 
אוּן װידערהאָל : װאָס הויבט מען פֿאָרט אָן צוּ מהאָן ? 

אין דער רגע געהט פֿערבײ אַ מאַן אוּן בעמערקט מיט אַ שמייבעל : 

;געהט אַריבער אוּן לאָום זיך איינשפאַרען, " 

כ'האָב אַ קוּק געטהאָן אויף איהם, ס'איז געווען איינער פֿוּן אונזערע 
בעקאַנטע דאַמען-דאָקטױרים, וועמען מען האָט גערוּפֿען דער , הערצאָנ", 
ניט אַמאָל אָט דער דאָ פֿערשטעהמ זיך אויף מיין צוּשטאַנר, אַ מאַן, 
וועמען איך קען, וועמעם האַנד איך האָב געדריקט, כ'בין געװאָרען רוּהיג, 
יאָ, איך בין פֿערריקט, ער איז גערעכט. כ'האָב געפֿיהלט רי משוגעת, 
רעם װאַהנזין ביי מיר אין בלוּם, כ'האָב געפֿיהלט װי ער אאָגט 
זיך ביי מיר אין מוח, אָט דאָס, הייסט עם, זאָל זיין מיין סוף! יאָ, יאָ! 
כּ'האָב ווירער גענוּמען געהן מיין לאַנגזאַמען, טרויעריגען גאַנג! ביי רעם 
ברעג אַלואָ בלייב איך, הייסט עם, שמעתו! 
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אוּן איך האָב נעטרױימט אוּן געמראַכט אוּן געלימען מורא'ריג, 
כ'האָב גענוּמען אַ קליינעם שטיין, איהם אַרוּמנעװישט מיט רי אַרבעל 
פֿוּן מיין ראָק אוּן איהם אַרינגעלײנגט אין מױיל, אוּם צוּ האָבען עמװאָס 
צוּ קייען ; װוייטער האָב איך זיך פֿוּן אָרט ניט געריהרט, מיט די אױגען 
אפּילו ניט אַ פינטעל געטהאָן, די מענשען זיינען געקוּמען אוּן אַװעקגעגאַנגען, 
דער רעש פֿוּן פֿערד אוּן װעגען אוּן אַ מיש-מאַש פֿון שטימען האָבען 
אָנגעפֿילט די לופֿט, 

מים די קנעפ װאָלט איך זיך אפשר פֿאָרט געקענט אַ פרוּאוו טהאָן ? 
נאַטירליך וועם זיין אוּמױסט דער גאַנג, אוּן אױיסעררעם בין איך נוּם 
קראַנק. אַז איך האָב זיך איבערלייגט, האָב איך איינגעועהן, אַז סיי װי 
סיי מוּז איך צוּריק- צוּ-װעגס אַהיים פֿערבײנעהן די געגענד, ואוּ רער 
,פֿעטער" וואוינט --- מיין אייגענטליכער ,פֿעטער",. -- 

ענדליך בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן האָב זיך לאַנגאַם געשלעפט 
איבער די גאַסען, ס'האָט מיר געברענט איבער די ברעמען, אוּן איך בין 
; גענאַנגען אַזױ שנעל װי איך האָב נוּר געקענט. װידער אַמאָל בין איך 
פֿעדבײגענאַנגען די בעקעריי, וואוּ ס'איז געלעגען דאָס ברויט אין פֿענטטער, 
נאַ, איצט אָבער בלייבען מיר ניט שטעהן דאָ, האָב איך געואָגט מים 
פֿעסטער ענטשלאָסענהייט. װי װאָלט אַשטײגער געוען, װען איך געה 
אַרײן אינעווייניג אויסבע טלען אַ שטיקעל ברויט? אַ דוּרכפֿליהענדער 
געדאַנק, אַ מחשבה װי אַ בליץ, אין דער אמת'ן איז דאָס מיר גאָרנישט 
אַרױף אויף'ן זינען אפילו, פֿע! האָב איך אַ שעפטשע געמהאָן אוּן 
צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, דאַן בין איך אַװעק ווייטער, 

אין רעבסלאַגער- גאַנג זיינען געשטאַנען צוויי פֿערליעבטע אין אַ 
הויז-טהיר אוּן האָבען זיך געשישקעט ; אַביסעל ווייטער האָט אַ מיירעל 
אַרױסגעשטעקט דעם קאָפּ דוּרך'ן פֿענסטער, איך בין געגאַנגען לאַנגואַם 
אוּן פֿערטראַכט, ס'האָט אויסגעועהן עפעם אַװױי װי איך װאָלט ‏ יך 
גענריבעלט איבער װאָס עם איו -- דאָס מיירעל איז אַרױסגעקוּמען אין 
נאַס,. -- 

{װאָס מאַכסט דוּ עפעס, אַלטער? װאָס? ביסט קראַנק? זאָל מיר 
גאָט שומר ומציל זיין, װאָס פֿאַר אַ פנים !" אוּן דאָס זאָגענריג איז דאָס 
מיירעל אויף גיך אַנטלאָפֿען געװאָרען, 

אָבער איך בין געבליבען שטעהן, אָט אַפּנים איך מוּו זיין זעהר 
מאָנער, אוּן די אויגען לאָזען זיך געהן צוּריק אין קאָפּ אַרײן, װי זעה איך 
פֿאָרט אויס? דאָס איז דאָך אָבער דער שװאַרץ יאָהר װייסט װאָס פֿאַר 
אַן אוּנזין, לעבעריגערהיים אַװי אָכגעשוּנדען צוּ װערן פֿוּן הוּנגער! כ'האָב 


9 קנוּט האַטפוּן, 


{יאָ, יאָ, אָבער דאָס העלפֿט אויך גאָרנישט, כ'ויל זי נים, אוּן קיין 
מענש װעט אייך דערפֿאַר קיין צעהן ערע אפילו ניט געבען," 

;דאָס איז אמת, פֿיעל איז זי ניט װערטה, אָבער איך האָב געמיינמ 
זי װאָלט געקענט פֿילײכט צוּואַמען מיט אַן אַנדער אַלטע קאָלררע פֿערקױפֿ 
ווערן ביי אױיקציאָן," 

,מענליך, אָבער ס'נוצט אייך גאָרנישט." 

954 ערע?" האָב איך געפֿרעגט, 

;ניין, איך וויל ז ניט, מענש, כ'ויל זי ביי מיר אין שטוּב נימ 
האָבען," 

כ'האָב גענוּמען מיין קאָלדרע װידער אוּנטערן אָרים אוּן בין אַװעק 
אַהיים, 

כ'האָב זיך געמאַכט כלא ירע, אַקוּראַט װי עס װאָלט גאָרנישט געשעהן, 
די קאָלדרע װוירער אויסגעשפרייט איבערץ בעט, זי אויסגעגלייכט, װי מיין 
שמייגער איז געווען צוּ טהאָן, אוּן איך האָב פרוּבירט אָבװישען יעטװערע 
שּׁפוּר פֿון מיין לעצטער טהאַט, אין דער רגע, װאָס איך האָב בעשלאָסען 
אָבצוּטהאָן די דאָזינע קינדעריי, האָב איך באין אופן ניט געקענט זיין ביים 
קלאָרען פֿערשטאַנד ; װאָס מעהר איך האָב זיך פֿערטראַכט דעריבער, אַלץ 
מורא'דיגער איז עס מיר פֿאָרגעקוּמען, אַן אָנפֿאַל פֿוּן שװאַכקײט, אַ שלאַפֿ- 
קייט ביי מיר אינעווייניג האָט מיך אודאי געמוּוט אַ פאַק טהאָן, קוים האָב 
איך זיך נאָר אַרינגעדרעהט אין דעם דאָזיגען נעץ, האָט מיר שױן דאָס 
האַרץ געזאָגט, אַז עס װעט דערפֿוּן קיין גוּטם ניט אַרױסקוּמען, אוּן רעריבער 
טאַקי האָנ איך אַפֿריהער זיך געפרוּאווט מיט די ברילען, אוּן עס האָט מיר 
הנאה געטהאָן װאָס איך האָב ניט געפֿוּנען קיין געלעגענהייט צוּ בעגעהן 
דאָס דאָזיגע פֿערברעכען, װאָס װאָלט בעפֿלעקט די לעצטע שטונדען פֿוּן 
מיין לעבען, 

אוּן װידער אַמאָל בין איך אַרױס אין שמאָדט, 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט אויף אַ באַנק לעבען דער ערלעזער-קירכע, 
דעם קאָפּ אָנגעבויגען איבער דער ברוּסט, כ'בין אָבגעשואַכט געװאָרען 
דוּרך דער לעצטער אױפֿרעגוּנג, קראַנק אוּן אױסגעמאָרעט בין איך געווען 
פוּן. הוּנגער, אַזױ איז זיך די צייט אַריבער, 

אויך אָט די איין שטונדע האָט זיך מיר געװאָלט בלייבען אויף דרויסען ; 
ס'איז דאָ ליכטיגער געווען איידער אין שטוּב ; אַחוץ דעם האָט זיך מיר 
גערוּבט, עפעס אַזױ װי ס'װאָלט ניט גענאָגם אַװױ שטאַרק ביי מיר אין 
דער ברוּסט בשעת איך געפֿין זיך אין דער פֿרישער לוּפֿט; נישקשה, כב'װעל 
גאָרנישט פֿערשפּעטיגען אין דערהיים, 
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ווערטער: די גרינע קאָלדרע ! די גרינע קאָלדרע! ב'געה אַלץ שנעלער אוּן 
שנעלער, עפעס אַזױ װי איך װאָלט געדאַרפֿט װאָס עס אין אָניאָגען, אוּן 
אין עטליכע אױגענבליקען בין איך װידער אין דערהיים אין מיין באָרנערײי, 

זיך ניט אָבשטעלענדיג אויף אַ רגע אפילו, געה איך גלייך צוּ צוּם 
בעט אין דרעה צוּנויף האַנז פאַוּלי'ס קאָלדרע, ס'װאָלט דאָך ווירקליך געווען 
מערקווירדיג, וען מיין גוּטער אײנפֿאַל זאָל מיך דאָס מאָל נים ראַטעװען! 
מכח די נאַרישע מחשבות, וועלכע האָבען זיך גענוּמען אָברוּפֿען אין מיר, 
דרי שטילע אינערע שטימע, ועלכע האָט גערעדט צוּ מיר פֿוּן אַ געוויסען 
בראַנדמאַרק, װעגען דעם ערשמען שװאַרצען פֿלעק אייף מיין עהרע -- 
דערפֿוּן האָב איך זיך .ווייניג װאָס געמאַכט ; דאָס איז מיר געװוען לחלומין 
אַלצאײנס, כ'בין ניט געווען קיין הייליגער, קיין מוּנענד-אידיאָט, כ'האָב 
מיין פֿערשטאַנד נאָך, ., 

אוּן איך האָב גענוּמען די קאָלדרע אוּנטערן אָרים אוּן בין אַװעק אין 
דער סטערנפגאַרע נוּמער 5, 

דאָרט האָב איך אָנגעקלאַפט אוּן בין אַריין אין גרויסען, פֿרעמדען 
זאַאַל, צוּם ערשטען מאָל; דאָס גלעקעל אױיף דער מהיר האָט שעהנע 
עטליבע מאָל פֿערצװײפֿעלט געקלונגען איבער מיין קאָפ, פֿון אַ זיימינען 
צימער איז אַרױסגעקוּמען אַ מאַן, װאָס האָט אַ פֿולען מױל מיט עסען אוּן 
קייט; ער איז צוּגעגאַנגען צוּם קלייט-טיש, 

,כ'בעט אייך, גיט מיר אַ האַלבע קראָנע אויף מיינע ברילען!" האָב 
איך געזאָגט, ,אין אַ פאָר טעג אַרוּם װעל איך זי בעשטימט װידער 
אויסלייזען, י 

;װי ? ניין, ראָס זיינען דאָך שטאָלענע ברילען,* 

;אָי" 

,דערויף קען איך גאָרנישט געבען." 

;אַך ניין, דאָס קענט איהר מאַקי נים! אייגענטליך איו דאָם נוּר 
געווען אויף קאַטאָװעס, אָם דאָ האָב איך אַ קאָלדרע, װעלכע נוּצט טיר 
מעהר ניט, אוּן איך האָב גערעכענט, אַז איהר װאָלט זי ביי מיר געקענט 
צוּנעהמען,י 

,ליידער האָב איך אַ גאַנצען פקלאַר מיט בעט-נעװאַנר," האָט ער 
געענטפֿערט, אוּן אַז איך האָב זי אױפֿגעעפֿענט, האָט ער אױף איהר 
געװאָרפֿען איין איינציגען בליק אוּן געזאָגט: 

;ניין, ענטשוּלדיגט, די קען איך אויך ניט נעהמען וי 

,כ'האָב אייך צוּערשט געװאָלט װייזען די שלעכטע זיים," האָג איך 
זיך אָבגערופֿען, ,אויף רער אַנדער זייט איז זי פֿיעל בעסער." 


0 קנוּט האַטפוּן, 


אויף'ן סטאָרמאָרו האָב איך זיך אַנידערגעזעצט איף איינע פֿוּן די 
בענק ביי דער קירבע, אוּם גאָטעם ווילען, װי פֿינסטער, װי קלעגליך עם 
זעהט אוים פֿאַר מיר! כ'האָב ניט געװיינט, איך בין צוּ מיעד געװען: 
פֿערמאַטערט, אויסגעמוּטשעט ביז נאָר בין איך ראָ געועסען, כ'האָּ זיך 
גאָרנישט פֿאָרגענוּמען טהאָן, כ'האָב זיך פֿוּן אָרט נישט געריהרם, כ'בין 
געווען אויסגעהוּנגערט, כ'האָב אוראי געהאַט אַן ענטצינדונג אין דער ברוּסט, 
ס'האָט אַזױ שמערצליך געברענט דאָרט אינעווייניג, ראָס קייען פֿון'ם שפענרעל 
האָט שוין אויך ניט געהאָלפֿען; מיינע צייהן זיינען מיער געװאָרען פֿין דער 
אוּמזיסמער אַרבײט, אוּן איך האָב זיי געלאָזט צוּרוּה, כ'האָב זיך אוּנטער- 
געגעבען, אַחוץ דעם האָט אַ שטיק ברוינע אַפּעלסין-שאָלאַכץ, װאָס איך 
האָב געפֿונען אויף רער גאַס אוּן תיכף גענוּמען אױסנאָגען, מיר פֿערשאַפֿט 
אַן איבעלקייט. איך בין געווען קראַנק ; די פוּלס-אָדערן זיינען געלעגען בלוי 
אָנגעשװאָלען אויף מיינע הענד, 

אויף װאָס װאַרט איך נאָך אייגענטליך? אַ גאַנצען מאָג בין איך 
אַרוּמגעלאָפֿען זוכען אַ קראָנע, כדי צוּ קענען דערהאַלטען מיין לעבען אַ 
שעה לענגער, צי איז דען אין גרוּנר גענוּמען ניט אַלץ איינס, אוב דאָם 
אוּנפֿערמײדליכע װעט קוּמען אַ טאָג פֿריהער אָדער שפעמער? װאָלט איך 
זיך געװאָלט אױפֿפֿיהרען װי אַן אָרענטליכער מענש, דאַן װאָלט איך שין 
לאַנג אַװעק אַהײם, כ'װאָלט זיך אַנירערגעלײגט רוּהיג אוּן זיך איבערגעלאָוט 
ביים שִיקזאַל אין די הענד, מיינע געדאַנקען זיינען אין דער רגע געװען 
גאַנץ קלאָהר, אַצוּנד װאָלט איך געװאָלט שטאַרבען, ס'איז הערבסט-ציים, 
אוּן אַלצדינג איז פֿערזוּנקען אין שלאָף, איך האָב שױן יערעם מיטעל 
איבערגעטהאָן, יערען הילפֿס-קװאַל אויסגעשעפט, כ'האָב זיך סענטימענטאַל 
פֿערטיעפֿט אין די ראָױיגע געראַנקען, אוּן יעדעם מאָל, װען איך האָב ווירער 
געהאָפֿט אויף אַ מעגליכקייט געראַטעװעם צוּ װערען, האָב איך זיך אַלין 
צוּגעשעפטשעם: דוּ נאַר איינער, דוּ האָסט דאָך שוין אָנגעהױבען שטאַרבען! 
כ'מוּו נאָך אַפֿריהער אַ פאָר בריעף אָנשרייבען, אַלץ פֿאַרטיג מאַכען, זיך 
אַלײן האַלמען נרייט, כ'װעל זיך גוּם אַרוּמװאַשען אוּן מיין בעט זיבער 
אוּן ‏ פֿיין אויסבעמען; צוּקאָפּענס װעל איך זיך אוּנטערלייגען די ווייסע 
בויגענס פּאַפּיר, דאָס ריינסטע װאָס איך פֿערמאָג, אוּן די גרינע קאָלררע 
קען איךי,. 

די גרינע קאָלדרע! מיט אַמאָל בין איך ווידער געווען אויף, דאָס בלוּט 
איז מיר אַרױף אין קאָפּ אוּן איך האָב געקראָגען שטאַרקע האַרצ-קלאַפּעניש, 
כ'הויב זיך אויף פֿון באַנק אוּן געה װוייטער; דאָס לעבען ריהרט זיך פֿון 
ראָס ניי אין אַלע גליערער, אוּן אָהן אױפֿהער װידערהאָל איך די אָבגעריסענע 


הוּננער. 89 


בין געשטאַנען ביים פּאַסטאָר'ס טהיר אוּן האָב געלייענט: ,ביוראָדצייט 
פֿון 19 ביז 4." 

אַצוּנד קיין קינדערייען ! האָב איך זיך אָבגערוּפֿען; איצט װערט מען 
ערנסט! אָט אַזױ, --- דעם קאָפ אַראָב --- נאָך אַביסעל,,, אוּן דאַן האָב 
איך אָנגעקלוּנגען אין רער פֿאַמיליען-װאױנונג, 

,כ'װאָלט געװאָלט ריידען מיט דעם הערר פּאַסטאָר," האָב איך געזאָגט 
צוּם מיידעל; אָבער ס'איז מיר אוּנמענליך געווען צוּצוּלייגען גאָט'ם נאָמען 
דערצוּ, 

;ער איז אַרױסגענאַנגען," האָט זי געענטפֿערט, 

אַרױסגעגאַנגען ! אַרױסגעגאַנגען ! דאָס האָט מיין גאַנצען פּלאַן צו נישט 
געמאַכט, פֿערװאָרפֿען אַלצדינג, װאָס איך האָב געהאַט בדעה צוּ זאָגען 
װאָס האָט מיר אַלואָ גענוּצט אָט דער לאַנגער װעג ? אוּן אָט בין איך אַזױ 
געשמאַנען ראָ, 

{ס'איז עפעס נייטינעס ?" האָט דאָס מיירעל געפֿרענט, 

{חלילה!" האָב איך געענטפֿערט, ,אויף קיין פֿאַל ניט! ס'איז צוּר 
אַזוױי אַ הערליבעם גנאַדען-װעטער, בין איך אַרױסגעקוּמען צוּ איהם צוּ 
גאַסט," 

דאָ בין איך געשטאַנען אוּן דאָרט איז זי געשטאַנען, כ'האָב אומישנע 
אױסנעשטרעקט די ברוּסט, כדי איהר אױפֿמערקזאַם צוּ מאַכען אויף רער 
שפילקע, מיט װאָס מיין ראָק איז געווען פֿערשפּילעט ; מיט די אויגען האָב 
איך זיך ביי איהר געבעטען, זי זאָל זעהן, נאָך װאָס איך בין געקוּמען: 
אָבער די אָרעמע האָט גאָרנישט בעגריפֿען, 

אַ הערליכעס גנאַדען-װעטער, יאָ, יאָ. די פֿרױ פאַסטאָרין, הייסט עס, 
איז אויך ניטאָ אין דערהיים ? 

יאָ, אָבער זי האָט אַ פֿוס-לײמוּנג, ליגט אויף'ן קאנאַפּע אוּן קען זיך 
נים ריהרען, . , צי װיל איך ניט אָנואָגען עפעס דעם פאַסטאָר! 

ניין, כ'מאַך אָפֿט אַועלכע שפּאַציר-גענג, כדי צוּ האָבען אַביסעל 
בעוועגונג, ס'איז אַזױ געזונד נאָך'ן עסען, 

כ'האָב זיך אוּמגעקעהרט צוּריק, צוּ װאָס מויג נאָך װייטער פלױ- 
דערן? אַחוץ דעם האָט מיר אָנגעהױבען שוינדלען אין קאָפּ; ס'האָט 
ניט געפֿעהלט קיין סך, אוּן איך װאָלט מאַקי אױף צוּ'ןץ אמת'ן געפֿאַלען 
פֿון די פֿיס, ביוראָדשטוּנדען פֿון 19 ביו 4; כ'האָב אָנגעקלאַפט מים 
אַ שעה שפעטער װי ס'שטעהט געשריבען, -- די ציים פֿון גנאָר איו 
אַריבער! -- 
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,אוּנגעפֿעהר! האָט איהר נאָך װאָס צוּ זאָגען 7" דערביי האָב אין זיך 
אױפֿגעהױבען אוּן מיט פֿערדרוּס בין איך אַװעק ווייטער, 

צוּקוּמענדיג צוּם סקווער בין איך געבליבען שטעהן אוּן האָב אַרוּנ- 
טערגעקוּקט די גאַס, פֿאַר פֿערגניגען! אָט דאָס איז אַביסעל אַן ענטפֿער 
געווען! פֿאַר מיעדקייט! האָסט דוּ געזאָלט זאָנען, אי דאָס מיט אַ וויינענדיגער 
שטימע --- דוּ ביסט אַ בהמה, װעסט זיך קיינמאָל ניט אויסלערנען ריירען 
וי אַ צבוע'אַק, קײינמאָל ניט! --- פֿון מאַטקײט! אוּן דערביי האָסט דוּ 
געראַרפֿט קייכען אַזױ װי אַ פֿערד, 

אַז איך בין צוּגעקוּמען צוּ דער פֿײער-װאַך, בין איך שטעהן געבליבען, 
אַ נייער אײנפֿאַל, כ'האָב צוּנעקנאַקט מיט די פֿינגער, זיך צוּלאַכט הויך 
אויף'ן קול, אַז אַלע פֿערבײגעהער האָבען זיך אָבגעשטעלט קוּקען אויף מיר 
מיט ערשטוינוּנג, אוּן דערנאָך האָכ איך געזאָגט: ניין, אַצוּנד געהסט דוּ 
מאַקי באמת אַרױס צו פּאַסטאָר לעװיאָן, דאָס מוּזט דוּ װוירקליך טהאָן, יאָן 
נוּר אויף פּראָבע, װאָס האָסט דוּ דען צוּ פֿערלירען? ס'איז דאָך אַואַ 
שעהנעם װעטער, 

כ'בין אַרײן אין פאַשאַ'ם בוּכהאַנדלוּנג, כ'האָב אױפֿגעװוכט פּאַסטאָר 
לעװיאָן'ס אַדרעס אין אַדרעס-קאַלענדאַר אוּן זיך אַװעקגעלאָזט אַהין. אַצוּנֵר 
געהט עס! האָב איך געאָגט, נאָר קיין דוּמהייטען איצט! געוויסען, זאָגסט 
דוּ? װייס איך װאָס פֿאַר אַן אוּנזין; דוּ ביסט צוּ אָרים, זיך צוּ האַלטען אָן 
געוויסען, דוּ ביסט אויסגעהונגערט, קוּמסט מיט אַ ויכטיגע בקשה, ראָס 
סאַמע ערשטע, װאָס איז אַם נייטיגסטען, אָבער דוּ מוּוט אָנבױגען דעם 
קאָפּ אָן אַ זייט אוּן צוּפּאַסען אַ ניגון צוּ דיינע װערטער, דאָס װילסט דוּ 
נים? װי ? דאַן גיב איך ניט אַ טראָט װייטער, זאָלסט עס נוּר וויסען, אַלזאָ 
כסדר : דוּ געפֿינסט זיך אין אַ צוּשטאַנד פֿון קאַמפּף, ראַנגעלסט זיך ביינאַכט 
מיט די כוחות פֿוּן פֿינסטערניש אוּן מיט גרויסע, שטוּמע טייװאָלים, אַז 
ם'איז אינפֿאַך אַ גרױל ; דוּ הוּנגערסט אוּן דוּרשסט נאָך װיין אוּן מילך, 
אוּן דוּ קריגסט גאַרנישט, אַזױ װייט האַלט עס מיט דיר, אַצוּנר שטעהסט 
דוּ דאָ אוּן דו האָסט מעהר קיין בוימעל ניט אין דיין לאָמפּ, אָבער דערפֿאַר 
גלויבסט דוּ אין זיין חסד, אין זיין ננאָר, געלויבט איו גאָט, דוּ האָסט דעם 
גלויבען נאָך ניט פֿערלאָרען ! אוּן דאַן מוּוט דוּ די הענד צוּנױפֿלײגען אוּן 
אויסזעהן װי אַ שװאַרץ יאָהר, אַקוּראַט װי דוּ װאָלסט טאַקי געהאָפֿט אויף 
נאָט'ם גנאָד, װאָס איז שייך צוּם מאַ מאָן, האָסט דוּ איהם פֿיינט בתכלית 
השנאה, אין סיי װאָס פֿאַר אַ פֿאָרם ער זאָל ניט זיין; עפעס אַנדערש איז 
פיט אַ געבעט-בוּך, אַ זכר, אַן עראינערוּנג אויף אַ פאָר קראָנען... איך 
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כדי זיך אַלײן צוּ בעשטראָפֿען, האָב איך אָנגעהױיבען לױפֿען, כ'בין 
דוּרבגעלאָפֿען איין גאַס נאָך רער אַנדערער, כ'האָב זיך אַלײן אָנגעטריבען 
מיט ביטערע קללות אוּן געשריען אוּן געליאַרעמט אויף זיך אין דער הויך 
אַזױ װי אַ משוגע'נער, ווען איך האָב געװאָלט זיך אָבשטעלען, דערווייל בין 
איך אַרױפֿגעקומען הויך אין דער פילעסטראַדע, אַז איך בין ענדליך שטעהן 
געבליבען, גרייט אויסצוּברעכען אין אַ געוויין פֿאַר בעס, װאָס איך האָב ניט 
געקענט ווייטער לױפֿען, האָב איך געצימערט מיט מיין נאַנצען קערפער אוּן 
איך האָב זיך מיט האַסט אַנירערגעזעצט אויף אַ טרעפ, ניין, װאַרט אַקאָרשט! 
האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, אוּן כדי זיך צוּ פייניגען װי ס'בעדאַרף צוּ זיין, 
האָב איך זיך גלייך אױפֿגעהױבען אוּן זיך געצוואוּנגען צוּ בלייבען שטעהן, 
אוּן דערנאָך האָב איך זיך צוּלאַכט פֿון זיך אַלײין אוּן חוזק געמאַכט פֿון מיין 
אייגענעם עלענד, ענדליך, נאָכדעם װי עס זיינען אַריבער עטליכע מינוּטען, 
האָב איך דוּרך אַ שאָקעל מיטץ קאָפּ זיך אַלײן גענוּמען רי ערלויבעניש, 
זיך צוּ זעצען ; אוּן זאָגאַר דאַן האָב איך אויך אויסגעקליבען דעם אוּנבע- 
קוועמסמען אָרט אויף די הויז-טרעפ, 

רבונו של עולם, װאָס פֿאַר אַ חיות דאָס איז געווען, זיך אָבצוּרוּהען! 
כ'האָב זיך אָבנעװישט דעם שויים פֿון געזיכט אוּן טיעף אױפֿגעאָטהעמט, 
בין איך ראָס אַביסעל געלאָפֿען! אָבער איך האָב קיין חרטה נים געהאַט 
דערויף, ס'איז געווען כשר פֿערדיענט, װי האָב איך גאָר געקענט טראַכטען 
דערפֿון, צוּ וועלען האָבען אַ קראָנע ? אַצוּנד האָב איך דערזעהן רי פֿאָלגען ! 
אוּן מיט אַ מילדען טאָן האָב איך זיך אָנגעהױבען אויס'מוסרץ אַזױ װי אַ 
מוּמער װאָלט עם געטהאָן, כ'בין אַלץ ריהרענדער געװאָרען, אוּן מיער אוּן 
אָהן כחות האָב איך אָנגעהױבען ויינען, אַ שטיל, אינעווייניג געוויין,. אַן 
אינערליכעם שלוכצען אָהן טרעהרען, 

אַ פֿערטעל שעה אָדער מעהר בין איך געזעסען אויף דעם זעלבען 
אָרט, מענשען זיינען צוּגעקוּמען אוּן פֿערבײגעגאַנגען, אָבער קיינער האָט 
מיך ניט געטשעפעט, דאָ אוּן דאָרט האָבען זיך געשפיעלט קליינע קינרער ; 
אויף דער אַנדער זיים אין גאַס אױף אַ בױם האָט געױנגען אַ יּנגער 
פֿױגעל, 

אַ פאָליציי-מאַן קוּמט צוּ מיר צוּ, 

,פֿאַרװאָס זיצט איהר דאָ ?" האָט ער געפֿרעגט, 

פֿאַרװאָס איך זיץ דאָ? פֿאַר פֿערגניגען," 

;אַ האַלבע שעה האָב איך אויף אייך אַן אױנ," האָט ער יי 
,איהר זיצט שוין דאָ אַ אַ האַלבע שעה," 
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בין איך אַלזאָ געבליבען זיצען, וואָלט איך אפשר בעמען ביי איהם 
אַ קראָנע? איהם ערקלעהרען, פֿאַרוואָס ס'איז שטענדיג פֿאַרהאַן צוּפֿיעל 
פֿיבער, צוּפֿיעל היץ דעריין ? ער װאָלט מיר דאַן אוראי געהאָלפֿען; ס'איז 
ניט דאָס ערשטע מאָל געווען, 

כ'האָב זיך אױפֿגעהױבען, הם ! אָבער אַז איך בין ביי איהם געוען 
דאָס לעצטע מאָל, האָט ער זיך פֿאַר מיר בעקלאָגט, אַן עס איז איהם 
זעהר ענג אין געלר, ער האָט זאָגאַר דאָס אינגעל אַרוּמגעשיקט, צוּנױפֿטאַכען 
רי עטליכע קראָנען פֿאַר מיינעם אַן אַרטיקעל, דאָס קען נאָך יעצט אױך 
זיין אַזױ, ניין, דאָס זאָל ניט געשעהן! װאָס זשע, זעה איך דען גאָרניט, אַז 
ער איו פֿערנוּמען מיט זיין אַרבײט? 

,אויסעררעם נאָך עפעס ?" האָט ער געפֿרעגט, 

,ניין ". האָב איך געענטפֿערט אוּן פרובירט זיך מאַכען האַרץ אױ 
שמאַרקען מיין שטימע, ,ווען זאָל איך װידע- אַרײנקוּמען ?" 

,אַך, וען איהר װעט פֿערבײגעהן," האָט ער געענטפֿערט, ,אַזױ אין 
אַ פאָר טאָג אַרוּם," 

כ'האָב מיין בקשה איבער רי ליפּען ניט געכראַבט, אָט רעם מאַן'ס 
פֿרײנדליכקײם האָט גאָר קיין שיעור אוּן קיין ערך ניט געהאַט בײ 
מיר אין די אויגען, אוּן איך האָב געװאָלט צייגען, אַז איך װייס װי זי צוּ 
שעצען, ליעבערשט פֿערהוּנגערן, דעריבער בין איך אַװעק, 

זאָגאַר ווען איך בין געשטאַנען אויף דרויסען אוּן האָב פֿון ראָס ניי 
דערפֿיהלט די הוּנגער-ליידען, --- דאַן אפילו האָב איך קיין חרטה ניט 
געהאַט װאָס איך האָב פֿערלאָזען דאָס ביוראָ, ניט בעטענדיג קיין קראָנע 
ביים רעדאַקמאָר, כ'האָב אַרױסגענוּמען דאָס צווייטע האָלץ-שפענרעל פֿון 
מאַש אוּן עם אַריינגעשטעקט אין מױל, דאָס האָט װידער געהאָלפֿען 
פֿאַרװאָס האָב איך דאָס שוין פֿריהער ניט געטהאָן? שעמען מעגסט דוּ 
זיך, האָב איך אַ זאָג געטהאָן אין דער הויך; האָסט דוּ ווירקליך געקענט 
טראַכטען דערפֿון צוּ בעמען ביי דעם מאַן אַ קראָנע אוּן איהם דוּרך רעם 
װוידער אַריינבריינגען אין אַ פֿערלעגענהײט? אוּן איך בין גאַנץ גראָב 
נעװאָרען געגען זיך אַליין פֿאַר דער אוּנפֿערשעהמטהײט, װאָס איך האָב 
בדעה געהאַט אָבצוּטהאָן, ביי גאָט, דאָס איז דאָס נידערטרעכטיגסטע, װאָס 
איך האָב ביז איצט געהערט! האָב איך געואָגט; אָבשלאָנען אַ מענשען 
די טהירען אוּן איהם כמעט די אױגען אױסנראַכלען, נוּר דערפֿאַר װאָס 
רוּ דאַרפֿסט האָבען אַ קראָנע, דוּ הוּנד װאָס דוּ ביסט! אַלואָ הײראַ! 
שנעל! שנעל! דוּ בהמה איינע! איך װעל לערנען מים דיר אַביסעל ררך 
ארץ! 
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אייך אויך נאָרנישט, , , נוּ, אַריע, אַריץ! מיין נאָמען איז אַלזאָ. טאַנגען, 
כ'האָב אַביסעל צוּ לאַנג געבוּמעלט, , ," 

מיט אַמאָל קוּמט אימיצער אַרוּנטער פֿוּן די טרעפ, אױיף דער רגע 
כאַפּ איך זיך אויף פֿון מיינע חלומות, כ'דערקען דעם שערעל-מאַן אוּן 
שטעק אויף ניך אַריין די קנעפ אין קעשענע. ער װיל אַריבערגעה; ער 
ענטפֿערט אפילו ניט אָב אויף מיין גרוּם אוּן מיט אַמאָל נעהמט ער זיך 
בעטראַכטען מיט גרוים אױפֿמערקזאַמקײם די נעגעל פֿון זייגע פֿינגער, 
כ'שטעל איהם אָב אוּן פֿרענ זיך נאָך אויף'ן רעדאַקטאָר, 

גניטאָ," 

,ס'אַ ליגען!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, אוּן מיט אַ חוצפה, װאָס 
האָט מיך אַלײין אַרײנגעבראַכט אין ערשמוינוּנג, האָב איך ווייטער געזאָגט: 
,איך מוּז מיט איהם ריידען ; אַ זעהר נייטיגער ענין, יריעות פֿוּן שטיפֿטס- 
גאַאַרדען" 

איהר קענט דאָס מיר דען ניט זאָגען, װאָס ?" 

,אייך ?" האָב איך געענטפֿערט אוּן איהם אָנגעקוּקט פֿון אױבען בי 
אַראָב, 

דאָס האָט געהאָלפֿען, ער איז גלייך צוּריקגענאַנגען מיט מיר אוּן מיר 
געעפֿענט די טהיר, איצט איז מיר אַזױ װי עפעס געשטאַנען אין האַלו 
כ'האָב שטאַרק פֿערביסען מיט די צייהן, כדי זיך צוּ מאַכען קוּראַזש, 
אָגגעקלאַפּט אוּן איך בין אַרין צוּם רעדאַקטאָר אין פריװאַט-ביוראָ, 

,גוּטען טאָג! איהר זייט עס ?" האָט ער פֿרײנדליך געזאָנט, {זיצט!י 

װאָלט ער מיר די טהיר געויוען, װאָלט עם מיר ליעבער געװען: 
רי טרעהרען זיינען מיר שוין געשטאַנען אין די אױנען, אוּן איך האָב 
נעענטפֿערט : 
| ,כ'בּעט אייך, ענטשולדיגט, , {י 

,זיצט," האָט ער װידערהאָלט, 

כּ'האָב זיך אַלזאָ אַנידערגעזעצט אוּן ערקלעהרט, אַז איך האָג װירער 
אַן אַרטיקעל, וועלכען איך װאָלט זעהר געװאָלט האָבען געדרוּקט אין זיין 
ציימוּנג, כ'האָב זיך דערמיט אַזױ פֿיעל מיה געגעבען, ער האָט מיך אַז 
פֿיעל אָנשטרײנגוּנג געקאָסט, 

,כ'װעל איהם איבערלייענען," האָט ער געזאָגט אוּן האָט איהם בײּ 
מיר צוּנענוּמען, ,מיה גיט איהר זיך געוויס ביי אַלצדינג, װאָס איהר שרייבם, 
אָבער איהר זייט צוּ היציג, צוּ איבעראיילט, אַז איהר װאָלט נוּר געװען 
אַביסעל געזעצטער! צוּפֿיעל פֿיעבער! כ'וועל איהם אָבער לייענען !" אוּן דאָס 
זאָגענדיג האָט עֶר זיך װידער אָבגעקעהרט צוּם טיש, 


8 קָנוּם האַמפוּן, 


{קיין ספעקטאַקעל אויף דער גאַס!" האָט דער פאָליציי-מאַן געזאָגם, 
{אָט --- אַזױ, מאַרש!" אוּן ער גיט מיר אַ שטוּפ פֿאָרװערטם, , דאָס זיינען 
אייערע פאַפירען ?" האָט ער מיר נאָכגעשריען, 

יאָ, צוּ'ץ אַלדע שװאַרץ יאָהר, מיין צייטונגס-אַרטיקעל, אַ מאַסע וויכטיגע 
שריפֿטען! װי האָב איך געקענט זיין אַזײ אוּנפֿאָרזיכטיג ! 

כ'נעהם צוּ מיין מאַנוּסקריפּט, איבערצייג זיך, אַז עס לינט אין אָרדנונג 
אוּן לאָז זיך געהן, זיך גאָר ניט אוּמקוּקענדיג, גלייך אין די רעראַקציע, אויף 
דעם ערלעזער-טהוּרם איז שוין געװען פֿיער דער זייגער, 

דאָס ביוּראָ איז פֿערשלאָסען, װי אַ גנב כאַפּ איך זיך אין דער שטיל 
צוּריק אַרוּנטער פֿוּן די טרעפ אוּן בלייב שטעהן ביי דער מהיר, נים 
וויסענדיג װאָס פֿאַר אַן עצה זיך צוּ געבען, װאָס טהוט מען פֿאָרט ? כ'שפאַר 
זי אָן אָן דער װאַנד, קוּק אַראָב אויף די שטיינער און דיינק נאָך, פֿאַר 
מיינע פֿים ליגט אַ שטעק-נאָרעל; כ'בויג זיך אָן אוּן הויב זי אויף, אַשטײנער, 
ווען איך זאָל אָבשנײירען רי קנעפ פֿוּן מיין ראָק ? װאָס װאָלט איך דען פֿאַר 
זי געקענט קריעגען ? פֿילײכט װעט דאָס מיר עלישט נוּצען, קנעפ זיינען 
נאָך אַלעמען ניט מעהר װי קנעפ, אָבער איך האָב זיי גענוּמען, אוּן זי 
בעטראַכט פֿוּן אַלע זייטען אוּן איך האָב געפֿוּנען, אַז זי זיינען אַזױ גוּם 
וי ניי, ס'איז פֿאָרט, הייסט עס, אַ גוּטער געדאַנק; ב'קען זי אָבשנײרען 
מיט מיין מעסערל אוּן זי יו צוּם ,פֿעטער" אין קעמערל, רי 
האָפֿנוּנג, אַז איך װעל קענען פֿערקױפֿען די ראָזיגע פֿינף קנעפ, האָט מיך 
גלייך אױפֿגעמונטערט, אוּן איך זי געואָגט: {איי, איי, עם װעט געהן!י 
די פֿרײר האָט מיך בעהערשם, אוּן איך האָב אָנגעהױבען אַראָבנעהמען 
די קנעפּ איינעם נאָך'ן אַנדערן, דערביי האָב איך שטילערהייט, אין זי 
געפֿיהרט פֿאָלגענדען שמוּעס : 

ענוּ יאָ, זעהט איהר דאָך, ס'געהט איינעם אַביסעל ניט װי געהעריג 
איז, אַ מאָמענטאַנע פֿערלעגענהײט, , , אָבגעניצט, זאָגט איהר? רערט ניט 
קיין נאַרישקײטען! כ'װאָלט נעווען אַ בעלן צוּ זעהן דעם, װאָס ניצט אָב 
זיינע קנעפּ וייניגער איידער איך, כ'נעה תמיר מיט אַן אָפֿענעם ראָק, וויל 
איך אייך זאָגען; ס'איז שוין מיין טבע אַזױ, אַוַ שי ניין, 
ניין, אַז איהר ווילט ניט,. אַזױ---! אָבער איך מוּז וועניגסטענס האָבען מיינע 
צעהן ערע דערפֿאַר, ,, אָבער, גאָט איז מיט אייך, װער ואָגט עס אי 
אַז איהר מוּוט? איהר קענט האַלטען מויל אוּן מיך לאָזען צוּ רוה., יאָ, 
ואָ; בריינגם אַקאָרשט די פאָליציי, פֿוּן מיינעמוועגען! כ'װעל אױסװאַרטען 
דאָ, ביז װאַנעם דער פאָליציסט װעט קוּמען, אוּן גנב'ענען װעל איך ביי 
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קאַטערינקע צוּקאָכט אין מיר דאָס בלוּם, מיינע נערווען הויבען אָן ציטערן, 
פוּנקט װי די מוּזיק װאָלט אָבגעקלוּנגען אין זיי אוּן אין אַ װיילע אַרוּם 
שפאַר איך זיך אָן אויף דער באַנק אוּן זינג מיט, װאָס טהוּט מען ניט אָב, 
אַז מען הוּנגערט! כ'פֿיהל זיך אַזױ װי פֿערלאָרען אין ריוץ טענער, אױפֿ- 
געלעזט אין טענער, איך פּלאַץ אַרױם אוּן מיר דוּכט זיך עפעס אַזױ װי איך 
װאָלט געשוועבט אין דער לוּפֿטען איבער בערג, אַריין אין ליכמיגערע 
וועלטען, 

,איין ערע!" זאָגט דאָס קליין מיירעלע פֿון דער קאַטערינקע אוּן 
שטרעקט מיר אוים דעם בלעכענעם טעלער, ,בלויז איין ערע וי 

;יא" ענטפֿער איך אוּנבעוואוּסט אוּן כ'שפרינג אױף אוּן זוּךְ דוּרך 
מיינע קעשענעם, אָבער דאָס קינד מיינט, אַז איך מרייב קאַמאָװעס אוּן עס 
געהט זיך אַװעק, ניט זאָגענדיג קיין װאָרט, אָטם די שמוּמע דוּלדואַמקײט 
איז געווען צוּפֿיעל פֿאַר מיר ; װאָלט זי מיך אויסגעזירעלט, װאָלט עס מיר 
ליעבער געווען; דער שמערץ האָט מיך געפּאַקט אוּן איך האָב זי גערוּפֿען 
צוּריק, {כ'האָב ניט קיין איין העלער, האָב איך געזאָגט, אָבער איך װעל 
זיך נים פֿערגעסען אָן דיר, מאָרגען פֿילײכט, װי הייסט דוּ? אַזױ ? אַ שעהנער 
נאָמען; כ'װעל איהם ניט פֿערגעסען, אַלזאָ מאָרגען," 

אָבער איך האָב פֿערשטאַנען, אַז זי גלױבט מיר ניט, כאָטש זי האָט 
קיין װאָרט ניט גערעדט, אוּן איך האָב געוויינט פֿאַר פֿערצװײפֿלוּנג דערפֿאַר 
װאָס אָט דאָס קליינע גאַסען-מײירעל װיל מיר ניט גלױבען, נאָך אַמאָל 
האָב איך זי צוּגערוּפֿען, מיט אימפעט האָב איך פֿאַנאַנרערגעעפֿענט מיין 
ראָק אוּן איהר געװאָלט אַװעקגעבען מיין װעסט, איך װעל ריך בעפֿריריגען, 
װאַרט נוּר אַ רגע, 

איך האָב ניט געהאַט קיין װעסט! 

װי האָב איך זי גנאר געקענט זוּכען! װאָכען זיינען אַריבער, זינט איך 
האָב זי געהאַט, אויף װאָס פֿאַר אַ װעלט בין איך ? דאָס צוטוּמעלטע מיירעל 
האָט שוין מעהר נים געװאַרם אוּן איז אױף ניך אַװעק. אוּן איך האָב 
געמוּזט זי לאָוען אַװעקגעהן, די מענשען זיינען זיך צונױפֿגעלאָפֿען אוּן האָבען 
געלאַכט אויף'ן קול; אַ פאָליציי-דיענער שפּאַרט זיך אַרין אין עולם אוּן 
וויל װיסען, װאָס דאָ איז אַזױנס געשעהן, 

,גאָרנישט," האָב איך געענטפֿערט, {אָבער מאַקי נאָרנישט! כ'האָב 
בלויז געװאָלט אַװעקגעכען דער קליינער מיירעלע דאָרט מיין וועסט, ., פֿאַר 
איהר פֿאָטער, .., דעריבער האָט איהר נים װאָס צוּ לאַכע, כ'קען ראָך 
געהן אַהיים אוּן זיך אָנטהאָן אַן אַנרערע," 


5 קְנוּם האַמסון, 


מאַטער שווייס איז מיר אַרױס אויף'ן געויכט אוּן האָט מיר געפינטעלט 
אין די אויגען; קוּם מיט צוּם ברעג, האָב איך צוּ זיך אַליין געואָגט, ראָס 
הייסט, אוב דוּ האָסט ציי? איך האָב זיך פֿערנײגט פֿאַר זיך אַלײן אוּן 
בין אַראָב צוּם האַפֿען, 

אויף דרויסען זיינען געלענען דרי שיפֿען, דער ים האָט זיך געקאַטשעט 
אין זוּנען-שיין, איבעראַל האָט עס געלעבט, אַ פֿײפֿערײ פֿוּן די ראַמפף- 
קעסלען, טרעגער מיט קאַסטענס אויף רי פלייצעס, אַ מוּנטערער געואַנג 
פֿוּן די אָנלאָדער ביי די שיפֿלאַך, אַ קוּכען-פֿרױ זיצט לעבען מיר אוּן בויגט 
זיך מיט איהר ברוינער נאָז איבער איהר סחורה, דער קליינער טיש אי 
פֿוּל מים נאַשערײען, אוּן איך קעהר זיך ניט ווילענריג אָב פֿוּן דיזען אָנבליק, 
דער ריח פֿון איהרע מאכלים פֿילט אָן דעם גאַנצען האַפֿען; פֿע; עפֿענט 
אויף די פֿענסטער! כ'ווענד זיך צוּ אַ מאַן, װאָס זיצט לעבען מיר אוּן מענה 
מיט איהם איין װעגען די צרות, װאָס מען האָט פֿוּן די קוּכען-װײבער, 
וועלכע װאַקסען אױים דאָרט ואוּ מען פֿערועעט זי ניט.,, װאָס, ניין? 
איהר װעט דאָך אָבער מורה זיין, אַז,, אָבער דער גוּטער מאַן האָט 
אַפּנים דערשמעקט עפעס אוּנאַנגענעהמעס אוּן האָט מיך אפילו ניט געלאָזט 
ענדיגען, נאָר ער האָט זיך אױפֿגעהױבען אוּן איז אַװעקגענאַנגען, אויך איך 
בין אױפֿגעשטאַנען אוּן איהם נאָבגענאַנגען, פֿעסט ענטשלאָסען, צוּ בעווייזען 
דעם מאַן זיין מעות, 

,זאָגאַר צוּליעב די געזוּנדהייטס-פֿערהעלטניסען," האָב איך געזאָגט 
אוּן איהם אַ קלאַפּ געמהאָן אין פלייצע, 

{ענטשולדיגט, איך בין אַ פֿרעמדער ראָ אוּן כ'ווייס גאָרנישט פֿון די 
געזוּנדהיײיטס-פֿערהעלמניסען," זאָגט ער אוּן קוּקט מיך אָן מיט צוּשראָקענע 
אויגען, 

זעהט איהר, דאָס אין עפעס אַנדערש, --- אַז ער איז אַ פֿרעמדער,., 
צי קען איך איהם פֿילײכט ניט ריענען מיט װאָס עם איז? איהם אַרוּמ- 
פֿיהרען ? ניט ? ס'װאָלט פֿאַר מיר געווען אַ פֿערגניגען אוּן איהם װאָלט עם 
גאָרנישט געקאָסט, 

אָבער דער מאַן האָט אַבסאָלוּט געװאָלט פמור װערן פֿוּן מיר אוּן ער 
איז אויף גיך אַריבערגעלאָפֿען די גאַס אויף'ן אַנדערן טראָטוּאַר, 

כ'בין װידער אַריבער צוּ מיין באַנק אוּן האָב זיך אַנירערגעזעצט, איך 
בין געווען זעהר אוּנרוּהיג, אוּן רי גרויסע קאַטערינקע, וועלכע האָט געשפיעלט 
ניט וייט פֿוּן מיר, האָט עס נאָך ערגער געמאַכט, אַ האַרטע, מעטאַלישע 
מוזיק, אַ שטיקעל ,ועבער", צוּ ועלכען אַ קליין מײירעלע זינגט צוּ אַ 
טרויעריגען ניגוֹן, דאָס דוּרכדרינגענרע, ליירענרע אין רי מענער פֿוּן דער 
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,יאָ, אַ דאַנק אייך, ס'איז מיר זעהר אַנגענעהם," האָב איך געאָנט, 
,דאַן װעט ער זיי געפֿינען, אַז ער װעט קוּמען צוּריק, . ס'קען זיין װאָס 
וויכטיגעס אין זיי, גוּמען טאָג וי 

אַז איך בין אַראָב אוּנטען, בין איך געבליבען שטעהן אוּן אין מיטען 
נאַס, מיט צוּנױפֿגעדריקטע פֿױסטען, האָב איך הויך אויף'ן קול געואָגט: 
כ'װעל דיר װאָס זאָגען, מיין ליבער הערר גאָט, דוּ ביסט אַן אַלצאײַנם! 
אוּן איך שאָקעל מיט'ן קאָפּ װי אַ משונע'נער אוּן שריי מיט צוּנױפֿגעביסענע 
צייהן צוּ די װאָלקען אַרױף: כאַפּט מיך דער רוח, דוּ ביסט אַן אַלצ- 
איינם ! וּ 

איך בין אָבגעגאַננען אַ פֿאָר טרים אוּן װידער שטעהן געבליבען, 
פּלוצלינג ענדער איך די האַלטוּנג, לייג צוּנױף די הענר, אוּן בויג אָן דעם 
קאָפּ אָן אַ זייט אוּן פֿרעג מיט אַ זיסען, פֿרוּמען קול: 

,צי האָסט דוּ פֿאָרט אַרױפֿגערוּפֿען צוּ איהם, מיין קינר ?* 

ראָס האָט עפעם ניט געקלוּנגען װי ס'דאַרף צוּ זיין, 

מיט אַ גרויסען ,אי", זאָג איך, מיט אַ פֿוּלען גרויסען ,אי"! אַלאָ 
נאָך אַמאָל: צי האָסט דוּ פֿאָרט אַרױפֿגערופֿען צוּ איה ם, מיין קינר? און 
איך לאָז אַראָב רעם קאָפּ אוּן נעהם אָן אַ וויינענדיגע שטימע אוּן ענטפֿער : 
ניין ! 

דאָס האָט אַלץ ניט געקלונגען װי ס'דאַרף צוּ זיין, 

דוּ נאַר איינער, דוּ פֿערשטעהסט דאָך גאָר ניט, װי צוּ חנפה'נען, 
ליגען צוּ זאָגען! יאָ, מיּום רוּ ענטפֿערן, יאָ, כ'האָב גערוּפֿען צוּ גאָט 
דעם האַרר פֿוּן דער װעלט! אוּן דוּ מוּום זיך צוּ דיינע װערטער אױם- 
קלייבען דעם אוּמעטיגסטען, קלאָגעדיגסטען ניגון, װאָס דוּ האָסט וען עס 
איז געהערט, אָט אַװױ -- נוּר נאָך אַמאָל! יאָ, דאָס אי שױן בעסער 
געװען, אָבער דוּ מוּום זיפֿצען רערביי, זיפֿצען װי אַ לוגע-פֿײפֿעל, 
אָט -- אַזױ, 

אוּן אַזױ לאָז איך זיך אַרײין אין צבוע'אַטסטװאָ, קלאַפּ אוּנגערוּלריג 
מיט'ן פֿום, אַז עס ניט זיך מיר ניט איין, אוּן רוּף זיך אַלײין דוּמקאָפּ, אין 
דער ציים װאָס די ערשטוינטע פֿערבײגעהער דרעהען זיך אוּם אוּן קוּקען 
מיך אָן װי אַ משוגע'נעם, 

כ'האָב אַלץ כסדר געקייט מיין הוּבעל-שפּענדעל אוּן זיך געלאָזט 
געהן, אַזױ שנעל װי איך האָב נוּר. געקענט, איבער די גאַסען, נאָך איירער 
איך האָב זיך אוּמגעקוּקט, בין איך שוין געווען אוּנטען ביים אייזענבאַהן- 

עלאַץ, אױף דער שאט איז דער זייגער געװען האַלב צװי, 
כ'האָב זיך אָבגעשטעלט אַ װיילע אוּן זיך מישב געװוען װאָס צוּ מהאָן, 
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געזעהן אַ װאוּנדערבאַר גרויס ברויט פֿאַר צעהן ערע, ראָס גרעסטע לעבעל 
ברויט, װאָס מען קען איבערהויפט קריגען פֿאַר דעם פרייז, 

,איך קוּם, זיך נאָכפֿרעגען אויף סטוּדענט פעטערסען'ס אַדרעס;ײ 

,כערנט אַנקערס גאַדע נוּטער 10, דאַך-װואױנוּנג," צי װיל איך נים 
אַרױסגעהן אַהין ? נוּ, צי איך װאָלט דאַן געװאָלט זיין אַזױ נוּט אוּן מיט- 
נעהמען אַ פּאָר בריעף, װאָס זיינען אָנגעקוּמען פֿאַר איהם ? 

איך געה אַרױף אין שטאָרט, אױף דעם זעלבען װענ, מיט װעלכען 
איך בין געקוּמען, כ'געה װירער פֿערבײ די סמאָליאַרעס, װעלכע זיינען 
יעצט געועסען מיט זייערע בלעכענע טעפ צוישען די קניע אוּן האָבען 
געגעסען זייער גוּטען װאַרעמעס פֿון דער דאַמף-קיך ; כ'געה דורך די בּעקעריי, 
וואוּ דאָס צעהן-ערע-ברויטעל לינט נאָך אויף זיין אָרט, אוּן ענרליך, האַלב 
מויט פֿוּן מיעדקייט, קוּם איך צוּ צוּ דער בערנט אַנקערס נאַדע, די טהיר 
איז געווען אָפֿען, אוּן איך בין אַרױף די פֿיעל טרעפ ביז'ן בױרים אַרױף, 
כ'נעהם אַרױס די בריעף פֿוּן טאַש, כדי האַנז פאַוּלי'ץ מיט אַמאָל צוּ 
דערפֿרעהען, בשעת איך װעל אַרינגעהן צוּ איהם, 

ער װעם מיר אַודאי ניט אָנואָגען די טונה, אַז איך װעל אֵיהם 
אַלצדינג דערצעהלען, גאַנץ געווים נים, האַנז פּאַוּלי האָט אַן איירעל האַרץ, 
דאָס האָב איך שוין אָפֿט װענען איהם געזאָגט, ,, 

אויף דער מהיר האָב איך געפֿונען זיין קאַרטע: עה, פ, פעטערסען, 
סטוּר, טעאָלאָג, --- אַהים-געפֿאָהרען," 

כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט, כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט אויף דער קאַלטער 
פאָרלאָגע, פֿינסטער, מיעד, צוּבראָכען, אַ פאָר מאָל זאָג איך איבער 
מעכאַניש: אַהײם-געפֿאָהרען ! אַהײם-נעפֿאָהרען !" דאן ער איך גאַנץ שטיל, 
קיין טרעהר אין מיינע אױיגען, קיין געראַנק, קיין שום געפֿיהל, מים 
אױפֿגעריסענע אויגען בין איך געזעסען אוּן האָב געקוּקט אוף די בריעף, 
ניט האָבענדיג בדעה װאָס עס איז צוּ מהאָן, צעהן מינוּטען זיינען פֿערבײ, 
פֿילײכט צװאַנציג, אָרער מעהר ; איך בין אַלץ געזעסען אויף רעם ועלבען 
אָרט אוּן האָב מיט קיין. פֿינגער ניט געריהרט, מען װאָלט געזאָגט, איך ויץ 
דאָ אוּן דרעמעל, מיט אַטאָל הער איך איטיצען קוּמען אױף רי טרעפ; 
כ'שטעה אויף אוּן זאָג ; 

,איך זוּך סטוּרענט פעטערסען, דאָ זיינען צוויי בריעף פֿאַר איהם,* 

,ער איז אַהים-געפֿאָהרען," האָט רי פֿרױ געענטפֿערמ. ,אָבער נאָך 
די פֿעריען קומט ער צוּריק. אַן איהר װילט, קען איך די בריעף געהטען 
צוּ זיך,* 
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מיר ניט געװאָרפֿען; ער האָט געהערט מיין שטימע אוּן דוּרך איהר האָט 
ער מיך דערקענט, אַזױ שלעכט ביסט דוּ דאָ פֿערשריבען, אַז מען האַלם 
עס ניט אַמאָל פֿאַר נייטיג דיר צוּ ענטפֿערן, האָב איך זיך געטראַכט, צי 
איז דאָס ניט אַקאָרשט אַן אָנזאָג פֿוּן רעדאַקטאָר אַליין? זינט ער האָט 
אָנגענוּמען מיין בעריהמטען פֿעליטאָן פֿאַר צעהן קראָנען, האָב איך איהם 
פֿערװאָרפֿען מיט אַרבײט, כ'האָב איהם כמעט יעדען טאָג די טהיר אָב- 
געקלאַפּט מיט זאַכען, װאָס האָבען ניט געמויגט אוּן וועלכע ער האָט נעביך 
געמוזט איבערלייענען אוּן זי מיר צוּריקגעבען,. אפשר װיל ער מאַכען אַ 
סוף דערצוּ, אײינמאָל פֿאַר אַלע מאָל אַ סוף,., איך בין אַרױם אין גאַס אוּן 
האָב זיך געלאָוט געהן נאָך האָמאַנדסביען, 

האַנז פּאַוּלי פעטערסען איז געווען אַ בויערן-סטוּדענט, ועלכער האָט 
געוואוינט אין הוף פֿינף טרעפען הויך אין אַ בוידים-שטיבעל: האַנז פאַוּלי 
פעטערסען איז אַלואָ געווען אַן אַרימאַן, האָט ער אָבער אַ קראָנע, װעם 
ער זי געבען, איך בין אַזױ זיכער געװוען, אַז איך װעל זי קריגען ביי איהם, 
עפעס אַזױ װי זי װאָלט שוין געלענען ביי מיר אין קעשענע, דעם גאַנצעו 
וועג האָב איך זיך געפֿרעהט מיט דער דאָזיגער קראָנע --- אַזױ פֿערױכערט 
בין איך מיט איהר נעווען, אַז איך בין צוּנעקוּמען צוּ דער הויז-טהיר אין 
זי געװוען צוּגעמאַכט, אוּן איך האָב געמוּזט אָנקלינגען, 

,כ'האָכ װאָס צוּ ריידען מיט סמודענט פעטערסען," האָב איך געזאָנט 
אוּן געװאָלט אַריינגעהן, ,איך װייס ואוּ זיין צימער איז," 

,פטוּדענט פעטערסען ?" האָט דאָס מיירעל איבערנעפֿרעגט, צי איז 
דאָס ניט דער װאָס האָט געוואוינט אין בוידים-שטיבעל? דער האָט זיך 
אַרױסגעצױגען, װאוּהין, װוייסט זי ניט; זיינע בריעף אָבער, האָט ער געבע- 
מען, זאָל מען איבערשיקען אין דער מאָלדבאָדנאַדץ צוּ הערמאַנסען, אין 
דערנאָך האָט זי אָנגערוּפֿען רי נוּמער, 

פֿוּל מיט גלויבען אוּן האָפֿנונג געה איך אַרוּנטער די גאַנצע טאָלד- 
בּאָדגאַדע, כדי זיך נאָכפֿרעגען אױיף האַנז פּאַוּלים אַדרעס, דאָס איז געווען 
דער לעצטער אויסוועג, אוּן איך האָב איהם געמוּזט אויסנוצען, אוּנטערוועגענס 
בּין איך דוּרכגענאַנגען פֿערבײ אַ ניי הויז, װאָס האָט זיך געהאַלמען אין 
בויען אוּן װאוּ צוויי סטאָליאַרעס זיינען געשטאַנען אוּן געהוּבעלט, כ'האָב 
אָגגעהױבען זוּכען אין הױפֿען אָבגעהוּבעלטע אוּן אָבגעזענטע. שטיקלאַך, 
אַרױסגענוּמען צוויי בלאַנקע שפּענדלאַך אוּן אַרײנגעשטעקט איינעם אין מויל 
אוּן דעם אַנדערן אויף שפּעטער אין קעשענע, דאַן בין איך אַועק ווייטער, 
איך האָב געקרעכצט פֿאַר הוּנגער, אין פֿענסטער פֿוּן אַ בעקעריי האָב איך 
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אויף דער פאָדלאָגע אַרוּם אוּן אַרוּם איבערגעבליבענע קליינע שטיקלאַך 
בלעך, אָבער קיין איינציגער שטוּל צוּ זיצען, ניט אַמאָל אַ טשװאָק אױף 
די נאַקעטע װענד; אַלצדינג איז אַװעק צוּם ,פֿעטער" אין קעלער אוּן איז 
פֿערצעהרט געװאָרען, אויף'ן טיש אַ פאָר בויגען פּאַפּיר, אָנגעלײגט מיט 
שמויב אויף אַַ פֿינגער די דיק --- דאָס איז געװען אַלץ, װאָס איך האָב 
פֿערמאָגט ‏ מיין אייגענם; די אַלטע, גרינע קאָלדערע אױף'ן בעט האָט 
האַנז פּאַולי מיר מיט עטליכע חדשים צוּריק אַנטליהען,,., האַנז פאַוּלי! 
איך גיב אַ קנאַק מיט די פֿינגער, האַנז פּאַולי פעטערסען מוּז מיר העלפֿען ! 
אוּן איך װיל זיך דערמאָנען זיין אַדרעס, װי אַזװױי האָב איך זיך פֿאָרט 
געקענט פֿערנעסען אָן האַנז פּאַוּליץ! ער װעט אַודאי זיין שמאַרק ברונז 
װאָס איך האָב זיך תיכף נים געווענדעט צוּ איהם, אױיף גיך מהוּ איך אָן 
מיין הוּט, נעהם צוּנויף דאָס מאַנוּסקריפט, שטעק עס אַרין אין מאַש אוּן 
לויף אַרוּנטער די טרעפ, 

,הער אַקאָרשט, יענז אֶלאַף" האָב איך אַריינגעשריגען אין שטאַל 
אַריין, ,כ'מיין גאַנץ זיכער, אַז איך װעל דיר היינט נאָכמיטאָג קענען 
העלפֿען וי 

צוקוּמענדיג צוּם ראַטה-הױז, דערועה איך, אַז עס איז שוין נאָך עלף 
דער זייגער, אוּן איך בעשלים ביי מיר, אַריבערגעהן תיכף אין דער 
רעראַקציע, לעכען טהיר פֿון ביראָ בין איך שטעהן געבליבען, כדי נאָכזעהן, 
צי מיינע פאַפירען ליגען יו אַ לאַד, איין זייטעל נאָך'ן אַנדערן; כ'האָב 
זי אַ וילע געגלעט מיט אַ בעוונדערן געפֿיהל פֿון איבערגעבענהייט, 
דערנאָך האָב איך זיי צוּריק | אַרײנגעלײגט אין קעשענע אוּן אָנגעקלאַפט 
אָן טהיר, כ'האָב געקענט הערען, װי דאָס האַרץ קלאַפּט מיר, בעת איך 
בין אַרין אין צימער, 

דער מאַן מיט'ן שערל איז װי דער שמייגער געווען אוף זיין פּלאַץ, 
איך פֿרעג זיך נאָך אויף'ן רעדאַקטאָר, קיין ענטפֿער, דער מאַן זיצט און 
בויערט אוים די לאָקאַל-נאָטיצען פֿוּן די פּראָווינציעלע בלעטער, 

כ'װידערהאָל מיין פראַגע אוּן עה צוּ אַביסעל נעהנטער צוּ איהם, 

דער רעדאַקטאָר איז נאָך ניטאָ, האָט ער זיך ענדליך אָבגערוּפֿען, זיך 
ניט אוּמקוּקענדיג אפילו צוּ מיר, 

װוען ער דאַרף קוּמען ? 

גאַנץ אונבעשטימט, ווירקליך גאַנץ אוּנבעשטימט. 

ביז װי שפּעט דאָס ביראָ אין אָפֿען! 

דערויף האָב איך גאָר קיין ענטפֿער ניט געקרינען אוּן איך האָב 
געמוּזט אַװעקגעהן, דער מענש האָט די גאַנצע צייט קיין בליק אפילו אויף 
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ער האָט שוין געקראָגען אַ קװיטעל? יאָ, פֿערגעסט זיך אַקאָרשט 
נים זי צוּ געבען קװיטלאַך. זי זעהען אוס, אַזױ װי זיי װאָלטען אַלע 
נייטיג געראַדפֿט אַ מאָהל:צייט,ײ 

אוּן איך שטעה מיר אַזױ אוּן קוּק אויף די קװיטלאַך אוּן װאַלם ועהר 
גערן געװאָלט האָבען איינס, 

אַנדרעאַס מאַנגען, זשוּרנאַליסט !ײ 

איך בין צוּגענאַנגען אוּן האָב זיך פֿערנײנט, 

;אָכער מיין ליעבער, װי קוּמט איהר אַהער?* 

כ'האָב ערקלעהרט דעם גאַנצען עסק, איבערדערצעהלט רי איינענע 
געשיכטע פֿוּן נעכטען ביינאַכט, װאָרט ביי װאָרט, כ'האָב געליינט מיט 
אָפֿענע אויגען, נים אַ פינטעל טהאָנדיג מיט קיין ברעם, כ'האָב געליינט 
מיט דער גרעסטער אױפֿריכטיגקײט, כ'האָב אַביסעל צוּ לאַנג געבוּ- 
מעלט, ליירער, , ,. אין קאַפֿע, , . דעם שליסעל פֿוּן דער הוו-טהיר 
פֿערלאָרען. . . 

;יאָ," האָט ער זיך אָבגערוּפֿען אוּן געלאַכט, ,אַזױ געהט עס! האָט 
איהר כאָטש גוּט געשלאָפֿען ?" 

;וי אַ מיניסטער!" האָב איך געענטפֿערט, ,װי א מיניסטער וי 

ס'פֿרעהט מיך!* האָט ער געזאָגט אוּן איז אױפֿגעשטאַנען, ,אַ נוטען 
טאָג !ײ 

אוּן איך בין אַװעק, 

אַ קוויטעל! אויך פֿאַר מיר אַ קװיטעל! זינט לאַנגע דריי טעג אוּן 
נעכט האָב איך גאָרנישט געגעסען, אַ ברױט! אָבער קיינער האָט מיר 
ניט אָנגעבאָטען קיין קווימעל, אוּן איך האָב קי מוּמה נים געהאַט צוּ 
פֿערלאַנגען איינם, ‏ ראָס װאָלט אַרױסגערוּפֿען אַ חשר,. רעם קאָפּ אין 
דער הויך מיט שטאָלץ, אַזױ װי אַ מיליאָגער געה איך אַרױם פֿוּן 
ראַטה-הױז, 

די זוּנן האָט שוין געשיינט אוּן געװאַרימט, ס'איז געווען צעהן רער 
זייגער, אוּן יאָנגסטאָרװעט איז שוין געווען פֿוּל מיט מענשען, פֿוּל מיט 
לעבען. װאוּהין געהט מען פֿאָרט ? כ'ניב זיך אַ קלאַפּ אין רער קעשענע 
אוּן טאַפּ אָן מיין מאַנוּסקריפּט ; אַרוּם עלף אַזײגער האָב איך געװאָלט 
פרוּבירען טרעפֿען דעם רעדאַקטאָר, כ'שטעה אַ וילע אויף רער באֵלוּ- 
ממראַרע אוּן קוּק זיך צוּ צום רױישענדען לעבען אוּנטער מיר; מין 
קאָסטיוּם האָט זיך דערווייל דערװאַרעמט אוּן האָט גענוּמען אַרױסלאָוען 
פֿוּן זיך אַ פאַרע. דער הונגער איז פֿון דאָס ניי אָנגעקוּמען, האָט מיר 
גענוּמען נאָנען אין דער ברוּסט, האָט געקלאַפּט אוּן מיר געשטאָכען מים 
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װאָס פֿאַר אַ נאַכט איז דאָס פֿאָרט געויען! אַו מען זאָל גאָרנימ 
האָכען געהערט דעם ליאַרם, האָב איך זיך געװאוּנדערט. אָבער איך בין 
דאָך געווען אין דער רעזערווירטער אָבטהײלוּנג, הויך איבער אַלע נע- 
פֿאַנגענע. אַ מיניסטער אֶהן אַ היים, וען איך דאַרף זיך אַזױ אויסדריקען. 
זיך פֿיהלענדיג כסדר אין דער בעסטער שטימוּנג, מיט די אױינען אױף 
דער שויב, וועלכע איז װאָס ווייטער אַלץ העלער געװאָרען, האָב איך זיך 
אַמווירט דערמיט, זיך צוּ מאַכען פֿאַר אַ מיניסטער; כ'האָב זיך גערוּפֿען 
,פֿאָן טאַנגען" אוּן גענוּמען ריירען אויף אַ מיניסטערשען לשון, רי פֿאַנטאַ- 
זיען מיינע האָבען ניט אױפֿגעהערט, נאָר איך בין געווען אַביסעל וועניגער 
גערוועז, ווען איך װאָלט נוּר ניט געווען אַזױ נאַכלעסיג איבערצוּלאָוען מיין 
בריעף-טאַש אין דערהיים! דאַרף איך האָבען די עהרע צוּ העלפֿען רעם: 
הערר מיניסטער אין בעט אַריין? אוּן מיט טיעפֿען ערנסט, מיט פֿיעל 
צערעמאָניעס בין איך צוּגעגאַנגען צוּם בעטעל אוּן זיך אַנירערגעלײיגט, 

איצט איז געװאָרען אַזױ ליכטיג, אַז איך האָב שוין געקענט רערקענען 
די שפּאַלטען אין די װענד פֿון קעמערל אוּן באַלר נאָכדעם האָב איך אויך 
דערזעהן די שווערע ריגלען פֿוּן דער טהיר, דאָס האָט מיך צוּשטרייט, רי' 
אײנ-פֿאָרמיגע, שווינדעלריגע, אוּנרוּרכררינגליכע פֿינסטערניש, װאָס האָט 
מיך געשטערט זיך אַלײן צוּ זעהן, איז אָבגעבראָכען געװאָרען ; מיין בלוּם 
האָט זיך בערוּהיגט אוּן באַלר האָב איך רערפֿיהלמ, װי מיינע אױגען 
האָבען זיך צוּנעמאַכט, 

אַ פאָר קלעפ אין מיין טהיר האָכען מיך אױפֿגעװעקט. שנעל, 
אין אימפעט בין איך אַראָבגעשפּרוּננען פֿין בעם, אוּן האָב יך אױף 
גיך אָנגאָטהאָן; מיינע קליירער זיינען נאָך געװען נאַס פֿון נעכטען 
בײינאַכט אָן, 

,מעלרעט זיך אַקאָרשט אוּנטען ביים מאָג-אױפֿועהער," האָט דער 
פּאָליצײי- מאַן געזאָגט, 

אַלזאָ ווירער אַטאָל פֿאָרמאַלנע שטיק דורכצוּטאַכען! האָב איך זיך 
געטראַכט מיט פֿערדרוּס, 

איך בין אַראָב אוּנטען אין אַ נרוים צימער, װאוּ עס זיינען געועסען 
אַ דרייסיג אָדער פֿערציג מענשען, אַלע אֶהן אַ היים, אָהן אַ דאַך איב ער'ן 
קאָפּ, אוּן איינער נאָך'ץ אַנדערן איז אױפֿגערוּפֿען געװאָרען פֿוּן פראָטאָקאָל- 
בוּך, איינער נאָך'ן אַנדערן האָט געקראָגען אַ קוויטעל אױף עסען. רער 
מאָנ-אױפֿועהער האָט אַלץ כסרר געואַגט צוּם פאַליציסט, װאָם איף 
געשטאַנען לעבען איהם : 
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דורכגעשניטען די לוּפֿט אַזױ װי אַ בינטעל זאַכען, װאָס מען האָט פֿון 
ערגעץ אַריבערגעשלײידערט. װי דערלעזט האָב איך זיך געפֿיהלט, אַו איך 
האָב מיט דער האַנד אַ קלאַפּ געמהאָן אָן דאָס האַרטע בעטעל ! אַזױ איז 
דאָס שטאַרבען, האָב איך זיך געזאָגט, אַצוּנד װעסט דוּ שטאַרבען! אוּן 
איך בין געלעגען אַ קוּרצע וילע אוּן זיך געטראַכט, אַז איך מוּו איצט 
שטאַרבען, ענדליך זעץ איך זיך אויף אויף'ן בעט אוּן גיב אַ פֿרעג שטרענג : 
װער זאָגט עם, אַז איך מוּן שטאַרבען? אַז איך האָב דאָס װאָרט אױיס- 
געפֿוּנען, האָב איך אויך דאָס רעכט אַליין צוּ בעשטימען, װאָס עס זאָל 
בעדייטען, ,., כ'האָב געהערט װי איך פֿאַנטאַזיר, כ'האָב עס נאָך געהערט, 
בעת איך האָב גערעדט, מיין משוגעת איז געװען אַן אױסברוּך פֿון 
שװואַכקײם אוּן פֿערמאַטערטקײט, אָבער איך בין ניט געווען אויסער מיין 
זינען, אוּן פלוּצלונג איז מיר דוּרך אַ געדאַנק דוּרך'ן מוח, אַו איך בין 
משוגע געװאָרען, פֿוּל מים פחר, שפּרינג איך אַרױס פֿין בעט. כ'לוף צוּ 
דער טהיר, וועלכע איך ויל עפֿענען, כ'װאַרף זיך אַ פאָר מאָל אַרױף אויף 
איהר, כדי זי צוּ צוּברעכען, כ'קלאַפּ זיך קאָפ אָן װאַנר, קלאָג זיך פֿאַנאַנרער 
אויף'ן קול, ביים זיך אין די פֿינגער, כ'וויין אוּן פֿלוּך, .. 

אַלעס איז געװען שטיל; די װוענר האָבען נאָר אָבגעשלאָנען מיין 
אייגענע שטימע צוּריק, כ'בין אַנירערגעפֿאַלען אױף דער ערר, נים 
האָבענדיג מעהר קיין כח אַרוּמצוּלױפֿען איבער'ץ קעמערל, מיט אַמאָל 
דערזעה איך הויך אויבען, אין מיטען אַנטקעגען מיין בליק אַ גראָה פֿיער- 
עקיג שטיק אויף דער װאַנר, אַ ווייסען פֿלעק, אַן אַהנוּנג --- דעם שיין 
פֿון טאָג, כ'האָב געפֿיהלט, אַז עס אי דאָס ליכט פֿון טאָג, כ'האָב עס 
געפֿיהלט מיט יעדען אבר מיינעם, אַה! װי גרינג מיר איז דאָס געװאָרען 
אויף'ן הארצען ! כ'האָב זיך אויסגעצויגען אויף דער ערד מיט'ן פנים אַראָב 
אוּן זיך צוּאװויינט פֿאַר פֿרײר איבער אָט רעם ליכט-שיין, כ'האָב געשלוּכצט 
אויס דאַנקבאַרקײט, צוּגעװאָרפֿען רעם פֿענסטער ליעבליכע קוּשען מיט 
די הענד אוּן איך האָב זיך אױפֿגעפֿיהרט װי אַ משונע'נער. אויך אין רער 
רגע בין איך געווען ביים זינען, כ האָב נאַנץ נוּם געוואוסט, װאָס איך 
מהוּ, יעמוועדע אוּמעטיגקייט איז מיט אַמאָל פֿעדשװאוּנרען, שמערץ אוּן 
פֿערצװײפֿלוּנג האָבען אױפֿגעהערט צוּ עקזיסטירען פֿאַר מיר, אוּן אין רעם 
אױגענבליק האָב איך ניט געהאַט קיין שום װאוּנש, װאָס זאָל ניט קענען 
ערפֿילט װערן, אַזױ ווייט װי מיינע געראַנקען האָבען מיר געריענט, כ'האָב 
זיך אױפֿגעהױבען פֿון דער ערד, צוּנױפֿגעלײגט די הענר אוּן גערוּלריג 
געװאַרט, עם זאָל טאָג װערן, 


כֹּל קנוּם האַמסון, 


אַזױ װיים וי איך װייס, האָב איך װענען דעם נאָך לעת עתה נימ 
אַרױס;עזאָגט דאָס לעצטע װאָרט,,, 

אָבער מיין מוח איז װאָס װוייטער אַלץ טעהר צוּמישט געװאָרען. 
ענדליך בין איך אַרױסגעשפרונגען פֿוּן בעט אוּן גענוּמען זוּכען די װאַסער- 
לייטוּנג, כ'בין ניט דוּרסטיג געווען, נאָר דער קאָפּ האָט מיר געברענט 
וי פֿײער, אוּן איך האָגב דערשפירט אַן אינסטינקטיווען פֿערלאַנג נאָך 
װאַסער, אַז איך האָב זיך אָנגעטרוּנקען, בין איך צוּריק אַרײן אין בעם 
אוּן איך האָב מיט געװאַלט געזוּכט אַנשלאָפֿען צוּ ווערן, כ'האָב פֿערמאַכט 
די אױיגען אוּן זיך אָנגעטהאָן אַ כח צוּ זיין רוּהיג, אַזױ בין איך געלענען 
עטליכע מינוּם, זיך נים אַ ריהר טהאָנדיג פֿון אָרט, כ'בין אָבגענאָסען 
געװאָרען מיט שוויים אוּן כהאָב געפֿיהלט, װי דאָס בלוּט שפאַרט זיך 
אַרױף מים כח דוּרך מיינע אָדערן, ניין, דאָס איז ווירקליך געווען אַ פֿײינע 
זאַך, װי ער האָט געזוּכט דאָס געלד אין דעם פאַפּיר-זעקעל! ער האָט 
אויך נוּר איינמאָל געהוסט,. צי געהט ער ניט אַקאָרשט נאָך אַרוּם 
דאָרט אוּנטען? ער מוּו אוראי דאָרט זיצען אויף מיין באַנק.,.. דער בלויער 
פערלמוּטער,.. די שיפֿען. .. 

כ'האָב געעפֿענט די אױגען, וי אַזױ האָב איך זײי רען געקענט 
האַלטען צוּגעמאַכט, אַז איך האָב כשום אופן ניט געקענט אײנשלאָפֿען ? 
אוּן דערזעלבער חושך האָט געהערשט אַרוּם מיר, דיזעלבע אוּנערגרינרליבע, 
שװאַרצע אייביגקייט, געגען וועלכער מיינע געראַנקען האָבען זיך ערהויבען 
אוּן וועלכע זיי האָבען בשום אופן ניט געקענט בעגרײפֿען, מיט װאָס האָב 
איך זי געואָלט פֿערגלײכען ? כ'האָב זיך געמאַטערט מיט אַלע כחות צוּ 
געפֿינען אַ װאָרט, װאָס זאָל זיין שװאַרץ גענוּג, כדי צוּ ‏ בעצייכענען רי 
דאָזיגע פֿינסטערקײט, אַ װאָרט, װאָס זאָל זיין אוּמ'ברחמנות'ריג שװאַרץ, 
אַז עס זאָל מיר דאָס מױיל אָבשװאַרצען, בשעת איך װעל עס אַרױסרײדען, 
רבונו של עולם, װאָס פֿאַר אַ פֿינסטערניש! אוּן דאָס האָט געמאַכט, אַז 
איך האָב װידער געמוּוט טראַכטען װענען דעם ברעג ים אוּן די שיפֿען, 
זענע שװאַרצע טײװאָלים, װאָס זיינען געלענען אויף דרויסען אוּן האָבען 
געװאַרט אויף מיר, זיי האָבען מיך געװאָלט צוּציהען צוּ זיך אוּן מיך 
צוּהאַלטען אוּן מיט מיר אַרוּמפֿאָהרען איבער לאַנד אוּן ים, דוּרך פֿינסטערע 
מדינות, װאָס קיין מענש האָט נאָך אין די אויגען ניט געזעהן, מיר דוּכט 
זיך אוים, אַז איך בין אויף'ן שיף, כ'פֿיהל װי איך װער אַרוּנטערגעצױגען 
אין װאַסער, װי איך שװעב אין די װאָלקענס, װי איך זינק אוּן זינק, . . 
פלוצלינג לאָז איך אַרױם אַ הייזעריגען געשריי פֿוּן שרעק אוּן האַלט זיך 
אָן מיט אַלע כחות אָן בעט; כ'האָב אַ געפֿעהרליבע רייוץ געמאַכט, 
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פֿון מיין נייעם װאָרט, ס'דאַרף ניט גראָר כעדייטען גאָט אָרער טיװאָלי, 
אוּן װער זאָגט עם, אַז עס מוּו דוקא הייסען טהיר-נאָרטען ? אַז איך רעכען 
זיך גוּם אויס, איז עס אפילו ניט לחלומין נייטיג, עס זאָל הייסען היינג- 
שליסעל אָדער זונענ-אױפֿגאַנג, פֿאַר אַ זאַ מין װאָרט אַַ זינן צוּ געפֿינען, 
איז ניט שװער, כ'וועל װאַרטען ביז װאַנען ס'וועט אַליין קוּמען, פֿון זיך, 
דערווייל קען איך דאָך זיך אַביסעל רוּרבשלאָפֿען, 

כ'ליג אויף'ן בעטעל אוּן לאַך, כ'זאָג אָכער גאָרנישט, ניט ראַפֿיר 
אוּן נים ראַגעגען. עס געהען פֿערבײ אַ פאָר מינוּטען אוּן איך װער 
נערוועז, דאָס נייע װאָרט מוּמשעט מיך נגאָר אָהן אַן אױפֿהער, פֿערשװינדט 
אוּן קוּמט אַלע וויילע צוּריק, אוּן ענדליך פֿערנעהמט עס אין גאַנצען מיין 
מוח אוּן מאַכט מיך ערנסט, ביז אַהער בין איך נוּר איינשטימיג געװאָרען 
מיט זיך אַלײן וועגען דעם װאָס עס בערייטעט ניט, כ'האָב אָבער נאָך 
ניט בעשלאָסען, װאָס עס זאָל יאָ בערייטען, דאָס אין אַ קליינינקיים, אַ 
געבען-זאַך ! גיב איך אַ געשריי צוּ ‏ מיר אַלײן, אוּן איך כאַפּ זיך אָן ביים 
אָרים אוּן װירערהאָל, דאָס איו אַ נעבענ-זאַך. גאָט צוּ ראַנקען, ראָס 
װאָרט איז געפֿונען, אוּן דאָס איז דער עיקר, דער געראַנק אָכער מוּטשעט 
מיך גאָר אָהן אַ סוף אוּן לאָום מיך ניט אַנשלאָפֿען װערן ; קיין זאַך איז 
אין מיינע אויגען ניט געווען גוּט גענוּג פֿאַר ראָס דאָזיגע אויסערגעוועהנליך 
עלטענע װאָרט. ענדליך זעץ איך זיך װידער אַמאָל אױף אין בעם, 
נעהם אַרוּם דעם קאָפּ מיט ביידע הענר אוּן זאָג: ניין, דאָס גראָר איו 
אוּנמעגליך, אױסװאַנדערוּנג אָרער טאַבאַץ-פֿאַבריק קען מען רערמיט ניט 
בעצייכענען! װאָלט מען עס געק ענט אַזױ פֿערטײטשען, װאָלט איך 
דאָך שוין פֿוּן לאַנג אָן זיך ענטשלאָסען דערצוּ, ניין, אייגענטליך איו 
דאָס װאָרט געשאַפֿען, אױסצוּדריקען דערמיט עטװאָס ועעלישעם, אַ 
געפֿיהל, אַ צוּשטאַנד --- צי קען איך דען דאָס ניט איינזעהן? אוּן איך 
פֿערטראַכט זיך כדי צוּ געפֿינען עטװאָס זעעלישעס, פּלוּצלוּנג דוּכט זיך 
מיך אָב, עפעס אַזױ װי אימיצער װאָלט גערערט, װאָלט זיך אַריינגעמישט 
אין מיין שמוּעס מיט זיך אַלײן, אוּן איך ענטפֿער מיט כעם: װי ושע 
בלייבט ? ניין, אַזאַ מין אידיאָט איז ניטאָ אויף דער גאַנצער װעלט! פֿאָרים 
צוּם שטריקען! געה צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר! ראָס הייסט אַ ביסעל אַ 
בהמה! כ'פֿרעג אייך אַדרבה: פֿאַרװאָס בין איך עפעם מחויב עם צוּ 
מיימטשען פֿאָדים צוּ שטריקען, אַז איך האָב ספעציעל עטװאָס ראגעגען, 
עם זאָל הייסען פֿאָדים. צוּם שטריקען ? איך אַלײן האָב דאָס װאָרט אויס- 
געפֿונען. אוּן איך האָב דאָס פֿוּלע רעכט, עס פֿערמײמשען װי איך װיל, 
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פֿינסטערניש ניט געועהן, ס'איז נאָר קיין ספק ניט, אַז איך געפֿין זיך 
דאָ אין א בעווּנדער סאָרט פֿינסטערקײט, אַ פֿערצװײפֿעלטען עלעמענט, 
פֿון װעלכען קיינער האָט ביו אַהער ניט געװאוּסט. די לעכערליכסטע 
געראַנקען האָבען מיך בעשעפֿטיגט, אוּן אַלצדינג האָט אויף מיר אָנגע- 
װאָרפֿען אַ מורא. ראָס קליינע לעכעל אין װאַנר האָט מיר געגעבען צוּ 
ריינקען, אַ לעכעל פֿוּן אַ טשװאָק, װאָס איך האָב געפֿוּנען, אַ צייבען 
אויף דער װאַנר, כ'טאַפ עם אָן, טהוּ אַ בלאָז אינעווייניג אוּן װיל טרעפֿען, 
װי מיעף עם איז, דאָס איז זיכער ניט אַבי אַװי אַ לעכעל, בשום אופן 
נימם; ראָס איז אַ געהײמניספֿאַלער לאָך, פֿאַר וועלכען איך מוּו זיך נוּמ 
הימען, אוּן פֿול מיט דעם געדאַנק וענען ראָס ראָויגע לעכעל, אויסער 
זיך פֿאַר מורא אוּן נייגיריגקייט, האָב איך ענדליך געמוּוט אױפֿשטעהן פֿון 
בעט אוּן אױסווּכען ראָס האַלבע קליינע מעסערל מיינס, כדי אויסמעסטען 
רי מיעפֿקײט אוּן זיך איבערצייגען, אַז עם רערגרייכט נים ביו אין דעם 
צוויימען קעמערל פֿון דער אַנרער זייט, 

כ'האָב זיך ווידער געליינט, כדי צוּ פרובירען, אפשר װעל איך קענען 
אײינשלאָפֿען, אָבער אין דער וירקליכקייט, אוּם צוּ קעמפּפֿען פֿון ראָס 
ניי מים דער פֿינסמערקײם. דער רעגען האָט אױפֿגעהערט, אוּן איך האָב 
מעהר קיין שום קלאַנג ניט געהערם, אַ צייט לאַנג האָכ איך זיך צוּ" 
געהערם צוּ טריט אין נאַס, אוּן איך האָב זיך ניט צוּפֿרירענגעשטעלט, 
ביז װאַנען איך האָב געהערם דוּרכגעהן אימיצען, נאָך'ן מאָן נאָך אוּר- 
מהיילענריג, איז ראָס געווען אַ פאָליציסט, פלוּצלינג האָב איך עטליבע 
מאָל צוגעקנאַקט מיט די פֿינגער אוּן זיך צוּלאַכט אויף'ן קול, צוּ'ן אַלרע 
שװאַרץ יאֶהר ! --- כ'האָב זיך איינגערערם, אַז איך האָב אױסגעפֿונען אַ 
ניי װאָרט, כ'זעץ זיך אױיף אין בעם אוּן זאָג : ,ניטאָ אַזױ װאָס אין רער 
שפּראַך, איך האָב עס אױסגעפֿוּנען, קוּבאָאַאַ. עס האָט בוכשטאַבען װי 
אַ װאָרט, ביים זיסעסטען גאָט, מענש, דוּ האָסט אַ װאָרט אױסגעפֿוּנען... 
קוּבאָאַאַ.., פֿוּן גרויסער גראַמאַטיקאַלער בערײימוּנג, , יי 

מיט אָפֿענע אויגען, ערשטוינט איבער מיין געפֿונענעם אוצר, ויץ איך 
ראָ אוּן לאַך פֿאַר שמחה, דאַן הויב איך עפעס אָן שעפטשען; װער װיים, 
מען קען זיך נאָך אוּנטערהערען, אוּן איך האָב געהאַט כרעה צוּ האַלטען 
מיין ערפֿינדוּנג כסור, איצם אי אױף מיר אָנגעקוּמען רי פֿרעהליכץ 
משוגעת פֿוּן הוּנגער; כ'האָב זיך געפֿיהלט לייריג אוּן פֿרײ פֿון שטערץ, 
אוּן מיינע געדאנ?ען האָבען זיך אַװעקנעלאָוט אָהן אַ שום אָבהאַלט 
שטילערהיים האַלט איך זיך מיט זיך אַלײן אַן עצה, סים די מערק- 
ווירריגסטע געדאַנקען-שפרוּנגען פּרוּביר איך דערגרוּנטעווען רי בעריימונג 
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צופֿרידענהײיט איז געשטיגען ; מיט'ן הוּט אין דער האַנד אוּן דעם בליק 
געווענדט אויף'ן גאַזדפֿלאַם, זיץ איך מיר אויף'ן ברעג בעם. כ'האָב גע- 
מוזט דענקען ווענען די פֿערשידענע מאָמענטען פֿוּן דעם דאָזיגען בעגענעניש 
מיינעס מיט דער פאָליציי, דאָס ערשטע ! אוּן װי האָב איך עס אָנגעפֿיהרט! 
זשוּרנאַליסט טאַנגען, האַ ? אוּן דאַן דאָס {מאָרגענבלאַט"! װי האָב איך 
דעם מאַן געמראָפֿען פוּנקט אין האַרצען אַריין מיט'ן ,מאַרגענבלאַט"! 
דערפֿון איז גאָר קיין רייד נים, װי? ביז צוויי אַזינער צוּגעהוּליעט אין 
{שטיפֿגאַרדען", דעם שליסעל פֿוּן הז אוּן דעם טייסטער מיט עטליכּע 
מויזענד קראָנען פֿערגעסען אין דערהיים ! פֿיהרט דעם הערר אַרױף אין 
דער רעזערווירטער אָבטהײילוּנג,,, 

פּלוּצלוּנג פֿערלעשט זיך דאָס גאַז, עפעס אַזױ פלוצלונג, טאַקי מימ'ן 
אויג נים צוּ כאַפּען ; כ'זיץ אין טיעפֿען הושך, כ'קען ניט ועהן, ניט 
מיינע הענר, נים די ווייסע ויענד אַרוּם מיר, גאָרנישט! ס'בלייבט אַלואָ 
קיין אַנדער זאַך נים צוּ טהאָן, נוּר שלאָפֿען געהן, אוּן איך האָב זיך 
אױסגעמהאָן, 

אָבער איך בין ניט געווען שלעפֿעריג אוּן האָב ניט געקענט שלאָפֿען. 
אַ צייט לאַנג בין איך געלעגען אוּן האָב געקוּקט אין די פֿינסטערניש, 
אין די דאָזיגע געריכטע חשכות, װאָס האָט קיין סוף אוּן קיין עק נים, 
אוּן װאָס איך הױב נים אָן בעגרײפֿען, מיין געדאַנק האָט עס בשום 
אופן ניט נעקענט משיג זיין, די פֿינסטערקײט האָט גאָר קיין שיעור אוּן 
קיין ערך ניט געהאַט אוּן זי האָט מיר גערריקש אויף'ן האַרצען, כ'האָב 
צוּנעמאַכט די אױיגען, אָנגעהױבען שטיל צוּ זינגען, זיך אַרוּמגעװאָיפֿען 
אויף'ן געלעגער אַהין אוּן אַהער, כדי זיך צוּצוּשטרייען ; אָבער אוּמויסט. 
דער חשך האָט גענוּמען מיינע געראַנקען אין פלען אוּן האָט מיך ניט 
צוּרוּה געלאָוט אױף אַ רגע אפילו, װי װאָלט אַשטײגער געוען, װען 
איך זאָל זיך אַליין אױפֿלײזען אין דער פֿינסטערניש, ווערן איינס דער- 
מיט? כ'ועץ זיך אױף אויףץ בעם אוּן ניב אַ מאַך מיט די אָרעמם אין 
דער לוּפֿטען, 

מיין נערוועזער צוּשטאַנד האָט גענומען די אױבער-האַנד, אוּן װאָס 
איך האָב נים צוּטאָהן דאַגעגען -- ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, כ'בין 
געווען אַזױ װי אַ שפיעלכעל ביי די מערקווירדיגסטע פֿאַנטאַזיען אין די הענר; 
װאָס זיי האָבען געװאָלט, האָבען זי פֿוּן מיר געמאַכט. כ'האָב זיך אַליין 
געװאָלט בערוּהיגען, כ'האָב שטילערהייט זיך צוּגעזוּנגען אַלערלײ װויעג- 
ליעדער אוּן געשוויצט פֿאַר אָנשטרײנגוּנג, זיך צוּ רוּה צוּ בריינגען. כ'האָב 
געקוּקט אין חשך אַרײן, אוּן ווירקליך, אין מיין לעבען האָב איך אַואַ מי 
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מאַכען פֿאַר אַ באָדנער, אָבער איך האָב עם נים געסטייעט צוּ מהאָן ; 
כ'האָב זיך גענוּמען אַ נאָמען, װאָס ניט יעדער באָרנער האָט; אַחוץ דעם 
בין איך געגאַנגען אין ברילען. דאָ פֿאַלט מיר איין, צו זיין פֿרעך ; כ'גיב 
אַ טראָט פֿאַרװערטס אוּן זאָג פֿעסט אוּן ערנסט : 

,זשוּרנאַליסט,* 

דער אױפֿזעהער איז פֿערציטערט געװאָרען, איירער ער האָט אױפֿ- 
געשריבען דאָס װאָס איך האָב געואָגט, אוּן נרױם װי אַ הײמלאָזער 
שטאַאַטס-ראַטה בין איך געשטאַנען פֿאַר איהם. דאָס װאָס איך האָב 
אַװי ניך נים געענטפֿערט, האָט נים דערװעקט קיין שום חשר, װי 
זעהט עס פֿאָהרט אויס--אַ זשוּרנאַליסט אין ראַטהױז, אָן אַ דאַך איבער'ן 
קאָפּ! 

;אין װאָס פֿאַר אַ צייטונג -- הערר טאַנגען!* 

;אין מאָרגענבלאַט," האָב איך געענטפֿערט. ,ליירער האָב איך היינט 
בײינאַכט אַביסעל צוּ לאַנג געבוּמעלט,,," 

;אַך, רערפֿוּן איז ראָך גאָר קיין רייר ניט!" האָט ער מיר איבער- 
נעשלאָגען די רייר, אוּן דערנאָך האָט ער מיט אַ שמייכעל צוּגעליינט : 
;אַז רי יוּגענד הוּליעט אַמאָל צוּ... גאַנץ בעגרײפֿליך, .." זיך וענרענריג 
צוּ אַ פאָליציסט, האָט ער דערנאָך געואָגט, אױפֿשטעהענריג אוּן זיך 
העפֿליך פֿערבױגענדיג פֿאַר מיר: ;פֿיהרם אַרױף דעם הערר אין דער 
רעזערווירטער אָבטהײלוּנג, גוּטע נאַכט וי 

ס'איז מיר אַריבער אַ שױרער איבערן ליב פֿוּן מיין אייגענער 
פֿרעכהײם, אוּן איך האָב צוּנױפֿגערריקט די פֿױסטען, אוּם זיך צוּ שטײפֿען, 
װען איך װאָלט כאָטש דאָס {מאָרגענבלאַט" ניט אַרייננעמישט אין רער 
קאַשע! כ'האָב געװאוּסט, אַז רעראַקטאָר פֿריעלע װעט קריצען מיט רי 
צייהן, אַז ער װעם זיך דערויסען דערפֿוּן, אוּן אַז דער שליסעל האָט 
געסקריפעט אין שלאָס, האָט מיך דער דאָזינער קלאַנג דערטאָנט אָן דעם, 

דאָס גאַו ברענט צעהן מינוּט," האָם דער פאָליציי-מאַן געואָנט 
נאָך כיי רער טהיר שטעהענריג, 

,אוּן דאַן ווערט עס אױסגעלאָשען !ײ 

{דאַן װערט עס אױסגעלאָשען," 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט אויף'ן בעט אוּן געהערם, װי דער שליסעל 
האָם זיך אוּכגעד-עהט, ראָס ליכטיגע קעטערל האָט אויסנעזעהן אַזױ 
פֿרײנדליך ; כ'האָב זיך געפֿיהלט אַזױ היימיש אוּן זיך צוּנעהערט טימ 
פֿערנניגען צוּם רעגען, װאָס איז געגאַנגען אױף דרויסען, כ'האָב זיך נאָר 
קיין בעסערם נים געואוּנשען, װי אַזאַ קליין בעקוועם קעמערל! טיין 
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ס'האָט וױידער אָנגעהױבען רעגענען, אוּן איך האָב שוין געשפּירט, 
וי דאָס װאַסער איז מיר דוּרך אויף די שוּלטערן ביז אויף'ן לייב, ביים 
ראַטהױז איז מיר פלוּצלונג אױפֿגעקוּמען אַ גליקליכער געדאַנק: כ'האָב 
נעװאָלט בעמען די פאָליציי, זױ זאָל מיר עפֿענען דעם טױער. אַלאָ 
נים געטראַכט, כ'האָב זיך גלייך געװענדט צוּ אַ פאָליציסט אוּן איהם 
געבעמען, ער זאָל אַזױ גוּם זיין מיטקוּמען מים מיר אוּן מיך אַרײנלאָזען, 
אוב ער קען, 

יאָ, אוב ער קען, יאָ! אָבער ער האָט ניט געקענט ; ער האָט קיין 
שליסלען ניט, די פאָליציי-שליסלען זיינען נים דאָ, זי געפֿינען זיך אין 
דער דעטעקטיוו-אָבטהײלונג, 

װאָס זשע מהוּט מען פֿאָרט? 

נוּ יאָ, מען געהט אַועק אין אַ האָטעל אוּן מען ליינט זיך שלאָפֿען. 

אין האָטעל אַרין קען איך ניט געהן; כ'האָב קיין געלר ניט, 
כ'האָב לאַנג געבוּמעלט,,.. אין אַ קאַפֿע-הױז,., איהר פֿערשטעהט דאָך 
אַוראי!.י. 

אַ וילע זיינען מיר אַזױ געשטאַנען אױף די טרעפ פֿון ראַטהױז, 
ער האָט זיך מישב געווען, זיך בעמראַכט אוּן מיך אָנגעקוּקט פֿוּן אױבען 
ביז אַראָב. דער רענען האָט שטאַרק גענאָסען, 

;געהט אַריין צוּם אױפֿועהער אוּן מעלרעט יך, אַז איהר זיט 
הײמלאָז," האָט ער זיך אָבגערוּפֿען. 

הײמלאָז! דאָס איז מיר נאָך ניט אײנגעפֿאַלען, יאָ, צוּם טײפֿעל, 
דאָס איז אַ גוּמע אירעע! אוּן איך האָב דעם פֿאָליציסט נלייך בעראַנקט 
פֿאַר דעם דאָזיגען אויסגעצייכענטען אינפֿאַל, צי דאַרף איך נוּר גאַנץ 
אײנפֿאַך אַריינגעהן אוּן זאָגען, אַז איך בין הײמלאָו! 

גאַנץ אײנפֿאַך!.., 

,איער נאָמען ?" האָט דער אויפזעהער געפֿרענט, 

,טאַנגען --- אַנדרעאַס טאַנגען," 

* = כ'ויים ניט, פֿאַרװאָס איך האָב אַ לינען געזאָגט, מיינע געדאַנקען 
האָבען אַרוּמגעפֿלאַטערט אוּן האָבען מיר געבראַכט מעהר אײינפֿעלע װיפֿיעל 
איך האָב געדאַרפֿט! אָם דער מאָדנער נאָמען איז מיר אײינגעפֿאַלען גלאַט 
אַזױ, אוּן איך האָב איהם אַ שליידער געטהאָן אָהן אַ שום אױיסרעכנונג, 
כ'האָב געלייגט אֶהן אַ פֿאַרװאָס, 

;בעשעפֿטינוּנג ?" 

דאָס הייסט מיר אוּנטערגעשטעלט אַ ביינקעלע. הם ! בעשעפֿטיגוּנג! 
װאָס איו פֿאָרט מיין בעשעפֿטיגוּנג? תחילת האַב איך זיך געװאָלט 


6 קנוּם האַמסין 


היערענפֿאַלם איז עס צייט, איהר זאָלט געהן אַהײם, זאָל איך 
טיטנעהן!" 

אָט די פֿרײנדליכקײט האָט מיך ענטװאַפֿענט; כ'האָב געפֿיהלט, 
װי די טרעהרען קוּמען מיר אין די אויגען, אוּן איך האָב אױיף ניך גע- 
ענטפֿערט : 

;ניין, אַ דאַנק { -- איך האָב נוּר אַביסעל צוּלאַנג געבוּמעלם,,, אין 
אַ קאַפֿע.., אַ שעהנעם דאַנק אייך," 

ער האָט צוּגעלייגט די האַנר צוּם הוּט, בשעת איך בין אַװעקגע- 
גאַנגען, זיין פֿרײנדליכקײט האָט מיך איבערוועלטינט, אַזױ װי געפֿאַנגען 
גענוּמען, אוּן איך האָב געוויינט, װייל איך האָב ניט געהאַט קיין פֿינף 
קראָנען איהם צוּ געבען. איך בין געבליבען שטעהן אוּן האָב איהם 
נאָכגעקוּקט, װי ער איז זיך געגאַנגען לאַננזאַם זיין װועג, רערנאָך האָב 
איך זיך אַ קלאַפּ געטהאָן אָן שטערן אוּן נאָך שטאַרקער געוויינט, װאָס 
מעהר ער האָט זיך פֿוּן מיר דערווייטערט, איך האָב זיך אַלײן פֿערשאָלטען 
פֿאַר מיין אָרימקײם, זיך אױסגערוּפֿען װאָס אין דער קאָרט שטעהט אוּן 
ויך בעשאָטען מיט קללות פֿוּן קאָפּ ביו רי פֿים,. דאָס איז זיך אַזױ גע- 
גאַנגען ביז װאַנען איך בין שוין כמעט געווען אין דערהיים, אַז איך בין 
צוּנעקוּמען צוּ דער טהיר, ערשט איך כאַפּ זיך, אַז איך האָב פֿערלאָרען 
מיינע שליסלען, 

יאָ, פֿערשטעהם זיך! האָב איך מיט ביטערקייט געזאָנט, פֿאַרװאָס 
האָב איך טאַקי נים געראַרפֿט פֿערלירען די שליסלען ? אָט וואוין איך דאָ 
אין אַ הויף, ואוּ אוּנטען איז אַ שטאַל אוּן אויבען אַ באָרנערײ; רעם 
טויער שליסט מען צוּ בינאַכט, אוּן קיינער, קיינער קען איהם ניט 
אױפֿשליסען --- טאָ פֿאַרװאָס האָב איך מאַקי ניט נעמעגט פֿערלירען מיינע 
שליסלען ? איך בין דוּרכגענעצט װי אַ הוּנד, אַביסעלע הוּנגעריג, אַ גאַנץ 
קליין ביסעלע הונגעריג, אוּן עפעם אַזױ מיעדלאַך אין די קניע -- 
פֿאַרװאָס זשע טאַקי ניט פֿערלירען ? פֿאַרװאָס רוקט זיך אייגענטליך דאָס 
הויז אין גאַנצען ניט אַרױס העם ווייט הינטער דער שמאָרט, בשעת איך 
קוּם אוּן װיל אַרינגעהן?,. , אוּן, פֿערהאַרמעװעט פֿוּן הונגער אוּן נויטה, 
האָב איך געלאַכט פֿוּן זיך אַלײן, 

כ'האָב געהערט וי די פֿערד אין שטאַל קלאַפּען מיט רי פֿים אוּן 
איך האָב געקענט ועהן מיין פֿענסצער פֿון דרויסען; אָבער דעם טױער 
האָב איך ניט געקענט עפֿענען, אוּן אַריינגעהן האָב איך אויך ניט געקענט 
מיעד אוּן פֿערביטערט האָב איך אַלואָ בעשלאָסען, צוּריקצוּגעהן צוּ דער 
בריק אוּן אױפֿוּבען מיינע שליסלען 
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װוי דער סוחר פֿון אַלטע ביכער פאַשאַ, לטשל, אָרער דער שיף-עקספע- 
ריטאָר הענעכען ? צי האָב איך דען ניט קיין שוּלטערן װי אַ ריעז אוּן 
צוויי שטאַרקע אָרעמס צוּם אַרבײטען? האָכ איך דען נים געווּכט אין 
דער מעלערגאַרע אַ פלאַץ, וואו מען האַקט האָלץ, כדי דאָרט ועניגסטענס 
צוּ פֿערדיענען דאָס טעגליכע שמיקעל ברױם! צי בין איך דען פֿױל? 
האָב איך דען ניט קיין שטעלעם געזוּכט אוּן פֿאָרלעזוּנגען געהערט אוּן 
צייטוּנגס-אַרטיקלען געשריבען אוּן טאָג אוּן נאַכט געאַרבײט אוּן געלייענט 
וי אַ װאַהנזיניגע- ? אוּן צי האָב איך רען נים די גאַנצע צייט געלעבט 
װי אַ קאַרגוּן, געגעסען ברוים מיט מילך, װען איך האָב געהאַט פֿיעל; 
ברוים, ווען איך האָב געהאַט ווייניג, אוּן געהוּנגערט, ווען איך האָב נאָר- 
נישט געהאַט? װאָס ושע, כ'האָב אפשר געװאױינט אין האָטעל אָרער 
געהאַט אַ גאנצען אַפּאַרטאַטענט מיט צימערן אויף'ן ערשטען שטאָק ? אויף 
אַ בוירים האָב איך געוואוינט, אין אַ באָרנערײ, פֿוּן װאַנען נאָט אוּן רי 
וועלט זיינען פֿאָרינען װוינטער אַנטלאָפֿען, מחמת עס האָט דאָרט אַריינ- 
געשנייט, כ'הויב ווירקליך ניט אָן פֿערשטעהן װאָס דאָ טהוּם זיך! 

דאָס אַלצדינג האָב איך געטראַכט, געהענדיג אַזױ איבער'ן גאַס, 
אָבער דערביי איז ניט געװען קיין פֿונק פֿוּן בייזקיים אָדער ביטערקייט 
ביי מיר אין געראַנק, 

לעבען אַ פֿאַרבען-האַנדלונג בין איך געבליבען שטעהן אוּן כ'האָב 
אַרינגעקוּקט אין פֿענסטער ; כ'האָב פרוּבירם איבערלייענען רי עטיקעמען 
אויף אַ פאָר שאַכטלאַך, אָבער ס'איז געװוען צוּ דוּנקעל, פֿוּן פֿערררוּם 
אויף מיר אַלײן פֿאַר רעם ראָזיגען נייעם אײינפֿאַל, אוּן ברוגו, כמעט 
צאָרנדיג דערפֿאַר װאָס איך קען נים אױסגעפֿינען װאָס עס ליגט אין אָמ 
די שאַכטלאַך, האָב איך אַ קלאַפּ געמהאָן אָן פֿענסטער אוּן בין מיר 
אַװעק װייטער, אױיבען אין נאַס האָג איך בעמערקט אַ פאָליציי-מאַן, 
כ'האָב זיך צוּגעאיילט איהם אָנצוױאָגען, אוּן צוּגעהענדיג גאַנץ נאָהענט 
צוּ איהם, האָב איך מיר נים דיר נים אַ זאָג געטהאָן: 

{ס'איז צעהן אַזײנער," 

ניין, צוויי" האָם ער געענטפֿערט פֿערװאוּנדערט, 

גניין, צעהן," האָב איך געזאָגט. ,ס'איו צעהן דער זייגער," אוּן 
אויסער זיך פֿאַר כעס בין איך אַװעק אַ פאָר טריט װייטער, צוּנױפֿנע- 
דריקט דרי פֿױסט אוּן געזאָגט: ,הערט אַקאָרשט, ווייסט איהר, ס'איז צעהן 
אַױיגער!" 

ער האָט זיך אַ וויילע מישב געװוען, בעטראַכט מיין פערואָן, טיך 
אָנגעקוּקט װי אַ צוּטוּמעלטער אוּן ענרליך גאַנץ רוּהיג געואָגט: 
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אַזױ האָט מיך דער פאָליציסט אָנגערוּפֿען? עועל-קאָפּ, כ'וועל איהם ווייוען, 
װאָס עס הייסט אַזױנם, מ יך רוּפֿען עועל-קאָפּ! דערביי האָכ איך זיך 
אוּמגעדרעהט אוּן גענוּמען לױפֿען צוּריק,. כ'האָב געקאָכט פֿאַר כעס, 
אוּנטען אין גאַס האָב איך זיך אויסגענליטשט און בין געפֿאַלען; אָבער 
דאָס האָט מיך גאָרנישט געאַרט, כ'האָב אַ שפרוּנג געטהאָן אוּן גענוּמען 
לױפֿען ווייטער, אוּנטען ביים אייזענבאַהן-פלאַץ בין איך אָבער געװאָרען 
אַזױ מיעד, אַז איך האָב שוין מעהר קיין כוח ניט געהאַט, אַרוּנטערלױפֿען 
ביז צוּ דער בריק ; דערצוּ האָט זיך מיין בעם בשעת'ן לױפֿען אָבנעקיהלט, 
ענדליך בין איך שטעהן געבליבען אוּן האָב אָבגעצױגען דעם אָטהעם, 
צי איז דען נאָך אַלעמען ניט אַלץ איינס, װאָס אַזאַ פאָליציסט האָט גע- 
זאָגט? -- יאָ, אָבער איך װעל זיך דאָך ניט לאָזען שפּייען אין דער קאַשע 
פֿון יעדען גאָרנישט! --- מילא -- האָכ איך זיך אַליין איבערגעשלאָגען 
די רייד --- מען האָט איהם בעסער ניט געלערנט! אוּן די דאָזינע 
ענטשוּלדיגוּנג איז מיר גענוּג געווען; צװויי מאָל האָכ איך נאָך װירער- 
האָלט : מען האָט איהם בעסער נים געלערנט! אוּן דערנאָך האָב איך 
זיך געלאָזט געהן צוּריק, 

גאָט, װאָס דיר קען אַלץ אײנפֿאַלען! האָב איך זיך געטראַכט מיט 
פֿערדרוּם ; אין מיטען דערינען אין אַ שטאָק-פֿינסטערער נאַכט אַרוּמלױפֿען 
װי אַ פֿערריקטער ביו'ן די קניע אין בלאָטע; דער הוּנגער האָט מיר 
גענאָגט אוּן געטאָטשעם אוּן מיך ניט צוּרוּה געלאָוט. אַלע ויילע האָב 
איך אַ שלוּנג געטהאָן אַביסעל שפייאַכץ, אוּם זיך אוף אַזאַ'ץ אופן צוּ 
זעמיגען, אוּן מיר האָט זיך גערוּכט, עפעס אַזױ װי דאָס װאָלט געהאָלפען, 
פֿיעלע װאָכען נאָכאַנאַנר האָב איך זעהר ועניג געהאַט צוּ עסען, ביז 
װאַנען עס איז געקוּמען אַזױ װיים, אוּן אין דער לעצטער צייט האָבען 
זיך מיינע כוחות אײנפֿאַך אױסגעלאָזט, אַז איך בין שוין אפילו יאָ אַמאָל 
געווען גליקליך גענוּג, אויף אַזאַ אָרער אַן אַנדער אופן צוואַמענצוּמאַכען 
אַ פֿינף קראָנען, האָט דאָס ראָױיגע געלר קינמאָל ניט געהאַלטען אַזױ 
לאַנג, איך זאָל זיך קענען ערהוילען, איידער אַ נייע הוּנגער-צייט איז 
אָנגעקוּמען, ערגער פֿון אַלצרינג איו געווען מיט מיין רוּקען אוּן מים 
מיינע אַקסלען ; דאָס ביסעלע טאָטשען אין דער ברוּסט האָב איך אויף 
אַ וויילע געקענט איינהאַלטען, ווען איך האָב אַ שטאַרקען הוסט געמהאָן, 
אָדער װען איך האָב זיך היבשלאַך איינגעבויגען ביים געהן ; אָבער פֿאַר'ן 
רוּקען אוּן אַקסלען האָב איך קיין שום עצה ניט געהאַט, װאָס איו רער 
שכל רערפֿון, װאָס עס װיל גאָר פֿאַר מיר בשום אופן נים אָנהױבען 
טאָגען? בין איך אפשר נים אַזױ בערעכמיגט צוּ לעבען װי יערער אַנרערער, 
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! איהרע אָרעמס, דער הויך פֿוּן איהר אָטהעם געהט מיר אַריבער איבערץ 
געזיכט, אוּן זי שעפטשעט : װילקאָמען, געליעבטער! קוּש מיך!,, קוּשׁ טיך! 
נאָך, ., נאָךי., 

כ'זעה שטערן פֿאַר מיינע אויגען, אַזױ װי איך ליג דאָ אױף רער באַנק, 
אוּן מיינע געראַנקען טוּנקען זיך אוּנטער אין אַן אָרקאַן פֿוּן ליכט,,,, 

דערנאָך בין איך אַרינגעפֿאַלען אין שלאָף, דער פּאָליציסט האָט מיך 
אױפֿגעװעקט, כ'האָב זיך אױפֿגעזעצט, אוּמ'ברחמנות'דיג צוּריקגערופֿען אין 
לעבען אוּן אין עלענר, מיין ערשטעם געפֿיהל איז געווען אַ נאַרישע פֿער- 
װאוּנדערוּנג, פֿאַר װאָס איך געפֿין זיך דאָ אוּנטער'ן פֿרײען הימעל; אָבער 
באַלר נאָכדעָם איז מיר שטאַרק ביטער געװאָרען אויף'ן האַרצען; כ'האָבֿ 
שיעור ניט אַרױסגעפּלאַצט אין אַ געװיין, פֿאַר װײיטאָג װאָס איך לעב נאָך 
אויף דער װעלט! בשעת איך בין געשלאָפֿען האָט גערעגענט; די קליידער 
מיינע זיינען געווען אין גאַנצען דוּרכגענעצט, אוּן איך האָב געשפירט אַ 
ביטערע קעלט אין אַלע מיינע גליעדער, פֿאַר דער צייט איז נאָך פֿינסטערער 
געװאָרען אוּן קוים מיט צרות האָב איך געקענט דערקענען דעם פאָליציי- 
מאַן, װאָס איז געשטאַנען אַנטקעגען מיר, 

;אַזױ --- וי" האָט ער געזאָגט, ,אַצוּנד שטעהט אויף וי 

כ'האָב זיך ‏ גלייך אױפֿגעהױבען; אַז ער װאָלט מיר געהייסען, זיך 
: גלייך אַנידערלײגען, װאָלט איך איהם אויך געפֿאָלגט, איך בין געווען זעהר 
נידערגעשלאָגען אוּן אָהן כוחות ; אוּן צוּ אַלע צרות האָט זיך נאָך דער 
הוּנגער גראָר אין דער רגע אָבגערוּפֿען, 

,װאַרט אַקאָרשט!" האָט מיר דער פּאָליציסט נאָבגעשריען, רער עועל- 
קאָפּ פֿערגעסט זיין הוּט! אָט אַזױ --- נאַ, איצט געהט וי 

,מיר האָט זיך אויך גערוּכט, עפעס אַזױ װי --- אַזױ װי איך װאָלמ 
װאָס פֿערגעסען," האָב איך צוּטומעלטערהייט געשמאַמעלט, {אַ דאַנק, 
גוּטע נאַכט וי 

אוּן שװאַנקענדיג בין איך אַװעק ווייטער, 

אַז איך װאָלט געהאַט כאָטש איין קליין שטיקעלע ברויט! אַזױ אַ פֿיין 
קליין קאָרן-ברויטעל, פֿון וועלכען. מען זאָל בשעת'ן געהן קענען אָבבײיסען ! 
איך האָב זיך גענוי פֿאָרגעשטעלט דעם בעשמימטען פאָרט קאָרן-ברויט, 
װאָס איך װאָלט מיט אַזאַ אוּנבעשרייבליכען אַפּעמיט צוּנעביסען, ס'האָט 
מיך מורא'דיג געהוּנגערט, כ'האָב זיך געוואוּנשען דעם מטױיט, כ'בין גע- 
װאָרען סענטימענטאַל אוּן איך האָב זיך צוּאויינט,. ניטאָ קיין סוף צוּ 
מיין עלענד! ‏ מיט אַמאָל בין איך געבליבען. שמעהן אין מיטען גאַס, אַ 
קלאַפּ געטהאָן מיט'ן פֿוּם אָן דר'ערד אוּן זיך צוּשאָלטען אויף'ן קול. װי 
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אַרוּם מיר, און צוּפֿריעדען, װאָס קיינער זעהט מיך ניט, כ'האָב אַנירער- 
געלייגט די פֿיס אויף דער באַנק אוּן זיך צוּגעשפאַרט אַ וילע ; אויף אַזאַץ 
אופֿן האָב איך געהאַט גרוים הנאה דערפֿון װאָס איך בין אָבגעזוּנדערט פֿוּן 
אַלעמען, קיין װאָלקען ביי מיר אין רער ועעלע, קיין געפֿיהל פֿון אוּנצוּ- 
פֿרירענהײט, אַזױ וייט װי איך האָב געקענט דענקען, קיין לוּסט, קיין שום 
פֿע-לאַנג, װאָס איז געבליבען אוּגערפֿילט, איך בין געבליבען מיט אָפֿענע 
אויגען אין אַ צוּשטאַנר פֿוּן פֿערגעסענהייט, אױסגעטהאָן פֿון אַלצרינג, 
נאָך אַלץ קיין שום קלאַנג ניט, װאָס זאָל מיר שטערן מיין רוּה, די 
מילרע דוּנקעלהייט האָט פֿוּן מיר פֿערבאָרגען דאָס גאַנצע װעלטאַל אוּן 
האָט מיך אַזױ װי בעגראָבען דאָ אין רוּה -- נוּר דער פוּסטער גערויש פֿוּן 
דער שטילקייט קליננט מיר מאָנאָטאָן אין די אױערן, אוּן די פֿינסטערע 
מײיװאָלים דאָ אויף דרויסען ועלען מיך צוּציהען צוּ זיך, װען די נאַכט ווע 
אָנקוּמען, אוּן זי ועלען מיך פֿערטראָגען װייט אין פֿרעמדע לענדער, װאוּ 
קיין מענשען וואוינען ניט, אוּן זי וועלען מיך צוּ פרינצעסין אילאַיאַלי אין 
פּאַלאַץ פֿערטראָגען, דאָרט װאוּ מען װעט מיך בעגעגענען מיט אַזעלכע 
הערליכקייטען, גרעסער װי יעטועדע הערליכקייט פֿוּן די מענשען, אוּן זי 
אַלײן װעם זיצען אין אַ פראַכטפֿאָלען, שטראַהלענדען זאַאַל, אויף אַ טראָהן 
פֿון געלע רויזען, אוּן זי װעט מיר די האַנד אויסשטרעקען, בשעת איך װעל 
אַרײנקוּמען, אוּן מיך בעגריסען, אַז איך װעל צוּגעהן נעהנטער אוּן אַנירער- 
פֿאַלען אױף די קניע לעבען איהר: ;זי מיר אין מיין לאַנד װילקאָמען, 
ריטער! שוין צװאַנציג זוּמערן אַז איך האַר אויף דיר אוּן רוּף דיך אין אַלע 
שטערן-העלע נעכט, אוּן אַז דוּ האָסט געטרױיערט, האָב איך דאָ דרינען 
געוויינט, אוּן בעת דוּ ביסט געשלאָפֿען, האָב איך דיר די הערליכסטע 
חלומות צוּגעשיקט!,,," אוּן די שעהנע נעהמט מיך אָן פֿאַר דער האַנד 
אוּן געהט מיט מיר, אוּן פֿיהרט מיך דורך לאַנגע קאָרידאָרען, װאוּ גרויסע 
מחנות מענשען שרייען הוּרראַה, דוּרך ליכטיגע גערטנער, ואוּ דריי הוּנדערט 
יוּנגע מיידלאַך שפיעלען אוּן לאַכען, אין אַ צווייטען זאַאַל אַרײין, וואוּ אַלצדינג 
איז לויטער שטראַהלענדער שמאַראגד, דאָ אינעוייניג שיינט די זוּנן, דוּרך 
גאַלעריען אוּן קאָריראָרען ציהען זיך ליעבליכע געואַנגס-כאָרען, אַ בערוי- 
שענדער ריח שלאָגט מיר אין פנים אַרײן, איך האַלט איהר האַנד אין 
מיינער אוּן פֿיהל, װי אַ פֿער'כשוף'טע װילדע פֿרײר נעהמט דורך אַלע מיינע 
גליערער ; כ'נעהם אַרוּם מיט מיין אָרים איהר טאַליע, און זי שעפטשעט : 
נים דאָ, קוּם מים מיר נאָך װײטער! אוּן מיר געהען אַרײן אין רוימען 
זאַאַל, וואוּ אַלצדינג איז לױיטער רובין, אַ שוימענדע פּראַכט, ואו איך לאָז 
זיך אַראָב אויף דער ערד, דאָ דערפֿיהל איך. װי זי נעהמט מיך אַרום מיט 
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אין אַ פּאָר מינוּמען אַרוּם איז ער אָנגעקוּמען, דער פאָליציסט; ער 
האָט זיך אוּמנעקוּקט אין אַלע זייטען אוּן געקלאַפט מיט די אייזענבעשלאָגענע 
אָבזאַצען איבערץ ברוּק, ער איילט זיך ניט, ער האָט דאָך נאָך די גאַנצע 
נאַכט פֿאַר זיך ; דאָס בייטעלע זעהט ער ניט, --- ניט פֿריהער איירער ער 
קוּמט צוּ גאַנץ נאָהענט דערצוּ, דאַן שטעלט ער זיך אָב אוּן בעטראַכט 
עס, ס'זעהט אוים אַזױ װיים אוּן װערטפֿאָל, װי עס ליגט זיך דאָ ; פֿילײכט 
אַ קליינע סוּמע דעריין, װי ? אַ קליינע סוּמע זילבער-געלר?,.. ער הױיבט 
עס אויף, הם! לייכט, זעהר לייכט! אפשר אין דאָס א טהייערע פֿעדער 
פֿוּן אַ הוּם.,, אוּן ער עפֿענט עס פֿאָרזיכטיג מיט די גרויסע לאַפּעס זיינע 
אוּן קוּקט אַרין, ב'האָב געלאַכט, געלאַכט אוּן זיך געקלאַפּט אױף די 
קניע, געלאַכט אַזױ װי אַ פֿערריקטער, קיין שום קלאַנג איז מיר נים 
אַרױס פֿון האַלו; מיין געלעכטער איז געװען שמיל, אין זיך אַזױי װי 
מרעהרען, ., : 

דאָ הערט זיך ווידער אַ קלאַפּערײ איבער'ן פֿלאַסטער, אוּן דער פּאָליצי-- 
מאַן געהט אַריבער די בריק, איך בין געועסען דאָ מיט די טרעהרען אין 
די אױיגען אוּן אַרײנגעצױגען אין זיך לוּפֿט, אױסער זיך פֿוּן לוּסטיגקייט, 
כ'האָב אָנגעהױבען ריירען הויך, כ'האָב זיך אַליין דערצעהלט װאָס עס איו 
וועגען דעם פּאַפּירענעם זעקעל, נאָכגעמאַכט די בעוועגוּנגען פֿוּן דעם אָרעמען 
פּאָליציסט, אַרײנגעקוּקט אין דער הויהלער האַנד אוּן געהאַלטען אין איין 
װידערהאָלען: ,ער האָט געהוּסט, בשעת ער האָט עס אַװעקגעװאָרפֿען! 
ער האָט געהוּסט, בשעת ער האָט עס אַװעקגעװאָרפֿען!" צוּ די דאָױגע 
ווערטער האָב איך צוּגעלייגט נייע, דעם גאַנצען זאַץ אומגעדרעהט אוּן 
איהם ענדליך פֿערשניצט מיט אַזאַ מין שפיץ : ער האָט געהוּסט איינמאָל 
-- קהע -- הע!" 

איך בין פֿערמאַטערט געװאָרען פֿוּן די פֿערשיעדענע נוסחאות, מים 
וועלכע איך האָב אָט די װערטער אַרױסגערערט, אוּן ס'איז געװאָרען גאַנץ 
שפעט, ביז מיין לוּסטיגקייט האָט גענוּמען אַ סוף, דאַן איז אױף מיר 
אָנגעפֿאַלען אַ טרוימערישע רוּהיגקייט, אַ בעקוועמע מאַטקײט, וועלכער איך 
האָב זיך גלייך אוּנטערװאָרפֿען, ס'איז געװאָרען פֿינסטערער, אַ לייכט 
װינטעל האָט אַביסעל צוּשאָקעלט דעם פּערלמוּטער פֿוּן ים; די שיפֿען מיט 
די אױפֿגעהױבענע מאַטשטען האָבען מיר אויסגעוויזען אַזױ װי שטילע שרים, 
װאָס שטעהען אוּן װאַרטען אױף מיין נשמה, כ'האָב ניט געפֿיהלט קיין 
שום שמערץ, דער הוּנגער האָט איהם אַזױ װי אָבגעטױט; אָנשטאָט דעם 
האָב איך זיך געפֿיהלט אַזױ אַנגענעהם פוסם, אוּנבעריהרט פֿוּן אַלצדינג 


60 קְנוּט האַמסוּן, 


פּערלמוּטער, אוּן די קליינע פֿױגעלאַך פֿליהען דוּרך שטילערהייט פֿערבײ 
מיר, אַביסעל ווייטער געהט אַרוּם אַ פאָליציי-מאַן אויף דער װאַך, ווייטער 
זעהט מען קיין שום מענשען ניט, אוּן דער גאַנצער האַפֿען לינט איינגעהילט 
אין טיעפֿער שטילקייט, 

איך צעהל נאָך אַמאָל איבער מיין געלר: אַ העלפֿט פֿון אַ קלײן 
מעסערל, אַ שליסעל-בוּנד, אָבער נים קיין העלער, פלוּצלינג לייג איך פֿוּן 
דאָס ניי אַרײן די האַנר אין קעשענע אוּן שלעפ אַרױם די פאַפּירען, ראָס 
איז געווען אַ מעכאַנישע האַנדלוּנג, אַן אוּנבעװאוּסטער נערווענ-ציטער, 
כ'זוך מיר אוים אַ װיים, אוּנבעשריבען בלעמעל אוּן --- װיים גאָט, פֿון 
װאַנען דער דאָזיגער געדאַנק האָט זיך צוּ מיר גענוּמען --- קייקעל עם 
צוּנויף אַזױ װי אַ רעהרעל, פֿערמאַך עס פֿאָרזיכטיג פֿוּן ביירע זייטען, אַזױ 
אַז עס זעהט אוים װי אָנגעפֿילט, דערנאָך דערלאַנג איך עס אַ װאָרף אויף 
דער ערד, דער װינד האָט עס פֿערטראָגען נאָך װייטער, ענדליך איז עס 
געבליבען ליגען, 

איצט האָט דער הוּנגער מיך אָנגעהױבען צוּ מוּטשען, כ'האָב געקוּקט 
אויף דאָס ווייסע פאַפירענע זעקעלע, װאָס האָט אויסגעזעהן אַזױ װי אָנגע- 
שטאָפט מיט זילבער-געלד אוּן האָט מיך אַלין אַזױ װי איינגערערט, אַז 
עס ענטהאַלט װירקליך װאָס עס איז אין זיך,. כ'האָב זיך אָנגעשטריינגם 
צוּ טרעפֿען די סוּמע, אַז איך װעל טרעפֿען ריכטיג, װעט זי געהערען צוּ 
מיר ! אוּן איך האָב זיך גענוּמען פֿאָרשטעלען ביי מיר אין מוח װי די קליינע 
פֿײנינקע צעהן-עהרע-שטיקלאַך ליגען אוּנטען אױיףץ גרוּנד אוּן רי פֿעטע 
קראָנען-שטיקער פֿון אויבען -- אַ גאַנץ זעקעל פֿוּל מיט געלר! מיט אױיפֿ- 
געריסענע, זשאַדנע אויגען האָב איך געקוּקט דערויף און זיך אַלײן צוּגערערט 
צוּצוגעהן אַהין און אַװעק'גנב'ענען דאָס פּאַפיר-זעקעל, 

מיט אַמאָל האָב איך דערהערט װי דער פאָליציי-מאַן הוּסט --- װי 
האָט עס מיר פֿאָרט געקענט אײנפֿאַלען, איהם נאָכצוּטהאָן? כ'הויב זיך 
אויף פֿוּן דער באַנק אוּן הוּסט, װירערהאָל עס דריי מאָל, כרי ער זאָל עס 
דערהערן, װי ער װעט זיך דאָס אַ װאָרף טהאָן אויף דאָס פּאַפיר-בייטעלע, 
אַז ער װעט קוּמען דערצוּ! איך בין געווען מלא שמחה איבער דיזען ויץ, 
האָב זיך מיט פֿערגנינען געריבען די הענד אוּן געפֿלוכט אויף װאָס די וועלט 
שטעהט, או ער װעט ך דאָס אַביסעל מװען אָבטראָגען מיט אַ נאָו, 
דער הוּנד! אַ לעבעריגער װעט ער זיך מוװען בעגראָבען פֿאַר חרפה 
איבער דער דאָזיגער אינגעלשער שטוּקע! כ'בין געווען שכור פֿוּן הוּנגער, 
ער האָט מיר דעם קאָפֿ פֿערדרעהט, 


אַ פֿאָר װאָכען שפּעטער בין איך איינמאָל אָוענד-צייט געװען אױף 
דרויסען, 

איך בין װידער געקוּמען אויף איינעם פֿון די בית עלמין'ס אוּן האָב 
געשריבען אַן אַרטיקעל פֿאַר אַ צײיטוּנג; בעת װען איך בין דערמיט בע- 
שעפֿטיגט געווען, איז געװאָרען צעהן אַזיגער, די נאַכט האָט זיך אַראָבגעלאָוש 
אוּן ס'איז געקוּמען די צייט צוּ פֿערשליסען דעם מױיער פֿון בית עולם, כ'בין 
געווען הוּנגעריג, זעהר הוּנגעריג ; די צעהן קראָנען האָבען געסטייעם אויף 
אַ גאַנץ קוּרצע צייט; איצט האָב איך שוין זינט צוויי, דריי טעג גאָרנישט 
געהאַט גענעסען אוּן איך האָב זיך געפֿיהלט שטאַרק פֿערמאַטערט, אָנגעגריפֿען 
פֿון'ם שרייבען מיט דער בלײי-פֿערער, אין קעשענע האָב איך געהאַט אַ 
העלפֿט פֿון אַ קליין מעסערל אוּן אַ שליסעל-בונד, אָבער ניט קיין העלער, 

אַז דער מױער פֿון בית עולם איז פֿערשלאָסען געװאָרען, האָב איך 
דאָך אין פֿלוּג געדאַרפֿט געהן אַהײם, נאָר מחמת אינסטינקטיווער מורא 
פֿאַר מיין צימער, װאוּ ס'איז געװען פוּסט און רוּנקעל, אַ פֿערלאָוענער 
װאַרשטאַט פֿוּן אַ באָדנער, אין װעלכען איך האָב זיך געמוּוט דערװייל 
אױפֿהאַלטען, האָב איך זיך אַװעקגעלאָזט ווייטער ; איך בין געגאַנגען גלאַט 
אַזױ אין דער וועלט אַריין פֿערבײ דעם ראַטה-הױז, אַראָב צוּם ים, ביז צוּ 
אַ באַנק אויף דער איזענבאַהן-בריק, װאוּ איך האָב זיך אַנירערגעזעצט, 

אין דער רגע האָב איך קיין טרויעריגע מחשבה ניט געהאַט, כ'האָב 
זיך פֿערגעסען אָן מיין נויטה אוּן זיך געפֿיהלט בערוּהיגט, קוּקענדיג אויף'ן 
ים, וועלכער איז זיך געלענען פֿריעדליך אוּן שעהן אין האַלב-דוּנקעל, פֿוּן 
אַלטער געוואוינהיים האָב איך זיך געװאָלט דערקוויקען דרי נשמה רוּרבלע- 
זענדיג. דעם אַרטיקעל, װאָס איך האָב נאָר װאָס אָנגעשריבען אוּן וועלבער 
האָט מיר אין מיין ליידיגען מוח אויסגעויזען צוּ זיין דאָס בעסטע, װאָס 
איך האָב ביז יעצט געשאַפֿען, כ'האָב אַרױסגענוּמען מיין מאַנוּסקריפט פֿוּן 
קעשענע, עס געהאַלטען גאַנץ נאָהענט פֿאַר די אױגען, כרי צוּ קענען זעהן, 
אוּן איך בין רוּרכגעפֿלױגען איין זייטעל נאָך'ץ אַנדערן. ענדליך בין איך 
מיעד געװאָרען לייענענדיג אוּן כ'האָב װידער צוּנױפֿגעלײגט רי פּאַפירען, 
אַרוּם אוּן אַרוּם איז רוּהינ; דער ים ליגט אױסגעצױיגען אַזױ װי בלויעק 


צווייטער טהייל, 


6 קנוּט האַמסון, 


קניע אוּן מיין האַרץ איז צוּנאַנגען פֿוּן נחת, אוּן די שמוּנדען זינען 
אַריבער, 

די גאַנצע נאַכט ביז א שמיק אויף'ן טאָג בין איך אַרוּמגעלאָפֿען אין 
די גאסען, אוּן כמעט פֿערריקט פֿאַר פֿרײד, האָב איך כסדר װירערהאָלט : 
טאַלאַנטפֿאָל געמאַכט, אַלואָ אַ קליינעם מייסטער-וערק, אַ געניאַלע שטיקעל 
אַרבײט, אוּן צעהן קראָנען, 
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שמייגער איז געווען, אֶהן אַ שליסעל, אוּן איך בין אַרײן אין צימער אוּן 
האָב שטילערהיים צוּנעמאַכט די טהיר הינטער מיר, 

אַלצדינג איז נאָך געווען אַזױ װי איך האָב עס איבערגעלאָוט. רי 
גאַרדינען פֿוּן'ם פֿענסטער זיינען געווען פֿערשאַרט אָן אַ זייט אוּן דאָס בעט 
איז געשטאַנען ליידיג ; אויף'ן טיש האָט געבלישטשעט עפעם אַ װייסע זאַך, 
װאַהרשײנליך מיין צעטעל צוּ דער בעל הבית'טע; אָם אפנים זי אי נאָך 
נים אויבען געווען, זייט איך בין אַװעק, כ'האָב אַ פֿיהר געמהאָן די האַנר 
איבער'ן ווייסען פֿלעק אוּן צוּ מיין פֿערװאוּנדערוּנג האָב איך דערפֿיהלט אַ 
בריעף, אַ בריעף? כ'נעהם איהם צוּם פֿענסטער, צוּגלידער מיט גרויס מיה, 
אין דער פֿינסטער, די שלעכט געשריבענע בוּכשטאַבען אוּן איך דערקען 
ענדליך מיין אייגענעם נאָמען, אַהאַ! טראַכט איך זיך, אַן ענטפֿער פֿון דער 
בעל הבית'טע, אַן אָנואָג נים מעהר צוּ בלייבען אין צימער, װען מיר זאָל 
אפשר זיך גלוּסטען װידער אַמאָל צוּ קוּמען! 

אוּן לאַנגזאַם, גאַנץ לאַנגואַםס נעה איך װידער אַרױם פֿין צימער; 
כ'טראָג די שטיוועל אין איין האַנד, דעם בריעף אין דער אַנדערער אוּן די 
קאָלדרע אוּנטער'ן אָרים, איך מאַך זיך גאַנץ לייכט אוּן פֿערבײס מיט די 
צייהן אויף די סקריפענדיגע טרעפלאַך ; ענדליך קוּם איך בשלום אַראָב פֿוּן 
די פֿיעלע טרעפ אוּן שטעה װידער אוּנטען ביי דער הויז-טהיר, 

דערנאָך טהוּ איך זיך אָן די שיך, אייל זיך נים, אוּן פֿערנינר מיר 
לאַנגזאַס די רימענס, אוּן אַז איך בין שוין פֿאַרטיג, בלייב איך נאָך זיצען 
אַ וויילע שטיל, קוּק װי אַ גולם אין דעם חשך אַריין אוּן האַלט רעם בריעף 
אין דער האַנד, 

ענדליך שטעה איך אויף אוּן געה, 

אויבען אין גאַס בלישטשעט רער געלער שיין פֿון אַ גאַזדלאַמטערנע, 
כ'געה אַרוּנטער אוּנטער'ן ליכט, שפאַר אָן מיין פעקעל אָן רעם שטאַנג 
פֿון דער לאַמטערנע אוּן עפֿען אוף דעם בריעף, --- אַלצדינג זעהר, זעהר 
לאַנגזאַם, 

עפעס אַזױ װי אַ ליכט-שטראָם װאָלט מיר פלוּצלונג רוּרכגעלאָפֿען 
דוּרך דער ברוּסט; --- כ'הער װי איך לאָז אַלײן אַרױס אַ שטילען קלאַנג, 
אַ נאַרישען געשריי פֿוּן פֿרײד : דער בריעף איז געווען פֿוּן רעראַקטאָר, מיין 
פֿעליטאָן איז אָנגענוּמען אוּן שוין אויסגעזעצט געװאָרען,. {אַ פאָר קליינע 
ענדערונגען, ,, אַ פאָר שרייב-פֿעהלערן פֿערבעסערט.,, טמאַלאַנטפֿאָל 
געמאַכט, ,., װערט מאָרגען געדרוּקט.., צעהן קראָנען," 

כ'האָב גע. 8כט אוּן געוויינט, אין גרויסע שפרוּנגען בין איך אַרוּנ- 
טערגעלאָפֿען רי גאַס, באַלד בין איך שטעהן געבליבען, געפֿאַלען אױף די 
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קען איך אַביסעל אַרוּמגעהן אַרוּם דער קירכע; גענוּג שוין זיך ברעכען 
דעם קאָפּ אוּן זוּכען עצות װאוּ זיך אַהינצוּמהאָן ! אוּן איך האָב זיך צוּנע- 
שפּאַרט אוּן גענוּמען איינדרעמלען, 

דער ליאַרם אַרוּם אוּן אַרוּם האָט זיך איינגעשטילט, רי געשעפֿטען 
זיינען צוּנעמאַכט געװאָרען ; אַלץ זעלטענער האָבען זיך געלאָוט הערען רי 
מריט פֿוּן פֿערבײגעהער אוּן שפעטער איז אויך פֿינסטער געװאָרען אין אַלע 
פֿענסטער, , , 

כ'האָב אױפֿגעמאַכט די אױיגען אוּן דערועהן אַ געשטאַלט פֿאַר מיר, 
רי בלאַנקע קנעפ, װאָס האָבען געבלישטשעט אַנטקעגען מיר, האָבען מיר 
אָנגערײטעט, אַז ראָס איז אַ פאָליציסט; רעם מאַן'ס געויכט האָב איך ניט 
געקענט זעהן אין דער פֿינסטער, 

,גוּטען אָװענר!" האָט ער געואָגט, 

,גוּטען אָװענד!" האָב איך געענטפֿערט אוּן מורא געקראָגען, אין מיין 
פֿערלעגענהײט האָב איך זיך אױפֿגעהױבען, ער איז געשטאַנען אַנטקעגען מיר 
אוּן האָט זיך ניט געריהרט פֿוּן אָרט, 

,וואוּ וואוינט איהר ?" האָט ער געפֿרעגט, 

אוים געוואוינהייט אוּן אָהן אַסך איבערלייגעניש, האָכב איך איהם 
געגעבען מיין אַלטען אַררעם, דאָס קליינע דאַך-שטיבעל, װאָס איך האָב 
פֿערלאָזען, : 

ער איז נאָך אַלץ געשטאַנען אַנטקעגען מיר, 

;כ'האָב עפעס אַן עולה געטהאָן ?" האָב איך מיט מורא געפֿרענט, 

ניין, חלילה!" האָט ער געענטפֿערט, אָבער איהר װאָלט ליעבערשט 
געגאַנגען אַהײם, ס'איז צוּ קאַלט דאָ צוּ ליגען," 

;יאָ, ס'איז אמת, איך פֿיהל, ס'ווערט קיהל." 

אוּן איך האָב געואָגט אַ גוּטע נאַכט אוּן אינסטינקטיוו זיך געלאָזט 
געהן אויף'ץ וועג צוּ דער אַלטער דירה, אַז איך זאָל נוּט אַכטוּנג געבען, 
װאָלט איך אפשר געקענט אַרױפֿגעהן, קיינער זאָל מיך ניט הערען; בסך 
הכל זיינען דאָרם פֿאַרהאַן אַכט טרעפען-לייטערס, אוּן נוּר די טרעפלאַך 
פֿון די צוויי אויבערשטע האָבען אַביסעל געסקריפעט, 

ביי דער טהיר האָב איך אױסגעטהאָן רי שטיוועל אוּן בין אַרױפֿגע- 
גאַנגען, איבעראַל איז שטיל ; אויף'ן צווייטען עטאַוש האָב איך דערהערט 
דעם לאַנגזאַמען טיק-טאַק פֿון אַ זייגער אוּן אַ קינר, װאָס האָט געװיינט 
נאַנץ שטיל ; דאַן גאָרנישט מעהר, כב'האָב געפֿונען מיין טהיר, וועלכע איך 
האָב אוּנטערגעהויבען אַביסעל אין רי זאַװעסעם, זי געעפֿענט, װי מין 
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,ניין, מיין פֿרײנד, געװויס האָט איהר גאָרנישט!" האָב איך געענטפֿערט 
אוּן איהם געגלויכט אויף'ן װאָרט; ער האָט דאָך קיין שום אוּרואכע ניט 
געהאַט, צוּליעב אַ קלייניגקייט אַ ליגען צוּ זאָגען; ס'האָט זיך מיר אויך 
געדוּכט, עפעס אַזױ װי די בלויע אוינען זיינע װאָלטען איהם פֿײיכט נעװאָרען, 
בשעת ער האָט דוּרכגענישטערט זיינץ קעשענעם אוּן גאָרנישט געפֿונען, 
כ'האָב זיך געלאָזט אַװעקגעהן, {ענטשוּלדינט," האָב איך געאָגט, ,כ'בין 
גוּר אַצוּנד אין אַ קליינער פֿערלעגענהײט," 

כ'בין שוין געווען אַ גאַנצע שמיק אַרוּנטער אין גאַס, מיט אַמאָל 
רוּפֿט ער מיך צוּריק; דאָס פעקעל האָב איך פֿערגעסען אָבנעהמען בי 
איהם, 

,איהר קענט עס האַלטען! האַלט עס !" האָב איך געענטפֿערט, ,כ'פֿערגין 
עס אייך מיט'ן גאַנצען האַרצען! דאָס זיינען בלויז אַ פאָר קלייניגקייטען 
-- אַ גאָרנישט --- ס'הייסט אַזױ, אַלצדינג װאָס איך פֿערמאָג אויף דער 
װעלט!" אוּן איך בין אַלײן געריהרט געװאָרען פֿוּן מיינע אייגענע ווערטער, 
זי האָבען אַזױ אוּמעמיג, אַזױ טרײיסטלאָן געקלוּנגען אין דעם דוּנקעלען 
אָװענד, אַז איך האָב אָנגעהױבען וויינען ., 

דער וינד איז געװאָרען שטאַרקער, די װאָלקענם האָכען זיך װילר 
געיאָגט איינע נאָך די אַנדערע, אוּן װאָס דוּנקעלער אַלץ קעלטער איז 
געװאָרען, די גאַנצע נאַס ביז אַראָב אוּנטען האָב איך געװיינט; כ'האָב אַזױ 
שטאַרק רחמנות געהאַט אױף זיך אַליין אוּן כ'האָב כסדר װירערהאָלט אַ 
פאָר װוערטער, אַן אױיסרוּף, ועלכער האָט מיר פֿוּן דאָס ניי אַרױסגעפרעסט 
טרעהרען פֿוּן די אויגען, יערעס מאָל װאָס זי האָבען נאָר װאָס אױפֿגעהערט 
צוּ פֿליסען: אֶה נאָט, װי ם'טוּהט מיר װעה! אֶה גאָט, מיר טהוּם אַזױ 
װעה! | 

אַ שטוּנדע איז אַריבער, זי איז אַריבער אַזױ לאַנגזאַם און אוּמעטיג, 
כ'האָב זיך אױפֿגעהאַלטען אַ שטיקעל צייט אין דער טאָרװגאַרע, בין געזעסען 
אויף די הויז-טרעפ, כ'האָב זיך אַרײנגעכאַפט אין די הױפֿען, אַז אימיצער 
איז פֿערבײגעגאַנגען אוּן איך האָב װי צוּמוּמעלט געקוּקט אין דרי ליכטיגע 
מאַגאַזינען, וואוּ די מענשען האָבען זיך אַרוּמגעיאָגט מיט געלד אוּן מיט 
פחורה ; ענדליך האָב איך געפֿונען אַ רוּהיגען װינקעל הינטער אַ הילצערן 
טרעפעל צווישען דער קירכע אוּן דעם באַזאַר, 

ניין, היינט ביינאַכט קען איך מעהר ניט אַרױסגעהן אין װאַלר, מעג 
זיך זיין װאָס ס'וויל זיך ; כ'האָב שוין מעהר קיין כח ניט דערצוּ, אוּן דער 
װועג איז אַזױ מורא'דיג לאַנג, כ'װעל פֿערברײינגען די נאַכט אַװי גוּם װי 
ס'וועט זיך לאָזען אוּן בלייבען װאוּ איך בין; אַז עס װעט װערן צוּ קאַלט, 
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אַזײיגער ; צווישען זיבען אוּן אַכט קען איך דעם בחור מיינעם אָבװאַרטען 
ביים קאַפֿע-הױז, 

אַ היבשע וויילע בין איך געזעסען אוּן האָב זיך געפֿרעהט מיט דעם 
דאָזינען געדאַנק, די צייט איז דערװייל פֿערנאַנגען, אױבען אין די 
קאַסטאַניען-בוימער האָט גערוישט דער װינד, דער טאָג האָט געהאַלטען 
ביים פֿערשװינדען, אָבער צי איז עס ניט אַקאָרשט צוּ נאַריש צוּ קוּמען מיט 
זעקס באַרביער-קװיטלאַך צוּ אַ יוּנגען מאַן, װאָס איז אָנגעשטעלט אין אַ 
באַנק? ער האָט אפשר צויי פֿוּלע באַרביער-ביכלאַך ביי זיך אין קעשענע 
אַסך ריינערע אוּן פֿײינערע קװיטלאַך איידער מיינע, װער קען דאָס װיסען! 
אוּן איך האָב רוּרבגעטאַפּט אַלע מיינע קעשענעס, געזוּכט עפעס אַנדערע 
זאַכען, װאָס איך װאָלט געקענט צולייגען אַלס צוּנאָב ; אָבער כ'האָב נאָר- 
נישט געפֿונען, ווען איך װאָלט איהם נוּר געקענט אָנבאָטען מיין האַלז-טוּך! 
כ'קען דאָך זיך בענעהן אָן איהם, אַז איך קנעפעל זיך צוּ פֿעסט דעם 
ראָק, אוּן דאָס מוּז איך דאָך סיי װי סיי טהאָן, מחמת איך האָב קיין 
װועסט ניט אױף מיר, כ'האָב אַלואָ אױפֿגעבוּנדען דאָס קראַװאַטעל, אַ 
גרויסע שלייף, װאָס האָט מיר בעדעקט אַ האַלבע ברוּסט, עס נוּט אַרוּמ- 
געפוּצט אוּן עס פֿערפּאַקט אינאיינעם מיט'ן באַרביער-ביבעל אין אַ שטיק 
ווייס שרייב-פּאַפיר, דערנאָך האָב איך פֿערלאָזען דעם בית עולם אוּן בין 
אַראָב צוּם קאַפֿע-הױז, 

ביים ראַמה-הױז איז שוין געווען זיבען אַזינער, איך האָנ זיך אַרוּמ- 
געדרעהט לעבען קאַפֿע-הױז, בין גענאַנגען אַרױף אוּן אַראָב ביים אייזערנעם 
מױיער אוּן כ'האָב געהאַלטען אַ שאַרפֿעס אױג איבער אַלע װאָס זיינען 
אַריין אוּן אַרױס דוּרך דער טהיר, ענדליך אַרוּם אַכט אַזייגער האָב איך 
דערזעהן דעם יוּנגען מאַן פֿריש אוּן עלעגאַנט, צוּגעהענדיג גלייך צוּם 
קאַפֿע-הױז, דאָס האַרץ מיינם האָט געפֿלאַטערט װי אַ קליין פֿױגעלע 
ביי מיר אין ברוּסט, נשעת איך האָב איהם דערועהן, אוּן ניט בעגריסענריג 
איהם אפילו, האָב איך זיך אַלאָז געטהאָן צוּ איהם, 

;אַ האַלבע קראָנע, אַלטער פֿרײנד!" האָב איך זיך מיט העזה אָנגערוּפֿען, 
;אָם--אָט האָט איהר סחורה," אוּן בעת מעשה האָב איך איהם אַרינגערוּקט 
דאָס קליינע פעקעל אין דער האַנד, 

;האָב אי ניט!" האָט ער געזאָגט, ,בנאמנות, כ'האָב ניט!" אוּן בעת 
מעשה האָט ער אױיסגעקעהרט דאָס בייטעלע זינם פֿאַר מיינע אױגען 
{נעכטען ביינאַכט האָב איך צוּגעהוּליעט אוּן כ'האָב זיך איף אַזאַ. אופן 
אויסגעבייטעלט ; גלויבט מיר, כ'האָב נאָרנישט," 
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פֿערנומען,. אוּן אוּמזיסט בין איך אַרוּמגענאַנגען די גאַנצע קירכע אַרוּם אוּן 
אַרוּם --- ניט געווען קיין שטיקעל אָרט, וואוּ זיך אַנידערצוּזעצען, נאַטירליך! 
האָב איך ביטער געזאָגט צוּ מיר אַלײן, נאַטירליך! נאַטירליך! אוּן איך בין 
אַזעק צוּריק פֿון װאַנען איך בין געקוּמען, ביים עק פֿון באַזאַר האָב איך 
זיך פֿערקירעװעט צוּם שפּרינג-ברוּנען, גענוּמען אַ טרוּנק װאַסער אוּן בין 
אַװעק װייטער; כ'האָב געצויגען איין פֿוס הינטער'ץ אַנדערן, זיך גענוּמען 
צייט ביי יערען קלײיט-פֿענסטער אוּן זיך אָבגעשטעלט קוּקען אויף יערען 
װאָגען, װאָס איז דוּרכגעפֿאָהרען פֿערבײ מיר, אין קאָפּ האָב איך דערשפירט 
אַ גליהענדע היץ אוּן אין די שלײפֿען האָט מיר אָנגעהױבען מורא'דיג 
א דאָס װאַסער, װאָס איך האָב געטרונקען, איז מיר זעהר שלעכט 

גקוּמען אוּן מיר איז געװאָרען פּאַסקוּדנע אויף'ן האַרצען, אַזױ בין איך 
א צוּם קריסטוּס-בית-עולם, כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט, אַרױפֿגעלײגט 
די עלענבויגען אויף די קניע אוּן אָנגעשפאַרט דעם קאָפּ אין די הענד; אין 
אָט דער צוּנױפֿגעקאָרטשעטער פאָזיציץ איז מיר געווען גוּם, אוּן איך האָב 
מעהר ניט געפֿיהלט דאָס נאָגען אין דער ברוּסט, 

אויף אַ גרויסען פֿלאַכען גראַניט-שטיין לעבען מיר אין געלעגען אַ 
שטיין-האַקער אױפֿ'ן בויך אוּן האָט אויסגעקריצט אַ טעקסט פֿאַר אַ אלא 
ער האָט געטראָגען בלויע ברילען אוּ! האָט מיך פּלוּצלוּנג דערמאָנט אָן אַ 
בעקאַנטען, װועמען איך האָב שוין כמעט פֿערגעסען, אַ מענשען, װעלכער 
איז געווען אָנגעשטעלט אין אַ באַנק אוּן וועמען איך האָב מיט אַ שטיקעל 
צייט צוּריק געטראָפֿען אין קאַפֿע-הױז, 

ווען איך װאָלט פֿאָרט געקענט זיך אויסרייסען די שעהמעדיגקייט פֿוּן 
האַרצען אוּן זיך װענדען צוּ איהם! אַרױסזאָגען איהם גאָר פשוט דעם 
גאַנצען אמת, אַז עס געהט מיר איצט גאַנץ שלעכט אוּן אַז ס'קוּמט מיר 
אָן זאָגאַר שווער, זיך ביים לעבען צוּ דערהאַלטען ! כ'װאָלט איהם געקענט 
אַוועקגעבען מיין באַרביער-ביבעל, ,, כאַפּט עס דער רוח, מיין באַרביער- 
ביכעל? קװיטלאַך פֿאַר אַן ערך אַ קראָנע! אוּן נערװעז גיב איך זיך אַ 
נעהם צוּ דעם דאָזינען אוצר, אַזױ װי איך געפֿין עס ניט אַזױ גיך, גיב איך 
אַ שפּרוּנג ; כ'ווער אָבגעבאָדען מיט שווייס זוּכענדיג אוּן געפֿין עס ענדליך 
סאַמע אוּנטען ביי מיר אין בוּזים-קעשענע אינאיינעם מיט אַנרערע ריינע 
אוּן בעשריבענע װערטהלאָזע פאַפּירען, כ'האָב איבערגעצעהלט אַסך מאָל 
אָט די זעקס קװיטלאַך, הין אוּן צוּריק; כ'דאַרף זיי דאָך מעהר ניט ; װאָלט 
עס דען ניט געװען אַ המצאה פֿוּן מיר, זיך מעהר ניט צוּ ראַזירען? 
אויף אַזאַ אופן װאָלט איך זיך געקענט זעהן מיט אַ האַלבע קראָנע, אַ 
וייסע האַלבע קראָנע אין זילבער! די באַנק מאַכט זיך צוּ אַרוּם ועקס 
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קאַלט אוּן רוּהינ, כ'האָכב אַרוּנטערגענומען דעם הוּט, זיך פֿערנײגם װי 
ס'דאַרף צוּ זיין,, אוּן אַקוּראַט װי איך װאָלט גאָר איהרע װערטער נימ 
געהערט, האָב איך זעהר העפֿליך געזאָגט: 

,פֿערצײהט מיר, פֿרײלײן, װאָס איך האָב אַזױ שטאַרק געקלוּנגען; 
אָבער איך האָב ניט געװאוּסט װאָס פֿאַר אַ גלאָק דאָס איז, ראָ, דוּכט זיך, 
וואוינט אַ קראַנקער הערר, וועלכער זוּכט אַ מאַן, װאָס זאָל. איהם אַרוּם- 
פֿיהרען אויף זיין קראַנקען-שטוּהל." 

אַ רגע איז זי געבליבען שטעהן ביז די דאָזינע ליגנערישע ערפֿינדוּנג 
איז איהר אַרין אין מוח ; איהר מיינונג איבער מיין פערזאָן איז, ווייוט אוים, 
שמאַרק צוּטרייסעלט געװאָרען, 

;ניין," האָט זי זיך ענדליך אָבגערוּפֿען, ,ניין, דאָ װאױינט ניט קיין 
קראַנקער הערר," 

;נים? אַ בעיאָהרענטער הערר ? צוויי שטוּנדען אַ טאָג צוּ פֿאָהרען, 
40 עהרע די שטונרע ?" 

גײַן * 

,דאַן בעט איך נאָך אַמאָל אוּם ענטשולריגוּנג'" האָכב איך געואָנט, 
{ס'איז פֿילײכט אויף'ן ערשטען שטאָק, כ'האָב נור ביי געלעגענהייט געװאָלט 
רעקאָמאַנדירען אַ מאַן, װעמען איך קען אוּן פֿאַר װעמען איך אינטערעסיר 
מיך, מיין נאָמען איז װעדעל-יאַרלסבערג," כ'האָב זיך נאָך אַמאָל פֿערנײגט 
אוּן זיך געלאָום געהן ; די יוּנגע דאַמע איז געװאָרען רױים װי פֿײער, אין 
איהר פֿערלעגענהײט האָט זי זיך ניט געקענט אַ ריהר טהאָן פֿון אָרט, זי 
איז געבליבען שטעהן אוּן געקוּקט אויף מיר, בשעת איך בין אַראָב פֿוּן די 
טרעפ, 

מיין רוּה האָט זיך אוּמגעקעהרט, אוּן אין קאָפּ איז מיר געװאָרען 
קלאָהר, דער דאַמע'ס װערטער, אַז זי קען מיר היינט גאָרנישט געבען, 
האָכען אויף מיר געווירקט אַזױ װי אַ שפריץ-באָד, אַזױ װײיט האַלט עס 
שוין אַלואָ, אַז יערער אַבידװער מייטעלט אין געדאַנקען אױיף מיר מיטץ 
פֿינגער אוּן זאָגט: אָט געהט אַ בעטלער, איינער פֿון יענע, װעמען מען 
טראָגט אַרױס דאָס עסען דוּרך דער טהיר פֿוּן קאָריראָר, 

אין דער מעלערגאַדע בין איך געבליבען שטעהן לעבען אַ רעסטאָראַנט 
אוּן אַרינגעויגען אין זיך דעם פֿרישען ריח פֿוּן פֿלײש, װאָס מען האָט 
אינעווייניג געבראָטען; כ'האָב שוין געהאַלטען די האַנד אויף רער קליאַמקע 
אוּן געװאָלט גאָר אָהן טענות אַריינגעהן, נאָר איך האָב זיך נאָך בעצייטענס 
בערעכענט אוּן איך בין אַװעק ווייטער, אַז איך בין געקוּמען אויף'ן סטאָר- 
מאָרװ אוּן געזוּכט אַ פלאַץ זיך אױסצוּרוּהען, זיינען אַלע ביינק געװען 
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װעט פֿערבײנעהן, אוּן װאָס שפּעטער ס'איז געװאָרען, אַלץ אויסגעהיילטער 
האָב איך זיך געפֿיהלט נייסטיג אוּן קערפערליך ; יעדען טאָג האָב איך זיך 
אַלץ מעהר אַרינגעלאָזען אין אוּנעהרליכע האַנדלוּנגען, כ'האָב געואָנט 
לינען אויף װאָס די וועלט שטעהט, ניט װערענדיג רױט דערביי, כ'האָב 
אַרױסגעשװינדעלם ביי אָרעמע לייט זייער דירה-געלר, כ'האָב זאָגאַר גע- 
קעמפּפֿט מיט די לוּמפיגע תאוות, צוּ פֿערכאַפען פֿרעמדע קאָלדרעס --- 
אַלצדינג אָהן אַ שום חרטה, אֶהן אַ בייזען געוויסען, ביי מיר אינעוייניג 
האָט עס אָנגעהױבען פֿױלען, שװאַרצע פילצען, װעלכע האָבען זיך װאָס 
ווייטער אַלץ מעהר אױסגעשפּרײט, אוּן דאָרט אויבען זיצט גאָט אוּן האַלט 
זיינע אויגען אָפֿען איבער מיר אוּן גיט אַכטוּנג, אַז מיין אוּנטערגאַנג זאָל 
געשעהן נאָך אַלע רענלען פֿוּן דער קוּנסט, גלייכמעסיג אוּן פאַמעליך, אוּן 
זאָל חלילה נים אַרױם פֿון טאַקט, אוּן דאָרט אין אָבגרוּנד פֿון גיהנום 
לױפֿען אַרוּם די בייזע טײװאָלים אוּן קאָכען זיך אוּן ערגערן זיך, װאָס עס 
געדויערט אַזױ לאַנג, ביז װאַנען איך װעל אַמאָל בענעהן אַ גרױים פֿער- 
ברעכען, אַן אוּנפֿערצײיהליכע זינר, פֿאַר וועלבע נאָט אין זיין גערעכטיגקייט 
זאָל מיך אַרײנװאַרפֿען אין גיהנום, , , 

ב'בין גענאַנגען שנעלער, אַלץ שנעלער, נאָר פּלוּעלוּנג האָב איך זיך 
אַ קעהר געטהאָן נאָך לינקם אוּן בין אַרײן אין אַ העל-בעלויכטענעם, שעהן 
פֿערפוצטען אַרײנגאַנג, כ'בין ניט שטעהן געבליבען, אויף קיין רגע אפילו 
האָב איך זיך ניט אָבגעשטעלט, אין דער צייט װאָס די מאָדנע אױסשטאַ- 
טוּנג פֿוּ'ם אַרײנגאַנג איז מיר גלייך אַרײן אין קאָפּ, כ'האָב קיין זאַך ניט 
פֿערפֿעהלט צוּ זעהן, יערע קלייניגקייט אויף די טהירען, די דעקאָראָציעס, 
די אױסגעפֿלאַסטערטע שטיינער, אַלצדינג איז געשטאַנען קלאָהר אוּן דייטליך 
פֿאַר מיין אינערליכען בליק, בעת איך בין אַרױפֿגעלאָפֿען די טרעפ, אויףץ 
צווייטען שטאָק האָב איך אַ שטאַרקען ציה נעמהאָן ביים גלעקעל, פֿאַרװאָס 
בין איך גראָר שטעהן געבליבען אויףץ צווייטען שמאָק ?. אוּן װאַרוּם גראָר 
אַ ציה טאָהן דאָס דאָזיגע גלעקעל, װאָס איז דאָך דאָס וויימסטע פֿון רי 
טרעפ ? 

אַ יונגע דאַמע אין אַ גראָה קלייד מים שװאַרצע מאַשמעס האָט 
געעפֿענט די טהיר ; אַ וילע האָט זי מיך אָנגעקוּקט ערשמוינט, דערנאָך 
האָט זי אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ אוּן געזאָגט: 

;ניין, היינט האָבען מיר נאָרנישט," אוּן דאָס זאָגענדיג האָט זי זיך 
אויסגעדרעהט און געװאָלט צוּמאַכען די מהיר, 

נאָך װאָס האָב איך זיך פֿאָרט אַזױ ערנידעריגט פֿאַר אָט דער פּערזאָן ? 
זי האַלט מיך גאָר פשוט פֿאַר אַ בעטלער, אוּן פּלוּצלוּנג בין איך געװאָרען 
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כ'האָב געװאַרט אַ רגע, ראָס האָט אויף קיין פֿאַל ניט געקענט ויין 
דאָס לעצטע װאָרט זיינס, דאַן האָט ער זיך װירער גענוּמען צוּנױפֿקלעפען 
זיינע פאַפירענע זעקלאַך, 

ס'טהוּט מיר לייר, האָב איך זיך פֿערענטפֿערט, זעהר שטאַרק לייר 
מהוּם עס מיר; אָבער דאָס װעט זיך דאָך ניט װידערהאָלען, אוּן רער ראָ- 
זינער קליינער טעות קען ראָך מיך ניט מאַכען לחלומין אוּנפֿעהיג פֿאַר דער 
בוּכהאַלטערײ בכלל, 

,חלילה, װער זאָגט עס רען ?" האָט ער געענטפֿערט; ,ביי מיר אָבער 
האָט עס געוואויגען אַזױ פֿיעל, אַז ביי מיר איז תיכף געבליבען צוּצוּנעהמען 
אַן אַנרער מענשען." 

;די שטעלע איז אַלואָ פֿערנוּמען ?* האָב איך געפֿרענט, 


היאָ," 
ליעבער גאָט, ראָס הייסט אַלואָ, אַן מען קען שױן דערצוּ גאָרנים 


גיין, ס'טהוּט מיר לייר, אָבער, , .* 

,אַדיע!" האָב איך געואָגט, 

איצט האָט מיך אַ פּאַק געמהאָן אַ גליהענרער, ברוטאַלער צאָרן. 
כ'האָב אַרױסגענוּמען מיין פעקעל פֿוּן מהויער, פֿערביסען די צייהן, זיך 
אָנגעשלאָגען אָן שטילע פֿריערליכע לייט אויף'ן מראָמואַי אוּן ביי קיינעם 
ניט געבעטען קיין ענטשולריגוּנג. אַו איינער פֿוּן די פֿערבײגעהער איו 
שטעהן געבליבען אוּן אויף מיר אַ בייזען קוּק געגעבען פֿאַר מיין בענעהטען, 
האָב איך זיך אוּמגעדרעהט אוּן איהם אַריינגעשריען אין אוער אַריין עפעס 
אַ נאַרישען װאָרט אָהן אַ שוּם זינן, איהם געוויוען אַ פֿאָר קוּלאַקעם אוּן 
איך בין מיר געגאַנגען װײטער; אַ בלינדער צאָרן, אַ מין משונעת, 
װאָס איך האָב בשום אופן נים געקענם אינהאַלטען, האָט מיך אַ פאַק 
געטהאָן,. ער האָט גערוּפֿען אַ פאָליציסט, אוּן איך האָנ זיך נאָר קיין בע- 
סערס ניט געוואוּנשען, נאָר אױף איין רגע כאָטש צוּ האָבען אַ פאָליציי-- 
מאַן צווישען די הענר, כ'בין טיט אַ כיוון גענאַנגען פאַמעליך, כרי ער זאָל 
מיך קענען דעריאָגען; אָבער ער איו ניט געקוּמען. װאָס זשע, ליגט רען אין 
דער אמת'ן װאָס פֿאַר ס'אין שכל אין דעם װאָס רי סאַמעץ ערנסטע אָנ- 
שמריינגוּנגען פֿון אַ מענשען פֿאַלען רוּרך? נאָך װאָס האָב איך אָנגעשריבען 
אויף'ן בריעף 1848 ? װאָס נעהער זיך מיט מיר אָן דאָס ראָזיגע פֿערפֿלוּבטע 
יאָהר! אָט מוּן איך, הייסט עס, הוּנגערן אַזױ שטאַרק, אַז מיינע גערעריב 
קרימען זיך אין מיר אַזױ װי װערים, אוּן אין ערגעץ שטעהם ניט געשריבּען, 
אַז איך װעל האָבען אפילו ראָס מינרעסטע צוּ עסען שפעטער, אַז רער מאָג 
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דוּרכטרייבען ? כ'בין דאָך אפילו קיין איין מאָל ביי איהם ניט געווען. ם'אין 
דאָך ניט געזאָגט, אַז עס מוּז דוקא זיין אַן אוּמויסטער גאַנג, אפשר װעיט 
מיר דאָסמאָל גראָד אָבגליקען ; דאָס גליק האָט דאָך אֶפֿט אַזעלכע מאָדנע 
פֿערקרימטע װוענען. איך בין אַלואָ אַװעק נאָך גרענלאַנרסלערעט, 

אָט דער לעצטער געדאַנק האָט מיך אַביסעל פֿערמאַטערט; כ'בין 
גענאַנגען זעהר לאַנגזאַם אוּן האָב זיך מישב געווען, װאָס דעם קרעמער צוּ 
זאָגען, אפשר איז ער אַ גוּמע נשמה: װעט ער זיין אױפֿגעלײגט, װעט ער 
מיר גאָר געבען אַ קראָנע אַן אַדרױף אויף מיין אַרבײט, נים װאַרמענריג 
איך זאָל עס ביי איהם בעטען; אַועלכע לייט האָבען אָפֿטמאָל אויסגעציי- 
בענטע אײנפֿעלע, 

כ'האָב זיך אַרײנגעכאַפּט אין אַ טהויער אוּן אָבנעשװאַרצט מיינע 
הויזענ-קניע מיט אַביסעל שפּיאַכץ, כדי אַביסעל בעסער אױסצוּועהן, 
דערנאָך האָב איך אַװעקגעלײגט מיין קאָלדרע אין אַ דוּנקלען װינקעל 
הינטער אַ קאַסטען, בין אַריבער די גאַס אוּן אַריין אין דער קליינער 
קלייט, 

אַ מאַן איז אינעווייניג און מאַכט פּאַפּירענע זעקלאַך פֿון אַלטע ציי- 
מוּנגען, 

,קען איך ריידען מיט הערר קריסטיץ ?" האָב איך געפֿרעגט, 

,דאָס בין איך אַלײן," האָט דער מאַן געענטפֿערט, 

נוּ, מיין נאָמען איז דער אוּן דער, כ'האָב זיך ערלויבט איהם אָנ- 
באָמען מיין אַרבײם; כ'וויים אַלואָ ניט, צי האָב איך אויף װאָס צוּ װאַרמען, 

ער האָט אַ פּאָר מאָל װידערהאָלט מיין נאָמען אוּן אָנגעהױבען לאַכען, 
,אַצוּנד זאָלט איהר אַקאָרשט עפעס זעהן!" האָט ער זיך אָבגערוּפֿען אוּן 
אַרױסגענוּמען מיין בריעף פֿון בוּוים-קעשענע. ,װילט איהר אַזױ נוּט זיין 
זעהן, װי איהר בעגעהט זיך מיט ציפֿערן, מיין הערר? איהר האָט אױף 
אייער בריעף אָנגעשריבען דאָס יאָהר 1848," אוּן דער מאן האָט זיך צוּ- 
לאַכט אויף'ן קול, 

דאָס איז יערענפֿאַלם ניט נאַנץ ריכטיג, האָכ איך געזאָגט צוּמומעל- 
| מערהייט, אַ פֿערטראַכטקײט, אַ געראַנקענלאָזיגקײט, --- דאָס מוּו איך 
צוּגעבען, 

,זעהט איהר, איך מוּו האָבען אַ מענשען, װאָס זאָל קיין מעות ניט 
האָבען אוּן ניט פֿערבײטען קיין צאָהלען," האָט ער געזאָנט, , ס'מהוּם מיר 
לייר, איער האַנדשריפֿט איז אַזױ דיימליך, איער בריעף געפֿעלט מיר אויך 
ניש'קשה'ריג, , ,* 


46 קנוּט האַמסוּן, 


װאָס איז דאָס פֿאָרט פֿאַר אַ מין מוטשענדעס געפֿיהל, װאָס איז נאָך 
צוּנעקומען אַזױ װי אַ צוּגאָב צוּ מיינע צרית ? נעהמט זיך עס דערפֿוּן װאָס 
איך בין געשלאָפֿען אויף דער הױילער ערר? אָדער אי עס מחמת דעם 
װאָס איך האָב נאָך קיין אָנבײיסען ניט גענעסען? בכלל גערעדט, האָט עס 
פשוט נאָר קיין זינן ניט אַזױ צוּ לעבען ; ביי קריסטוּס'עס הייליגע וואונרען ! 
אסור צי איך פֿערשטעה, פֿאַרװאָס דער שיקואַל רודף'ט מיך אַזױ! אוּן 
פלוצלינג קוּמט מיר אַרױף א געדאַנק, אַו ס'װאָלט שױן בעסער געװען 
גלייך צוּ װערען אַ שווינדלער אוּן אַריבערגעהן מיט דער קאָלדרע צום 
,פֿעטער" אין קעלער, כ'װאָלט זי געקענ פֿערז/צען פֿאַר אַ קראָנע, קריגען 
דערפֿאַר אַ דריי היבשע מאָהלצייטען אוּן זי - דוּרכמוּטשען, ביז ס'וועט זיך 
מאַכען װאָס עם איז; פֿאַר האַנז פאַוּלי'ץ יאָלט איך שוין יאַקאָש געפֿונען 
עפעס אַ תירוץ, איך האָב זיך אַלואָ געלאָזט געהן צוּם קעלער, כ'בין אָבער 
געבליבען שטעהן ביים אַרײנגאַנג, האָב אוּנענטשלאָסען צוּגעשאָקעלט מיטץ 
קאָפּ אוּן זיך גלייך אוּמגעקעהרט צוּריק, 

װאָס ווייטער איך בין אַװעק, אַלץ פֿרעהליכער בין איך געװאָרען 
דעריבער װאָס איך בין אין דעם דאָזיגען שווערען נסיון געבליבען רער 
זיעגער, דער געדאַנק, אַז איך בין נאָך ריין אוּן עהרליך, האָט זיך מיר 
אַרינגעשפּאַרט אין מוח, מיר געגלעט די נשמה; כ'בין געווען אַ זי צוּפֿרירען 
צוּ. װיסען ביי זיך, אַז איך בין אַ מענש מיט אַ כאַראַקטער, אַ װײיכער 
לייכט-טהורם אין מימען פֿון אַ קאַלעמוּטנעם מענשען-ים, אויף וועל-ען עם 
שווימט קיין אַנדער זאַך ניט אַרוּם נוּר צוּבראָבענע שטיקער פֿון אַ צוּשלאָ- 
גענעם שיף, פֿערזעצען אַן אַנדערן'ס אייגענס פֿאַר אַ מאָהלצײיט, זיךְ 
בראַנדמאַרקען די נשמה דוּרךְ דעם ערשטען קליינעם טריט, בעפֿלעקען די 
עהרע מים דעם ערשטען שװאַרצען פֿלעק, זיך רוּפֿען גנב און זיך שעהמען 
צוּ קוּקען זיך אַלײן אין די אױיגען --- קײינמאָל ניט! קיינמאָל ניט! כ'האָב 
דאָך עם גאָרנישט געמיינט אין ערנסט, ס'איז מיר אפילו, ריכטיג געואָגט, 
אויף'ן געראַנק ניט געקוּמען ; פֿאַר לויזע, יאָגענדע מחשבות איז מען דאָך 
ניט פֿעראַנטװאָרטליך, איבערהויפט אַז מען האָט נאָך אַזאַ מורא'דינען קאָפ- 
װעטהאָג אוּן אַז מען װערט פֿערמאַטערט צוּם , טױם, זיך אַרוּמטראָגענדיג 
מיט אַ קאָלדרע, װאָס געהערט צוּ אַן אַנדערן, 

מיט דער צייט װעט זיך אוראי מאַכען עפעס אַן אויסווענ ! נאָך אַלעמען 
איז דאָך נאָך דאָ דער סוחר אויף גרענלאַנדסלערעט, װאָס ושע, כבין 
אֹפֹשֶר יערע שעה פֿוּן טאָג פֿערבײגעלאָפֿען זיין קלייט, זינט איך האָב איהם 
מיין בריעף געשיקט? כ'האָב איהם פֿילײכט די טהיר אָבגעהאַקט, אין דער 
פֿריה אוּן פֿאַרנאַכט איהם דעם קאָפּ געדרעהט, ער זאָל מיך ענדליך 
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,צוּ'ן אַלרע שװאַרץ יאֶהר!" האָב איך געזאָגט אוּן זיך צוּלאַכט אויף'ן 
קול, כרי זיך צױּ מאַכען קוּראַוש, ,דאָס זיינען רי פֿלעדער-טײו ראָרט אי 
לאַנר כנען !ײ 

אוּן איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן האָב זיך װירער געלייגט, זיך אָנ- 
געטהאָן די שמיוועל אוּן אַרוּמגעגאַנגען אין דער פֿינסטער אוּן זיך פֿוּן ראָס. 
גי געלייגט, געקעמפּפֿט אוּן געליטען אין הילע אַנגסטען אוּן צאָרן ביר 
בעגינען צוּ טאָג, דאַן בין איך ענדליך אַנשלאָפֿען געװאָרען, 

אַז איך האָב אױפֿגעמאַכט די אויגען, איז שוין געווען העלער מאָג, 
אוּן מיר האָט זיך גערוּכט, אַז עס מוּז שוין אודאי זיין מיטאָג-צייט, כ'האָבֿ 
זיך אָנגעטהאָן רי שמיוועל, איינגעפאַקט מיין קאָלדרע אוּן זיך אַװעקגעלאָוט 
צוּריק אין שטאָרט אַרין, אויך היינט האָט מען קיין זּנן נים געקענם 
זעהן, אוּן ס'האָט מיך נעשוידערט פֿוּן קעלט אַװי װי אַ הוּנר; טיינץ 
פֿיס זיינען געווען װי אָבֿגעשטאָרבען, אוּן די אױגען האָבען טיר גענוּמען 
מרעהרען, עפעם אַזֹי װי זי װאָלטען ניט געקענט פֿערטראָגען רעם שיין 
פֿון טאָג, 

ס'איז געווען רריי אַזײנער, דער הוּנגער האָט זיך געלאָוט פֿיהלען, 
איך בין געװאָרען מיער אוּן װען ניט װען איו מיר געװאָרען איבעל 
אויף'ן האַרצען, כ'האָב זיך פֿערקירעװעט צוּ דער דאַמפף-קיך, איבער- 
געלייענט דעם צעטעל פֿון געריכטען, װאָס איז געהאַנגען אױף ררויסען, 
אוּן געצויגען טיט רי אַקסלען, עפעס אַזױ װי גערױכערטע פֿלײש װאָלם 
פֿאַר מיר קיין מאבל נים געווען ; פֿוּן דאָרט בין איך אַראָב צוּ דעם אייזענ- 
באַהן-פלאַץ, 

מיט אמאָל האָם מיר מאָדנע אָנגעהױבען שווינרלען אין קאָפּ; כ'בין 
אַװעק װייטער אוּן האָב זיך געװאָלט מאכען כלא ירע, אָבער ס'איו אַלץ; 
ערגער געװאָרען אוּן ענדליך האָב איך זיך געמוּוט אַנירערועצען אױף א 
מרעפ, אין מיין נאַנצען זינן איז פֿאָרגעקוּמען אַ פֿאָלשטענדיגע ענדערונג, 
אַזױ װי ביי מיר אינעװייניג װאָלט זיך עפעם אָבגערוּקט אָן אַ זיים, אָריער 
אַ פֿאָרהאַנג, אַ געװעכאַכץ װאָלט זיך אָבגעריסען ביי מיר אין מות, אַ 
פאָר מאָל האָב איך אױפֿנעאָטהעמט, אַריינגעשעפט אין זיך לוּפֿט אוּן 
געבליבען זיצען פֿערװאוּנדערט, כ'בין ניט געווען בעװאוּסטלאָז, טחמת איך 
חאָב דייטליך געפֿיהלט רעם װײיטאָג אין אױער, אוּן אַו אַ בעקאַנטער אי 
פֿערבײגעגאַנגען, האָב איך איהם תיכף דערקענט, זיך אױפֿגעהױבען אוּן 
איהם בענריסמ, 
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געדאַנק אין קאָפּ, זאָל זיין װאָס עס װיל זיך,. איך בין צוּגענאַנגען צוּ 
דעם אוּניווערזיטעטס-זייגער, האָב נעועהן, אַז עס איז שוין נאָך צעהן, אוּן 
פֿון דאָרט האָב איך זיך געלאָוט געהן אַרױף אין שטאָדט, ערנעץ-וואוּ אויף 
הענדעהאונען בין איך געבליבען שטעהן לעבען אַ קלייט פֿון עסענװאַרג, 
וואוּ ס'זיינען געשטאַנען עטליבע מאכלים אין פֿענסטער, לעבען אַ קיילעכ- 
דיגען לעבעל ברויט איז אַ קאַץ געלענען אוּן געשלאָפֿען; געדיכט הינטער 
איהר איז געשטאַנען אַ ‏ טעפעל מיט שמאַלץ אוּן עטליכע גלעוער מים 
גרויפען, איך בין געשטאַנען אַ רגע אוּן האָב זיך צוּנעקוּקט צוּ די דאָזיגע 
עסענװאַרג ; אַזױ װי איך האָב אָבער גאָרנישט געהאַט מיט װאָס צוּ קױפֿען, 
האָג איך זיך אױיף גיך אָבגעקעהרט אוּן בין מיר װייטער אַװעק מין 
װועג, כ'בין גענאַנגען לאַנגזאַם, אַלץ װייטער אוּן װייטער, איין שטוּנרע 
נאָך דער אַנדערער, ביז װאַנען איך בין ענדליך אָנגעקוּמען אין שטאַדט- 
בוּכענװאַלד, 

דאָ האָב איך זיך אַנידערגעזעצט, זיך אױסרוּהען, דערנאָך האָנ איך 
גענומען זוּכען אַ פאַסענדען פּלאַץ, צוּנױפֿגעבראַכט אַביסעל גראָז אוּן 
גרינע בלעטער אוּן זיך אויסגעבעט אַ געלענער אױיף אַ שטיקעל ערד, װאוּ 
ס'איז ניט געווען שטאַרק פֿײכט; דאַן האָב איך געעפֿענט מיין פעקעל אוּן 
אַרױסגענוּמען די קאָלדרע, איך בין געווען גאַנץ מיעד אוּן צוּיהרג'עט פֿון'ם 
ווייטען װעג אוּן איך האָב זיך גלייך געלעגט שלאָפֿע, אַ היבשע װײלע 
האָב איך זיך אַרוּמגעװאָרפֿען אהין אוּן אַהער, איידער איך האָב געפֿונען 
די ריכטיגע לאַגע; מיין אוער האָט מיר אַביסעל װעה געמהאָן, ער איז 
געווען אָנגעשװאָלען פֿוּן'ם קלאַפ, װאָס איך האָב געקראָגען, אוּן איך האָב 
אויף איהם ניט געקענט לינען, די שיך מיינע האָב איך אױסגעמהאָן, זי 
געלייגט ביי מיר צוּקאָפּענס אוּן אויבען דערויף דאָס פּאַפיר פֿוּן זעמב'ם 
מאַנאַזין, 

אַרוּם אוּן אַרוּם האָט געהערשט אַ גרױסאַרטיגע שמימונג אין דער 
פֿינסטער ; אַלצדינג איז געווען שטיל, אַלצדינג, אָבער אױבען אין דער 
הויך האָט גערוישט דער אייביגער געזאַנג, דאָס װעהען פֿון װינד, דער 
זוייטער גערויש, די שוּשקעריי, װאָס װערט קײנמאָל ניט אַנשװיגען, כ'האָב 
זיך אַזױ לאַנג צוּגעהערט צוּ דעם דאָזיגען קראַנקען גערויש אָהן אַ סוף, 
אַז מיר האָט אָנגעהױבען דערפֿוּן שווינדלען אין קאָפּ, דאָס זיינען אַוראי 
געװוען די קאָנצערטען פֿוּן די װועלטען, װאָס דרעהען אוּן קייקלען זיך איבער 
מיר, פֿון די שטערן, וועלכע שטוּדירען איין אינאיינעם א נינון.., 
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אַ פֿראָסט האָט דוּרכגענוּמען אַלע מיינע נליערער אוּן מיר האָמ 
אָנגעהײבען שמאַרק הוּנגערן; װאָס װייטער איו מיר אַלץ שפל'ער 
געװאָרען אויף'ן האַרצען אוּן אַזױ בין איך אַרױף די קאַרל יאָהאַן-נאַס! 
כ'האָב געשאָלטען גאנץ הויך אויף'ן קול אוּן ס'האָט מיך װינציג װאָס 
געאַרט, װאָס אַלע מענשען הערען עס. אוּנטען בי דער סטאָרטינגס- 
געביידע, גלייך לעבען ערשטען לייב, קוּמט מיר פּלוּצלונג אַרױף איף'ן 
זינען אַ מאַלער, װאָס איך האָב געקענט, אַ יוּנגער מענש, װעמען איך 
האָב אַמאָל אין טיװאָלי געראַטעװעט פֿוּן אַ פאַצש אוּן דערנאָך נין איך 
ביי איהם איינמאָל געווען אויף בעווּך, אִיך קנאַק צוּ מיט די פֿינגער 
אוּן לאָז זיך אַרוּנטער צוּ דער טאָררענסקיאָלרסנאַרע, געפֿין אַ טהיר, וואוּ 
פ'שטעהט אויף אַ קאַרטעל רער נאָמען ס. זאַכאַריאַס באַרטעל, אוּן איך 
קלאַפּ אָן, 

ער איז אַלײן אַרױסגעקוּמען ; ס'האָט זיך פֿון איהם געהערם אַ ריח 
פֿין ביער אוּן מאַבאַק, אינפֿאַך ניט צוּם אויסהאַלטען, 

,גוּטען אָבענר!" האָב איך געואָגט, 

,גוּטען אָבענר! אַך, איהר זייט עם? אָבער צוּם טײפֿעל, פֿאַרװאָס 
קוּמט איהר אַװי שפעם? פֿאַר אַ ליכט געהט עס גאָרנישט, זינט דעמאָלט 
האָב איך נאָך אַ באַרג מים היי צוּנעמאָלט אוּן אַ פאָר ענדערוּנגען גע- 
מאַכט, איהר מוּוט עס אָנקוּקען בײטאָג, ס'האָט קיין זינן ניט עם איצט צוּ 
זעהן," 

,ווייזט מיר עס דאָך," האָב איך זיך אָבגערוּפֿען; איבעריגענס, האָב איך 
גאָר ניט אָנגעהױבען װיסען, פֿון װאָס פֿאַר אַ בילד ער רערט, 

,גראָד אוּנמעגליך!" האָט ער געענטפֿערט, ,ס'וועט אין גאַנצען געל 
ווערן! אוּן אַחוץ דעם נאָך עפעס," --- דערביי איז ער צוּגענאַנגען גאַנץ 
נאָהענט צוּ מיר אוּן שושקענריג געזאָגט: ,כ'האָב היינט ביינאכט אַ טיירעל 
ביי מיר, ס'לאָזט זיך אַלזאָ גאָרניט מאַכען," 

נוּ יאָ, אוב אַזױ, קען דאָך גאָר קיין רייר ניט זיין רערפֿון," 

ב'האָב געזאָגט אַ גוּמע נאַכט אוּן בין מיר אַװעק, 

ס'איז אַלזאָ קיין אַנדער אויסוועג ניט געבליבען נאָר זיך אױסוכען 
עפעס אַן אָרט אין װאַלד, אַז די ערד װאָלט נוּר ניט געװוען אַװי פֿײכט! 
כ'האָב אַ קלאַפּ געטהאָן אָן מיין קאָלדרע אוּן זיך װאָס ווייטער אַלץ מעהר 
צוּגעוועהנט צוּם געראַנק, אַז איך מוּו נעכטיגען אויף ררויסען, כ'האָב זיך 
אַזױ לאַנג געפּלאַגט, זוּכענריג אַ לאָרזשי אין דער שטאָרט, אַז עס איז מיר 
אין גאַנעען שוין געווען איבער דער טכע. מיר האָט זיך געװאָלט אַ וילע 
אָברוּהען פֿוּן די זאָרגען אוּן דוּרכמאַרשירען די גאַסען אָהן אַ שום מינרעסטען 
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דרויסען איז דער ים געלעגען רוּהיג אוּן שווער, שיפֿען אוּן שיפֿלאַך 
האָנען זיך געריהרט אוּן זיך געגראָבען אין דעם בלייערנעם װאַסער, 
וועהרענר דער רויך האָט אַרױסגעשאָסען אַזױ װי ריקע קישענם פֿוּן רי 
קוימענס אוּן די קלאַפּערײ פֿון די מאַשינען האָט דוּרכגענוּמען רי פֿײיכטע 
לוּפֿט, נים קיין זוּנן אוּן ניט קיין וינד ; רי בױמער הינטער מיר זיינען 
געווען נאַס, און די באַנק, אויף וועלכער איך בין געועסען, איו געװען 
קאַלט אוּן גליטשיג, די צייט איז זיך אַזױ פֿערגאַנגען, איך בין געזעסען 
פֿער'חלום'ט, בין מיעד געװאָרען זיצענדיג אוּן מיין רוּקען איז געװאָרען 
קאַלט, גלייך נאָכרעם האָב איך דערשפירם, אַז די אויגען פֿאַלען טיר צו, 
אוּן איך האָב זיי געלאָוט פֿאַלען. . . 

אַז איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, איז געװוען פֿינסטער אַרוּם מיר, 
האַלב צוּדולט אוּן דערפֿראָרען האָב איך אַ נעהם געטהאָן מיין פעקעל 
אוּן אָנגעהױבען לױפֿען, איך בין געגאַנגען שנעלער אוּן שנעלער, כרי 
זיך צוּ דערװאַרעמען, האָב זיך געקלאַפּט מיט די אָרעמס, געריבען די 
פֿיס, וועלכע זיינען מיר געווען כמעט אַזױ װי אָבגענוּמען, אוּן אַװױי בין 
איך אַיױף ביז דער פֿײיער-װאַך, ס'איז געווען ניין אַזײגער, כ'בין געשלאָפֿען 
עטליכע שטוּנדען, 

װאָס הויבט מען אָן צוּ טהאָן? ערגעץ ואוּ מוּו איך דאָך זיין, איך 
שטעה אוּן קוּק אױף דער פֿײער-װאַך אוּן גריבעל אין זיך, צי װאָלט מיר 
אַקאָרשט ניט געלונגען, זיך אַרײנצוּכאַפּען אין איינעם פֿוּן די קאָריראָרען, 
אָבנטשאַטעװען אַ רגע, װען דער פּאַטרוּל קעהרט זיך אוּם מיט'ן פנים 
אויף דער אַנדער זייט, כ'געה אַרױף אויף די טרעפ אוּן האָב ברעה, זיך 
אַרינלאָזען אין אַ שמועס מיטץ בחור ; ער גיט מיר גלייך אָב מיין כבור, 
הויבט אויף זיין האַק אֿון װאַרט אויף דעם, װאָס איך האָב איהם צוּ 
זאָגען, די דאָזיגע אױפֿגעהױבענע האַק, מיט דער שאַרפֿער זייט אַנטקעגען 
מיר, נעהמט מיך דוּרך עפעם אַזײ װי אַ קאַלטער שטראָס רוּרך די נערווען ; 
פֿאַר מורא װער איך שמוּם אוּן איך טרעם גלייך אָב צוּריק, כ'זאָג נאָר- 
נישט, נאָר איך לאָז מיך אַלץ ווייטער אַװעקגעהן פֿוּן איהם; כרי עס זאָל 
עפעם ניט קשה זיין, גיב איך מיר אַ מאַך מים דער האַנר איבערץ 
שטערן, אַקוּראַט װי איך װאָלט װאָס עס איז פֿערגעסען, אוּן איך געה 
מיר מיין װענ. אַז איך בין װוירער געווען אוּנטען אויף'ן טראָטוּאַר, איו 
מיר אַזױ גרינג געװאָרען אויף'ן האַרצען, פוּנקם װי איך װאָלט נאָר װאָס 
ניצול געװאָרען פֿון אַ גרויסער סכנה, דערנאָך האָב איך גענומען שפאַנען 
מיט שנעלע מריםט ווייטער, 
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דער װעלט אוּן כ'שטעה פוּנקט װי אַן איינזאַס אינועלע אין מימען ים; 
אַרוּם וועלכען די כװאַליעם קאָכ ען אוּן שפריננען אַרוּם מיט שמוּרם, א 
צייטוּנגס- אינגעל דערלאַנגט מיר דעם אוויקיננ". צוּ קאָמיש איו ער, צוּ 
קאָמיש--- כ'הויב אויף דעם קאָפ, גיב אַ קוּק אוּן װער אַ פֿערציטערטער 
--- כ'שטעה ווירער לעבען זעמב ם מאַגאַױן, 

שנעל קעהר איך זיך אוּם צוּריק, פֿעררעק דאָס פעקעל אַװי נוּם 
װי עס לאָזט זיך אוּן לויף אַראָב מיט דער קירכען-גאַס, שטאַרק פֿער'- 
דאגה'ט, טאָמער האָט מען מיך געזעהן דוּרך'ן פֿענסטער פֿוּן קליים. 
כ'געה פֿערבײ דעם טהעאַטער, פֿון דאָרט אַראָב צִוּם ים. איך וּךְ 
זיך װידער אויס אַ באַנק אוּן הויב פֿון ראָס ניי אָן צוּ גריבלען אין ויך, 

וואוּ אין דער וועלט װאָלט איך פֿאָרט געקענט זיך אַהינטהאָן איבער 
נאַכט? שוין זשע איז אין ערגעץ ניטאָ אַ לאָך, ואוּ איך זאָל מיך פֿער'- 
גנב'ענען אוּן זיך בעהאַלטען ביז אין דער פֿריה ? מיין שטאָלץ האָט מיר 
פֿערבאָטען צוּ געהן װידער אין מיין אַלטער דירה; װאָס, מיין װאָרט װעל 
איך דאָך ניט ברעכען; מיט כעם האָב איך אָכגעשטױסען דעם געראַנק 
פֿון מיר אוּן געשמייכעלט אין זיך, זיך דערמאָנענריג אָן רעם קליינעם 
רויטען שאָקעל-שטוּל, אויף רי פֿליגלען פֿוּן מיין פֿאַנטאַזיץ געטראָגען, 
האָב איך זיך פּלוּצלונג געפֿונען אין אַ צימער מיט צוויי פֿענסטער, װאוּ 
איך האָב אַמאָל געוואוינט אויף העדנעהאַוּנען; אױף'ן טיש האָב איך 
געזעהן אַ שיסעל פֿוּל מיט דיקע רײפֿטלאַך ברויט מיט פוּטער, וועלכע 
האָבען מיט אַמאָל אָנגענוּמען גאָר אַן אַנדער פּנים אוּן זיינען פֿערװאַנ- 
דעלט געװאָרען אין ביפֿסטײק, אין רייצענדען ביפֿסטײק, מיט אַ שנעע- 
ווייסע סערוויעטקע, מים ברוים לרוב אוּן זילבערנע נאָפּעל- מעסער. אין 
דער רגע האָט זיך געעפֿענט די טהיר, מיין בעל הבית'טע איז אַרײנגעקוּמען 
אוּן האָט מיך געפֿרעגט, צי װיל איך נאָך טהעע... 

פֿאַנטאַזיעס אוּן נאַרישע חלומות! כ'האָב זיך פותר חלום געווען, אַז 
ווען איך זאָל עפעס עסען, װאָלט זיך מיר דער קאָפּ פֿערדרעהט, דער 
מוח װאָלם זיך מיר אָנגעצוּנדען אוּן עס װאָלט זיך װירער אָנגעהױבען אַ 
סררה פֿוּן דיזעלביגע משוגע'נע אײנפֿעלע. איך פֿערמראָג ניט קיין עסען, 
אוּן גענוג, דאָס איז שוין מיט מיר אַזױ, אַזאַ מאָרנע נאַטוּר האָב איך, 

אפשר װעט זיך דאָך נאָך געפֿינען עפעם אַן עצה מכח נאַכטלענער, 
איידער ס'ווערט פֿינסטער, ס'ברענט דאָך ניט אַזױ ; אויף'ץ ערגסטען פֿאַל 
קען איך זיך אױסווּכען אַן אָרט אין װאַלר, די גאַנצע געגענר אַיוּם רער 
שטאָרט איז דאָך פֿרײ פֿאַר מיר, אוּן קיין שטאַרקע קעלט האָבען מִיר 
דאָך דערוייל אויך ניט, 
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רעראַקטאָר איז שוין אפשר לאַנג דאָרט געווען אוּן איז שוין אַװעק? כ'בין 
געגאַנגען אוּן געלאָפֿען; עטליכע טאָל האָב איך זיך אויסגענליטשט, זיך 
אָנגעשלאָנען אָן וועגען, װאָס זיינען פֿערבײגעפֿאָהרען, אַריבערגעיאָגט אַלע 
שפּאַציר-געהער, זיך רוּרכגעשפּאַרם צווישען די פֿערד --- הקיצור, כ'בין 
געלאָפֿען װי אַ משוגע'נער, אַבּי קוּמען צוּ דער רעכטער צייט, כ'האָב זיך 
אַרינגעשלײדערט אין דער הויז-טהיר, מיט אימפעט רי מרעפ אַרױף; 
אין פֿיער שפאן בין איך אויבען אוּן קלאַפּ אָן, 

קיין ענטפֿער, 

ער איז ניטאָ! ער איז שוין ניטאָ! טראַכט איך, כ'גיב א נעהם אָן 
די קליאַמקע, די טהיר איז אָפֿען; קלאַפּ איך אָן נאָך אַמאָל אוּן בין 
אינעווייניג, 

דער רעדאַקטאָר זיצט זיך ביי זיין טיש, מיט'ן פנים צוּם פֿענסטער 
אוּן די פֿעדער אין רער האַנד, גרייט צוּם שרייבען,. רערהערענריג מיין 
קייכענרען גוּטען אָבענד, גיט ער זיך אַביסעל אַ ררעה אױם צוּ מיר, 
קוקט מיך אָן, שאָקעלט מימ'ן קאָפ אוּן זאָגט: 

,כ'האָב נאָך קיין צייט ניט געהאַט, איבערצוּלייענען אייער סקיצע." 

כ'פֿרעה זיך אַזױ שטאַ-ק, װאָס ער האָט זי ועניגסטענס נים אַרײנ- 
געװאָרפֿען אין קאָרב, אַז איך זאָנ: 

;נוּ געווים, מיין הערר, כ'קען מיר שוין פֿאָרשטעלען, אַז איהר האָט 
קיין צייט נים געהאַט, ס'איז נאָרנישט אַזאַ יאָגעניש דערטיט, אין אַ פאָר 
טעג פֿילײכט, אָרער, , {" 

יאָ, כ'וועל זעהן, איבעריגענס, האָב איך דאָך אייער אַרדרעס,* 

אוּן איך האָב פֿערגעסען איהם אָנזאָגען רי בשורה, אַו איך האָב 
שוין מעהר גאָר קיין אַררעם ניט, 

די אָריענץ איז צוּ ענרע, כ'פֿערנײג זיך, שטעל אַ פאָר מרים און 
לאָז זיך געהן. די האָפֿנוּנג פֿלאַקערט פֿון דאָס ניי אויף אין מיר ; נישקשה, 
ס'איז נאָך גאָרנישט פֿערלאָרען,. אדרבה, ס'איז נאָך אַלצדינג צוּ געווינען, 
אוּן מיין מוח האָט גענוּמען פֿאַנטאַײרען פֿוּן אַ גרויסער אסיפה פֿון רי 
פמליא של מעלה אויבען אויף'ן הימעל, װאו ס'איז געבליבען בהסכם 
כולם, אַז איך זאָל פֿערדיענען, צעהן קראָנען פֿערריענען פֿאַר אַ פֿע- 
ליטאָן. . . 

ווען איך װאָלט אַצוּנד בלויז געהאַט וואוּ זיך אַהינצוּטהאָן פֿאַר רער 
איינער נאַכט! כ'בין זיך מישב, װאוּ איך װאָלט אַם בעסטען געקענט 
אַריינקריכען, אוּן אָם די פֿראַגע פֿערנעהסט אַזױ שטאַרק מיין מוח, אַז 
איך בלייב שטעהן אין מיטען גאַם, כ'פֿערגעם װאוּ איך בין ערגעץ אין 
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געטראַכט רערפֿון, אַלץ אוּנגלויבליכער אי עס מיר פֿאָרגעקוּמען, אַו איך 
זאָל האָבען אָנגעשריבען אַ רעכטע זאַך אַזױ פּלוּצלוּנג, פֿון דער העלער 
הויט, כמעט אין שלאָף, מיט אַ מוח פֿוּל מיט פֿיבער אוּן חלוּמָות. פֿער= 
שמעהט זיך, אַז איך האָכ זיך גענאַרט אוּן זיך דעם גאַנצען פֿריה-מאָרגען 
פֿאַר גאָרנישט אוּן װידער גאָרנישט געפֿרעהט ! פֿערשטעהט זיך!,. . כ'בין 
אַרױף שנעל מיט אוּלעװאָלר-װעיען פֿערבײ סאַנט האַנזהאַוּגען, פֿוּן דאָרט 
אַרױם אויף אָפֿענע פֿעלדער, דערנאָך אין רי ענגע גאַסען ביי רי ועג" 
מיהלען ; אַזױ בין איך גענאַנגען איבער בוי-פלעצער אוּן פֿעראַקערטע 
פֿעלרער, ביז איך בין ענרליך אַרױס אױף אַ װעג, װעלכער האָט זיך 
געצויגען זעהר ווייט אוּן איך האָב ניט געקענט זעהן, ואוּ ער ענריגט זיך, 

דאָ בין איך שטעהן געבליבען אוּן האָב בעשלאָסען זיך אוּמצוקעהרען. 
איך בין געווען דערהיצט פֿוּן גאַנג אוּן איך האָכ זיך געלאָיט געהן 
לאַנגזאַם אוּן זעהר דערשלאָגען צוּריק. צוויי װענען מיט היי זיינען מיר 
אַנטקעגען געקוּמען ; די פֿיהרער זיינען געלעגען אויבען אויף דרי װעגען 
אוּן האָבען געזוּנגען, ביירע זיינען גענאַנגען מיט הוילע קעפ, ביירע האָבען 
געהאַט קיילעכריגע, זאָרגלאָזע געזיכטער. כ האָב זיך געקלעהרט, אַז זי 
וועלען מיר אוראי עפעס זאָגען, מיר צוּאואַרפֿען עפעס אַ בעמערקונג אָרער 
מאַכען מיט מיר אַ ויץ, אוּן אַז איך בין געװען נאָהענט גענוּג צוּ זייו 
האָט מיך איינער פֿוּן זי טאַקי אַ רוּף געטהאָן אוּן געפֿרעגט, װאָס איך 
מראָג אוּנטערן אָרים, 

;אַ קאָלדרע," האָב איך געזאָגט, 

{װיפֿיעל איז דער זיינער ?" האָט ער גײַפֿרעגט, 

,כ'ווייס ניט אױף ריכטינ, אַרוּם דריי, מיין איך,* 

דאָ האָבען זי זיך ביירע צוּלאַכט אוּן זיינען געפֿאָהרען וויימער, אין 
דערזעלבער רגע האָב איך רערפֿיהלט אַ שניט איבער'ן אױער מיט אַ 
בייטש אוּן דער הוּט מיינער איז מיר אַרוּנטערגעריסען געװאָרען פֿוּן קאָפ : 
די יוּנגע חברה-לייט האָבען מיך ניט געזענט רוּרכלאָזען אַזױ טרוּקען אוּן 
ניט אָבטהאָן מיר קיין שפיצעל, צוּמוּמעלט אַביסעל פֿוּן קלאַפּ, האָב איך 
זיך אַ כאַפּ געטהאָן פֿאַר'ן קאָפּ, דערנאָך האָב איך אױפֿגעזוּכט מיין הוּם 
אוּן בין מיר אַװעק װייטער מיין וועג, אוּנטען אין סאַנט האַנזהאַונען האָב 
איך בענעגענט אַ מאַן, פֿוּן וועמען איך בין געװאָהר געװאָרען, אַו עס 
איז שוין נאָך פֿיער אַזײגער, 

נאָך פֿיער ! שוין נאָך פֿיער אַזײגער! כ'האָב גענוּמען שטעלען פֿים, 
בין כמעט אַרוּנטערגעלאָפֿען אין שטאָרט, דערנאָך האָב איך זיך פֿערקירעװועט 
אין אַ זייטען-נאַס אוּן געיאָגט זיך אין דער רעדאַקציע, װער וייסם, רער 
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אוּן איך האָב איהם אויף אַ גאַנץ נראָבען אופן דערמאָנט אָן רי צעהן 
קראָנען, װאָס ער האָט ביי מיר געבאָרגט, נאָך איידער ער האָט ציים 
געהאַט צוּ ענטפֿערן, האָב איך חרטה געהאַט, װאָס איך האָב איהם 
געמאָנט ; כ'בין צוּטוּמעלט נעװאָרען אוּן האָב איהם ניט נעקוּקט אין די 
אויגען, אַזױ װי אַ דאַמע איו גראָר אין רער רגע פֿערבײגענאַנגען, האָב 
איך נלייך אָבגעטראָטען אָן אַ זייט, כדי זי דוּרכצוּלאָזען אוּן רערנאָך 
האָב איך זיך מיט רער געלעגענהייט בענוּצט אוּן זיך אַרױסגעמאַכַט פֿון 
דער צרה, 

ואוּהין מהוּט מען זיך אַלזאָ אַהין, אין דער ציים װאָס איך מוּ 
װאַרטען ? מיט אַ לייריגער קעשענע קען איך אין קאַפֿע ניט אַרײנגעהן, אוּן 
קיין בעקאַנטער איז אויך ניטאָ ביי דער האַנד, װאוּ צוּ פֿערברײנגען רי 
עטליכע שטוּנדען, אינסטינקטיוו האָב איך זיך אַװעקגעלאָוט איבער רער 
שטאָרט, פֿערבראַכט אַ היבשע צייט אויף'ץ װעג פֿוּן מאַרק צוּ דער 
אנרענעץ", כ'האָב געלייענט רי ,אָבענר-פאָסט", וועלכע איו אָקאָרשט 
אַרױסגעהאַנגען געװאָרען, בין אַראָב די קאַרל-יאָהאַן-גאַס, האָג זיך 
דערנאָך אוּמגעקעה-ט אוּן זיך געלאָוט געהן צוּם ערלעזער-בית-עולם, 
װאוּ איך האָב געפֿונען אַ רוּהינען פלאַץ אויף אַ בערגעל לעכען רער 
קירבע, | 

ראָרט בין איך געזעסען שמיל אוּן האָב גע'חלום'ט אין דער פֿײיכטער 
לופֿט אַרײן, געררעמעלט אוּן שיעור ניט אײינגעפֿראָרען, אוּן רי צייט איז 
פֿערגאַנגען, איז עם רען אַזױ זיכער, אַז טין פֿעליטאָן איו טאַקי אַ 
קליינעס מייסטערווערק, אַ קוּנסט-אַרבײם ? נאָט װוייסט, צי ס'האָט זיך 
ניט פֿער'גנב'עט ערנעץ-ואוּ אַ פֿעהלער אָדער אפשר גאָר עטליבע 
פֿעהלערן ! אויב אַזױ איז עם ענרליך גאָר ניט אָנגענוּמען געװאָרען, נאָר 
פשוט ניט אָנגענוּמען געװאָרען ! ס'איז אפשר געווען מיטעלמעסיג אָדער 
גאָר שלעכט ; װער קען מיר גאַראַנטירען, צי עם ליגט שוין גאָר איצט 
ניט אין פאַפּיר-קאָרב  ,.,,?‏ טיין האָפֿנוּנג, מיין בטחון איז צוּטרייסעלט 
געװאָרען, כ'בין אױפֿגעשפּרוּנגען אוּן מיט אימפעט אַנטלאָפֿען פֿון בית 
עולם, 

אוּנטען אין אַקערפנאַדען האָכ איך אַרײנגעקוּקט רוּרך די פֿענסטער 
פֿון די קלייטען און געועהן, אַז עס איז ערשם עפעס נאָך צװעלף. ראָס 
האָט מיך נאָך פֿערצװײפֿעלטער געמאַכט, כ'בין געווען אַזױ זיבער, אַו עס 
איז שוין ווייט, וויים נאָך מיטאָג, אוּן פֿאַר פֿיער אַזינער האָט עס ראָך 
קיין זינן ניט צוּ געהן צוּם רעראַקטאָר. ראָס שיקזאַל פֿוּן מיין פֿעליטאָן 
האָט מיך אָנגעפֿילט מיט אוּמעטיגע געראַנקען; װאָס מעהר איך האָב 
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פֿרישקײט, פֿוּן זיכערהיים וועגען האָבען די דאַמען געעפֿענט זיערע 
רעגענשירמס, אוּן די װאָלענע היטעלאַך פֿון די מאַנסבילען האָנען אויס- 
געזעהן פֿלאַך אוּן אוּמעמיג, כ'בין נאָך אַמאָל דוּרכגענאַנגען דעם מאַרק 
אוּן האָב בעטראַכט די גרינװאַרג אוּן די רױזען, פּלוּצלונג דערפֿיהל איך 
אַ האַנד אויף מיין פלייצע אוּן איך דרעה זיך אום, די {יוּנגפֿרױ" זאָנט 
מיר גוּט מאָ-גען, 

,גוּם מאָרגען" האָב איך געענטפֿערט מיט אַ שטיקעל פֿראַגע, כדי 
נלייך מאַקי געװאָהר צוּ ווערן װאָס ער וויל, די איוּנגפֿרױ" איז מיר נים 
זעהר שטאַרק געפֿעלען. 

ער קוּקט נייגיריג אויף דאָס גרויסע שפּאָגעל-נייע פעקעל אוּנטער 
מיין אָרים אוּן פֿרעגט : 

װאָס טראָגט איהר ראָ ?" 

,כ'בין געווען ביי זעמב'ן אין געשעפֿט אוּן האָב זיך געקױפֿט שטאָף 
אויף אַן אַנצוּג," האָב איך מיט אַן אױפֿגעבלאָזענעם טאָן געענטפֿערט, 
,איך װיל שוין מעהר נים אַרוּמגעהן אַװי אָבגעריסען; מען קען נאָך 
אויסזעהן צוּ קאַרג ביי ליימען אין די אויגען.* 

ער קוּקט מיך אָן אוּן שמוינט, 

גאיבעריגענס, װי געהט עס אייך ?* פֿרעגט ער לאַנגזאַם, 

,אויסגעצייכענט גוּם ; בעסער װי מען האָט גאָר געקענט ערװאַרטען.* 

;איהר האָט, הייסט עס, איצט אַ בעשעפֿטינונג ?ײ 

בעשעפֿטיגוּנג ?" האָב איך געענטפֿערט שטאַרק פֿערװאוּנדערט, ‏ איך 
בין דאָך בוּכהאַלטער ביי דער גרױסהענדלער-פֿירמאַ קריסטי." 

;אַך, אַזױ גאָר!" רוּפֿט ער זיך אָב אוּן טרעט אָב אַביסעל צוּריק, 
אָט, װי איך פֿערגין דאָס אייך ! אַז מען װאָלט נוּר יעצט ניט אױס- 
בּעטלען ביי אייך דאָס געלד, װאָס איהר פערריענט! אַ גוּטען טאָג 
אייך וָח 

גלייך נאָכדעם קעהרט ער זיך אוּם אוּן קוּמט צוּריק ; ער ווייזט אָן 
מימ'ן שטעקען אויף מיין פעקעל אוּן זאָגט : 

,כ'קען אייך נאַראַיען מיין שניידער, איהר וועט קיין בעסערן שניירער 
נים געפֿינען איירער איזאַקסען, זאָגט איהם נור, אַז איך האָב אייך 
געשיקט," 

דאָס איז מיר שוין אַביסעל צוּפֿיעל, װאָס האָט ער אַרינצוּשטעקען 
זיין נאָז אין מיינע אַנגעלעגענהײמען? װאָס געהט עס איהם אָן װאָס 
פֿאַר אַ שניירער איך װעל נעהמען ? איך בין געװאָרען מלא רציחה ; דער 
אָנבליק פֿוּן דיזען פוּסטען, אויסגעפוצטען מענשען האָט מיך רערצאָרענט, 
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,גאָט איז טיט אייך! גיט נאָר נוּט אַכטוּנג!" האָב איך אַ נעשריי 
געטהאָן, ,ס'ליגען דאָ צוויי גלעוערנע װאָוען; ראָס פאַקעט געהט קיין 
פמירנאַ " 

דאָס האָט געהאָלפֿען, -- דאָס האָט געהאָלפֿען גרױסאַרטיג. מים 
יערען קעהר, װאָס ער האָט זיך געטהאָן, מ'ט יערער מיענע האָט דער 
מאַן מיך געבעטען, איך זאָל איהם ענטשולדיגען, פֿאַרװאָס ער האָט תיכף 
ניט בערעכענט, אַז דאָ מוּוען זיין אַזעלכע וויכטינע זאַכען אין רער קאָלדרע, 
אַז ער איז פֿאַרטיג געװאָרען מיט'ן פֿערפּאַקען, האָב איך איהם געראַנקט 
פֿאַר דער הילף אַזױ װי אַ מאן װאָס האָט שוין עפֿטער אַריבערגעשיקמ 
מייערע זאַכען קיין סמירנאַ. ער האָט מיר געעפֿענט די טהיר אוּן זיך 
צוויי מאָל פֿערנײגט, בשעת איך בין אַרױסגענאַנגען, 

איך האָב זיך אַרוּמגעדרעהט צווישען רי לייט אויף דעם סטאָרטאָרװ 
אוּן זיך דאָס רוב געהאַלטען לעבען די ווייבער, װאָס האָבען פֿערקױפֿט 
די בלוּמען-טעפ, רי שווערע רטע רווען, װאָס רי בלעמער זיערע 
האָבען געגלאַנצט בלוּטיג אוּן רוט אין רעם פֿײיכטען פֿריה-מאָרגען, האָבען 
אין מיר דערװעקט אַ חשק, מיך אָנגערערם צוּ גנב'ענען איינע פֿוּן זיי, 
אוּן איך האָב זיך נאָכגעפֿרענט אויף'ן פרייז, נוּר כרי צוּ קענען שטעהן 
אַזױ נאָהענט װי טעגליך לעבען רי בלוּמען, אַז מיר װועם איבערבלייבען 
אַביסעל געלר, װעל איך זי קױפֿען, מעג זיין װאָס עס װויל זיך ; נישקשה, 
כ'קען דאָך דערנאָך עפעס אָבשפּאָרען פֿוּן מיינע לעבענס-בערירפֿניסע, 
כרי זיך אויסצוּגלייבען, 

ס'איז געווען צעהן אַזייגער, אוּן איך בין אַרױף אין דער רעראַקציע, 
דער מאַן טיט רער שער רויעם זיך אין אַ נאַנצען באַרג אַלטע צײמוּנגען; 
דער רעראַקטאָר איז נאָך ניטאָ. אויף זיין אױפֿפֿאָרערוּנג דערלאַנג איך 
איהם מיין פעקעל טאַנוּסקריפּט, גיב רעם טמאַן אָנצוּהערן, אַו ראָס איו 
עפעס מעהר װי סתם אַ געוועהנליכע שרײיבאַכץ אוּן בעט איהם גאַנץ 
שמאַרק, ער זאָל עס איבערנעבען דעם רעראַקטאָר אין דער האַנד אַרײן, 
אַזױ ניך װי ער װעט קוּמען,. שפעטער בײטאָג װעל איך אַליין אַריבער- 
קוּמען נאָך אַ תשובה, 

,גוּט!* האָט דער שערל-מאַן געזאָגט אוּן זיך װוייטער נענוּמען צוּ 
זיינע צייטוּנגען, --- סיר האָט זיך אפילו גערוּכט, אַז ער נעהמט די זאַך 
צוּ גלייכגילטיג ; אָבער כ'האָב גאָרנישט געזאָגט, נאָר אַ לייבטען שאָקעל 
געגעכען טיט'ן קאָפּ אוּן איך בין טיר אַװעק מיין װעג, 

אַצוּנד האָב איך װידער ציים געהאַט, אַז עס װאָלט זיך נוּר אַביסעל 
אויסגעליימערט! ס'איו געווען אַ קלעגליכעס װעטער, אָהן וינד אוּן אֶהן 
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אינספיראַציאָן, וועלכען איך האָב נאָר װאָס דוּרכגעלעבט אוּן אױפֿגעשריבען, 
אִיז געווען אַ נס מן השמים, אַ גאָט-זאַך, אַן ענטפֿער אויף מיין נוים- 
געשריי פֿוּן נעכטען, דאָס איו נאָט! דאָס אי גאָט! האָב איך צוּ מיר 
אַליין געואָגט אוּן געװיינט פֿאַר בעגייסטערונג איבער מיינע ווערטער, 
אַלע וויילע האָב איך זיך געמוּום אָבשטעלען אוּן זיך צוּהערען, צי געהט 
ניט אימיצער אויף די טרעפ. ענדליך בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן אַרױס- 
גענאַנגען ; שטיל בין איך אַרוּנטער אַלע טרעפ אוּן דערגרייכט אוּמגעזעהן 
די גאַס-מהיר, 

די גאַסען האָבען געבלאַנקט פֿוּ"ם רעגען, װאָס איז גאַנץ פֿריה 
געגאַנגען, דער הימעל איז געהאנגען טרויעריג איבער דער שמאָרט, און 
אין ערנעץ האָט זיך ניט געויוען קיין זוּנען-שטראַהל, װי שפעט קען 
עם זיין? - װי מיין שטייגער איז געווען בין איך ראשית כל אַװעק צוּם 
ראַטה-הױז און דאָרט האָב איך געועהן, אַו עס איז האַלב ניין אַזייגער, 
ם'זיינען מיר נאָך אַלואָ געכליבען אַ פאָר שטוּנדען ; ס'האָט דאָך קיין זינן 
נום אַרינקוּמען אין דער רעדאַקציע פֿאַר צעהן אוּן אפשר עלף אַזײנער, 
ביו דאַן מוּו איך, הייסט עם, אַרוּמגעהן אין די גאַסען אוּן דערווייל אַ 
טראַכט מהאָן, װי מען דאַקאַושעט עפעס אַ קליינעם אָנבײסען פֿאַר 
שפעמער האָב איך ניט געזאָרגט; כ'האָב קיין מורא נים געהאַט, אַז איך 
װעל זיך היינט מװען לייגען שלאָפֿען אַ הוּנגעריגער : די צייטען זיינען 
גאָט צוּ דאַנקען פֿערבײ! אַן איבערגעקוּמענער קריזים, אַ פֿינסטערער 
וויסטער חלום; פֿוּן אַצוּנד אָן געהט עס װוידעד װי ס'דאַרף צוּ זיין ! 


דערווייל האָט מיר די גרינע קאָלדרע אָנגעהױבען פֿאַלען צוּ לאַסט ; 
כ'קען זיך דאָך נים אַרוּמטראָגען מיט איהר פֿאַר אַלע מענשען אין די 
אויגען, װאָס פֿאַר אַ פנים װעל איך ביי זיי האָבען? כ'האָב זיך אַלואָ 
מישב געווען, ואוּ איך װאָלט זי אַם בעסטען געקענט אַװעקלײגען אױף 
עטליכע שטוּנדען. דאָ איז מיר אײנגעפֿאַלען, איך זאָל אַריבערגעהן צוּ 
זעמב'ץ אין געשעפֿט אוּן זי לאָזען איינפאַקען אין פּאַפיר, דאָס וועט שוין 
בעסער אויסזעהן, אוּן עס װעם אויך קיין שאַנדע נים זיין, זי צוּ טראָגען, 
איך בין אַרײן אין קלייט אוּן האָב פֿאָרגעלײגט מיין פֿערלאַנג פֿאַר איינעם 
פֿון די. קאָמיס, 

ראשית האָט ער בעטראַכט די קאָלדרע, דערנאָך מיך; מיר האָם 
זיך גערוּכט, עפעס אַזױ װי ער װאָלט אין זיך, אין זיין געראַנק, אַביסעל 
נעצויגען מיט די אַקסלען און געלאַכט, בשעת ער האָט ביי מִיר צוּנענוּמען 
דעם פאַק. דאָס האָט מיך בעליירינט, 
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אָנגעפֿילט מיט האָפֿנוּנג אוּן צוּפֿרידענהײט אוּן נאָך אַלץ פֿערטהאָן 
מיט מיין סקיצע, װעלכע איך האָב אַלע װיילע אַרױסגענוּמען פֿוּן טאַיש אוּן 
איבערגעלייענט, האָב איך בעשלאָסען ניט צוּ מאַכען קיין שהיות אוּן טאַקי 
שוין זיך נעהמען אַריבערציהען פֿוּן דאַנען,. כ'האָב אַרױסגענוּמען מיין 
בינדעל, אַ רטע פֿאַטשײלקע, װאוּ ס'ויינען געלענען אַ פּאָר ריינע קעלנער 
אוּן אַ שטיק צוקנייטמשטע צײטוּנגס-פּאַפּיר, אין וועלכען איך האָב אַמאָל מים- 
געבראַכט ברויט אַהײם, צוּנױפֿגעדרעהט מיין קאָלדרע אוּן אַרײנגעלײגט 
דעם רעשט וייסע שרייב פּאַפיר צוּ מיר אין קעשענע, דערנאָך האָב איך 
פֿון זיכערהייטם װענען אַ זוך געמהאָן אין אַלע װינקעלאַך, כדי צוּ וויסען 
אויף געווים, אַז איך האָב גאָרנישט פֿערגעסען, אוּן אַז איך האָב מעהר 
גאָרנישט געפֿוּנען, בין איך צוּנעגאַנגען צוּם פֿענסטער אוּן האָב אַרױסגע- 
קוּקט אױף דרויסען, אַ טרויעריגער, פֿײכטער פֿריה-מאָרגען; ביי דער 
אָבגעברענטער שמיעדעריי איז קיין מענש ניט געווען, אוּן דער גרעט-שטריק 
אין הויף, צוּאַמענגעפרעסט פֿוּן נאַסקײט, האָט זיך געצוינען פֿוּן איין װאַנר 
צוּ דער אַנדערער, דאָס אַלץ איז מיר שוין פֿון פֿריהער געווען בעקאַנט; 
דעריבער האָכ איך גלייך אָבגעטראָטען פֿון פֿענסטער, גענוּמען מיין בינרעל 
אוּנטער'ן אֶרים, זיך פֿערנײגט פֿאַר דעם לײיכט-טהורם-אינספּעקטאָר'ס 
אַנאָנסע אוּן פֿאַר יוּנגפֿרױ אַנדערסען'ס תכריכים אוּן געעפֿענט די טהיר, 

פלוצלונג האָב איך זיך דערמאָנט אָן מיין בעל הבית'טע; איך מוּ 
איהר דאָך לאָזען װויסען, אַז איך ציה זיך אַרױס, כרי זי זאָל זעהן, אַז זי האָט 
צוּ טהאָן מיט אַן אָרענטליכען מענשען, כ'האָב איהר אויך געװאָלט דאַנקען 
פֿאַר די פאָר טעג, װאָס איך האָב דאָס צימער בענוצט איבער דער צייט, 
די געוויסהייט, אַז איך בין שוין איצט װוידער געראַטעװעט פֿאַר אַ לענגערערע 
ציים, האָט מיך אַזײ שמאַרק בעהערשט, אַז איך האָב דער פֿרױ זאָגאַר 
פֿערשפּראָכען פֿינף קראָנען, װען איך װעל אַמאָל פֿערבײגעהן אין רער נאַס ; 
איך װעל איהר נאָך אַלעמען בעווייזען, װאָס פֿאַר אַן עהרליבען מענשען זי 
האָט עס געהאַט אוּנטער איהר דאַך, 

דאָס צעטעל האָב איך איבערגעלאָזט אויף'ץ טיש, 

נאָך אַמאָל בין איך געבליבען שטעהן ביי דער טהיר אוּן איך האָב 
זיך אוּמגעדרעהט, דער דאָזיגער פֿרעהליבער געדאַנק, אַז איך װער פֿוּן 
דאָס ניי דערהויבען, האָט מיך ענטציקט אוּן מיך דאַנקבאַר נעמאַכט צוּ 
גאָט אוּן צוּ דער גאַנצער װעלט, אוּן איך בין געפֿאַלען אוף די קניע 
, לעבען בעט אוּן הויך אויף'ן קול האָב איך געראַנקט גאָט פֿאַר זיין גרויסען 
חסר, װאָס ער האָט טיט מיר געטהאָן דעם ראָזיגען פֿריה-מאָרגען. כ'האָב 
געװאוּסט, אֶה, כ'האָב עס געװאוּסט, אַו דער דאָזיגער שמראָם פֿון 
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אלץ ליכטינער, איך קע; שוין דערקענען דעם לייכט-טהוּרס-אינספּעקמאָר'ס 
אנאָנסץ דאָרט ביי דער מהיר, אוּן ביים פֿענסטער איז שוין אַזױ ליכטיג, 
אַז איך קען על פי נויטה זעהן װי צוּ שרייבען, איך נעהם זיך אַלואָ גלייך 
איבערשרייבען מיינע פאַפירען אויף ריין, 

אַ מאָדנער געריכטער װאָלקען פֿון ליכט אוּן פֿאַרבען געהט אויף פֿון 
אָט די פֿאַנטאַױען; כ'פֿערנײג זיך פֿאַר איין אײנפֿאַל נאָך'ן אַנדערן אוּן 
מראַכט זיך, אַז דאָס איז דאָס בעסטע, װאָס איך האָב ווען עס איז געלעזען. 
כ'ווער אינפֿאַך שכור פֿאר נחת, דִי פֿרײר מוּנטערט מיך אױף, אוּן עס 
פֿיהלט זיך מיר אַזױ יום טוב'דיג, אַזױ גרױסאַרטיג צוּ מוּטה, איך װעג אָב 
מיין שריפֿט אין דער האַנד אוּן בעשטים גלייך אויף'ץ אָרט אַ פרייז: פֿינף 
קראָנען, ס'וועט דאָך קיין מענשען נים אײנפֿאַלען נאָך צוּ וועלען אַראָב- 
דינגען פֿון פֿינף קראָנען ; אדרבה, צעהן קראָנען איז אויך אַ גאָרנישט, ווען 
מען זאָל נעהמען אין בעטראכט װאָס פֿאַר אַן אינהאַלט דאָס איז,. כ'האָב 
ניט בדעה אַזאַ מערקווירדיגע אַרבײט אַװעקצוּגעבען בחינם ; אַזױ װיים װי 
איך ווייס, װאַלגערן זיך אַזױנע ראָמאַנען ניט אַרוּם אין גאַס, אוּן איך האָב 
אָבגעמאַכט מיט מיר אַלין אױף צעהן קראָנען. 

אין צימער איז װאָס װייטער אַלץ ליכטיגער געװאָרען. איך האָב 
געװאָרפֿען אַ בליק אוּנטען ביי רער מהיר אוּן האָב אָהן טיה געקענט 
איבערלייענען די דינע בוּכשטאַבען װענען יוּננפֿרױ אַנדערסען'ס תכריכים 
רעכטם ביים אַרײנגאַנג אין טױער,. עס האָט שױן אָבער אױך טיט אַ 
היבשער וויילע צוּריק געשלאָגען זיבען, 

איך בין אױפֿגעשטאַנען און האָב זיך אַנירערגעשטעלט אין מיטען 
צימער, נאָך אַלעמען, האָב איך זיך געטראַכמ, איז מאַדאַם גוּנדערסען'ם 
נאָטיס געקוּמען אין דער ריכטיגער צייט. ראָס איז אייגענטליך קיין צימער 
ניט פֿאַר מיד ; זעהר פּראָסטע גרינע פֿאָרהענגלאַך פֿאַר די פֿענסטער אוּן 
| צופֿיעל טשוועקעס אויף די װענד, די קליידער אױפֿצוּהײנגען, זיינען אויך 
ניטאָ,. רער קלעגליכער שאָקעל-שטוהל ראָ הינטען אין װינקעל איו דאָך 
אייגענטליך נור אַ װיץ פֿון אַ שאָקעל-שמוּהל, איבער וועלכען מען קען זיך 
קאַטשען פֿאַר געלעכטער, ער איז צוּ נירעריג פֿאַר אַן ערװאַקסענעם 
מענשען ; אחוץ דעם איו ער אַזױ ענג, אַז מען דאַרף אַזױ צוּ זאָגען האָבען 
אַ משרת, אוּם פֿוּן דאָרט װי עס איז װידער אַרױסצוּקריכען, הקיצור, ראָס 
צימער איז ניט געװען איינגעריכטעט אַזױ, אַז מען זאָל זיך דערין קענען 
אָבגעבען טיט גייסטיגע זאַכען, אוּן איך װאָלט עם סיי װי סיי ניט געהאַלטען. 
פֿאַר קיין פֿאַל ניט! איך האָב שױן צוּ לאַנג געשוינען אוּן רערטראָגען 
אוּן אױסגעהאַלטען אין דעם דאַזינען שטאַל, 
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זיך ארינגעזעצט אין דעם שאָקעל-שטוהל, ס'איז געװאָרען אַלץ פֿינסטע- 
רער אוּן פֿינסטערער, אַצוּנד איז שוין געווען שווער זיך צו האַלטען אויף 
די פֿיס, 

אויף מאָרגען האָב איך זיך אױפֿגעכאַפט נאַנץ פֿריה, ס'איו נאָך 
געווען נאַנץ דוּנקעל, בשעת איך האָב די אויגען אױפֿגעמאַכט, אוּן ערשט 
אין אַ הינשע ויילע אַרוּם האָב איך געהערט װי דער זייגער אין דער 
וואוינוּנג אוּנטער מיר האָט געשלאָגען פֿינף, כ'האָב געװאָלט װידער איינ- 
שלאָפֿען, ס'אין מיר אָבער ניט גענאַנגען; װאָס װײטער בין איך אַלץ 
מוּנטערער געװאָרען אוּן איך בין געלעגען אוּן האָב געטראַכט פֿוּן טויזענר 
זאַכען, 

פלוּצלוּנג פֿאַלען מיר איין אַ פאָר נוּטע זעצע, װאָס קענען צוּניץ קוּמען 
פֿאַר אַ סקיצע אָרער אַ פֿעליטאָן, פֿיינע אָבנעטאָקטע שטיקלאַך, װאָס אַזױנ 
האָב איך נאָך קײינמאָל ניט ערפֿונדען. איך ליג מיר אַזױ אוּן װירערהאָל 
די װערטער אוּן געפֿין, אַז זי זיינען אויסגעצייכענט, װאָס װייטער קוּמען 
צוּ נאָך װערטער אוּן שליסען זיך אָן איינע אָן די אַנדערע. מיט אַמאָל בי 
איך גאַנץ מוּנטער אוּן כ'שטעה אויף אוּן נעהם הינטער מיין בעט פאֲפִּיר 
אוּן בלײי-פֿערער, מיר קוּמט פֿאָרן עפעס אַװי װי אַן אָדער װאָלט אין 
מיר געפּלאַצט, איין װאָרט לױפֿט נאָך דאָס אַנדערע, שליסט זיך צוּנױף מיט 
די פֿריהערדיגע; איין סצענע קוּמט נאָך דער צוייטער, די האַנדלונג אוּן 
די געשפּרעכען קוועלען אַרױם פֿון מיין מוח, אוּן אַ װאוּנדערבאַרער פֿער- 
גניגען נעהמט מיך אַרוּם, איך שרייב מיט אימפעם, אַזױ װי אַ שר װאָלם 
געזעסען אין מיר אוּן מיך געטריבען, אוּן איך פֿיל אָן אָהן אַן אֶכרוּה איין 
בויגען נאָך'ן אַנדערן,. די געדאַנקען קוּמען מיר אָן אַװי פלוצלונג אוּן 
פֿלײצען אַרױס מיט אַזעלכע שטראָמען, אַז איך מוּז אַרױסלאָוען אַ מאַסע 
פֿײינע נעבענ-זאַכען, אינטערעסאַנטע קלייניגקייטען, וועלכע איך האָב אײינפֿאַך 
קיין מעגליכקייט נים אױפֿצוּשרײבען אַזױ שנעל װי זי קוּמען מיר אַרױף 
אויף'ן זינען, כאָמש איך אַרבײט מיט אַלע כוחות, עס שפּאַרט אוּן שפּאַרט 
װאָס װייטער אַלץ מעהר אַרױם פֿוּן מיר; איך בין פֿוּל מיט מיין שטאָף, 
אוּן יעדעס װאָרט, װאָס איך שרייב, װערט מיר אײינפֿאַך אַרינגעלײגט אין 
מױל, | 

עס גערויערט, געדויערט אַ רעכטע וויילע, איידער דיזער מערקווירריגער 
אויגענבליק געהט פֿערבײ, פֿוּפֿצעהן, צװאַנציג בעשריבענע זייטלאַך ליגען 
פֿאַר מיר אויף די קניע, ענדליך בין איך פֿאַרטיג אוּן לייג אַװעק די בליי- 
פֿעדער אָן אַ זייט, האָבען אַלואָ אָט די פּאַפּירען װירקליך אַ ווערטה, דאָז 
בין איך גערעטעט! איך שפרינג אַרױס פֿוּן בעט אוּן מהוּ זיך אָן, ס'ווערט: 
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אַז איך בין צוּגעקוּמען צוּם אַרױסגאַנג פֿוּן פאַרק, האָכ איך װידער 
דערועהן דעם אַלטען קאַרליק, װעמען איך האָב מיט מיין װילדע צוּ- 
קאָכטקײיט פֿעריאָגט פֿוּן מיר,. דאָס געהײמניספֿאָלע צײטוּנגס-בלאַט איו 
געלענען אָפֿען לעבען איהם אויף דער באַנק ; דאָרט איז געלעגען עסענװאַרג, 
מאכלים פֿוּן פֿערשיעדענע סאָרטען, וועלכע ער האָט אַצוּנר געגעסען, כ'האָב 
-געװאָלט צוגעהן צוּ איהם אוּן זיך ענטשולדיגען, בעמען אוּם פֿערצײהונג 
פֿאַר מיין אױפֿפֿיהרוּנג, אָבער דאָס עסען זיינס האָט מיך אָבגעשטױסען ; 
די אַלטע פֿינגער, וועלכע האָבען אויסגעועהן װי צעהן אויסגעקרימטע נעגעל, 
פֿעסט אײנגעגראָבען אין דאָס פֿעטע שטיק ברויט מיט פוּטער, האָבען אין 
מיר אַרױסגערופֿען אַ ניט-גוּטקיים, אוּן איך בין דוּרכגענאַנגען פֿערבײ איהם, 
ניט אויסריירענדיג צוּ איהם קיין װאָרט, ער האָט מיך דערקענט; מרוקען 
װי צוויי שטיקער האָלץ האָבען זיינע אויגען מיך אָנגעקוּקט, אוּן ער האָט 
זיך קיין קרים ניט געטהאָן דערביי, 

איך בין מיר געגאַנגען מיין ועג ווייטער, 

מחמת געוואוינהייט בין איך געבליבען שטעהן ביי יעדער אַרױסגע- 
האַנגענער צייטוּנג, וועלכע איך בין נוּר פֿערבײגענאַנגען, כדי דוּרכצוּשטוּדירען 
די ,פֿערלאַנגטס", די אַנאָנסען, וואוּ מען זוכט מענשען פֿאַר לייריגע שטעלען, 
אוּן איך בין גליקליך געווען צוּ געפֿינען אַ שטעלע, װאָס איך װאָלט געקענט 
גאַנץ גוּם אָננעהמען: אַ קרעמער אין גרענלאַנרסלערעט האָט געזוּכט אויף 
אַ פּאָר שטוּנדען יעדען אָבענד אַ מאַן, װאָס זאָל איהם פֿיחרען די ביכער; 
געהאַלט װעט דערנאָך בעשטימט װערן, כ'האָב זיך פֿערצײכענט רעם מאַןס 
אַרדרעם אוּן שטילערהייט געבעמען גאָט, ער זאָל מיר צושיקען דעם דאָזיגען 
פלאַץ, כ'האָב געװאָלט פעללאַנגע; ווייניגער פֿון יעדען אַנדערן פֿאַר דער 
אַרבײט, פֿופֿציג ערע איו גענוּג, אָרער אפשר גאָר פֿערציג ערע, דאָם לאָן 
איך איבער אויף זיין יושר, 

אַז איך בין געקוּמען אַהײם, האָב איך אויף'ץ טיש געפֿונען אַ צעטעל 
פֿון מיין בעל הבית'טע, װאוּ זי האָט מיך געבעטען, איך זאָל ענטװוערער 
צאָהלען דירה-געלד אין פֿאָראױם אָדער זיך אַרױסציהען אַװי שנעל װי 
מעגליך, כ'דאַרף אױף איהר קיין פֿאַראיבעל ניט האָבען, מחמת זי איז 
געצוואונגען עם צוּ פֿערלאַנגען, מיט פֿרײנדשאַפֿטליכען גרוּם, מאַדאַם 
גוּנרע יסען, 

איך האָב אָנגעשריבען אַ בריעף, זיך אָנבאָטענדיג פֿאַר רער שטעלע, 
צוּ דעם קרעמער קריסטי, גרענלאַנדסלערעט נומער 81, איהם אַרײנגעלײגט 
אין אַ קאָנװערט אוּן אַרוּנטערגעמראָגען אין פאָסט קעסטעל ביים קאָלץ 
פֿין דער גאַס, דערנאָך בין איך װידער אַרױף צוּ מיר אין צימער אוּן האָב 


90 קנוּט האַהסוּן, 


לאַנגואַם, גאַנץ לאַנגאַס האָכען זיך מיינע געראַנקען גענוּמען צוּ- 
נױפֿקלײבען איינע צוּ די אַנדערע, דאָס האָב איך אױסגענוצט, אוּן רוּהיג 
אוּן איבערלייגט האָב איך אָנגעשריבען אַ פּאָר זייטלאַך אַלס הקרמה צוּ 
װאָס עס איו; דאָס האָט געקענט װערן אַן אױסגעצייבענטער אָנהױב צוּ 
װאָס איהר װילט נאָר אַלײן, 

דערנאָך האָב איך אָנגעהױבען טראַכטען וענען אַ בעשטימטע פֿראַגע, 
וועלכע איך זאָל בעהאַנדלען, ווענען אַ מענשען, אַ זאַך, אויף וועמען איך 
זאָל זיך קענען אַרױפֿװאַרפֿען --- אָבער כ'האָב גאָרנישט געפֿונען, אין משך 
פֿוּן די דאָזיגע אַרױסגעװאָרפֿענע, פֿרוּכטלאָזע אָנשטרײנגוּנגען זיינען מיינע 
געראַנקען דערווייל ווירער אַראָב פֿון גלייכען װעג ; כ'האָב געפֿיהלט וי מיין 
מוח האָט גאָר פשוט באַנקראָטירט, װי מיין קאָפּ איז װאָס װייטער אַלץ 
פוּסטער אוּן פוּסטער געװאָרען, ביז װאַנען ער איז מיר ענדליך געװאָרען 
אַזױ גרינג אוּן אָהן אַ שום אינהאַלט, אַז איך האָב איהם גאָר אױף די 
פלייצעם נים געשפירט, די דאָזיגע מורא'דיגע פוּסטקייט ביי מיר אין קאָפּ 
האָב איך מיט מיין גאַנצען קערפער געפֿיהלט, כ'בין מיר אַלײן פֿאָרגעקומען, 
אַזױ װי אויסגעהייהלט פֿוּן קאָפּ ביז רי פֿים, 

,רבונו של עולם, גאָטעניוּ-טאַטע !" האָב איך מיט שמערץ אױסגערופֿען 
אוּן האָב דיזען געשריי װירערהאָלט עטליבע מאָל נאָכאָנאַנד, ניט צוּליי- 
גענדיג קיין װאָרט דערצוּ, 

דער וינד האָט גערוישט אין די בלעטער, ס'האָט אויסנעזעהן, אַז אַ 
שמוּרם דאַרף אָנקוּמען, אַ רגע בין איך נאָך געבליבען זיצען אוּן געקוּקט 
פֿערלאָרען אויף מיינע פּאַפּירען, דערנאָך האָב איך זיי צוּנױפֿגעלײגט אוּן 
זי לאַנגזאַם אַרײנגעשפאַרט אין קעשענע, ס'איז געװאָרען קיהל, אוּן איך 
האָב קיין ועסט ניט געהאַט אוף זיך ; כ'האָב זיך צוּגעקנעפעלט דעם ראָק 
ביז צוּם האַלז אוּן אַרינגעשטעקט די הענר אין די קעשענעס, דערנאָך האָב 
איך זיך אױפֿגעהױבען אוּן זיך געלאָזט געהן, 

אַז עס װאָלט מיר כאָטש נוּר דאָס איינציגע מאָל אָבגעגליקט ---דאָס 
איינציגע מאָל! שױן צװיי מאָל האָט מיין בעל הבית'טע מיט די 
אויגען דאָס דירה-געלד געמאָהנט, אוּן איך האָב זיך געמוזט איינבויגען אוּן 
אין פֿערלעגענהײט אַ שאָקעל טהאָן מיט'ן קאָפּ אוּן זיך דוּרכ'גנב'ענען 
פֿערבײ איהר, דאָס קען איך ניט טהאָן נאָך אַמאָל; אַז איך װעל אָט די 
אויגען ראָס נעבסטע מאָל בעגענענען, װעל איך גאָר פשוט ערקלעהרען, אַז 
איך ציה אַרױס פֿון צימער אוּן װעל בלייבען אַן עהרליבער מאַן ; אזוי קען 
עם לאַנג גיט אָנגעהן, 
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מיר די װוערטער אַרײנלײגען אין מויל ! ס'האָט שוין פֿריהער אַמאָל געטראָפֿען 
-- ס'האָט ווירקליך פּאַסירט, אַז מיר זיינען אָנגעקוּמען אַזעלכע מאָמענטען, 
אין ועלכע איך האָב אָהן מיה, אָהן אַ שום אָנשטרײנגוּנג אָנגעשריבען 
לאַנגע אוּן דערצוּ נאָך זעהר, זעהר געלוּנגענע אַרטיקלען, 

אוּן אָם זיץ איץ אַלזאָ דאָ אויף דער באַנק אוּן שרייב צעהנרליגע מאָל 
דעם ציפֿער 1848, כ'שרייב די דאָזיגעץ צאָהל אין דער בריים אוּן אין דער 
ליינג אױף אַלערלײ אופּנים, אין אלערהאַנד פֿאָרמען, אוּן איך װאַרט, מִיר 
זאָל עפעם אינפֿאַלען אַ אירעע, אַ מחשבה, װאָס זאָל טויגען אויף עפעס, 
אַ הױפֿען פוּסטע געדאַנקען שוועבט מיר אַרוּם אין קאָפ, די שטימונג פֿוּן'ם 
פֿערגעהענדען טאָג מאַכט מיך אוּמעטיג אוֹן סענטימענטאַל, דער הערבסט 
איז געקוּמען אוּן הויבם אָן אַלצדינג צוּ פֿערװאַרפֿען אין טיעפֿען שלאָף, 
פֿליגען אוּן אינועקטען האָבען שוין געקראָגען דעם ערשטען קלאַפּ, אין רי 
בוימער אוּן אויף דער ערד הערט מען די קולות פֿון קעמפּפֿענרע לעבענם, 
פֿערטהאָן,. אוּנרוּהיג, ארוּמלױפֿענדיג, אַרבײטענדיג, כדי ניט אוּמצוּקוּמען! 
אַלע ציטערנדע װערים-ברואים גיבען זיך נאָך איינמאָל אַ ריהר, שטעקען 
אַרױס רי געלע קעפּלאַך זייע-ע פֿון רי פֿײיכטע גראָזען, הויבען אויף די 
פֿיסלאַך, שלעפען זיך מיט לאַנגע פֿערים פֿאָראױם, דערנאָך יע זי 
פלוצלוּנג אַנידער, דרעהען זיך אוּם מיט די בייכער נאָך אױיבען, יעדעס 
געוויקס האָט זיין בעזוּנרער שטעמפעל, אַ צאַרטען הויך פֿון דער ערשטער 
קעלט ; די װאָרצלען שטרעקען זיך אס בלייך אַנטקענען דער זוּנן, אוּן די 
בלעטער פֿוּן די בױימער פֿאַלען אַראָב אױף דער ערר מיט אַזאַ טוּמעל, 
אַזױ װי װאַנדערענדע זייד-ווערים, ס'איז דער הערבסט, אין רעכטען מיטען 
דעם פורים-שפיעל פֿוּן דער אױסשטאַרבוּנג! די רױמקייט פֿון די רױיזען 
איז קראַנקהאַפֿט, אַ פֿיבערדיגער, מאָדנער גלאַנץ אוף דער בלוּט-רויטער 
פֿאַרב, 

אָט די צושטערוננס-אַרבײט אין מיטען דעם איינגעדרעמעלטען וועלט-אַל 
האָט אױיף מיר געמאַכט אַ בימערן אײנדרוּק; כ'האָב זיך אַליין געפֿיהלט 
עפעם אַזױ װי אַ װאָרים, װאָס דאַרף אוּמקוּמען, אַ דערשראָקענער האָב 
איך זיך אױפֿגעכאַפּט פֿוּן אָרט אוּן געמאַכט אַ פּאָר טריט אויף'ץ פֿוס-װעג. 
ניין! האָב איך אַ. געשריי געגעבען, צוּנױפֿדריקענדיג ביירע פֿױסטען מיינ ע 
ס'מוּו נעהמען אַ סוף דערצוּ; אוּן איך האָב זיך װירער אַנירערגעזעצט, 
גענוּמען די בלײ-פֿערער אין דער האַנד אוּן געװאָלט אינמאָל פֿאַר אַלע 
מאָל אָנשרײבען אַן אַרמיקעל ; די פֿערצװײפֿלוּנג האָט דאָך קיין שום נוּצען 
ניט, אַז מען דאַרף צאָהלען דירה-געלר, 
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כ'בין געבליבען זיצען אוּן געקוּקט אויף זיין רוּקען, וועלכער איז אַלץ 
מעהר פֿערשװאוּנדען אוּן האָט װאָס װייטער עפעס אַלץ אױסגעקרימטער 
אויסגעזעהן, כ'ווייס נים, װי אַװױי ס'איז געקוּמען, אָבער מיר האָט זיך 
פּלוּצלוּנג אָבגערוּכט, אַז קיין אוּנעהרליכערן, אױסגעלאַסענערן רוּקען װי 
דעם דאָזינען האָב איך אין מיין לעבען ניט געזעהן, אוּן איך האָב קיין שום 
חרטה ניט געהאַט, װאָס איך האָב דעם מענשען אױסגעזירעלט, איירער ער 
איז אַװעק. ,, 

דער מאָג האָט גענוּמען פֿערשװינדען, די זוּנן האָט אָנגעהױבען אוּנ- 
מערגעהן, אַ שטילער װינד האָט געבלאָזען צװישען די בױמער, אוּן רי 
קליינע מײירעלאַך, וועלכע זיינען ווייטער געזעסען אוּנטען ביי דער הוירעלקע, 
האָבען גענוּמען זיך רוקען מיט זייערע װעגעלאַך אַהײם, מיר איז געװען 
אַזױ גוּם אוּן אַזױ רוּהיג אויף'ן האַרצען, די אױפֿרעגוּנג, אין ועלכער איך 
האָב מיך נאָר װאָס געפֿוּנען, איז װאָס ווייטער אַלץ מעהר פֿערשװאוּנדען, 
כ'בין געװאָרען מיער אוּן שלעפֿעריג ; די סך ברויט, װאָס איך האָב אַרײנ- 
גענומען אין זיך, איז ניט געבליבען אָהן אַ װירקוּנג אויף מיר, שטאַרק 
צופֿריעדען מיט זיך אַלײן האָב איך זיך אָנגעשפּאַרט אָן אַ באַנק, צוּגעמאַכט 
די אוגען אוּן בין אַלץ שלעפֿעריגער געװאָרען ; כ'האָב איינגעדרעמעלט אוּן 
ס'האָט שוין געהאַלטען דערביי, איך זאָל אַרײנפֿאַלען אין אַ פֿעסטען שלאָף, 
מיט אַמאָל קוּמט צוּ אַ פאַרק-אױפֿועהער, לייגט מיר אַרױף די האַנד אויף'ן 
אַקסעל אוּן זאָגט : 

;דאָ שלאָפֿט מען ניט," 

,ניין" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען אוּן זיך גלייך אױפֿגעהױבען, אוּן 
מיט איין קלאַפּ איז מיר די טרויעריגע לאַגע מיינע װירער געשטאַנען לע- 
בעדיג פֿאַר די אויגען, איך מוּז דאָך װאָס עס איז טהאָן, דאָס אָרער יענעס 
אָנפֿאַנגען! א שטעלע געפֿינען האָט זיך מיר ניט איינגעגעבען ; די רעקאָ- 
מענדאַציעס, װאָס איך האָב געהאַט צוּ צייגען, זיינען שוין אַלט געװאָרען, 
אַחוץ דעם האָבען זיי געשטאַמט פֿוּן ווינציג װאָס בעקאַנטע פערואָנען אוּן 
האָבען דעריבער קיין שום ווירקונג ניט געקענט האָבען, אויסערדעם האָבען 
מיר אָט די ענטפֿערס אויף ;ניין", װאָס איך האָב כסדר געקראָגען אין 
פֿערלױף פֿון גאַנצען זוּמער, אַביסעל דערשלאָגען, נוּ מילא --- דירה- נעלר 
מוּז איך על כ? פנים צאָהלען, אוּן איך מוּז געפֿינען אַן אויסוועג, װי אַזױ 
עס צוּ קריגען, מיט אַלעס איבעריגע איז דאָ נאָך צייט, 

ניט װילענדיג האָכ איך װידער אַרױסגענוּמען פּאַפּיר אוּן בליי-פֿעדער 
אוּן אָנגעשריבען די ציפֿערן פֿוּ'ם יאָהר 1848 אויף אַלע עקען. װען איין 
איינציגער ברויוענרער געראַנק זאָל כאָטש ועלען מיך אַ פאַק טהאָן און 
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דיזער נאָמען האָט זיך פֿעסט אַרינגעביסען ביי איהם אין מוח אוּן האָם 
זיך פֿוּן אָרט ניט געריהרט, כ'בין געװאָרען אין כעס ; מיר האָט שרעקליך 
פֿערדראָסען אויף דעם דאָזיגען מאַן, וועמען קיין זאַך איז ניט אים שמאַנר 
געווען אַרינצובריינגען אין פֿערלעגענהײט אוּן ערוועקען אין איהם אַ 
מיסטרויען צוּ מיינע רייר, 

;דאָס װויים איך ניט," האָב איך דעריבער געענטפֿערט בייזלאַך, ,דאָס 
ווייס איך אַבסאָלוט ניט, אַ רעשטע, זאָג איך אייך איינמאָל פֿאַר אַלע 
מאָל, אַז דער מאַן הייסט יאָהאַן אַרענדט האַפּאָלאַטי," 

{יאָהאַן אַרענרט האַפּאָלאַמי" האָט דער אַלטער װידערהאָלט אַביסעל 
ערשטוינט איבער מיין שטאַרקען טאָן, דערנאָך איז ער אַנשװיגען געװאָרען, 

,זיין פֿרױ האָט איהר בעראַרפֿט זעהן," האָב איך געשריען כמעט װי 
אַ משוגע'נער, ,אַ ריקליכע פּערואָן, .. װאָס זשע, איהר גלויבט זיך, הייסט 
עס, גאָרנישט, ‏ אַז זי איז בעזוּנדערנס ריק ?י 

חלילה, איבער דעם װיל ער זיך לופ ניט אַמפּערן מיט מיר, פֿאַר 
אַזאַ מאַן פאַסט זיך גאָרניט שלעכט צוּ האָבען אַ היבשלאַך דיקע פֿרױ, 

שמיל אוּן רוּהיג האָט דער אלטער געענטפֿערט אױף מיינע משוגעת'ן, 
אוּן דערביי האָט ער עפעס אַזױ װי געזוּכט ספעציעלע װערטער, פונקט װי 
ער װאָלט מירא געהאַט, ער זאָל זיך חלילה ניט פֿערטשעפּען מיט מיר, 

, צוּם טייוועל נאָכאַמאָל, מענש װאָס איהר זייט, איהר מיינט אַפּנים, 
אַז איהר האָט דאָ מיט אַ ליננער צוּ טהאָן?" האָב איך אַ געשריי געטהאָן 
אויסער זיך פֿאַר כעס, , איהר גלויבט אוראי גאָרניט, אַז ס'איז פֿאַרהאַן 
אַזאַ מאַן מיט'ן נאָמען האַפּאָלאַטי? אין מיין לעבענסטאָג האָב איך נים 
געזעהן אַזױ פֿיעל איינגעשפאַרטקײט, אַזױ פֿיעל רשעות ביי אַן אַלטען מאַן, 
װאָס פֿאַלט אייך פֿאָרט איין, צוּ'ן אַלרע שװאַרץ יאָהר? איהר האָט זיך 
אפשר נאָר װאָס געטראַכט, אַז איך בין אַ גאַנץ אָרעמער מענש, װאָס זיצם 
זיך דאָ כמלך בגדוד, אַזױ װי אַ הוּנד אויף זיין מיסט, אוּן האָט קיין שאַכטעל 
מיט פאַפּיראָסען ניט אין קעשענע ? צוּ אַזאַ מין בעהאַנדלונג בין איך נים 
געוועהנט, װיל איך אייך זאָגען, אוּן כ'װיל עס, הערט איהר, פֿון קיינעם 
נים אַריבערטראָגען, ניט פֿון אייך אוּן ניט פֿון קיין אַנדערן! איהר מעגם 
עס מאַקע ויסען !י 

דער מאַן איז אױפֿ:עשטאַנען, שטום אוּן מיט אַן אָפֿענעם מױיל איו 
ער געשמאַנען אוּן אויסגעהערט מיין שטוּרמדיגע דרשה ביו'ן סוף, דערנאָך 
האָט ער האַסטיג אַ כאַפּ געטהאָן זיין פעקעל פֿוּן באַנק אוּן גענוּמען געהן 
אַדער, בעסער געזאָגט, לױפֿען מיט שטרויכלענרע טריט פֿוּן אַ זקן איבער 
דעם װעג בארג-אראב, 
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ניט אַרינגעפֿאַלען, אוּן דערנאָך האָב איך דערצעהלט פֿוּן אילאַיאַלין, פֿון 
זיין טאָכטער אילאַיאַלי, אַ פרינצעסין, װאָס האָט דריי הוּנרערט שקלאַפֿינען 
אוּן ליגט אויף אַ געלענער פֿוּן געלע רױיזען, דאָס שעהנסטע װעזען, װאָס 
איך האָב װען עס איז געזעהן, ביי גאָט, כ'האָב אין מיין גאַנצען לעבען 
װאָס עהנליבעס ניט געזעהן! 

,ווירקליך ? אַזאַ פּאַרשױן ?" האָט דער אַלטער געזאָגט גלייכגילטיג אוּן 
אַראָבגעקוּקט אויף דער ערד, 
אַזאַ פאַרשוין ? זי איז שעהן, רייצענד, אַן אמת'ער יצר הרע! אױיגען 

אַזױ װי רױיע זייד, אָרעמס װי בוּרשטין! איין איינציגער בליק איהרער 

פֿיהרט דיך אַראָב פֿון װועג אַזױ װי אַ קוּש, אוּן אַז זי האָט מיך גערופֿען 
איז די שטימע איהרע צוגאַנגען אין אַלע מיינע גליעדער! פֿאַרװאָס זאָל 
זי עפעס ניט זיין שעהן ? װאָס זשע, ער האַלט איהר אפשר פֿאַר אַ משרת- 
יוּנגעל אָרער פֿאַר עפעס װאָס עם איו פֿון דער פאַזשאַרנע קאָמאַנדע? זײ 
איז גאַנץ אינפֿאַך אַ הימלישעם װעזען, קען איך איהם זאָגען, אַ פֿאַבעל- 
האַפֿטע פֿיגוּר, 

גיאָ, יאָ!" האָט זיך דער מאַן אָבגערוּפֿען אַביסעל צוּמוּמעלט, 

זיין רוּהיגקייט האָט מיך געערגערט; מיין אייגענע שטימע האָט מיך 
אױפֿגערעגט, אוּן איך האָב גערערט מיט אַ פֿאָלשטענדיגען ערנסטען טאָן, 
די גע'גנב'עטע פאַפירען, דער געהיימער אָבמאַך מיט דיזער אָדער יענער 
פֿרעמדער מאַכט זיינען פֿערגעסען געװאָרען; ראָס קליינע פֿלאַבץע פעקעל 
איז געלעגען צווישען אונז אוף דער באַנק, אוּן איך האָב שוין קיין שום 
לוּסט ניט געהאַט צוּ דערגעהן װאָס דערין טהוּט זיך, כ'בין אין גאַנצען 
פֿערנוּמען געווען מיט טיינע אייגענע געשיכטען, װעלכע האָבען אַרױסגע- 
רוּפֿען מאָדנע בילדער און זי דוּרכגעפֿיהרט פֿאַר מיינע אויגען ; דאָס בלוּם 
איז מיר אַרױף אין קאָפּ אוּן איך האָב זיך צוּלאַכט אויף'ן קול, 

אַצוּנד האָט דער מאַן אַפנים געװאָלט אַװעקגעהן, ער האָט זיך אַ 
הויב געטהאָן, אוּן כרי ניט אָבצוּברעכען פּלוּצלוּנג, פֿוּן דער העלער הוים, 
האָט ער געזאָגט : 

{אָט אַפנים ער מוּז האָבען געװאַלדיג גרויסע רייכטהימער, דער דאָזיגער 
האַפּאָלאַטי ?ײ 

ס'אַ חוצפה אַביסעל פֿון אַ בלינדען, מיאוס'ען אַלטען זיך אַזױ אַרוּם- 
צוּאװאַרפֿען מיט יענעם פֿרעמדען נאָמען, װאָס איך האָב אױסגעפֿונען 
אַקוּראַט װי עם װאָלט געװען אַ פּראָסט פשוט'ער נאָמען, װאָס שטעהט 
אויף'ן שילר ביי יעמװערען קרעמער אין שטאָדט! ער האָט זיך ניט פֿער- 
היקעם ביי קיין איינציגען בוּכשטאַב אוּן האָט קיין זילבע ניט פֿערגעסען; 
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רויטע יאַנדעס פֿון כינאַ, פֿעדערן אוּן פוּך פֿוּן רוּסלאַנר, פֿעל, האָלץ, 
שריוב-טינט,,.* 

,הע-הע, ווייסט דער רוח װאָס נאָך !" האָט מיר דער אַלטער איבער- 
געשלאָ:ען די רייר, אויף'ן העכסטען גראַר אױפֿגעלײגט, 

דאָס האָט אָנגעהױבען אינטערעסאַנט צוּ ווערען, כ'בין אַרײנגעצױגען 
געװאָרען אַזױ װי אין אַ נעץ, אוּן איין ליגען נאָך'ן אַנדערן האָט זיך מיר 
אַרױסגעשפאַרט פֿוּן מוח, איך האָב זיך צוּריק אַנירערגעזעצט, זיך פֿערגעסען 
אָן דער צייטונג, אָן די וויכטיגע דאָקוּמענטען אוּן גענוּמען טענה'ץ מיט 
חשק, איהם אַרײנפֿאַלען אין די רייר, דאָס װאָס דער דאָױיגער אַלטער 
קאַרליק האָט מיר אַזױ געקוּקט אין מױל אוּן געגלױבט יעדעם װאָרם, 
װאָס איך האָכ אַרױסגערערט, האָט מיך אײינפֿאַך ווילר געמאַכט; כ'האָב 
איהם געװאָלט פֿערשיטען מיט ליגענס פֿוּן קאָפּ ביו די פֿיס, איהם 
אָנרײרען אַיעלכע ניט געשטויגענע, ניט געפֿלױגענע זאַכען, אַו ער זאָל 
פֿאַר ערשטוינונג קיין װאָרט ניט קענען בריינגען איבער די ליפען, 

צי ער האָט געהערט מכח רעם עלעקטרישען געאַנג-בוּך, װאָס 
האַפּאָלאַטי האָט אױסגעפֿונען ? 

װי -- עלעק,.." 

מיט עלעקטרישע בוּכשטאַבען, װאָס לייכטען אין דער פֿינסטער! זעהר 
אַ גרױסאַרטיגע אוּנטערנעהמונג, װאָס קאָסט אב מאַסען מיליאָנען פֿון 
קראָנען, מיט אייניגע גיסערייען אוּן דרוּקערייע;, אוּן װאָס בעשעפֿטינט 
גאַנצע מחנות פֿון גוּט-בעצאָהלטע מעכאַניקער, װי איך האָב געהערט, אַן 
ערך זיבען הוּנדערט מענשען, 

;יא קען איך דאַרױף נישט זאָגען!" האָט זיך דער מאַן אָבגערוּפֿען, 
מעהר האָט ער גאָרנישט געזאָגט; ער האָט געגלױבט יעדעס װאָרט, װאָס 
איך האָב דערצעהלט, אוּן דאָך איז ער דערפֿוּן ניט נתפעל געװאָרען. כ'בין 
אַביסעל ענטטוישט געװאָרען דעריבער, מחמת איך האָב זיך געריכט, אַז 
מיינע ניט געשטויגענע, ניט געפֿלױגענע מעשיות װעלען איהם אַרױסברײנגען 
פֿוּן די כלים, 

כ'האָב אױסגעטראַכט נאָך אַ פאָר מורא'דיגע שקרים, אָבגעלאָוט דעם 
צוים אוּן געלייגט אויף װאָס די וועלט שטעהט, דערצעהלט, אַז האַפּאָלאַטי 
איז 9 יאָהר געװוען אַ מיניסטער אין פערויען, ;,איהר האָט, װייוט אױם, 
גאָר קיין בעגריף ניט װאָס דאָס הייסט אַזױנס, זיין מיניסטער אין פערזיען ?" 
האָב איך געפֿרעגט, דאָס איז אַסך מעהר איידער ראָ אַ קעניג אין לאַנר, 
אַן ערך אַזױ פֿיעל װי סוּלטאַן, אױב ער װייס, װאָס ר אָ ס איז אַזױנס, 
האַזאלאטי אבער האָט זיך מיט אַלעמען איספראַװעט אוּן איז קיין איינמאָל 
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,אין נוּמער 2, מיין איך, האָט איהר געזאָגט ?" האָט דער מאַן זיך 
גע'טענה'ט דאָס זייניגע, זיך ניט אוּמקוּקענדיג אויף מיין צוּרוּרערטקייט, 
,כ'האָב אַמאָל געקענט אַלע לייט אין נוּמער 9, װי הייסט דער בעל הבית 
אייערער ?" 

אין דער גרעסטער איילעניש האָב איך אױסגעפֿוּנען עפעס אַ נאָמען, 
כדי זיך אָבצוּטשעפען פֿוּן איהם, אין אַ רגע האָב איך מיר רעם נאָמען 
צוּרעכט געמאַכט אוּן איהם אַ שליירער געטהאָן, אוּם די שטיק צרה מיינע 
זאָל ניט קענען ווייטער געהן אוּן מיך אױפֿהערען מוּטשען, 

,האַפּאָלאַטי, האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, 

;האַפאָלאַטי, יאָ;" האָט דער מאַן צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ; קיין 
איינציגע ױלבע אפילו האָט ער ניט פֿערלאָרען פֿוּן דעם דאָזיגען 
שווערען נאָמען, 

ערשטוינט האָב איך איהם אָנגעקוּקט; ער איז געזעסען זעהר ערנסמ 
מיט אַ פֿערטראַכטער מיענע, קוים האָב איך נוּר אױיסנערערט ריען 
נאַרישען נאָמען, וועלכער איז מיר אַיױ פּלוּצלוּנג אײנגעפֿאַלען, האָט דער 
מאַן עס אָנגענוּמען פֿאַר גאַנץ ריכטיג אוּן האָט געמאַכט דעם אינדרוּק, 
אַזױ װי ער װאָלט איהם שוין פֿריהער אַמאָל געהערט, דערווייל האָט ער 
אַנירערגעלײיגט זיין פעקעל אויף ‏ רער באַנק, אוּן איך האָב דערפֿיהלט וי 
מיין נײגיריגקייט נעהמט דוּרך מיט אַ ציטער אַלע נערווען מיינע. איצמם 
האָב איך בעמערקט אַ פאָר פֿעטע פֿלעקען אוױף דע- צײטוּננ, 

,איז איער בעל הבית ניט אַ מאַטראָז?" האָט דער מאַי אַ פֿרעג 
געטהאָן, אָהן רער מינדעסטער שפור פֿוּן איראָניע אין זיין שטימע, ,ב'מיין, 
איך דערמאַן זיך, אַז ער איז געווען אַ מאַטראָו,* 

,מאַטראָז, ענטשוּלדיגט, דאָס מוּז זיין דער ברוּרער, װעמען איהר 
קענט ; דיזער איז י, א, האַפאָלאַטי, אַגענט." 

כ'האָב געמיינט, דאָס װעט מאַכען אַ סוף צום פּלאָנטער; אָבער 
דער מאַן איז מרוצה געװען אױף אַלצדינג, ס'האָט איהם גאָרנישט 
אױסנעמאַכט. װוען איך װאָלט איהם אַשטײגער אױסגעטראַכמ אַ נאָמען 
װי באַראַבאַס רױזענ-קנאָספע, װאָלט דאָס אויך װאַהרשײנליך קיין שום 
חשר ניט דערוועקט, ' 

וי איך האָב געהערט, איז ער אַ מעכטיגער מאַן,"האָט ער געזאָגט 
אוּן איז זיך וייטער געגאַנגען זיין װעג. -- 

;אֶה, אַ חכם אַ יוּנג," האָב איך געענטפֿעיט, {אַ מיכטינער גע- 
שעפֿטסמאַן, אַן אגענט פֿאַר אַלץ װאָס איהר וילט אין דער װעלט, 
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קענען געבען, כדי אַרינגעהן מיט איהם אין אַ שמוּעס; כ'האָב אַרױס- 
גענוּמען מיין באַרביער-ביכעל, האָב עס אָבער נלייך צוּריק אַרײנגעלײנט, 
מיט אַמאָל בין איך געפֿאַלען אויף אַ המצאה, אַן אוּנערהערטע חוצפה, 
כ'האָב זיך אַ קלאַפ נעמהאָן אָן מיין לייריגער בווים-קעשענע אוּן 
געואָגט : 

,איהר װעט אפשר רויכערן אַ ציגאַרעטעל !ײ 

אַ דאַנק; דער מאַן רױכערט ניט; ער האָט עס געמוּזט אַװעקװאַר- 
פֿען, כרי זיינע אױיגען צוּ שוינען, ער איז כמעט בלינד, אַ שעהנעם דאַנק 
פֿונרעסטוועגען ! 

צי ער ליירט שוין פֿוּן לאַנג אָן אויף די אויגען ? דאַן קען ער דאָך 
מן הסתם לעזען אויך ניט ? נים אַמאָל די צייטונג ? 

ליירער ניט אַמאָל די ציימוּנג, 

דער מאַן האָט אַ קוּק געמהאָן אייף מיר, די קראַנקע אויגען זיינען 
געווען אַריבערגעצױגען מיט אַ הייטעל אוּן האָבען אויסנעזעהן װי פֿער- 
גלעזערט ; זיין בליק איז געווען ביסטרע אוּן האָט געמאַכט אַ דערווירערריגען 
איינדרוק, 

,איהר זייט פֿרעמר דאָ ?" האָט ער געפֿרעגט, 

יאָ. -- צי קען ער אפּילו ניט איבערלייענען דעם נאָמען פֿון דער 
ציימוּנג, וועלכע ער האַלט אין דער האַנר? 

קיים, אבעריגענם האָט ער גלייך געהערט, אַז איך בין דאָ פֿרעמר ; 
עטװאָס אין מיין שפּראַך, אין דעם טאָן מיינעם האָט עס אױסגעאָגט, 
ער האָט אַזאַ פֿײנעם געהער; בינאַכט, אַז אַלע שלאָפֿען, הערט ער װי 
די לייט אין צווייטען צימער, לעבען זיינעם, אָטהעמען,.. ,װאָס איך האָב 
אייך געװאָלט פֿרעגען, וואוּ ואוינט איהר ערגעץ !" 

כ'האָב אויף'ן שטעל געהאַט אַן אָנגעגרײטען ליגען. כ'האָב געלייגט 
ניט ווילענריג, אָהן אַן אױסרעכנוּנג אוּן אָהן אַ שׁוּם הינטער-געראַנק, 

{סאַנט אֶלאַף'ם פּלאַץ נוּמער פ." 

ווירקליך ? ער קען יעטװעדען שטיין אױיף סאַנט אֶלאַף'ס-פלאַץ, 
דאָרט איז פֿאַרהאַן אַ פֿאָנטאַן, אַ פאָר גאַזדלאַמטערנעס, עטליכע בוימער, 
ער קען זיך גאַנץ גוּם דערמאָנען אָן דעם... גוואָסער נוּמער וואױינט 
איהר? ---" 

כ'האָב געװאָלט מאַכען אַ סוף צוּם עסק אוּן בין אױפֿנעשטאַנען, 
אויסער זיך פֿאַר נייגיריגקייט צוּ ויסען װאָס די צייטונג בעדייט. רער 
סור מוז אַרױס, ס'מעג קאָכטען װאָס עס װיל זיך, 

;אַו איהר קענט ניט לעזען די צײטוּנג, טאָ פֿאַרװאָס זשע,, ," 


29 קִנוּם האַמסון. 


מיט אָט די געפֿיהלען האָב איך לאַנג פֿערבראַכט, פֿילײכט אַ נאַנצע 
שמוּנדע, אַ קליינער, אַלטער מאַן האָט זיך אַנידערגעזעצט אויףץ אַנרערן 
ברעג פֿוּן מיין באַנק; בעת ער האָט זיך אַנירערגעועצט, האָט ער זיך 
שטאַרק אָבגעסאָפעט נאָך'ן גאַנג און געואָגט: ואאָ, יאָ, יאָ, יאָ, יאָן יאָ, 
יאָ, יאָ, ווירקליך זי 

אַזױ װי אַ שטוּרם-ווינד האָט עס מיר גערוישט אין קאָפּ, בשעת איך 
האָכ זיין שטימע געהערט; כ'האָב די שיך געלאָזט בלייבען שיך, אוּן מיר 
האָט זיך שוין געדוּכט, עפעס אַזױ װי די ביטערע מרה שחורה, װעלבע 
האָט מיר נאָר װאָס געהאַלטען פֿעסט אין די הענר אוּן פֿוּן מיר אָדערן 
געצויגען, װאָלט גאָר אָבגעשטאַמט פֿוּן אַ לאַנג פֿערשװאוּנדענער צייט, 
פֿילײכט שוין אַ יאָהר אָדער צוויי אוּן הויבט שוין אָן פֿערלאָשען װערן ביי 
מיר אין זכרון, כ'האָב אָנגעפֿאַנגען בעטראַכטען דעם אַלטען, 

װאָס איז מיר אט דער קליינער אַלטער אָנגענאַנגען? גאָרנישט! נים 

אַ האָר אפילו, נאָר אַ צייטונג האָט ער אין דער האַנר געהאַלטען אַן 

אַלטע נוּמער, מיט די אַנאָנסען פֿון דרויסען ; ס'האָט אויסגעוויזען, אַז עפעס 
איז איינגעוויקעלט דערין, כ'בין נייגיריג יע אוּן כ'האָב שוין קיין אויג 
ניט געקענט א פֿון דער צייטונג ; אַ משוגענע אירעע איז מיר אַ יױף 
אויף'ן זינען, ס'קען אפשר זיין אַ ר צײיטוּנג, איינציג אין איהר 
סאָרט, מיין נייגיריגקייט איז געװאַקסען אוּן איך האָב זיך גענוּמען אַרוּם= 
רוּקען איבער דער באַנק אַהין אוּן צוּריק, װער װייס? אפשר זיינען ראָ 
גאָר ראָקוּמענטען, געפֿעהרליבע פּאַפּירען, װאָס ער האָט ערגעץ פֿוּן אַן 
אַרכיו אַרױסגע'גנב'עט, פֿאַר די אױיגען האָט מיר געשוועבט עטװאָס פֿוּן 
געהיימע אָבמאַכען, קאָנספּיראַציעס, 

דער מאַן איז זיך געועסען שטיל אוּן האָט געמראַכט פֿון עפעס, 
פֿאַרװאָס האָט ער זיין צייטוּנג ניט געטראָגען װי יעטװעדער אַנדערער 
טראָגט אַ צײטוּנג, מיט'ן טיטעל פֿוּן דרויסען ? װאָס זיינען דאָס פֿאַר 
קוּנץ שטיק ? דאָס פעקעל זיינס, ווייזט אוים, װיל ער פֿון האַנר נים 
מוטשע פֿאַר קיין געלר ניט ; ער װאַנט אפשר ניט, עס זיין אייגענער 
קעשענע אפילו צוּ פֿערטרױען, כ'װאָלט זיך געקענט װעײען אױף מין 
לעבען, אַז דאָ מוּן עפעס שטעקען הינטער דעם, 

אַזױ בין איך געזעסען אוּן האָב געקוּקט גלאַט אין דער וועלט אַרײן, 
ניט וויסענדיג בעשטימט אויף װאָס איך קוּק. גראָר די אוּנמעגליבקייט, 
אַרינצוּקריכען אין דער פֿערשטעלטער, געהיימער אַנגעלעגענהייט, האָט 
מיך שיער ניט אַראָבגעפֿיהרט פֿון זינען פֿאַר נייגיריגקייט, כ'האָב 
איבערגעטאַפּט מייגע קעשענעס, גשוּבט עפעס, װאָס איך זאל רעם מאן 
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אַ היבשע וויילע האָכען מיך די דאָזיגע קליינע טײיװאָלים בעשעפֿטיגט, 
כ'האָב פֿערלײגט אַ פֿוּס איבער אַ פֿוס אוּן מיר גענוּמען צִיים, זי צוּ 
בעטראַכטען, פּלוּצלוּנג האָבען אַ ציטער געטהאָן אַ פאָר הויבע טענער פֿו 
א קלאַראָנעט פֿוּן וועלדעל אַרױף צוּ מיר אוּן האָבען מיינע געראַנקען 
געגעבען אַ שמויס, פֿון פֿערדרוּס, װאָס איך האָב ניט געקענט אָנשרייבען 
מיין אַרטיקעל, האָב איך דאָס פאַפיר װוירער אַרינגעלײיגט אין קעשענע אוּן 
זיך אָנגעשפּאַרט אויף דער באַנק, אין דער רגע איז מיר דער קאָפ אַװױ 
קלאָר, אַז איך קען טראַכטען איבער די פֿײנסטע געראַנקען אוּן ניט מיער 
װוערן, װי איך ליג דאָ אַזױ אין דער דאָזינער פאָזיציע אוּן װאַרף אַריבער 
מיין בליק איבער דער ברוּסט אויף מיינע פֿים, דערשפּיר איך אַז דער פֿוס 
גיט מיר אַלע װיילע אַ ציה, ביי יעדען פוּלס-שלאָג, איך גיב זיך אַ הױב 
אַביסעל אוּן דערלאַנג אַ קוּק אויף מיינע פֿים, אוּן אין דער רגע פֿאַלט אויף 
מיר אָן אַ פֿאַנטאַסטישע, מאָרנע שטימונג, װעלכע איך האָב קינמאָל 
פֿריהער ניט געהאַט; אַ שטילער, מאָדנער שטויס געהט מיר דוּרך דוּרך 
די נערווען, עפעס אַזױ װי אַ שטראָם פֿון קאַלטען ליכט װאָלם זיי דוּרכ- 
גענוּמען, אַז איך האָב אַ קוּק געטהאָן אויף מיינע שיך, האָב איך געפֿיהלט 
עפעס אַזױ װי איך װאָלט זיך געמראָפֿען מיט אַ גוּטען פֿרײנד אוּן צוּריק- 
געקראָגען אַן אויסגעריסענעם שטיק פֿוּן מיין איך ; אַ געפֿיהל פֿוּן ווידער- 
דערקענונג נעהמט דוּרך אַלע מיינע חושים, טרעהרען שטעלען זיך מיר אין 
די אויגען, אוּן מיר דוּכט זיך עפעס אַזױ װי די שיך מיינע װאָלטען געווען 
אַ שטיל רוישענדער מאָן, װאָס שלאָנט מיר אַנטקעגען, שװאַכקײט! האָב 
איך אַ זאָג געטהאָן האַרט אוּן צונױפֿגערריקט די פֿױסטען אוּן נאָך אַמאָל 
אַ זאָג געטהאָן : שװאַכקײם! כ'האָב זיך אױסגעלאַכט פֿון מיר אַלײן פֿאַר 
די ראָזיגע לעכערליכע געפֿיהלען, זיך געמאַכט צוּם נאַר, שטרענג אוּן 
פֿערנינפֿטיג איינגע'טענה'ט מיט זיך אַלײין אוּן מיט געװאַלט צוּנױפֿגעדריקט 
די אויגען, כדי די טרעהרען זאָלען נים אַרױסשפּאַרען, אַקוּראַט װי איך 
װאָלט מיינע שיך צוּם ערשטען מאָל דערזעהן, הױב איך אָן זי צוּ בעטראַכ- 
מען, װי זיי זעהן אוס; רי מיענעס װאָס זיי מאַכען, בשעת איך גיב אַ 
ריהר מיט די פֿוּם ; זייער פֿאָרמע, די אָבגעטראָגענע אובערשטע לערער, 
אוּן דערביי געפֿין איך אוים, אַז די קנייטשען זייערע אוּן די װייסע נעט 
גיבען די שיך אַ געוויסען אויסדרוק, אַ פֿיזיאָנאָמיע, עטװאָס פֿון מיין אייגענעם 
וועזען איז אַריבערגעגאַנגען אין דיזע שיך, זיי האָבען אױף מיר געװירקט 
אַזױ װי אַ הויך געגען מיין אייגענעם איך, אַן אָטהעמדיגער מהייל פֿוּן 
מיר גופא, ,, 


0 קנוּט האַטפוּן, 


דאַך? אוּן האָט ער מיר דען ניט זיין חסר געװיזען, אָנצײגענריג מיטץ 
מינדסטען פֿינגערל אויף זיין אָרעמען, פראָסטען קנעכט? גאָט האָט מיין 
נערווען-נעץ מיט'ן פֿינגער אָנגעריהרט אוּן די פֿערים דאָרט לאַנגואַם 
צוּפּלאָנטערט, אוּן גאָט האָט זיין פֿינגער צוּריקגענוּמען, אוּן קניפּלאַך אוּן 
ווייכינקע, צאַרטע װאָרצעלאַך זיינען היינגען געבליבען, אוּן גאָט'ם פֿינגער 
האָט אַ לאָך געבויערט אוּן אַ וואוּנד ביי מיר אין מוח, אָבער װי גאָט האָט 
מיר נוּר אָנגעריהרט מיט'ן פֿינגער פֿוּן זיין האַנד, האָט ער מיך היכף 
אָבגעלאָזען אוּן מיך שוין מעהר ניט געטשעפעט אוּן פֿון אַלדאָס בייז מיך 
אָבגעהיט, נייערט אין פֿריעדען האָט ער מיך געלאָוט געהן, אוּן אַועקגע- 
לאָוט האָט ער מיך מיט יענער װאוּנד, אוּן קיין שׁוּם בייו טרעפֿט מיך 
ניט פֿון נאָט, װאָס איז דער האַר פֿון דער װעלט לעולם וער סלה,, 

פוּן סטוּרענטען-װעלרעל האָט מיר דער װינד געבראַכט צוּ טראָגען 
מוּזיק ; ס'איז שוין אַלואָ געווען נאָך צװויי אַזײגער, כ'האָב אַרױסגענוּמען 
מיין פּאַפּיר, אוּם צוּ פרובירען, צי װעל איך קענען שרייבען, אין דערזעלבער 
דגע איז מיר אַרױסגעפֿאַלען מיין באַרביער-ביבעל פֿוּן קעשענע, כ'האָב עס 
געעפֿענט אוּן איבערגעצעהלט די בלעטלאַך, עס זיינען נאָך געװען ועקם 
אַבאָנעמענטס-קאַרטען, גאָט זי דאַנק! האָב איך ניט װילענדיג אַ זאָנ 
געמהאָן, כ'װועל זיך נאָך, הייסט עס, קענען אַ פאָר װאָכען ראַיירען אוּן 
כאָטש אויסזעהן אביסעל מעשה מענש! ראָס ראָױגע קליינע פֿערמעגען, 
װאָס איז מיר נאָך געבליבען, האָט מיר גלייך געמאַכט בעסער אױפֿגעלײגט: 
אַ וילע האָב איך געגלעט די קאַרטען אוּן דערנאָך װוירער אַריינגעשטעקט 
ראָס ביבעל אין קעשענע, 

שרייבען האָב איך פֿונדעסטװעגען ניט געקענט, נאָך אַ פאָר שורות 
איז מעהר ניט גענאַנגען ; רי געראַנקען מיינע זיינען געווען ערגעץ אַנדערש, 
אוּן איך האָב זיך ניט געקענט צוּזאַמעננעהמען צוּ אַ בעשטימטער אָנ- 
שמריינגונג, אַלצדינג אוּן יעדע זאַך בעזוּנדער האָט געווירקט אויף מיר אוּן 
מיך צוּרוּדערט, פֿלינען אוּן קליינטשיקע פֿליגעלאַך האָבען זיך אַראָבגעלאָזט 
אויף'ן פּאַפיר אוּן האָבען מיך געשטערט; כ'האָב געבלאָוען, כרי זי 
אַװעקצוּטרײבען, אָבער אוּמזיסט, די קליינינקע ברואים'לאַך לייגען זיך אויס 
אין דער ליינג אוּן אין דער ברייט, מאַכען זיך שװע- אוּן װילען ניט 
אָכטרעמען, אַזױ אַז די דינע פֿיסלאַך זייערע קרימען זיך אַזשׁ אױם, נים 
פוּן אָרם זי צוּ ריהרען, זי געפֿינען שוין עפעס, אָן װאָס זיך אָנצוּהאַלטען, 
פֿערטשעפּען רי פֿיס אָן אַ קאָמאַ, אַ פּאַסיקעל, אָדער אַ קניימטש אױףץ 
פַּאַפִיר אוּן בלייכען אַזױ לאַנג, ניט ריהרענדיג זיך פֿון אָרט, ביו װאַנען 
ס'פֿערגלוּסט זיך זי אַליין צוּ אַנטלױפֿען, 


: י 
הונגער. 19 


זאַט אוּן אױפֿנערײצט אוּן האָב אַרוּמגעשפֿאַצירט אַהין אוּן אַהער, זיך ניט 
אוּמקוּקענדיג אויף קיינעם; רי מענשען, װאָס זיינען דוּרכגענאַנגען פֿערבײ 
מיר, האָבען אויסגעזעהן װי שאָטענס, ענדליך איז מיין באַנק פֿערנוּמען 
געװאָרען, צוויי העררען האָבען זיך דאָרט אַנירערגעזעצט פֿעררױכערט זייערע 
צינאַרען אוּן אָנגעפֿאַנגען הויך צוּ שמועסען איינער מיט'ן צוייטען, כ'בין 
אין כעס געװאָרען אוּן האָב געװאָלט אױסלאָזען מיין ביטער האַרץ צוּ זיין 
נאָר כ'האָב זיך באַלר מישב געווען אוּן בין אַװעק אויף דער אַנדער זייט 
פאַרק, ואוּ איך האָב זיך װידער אױסגעזוכט אַ באַנק, דאָ האָב איך זיך 
אַנידערגעזעצט, 

דער געדאַנק. ווענען גאָט האָט מיך פֿון דאָס ניי גענוּמען מוּטשען, 
ס'איז מיר אױסגעקוּמען עפעס גאָרניט פֿערנינפֿטיג, גאָרניט מעשה מענש, 
װאָס יעדעס מאָל, װען איך זוּך נוּר אַ שטעלע, איז ער דאָ אין מיטען אוּן 
צושטערט אַלצדינג --- װאָרים נאָך אַלעמען האָב איך דאָך ניט געבעטען 
װוער ווייסט װאָס, בלויז דאָס טעגליך שטיקעל ברויט, נעמערקט האָב איך, 
אַז װען איך בין אַ לענגערע צייט הונגעריג, פֿלאַקערט מיין מוח שטילערהייט 
אויס אוּן מיין קאָפּ בלייבט לייריג, פוּסט, גאַנץ גרינג װערט ער רעמאָלט, 
אַזױ װי ער װאָלט גאָרניט געווען; כ'פֿיהל גאָר זיין געוויכם ניט אױף די 
שוּלטערן, אוּן ס'דוּכט זיך מיר עפעס אַזױ װי איך װאָלט דאַן אױסגענלאָצט 
אַ פאָר צוּ גרויסע, אױפֿגעריסענע אויגען אויף יעדען איינעם, װאָס ציהם 
צוּ מיין אױפֿמערקזאַמקײט, 

כ'בין געזעסען אויף דער באַנק אוּן האָב געטראַכט אוּן געטראַכט אוּן 
אַלץ פֿערביטערטער געװאָרען אױיף גאָט אוּן רי לאַנגע, לאַנגע יסורים, װאָס 
ער האָט אויף מיר אָנגעשיקט, אוב ער רעכענט, אַז ער װעט קענען מיך 
אַרױפֿשלעפען צוּ זיך אויבען אוּן מיך דאָרט בעסער מאַכען, דוּיך דעם װאָס 
ער פייניגט מיך צוּם טוט אוּן שיקט אויף מיר אָן איין שלים-מול נאָך'ן 
אַנדערן, האָט ער אַ ביטערן טעות ; דאָס איז זיכער, אוּן כמעט ויינענריג 
פֿאַר עקשנות האָב איך אַרױפֿגעקוּקט אויבען אוּן עס איהם איינמאָל פֿאַר 
אַלע מאָל אַװעקגעזאָגט אין מיין שטילער מחשבה, 

גאַנצע שטיקער דערפֿוּן, װאָס איך האָב קינדווייז געלערנט, זיינען מיר 
אַרױף אויף'ן זינען, דער ביבעל-טאָן, דער ניגון פֿוּן דער תורה האָט מיט 
אַדאל אָבגעקלוּנגען אין מיינע אױערן, אוּן איך האָב גאַנץ שמיל גענוּמען 
ריי ען צוּ זיך אַלײן, אָנבױגענדיג מיט שפּאָט דעם קאָפ אָן אַ זײט, נאַך 
ואָס דאגה איך זיך אַזױ, װאָס איך װעל עסען, װאָס איך װעל טרינקען, אין 
יאָס איך װעל מיין עלענדען גוף אַרוּמװיקלען? צי האָט מיין פֿאָטע- אי'ן 
הימעל ניט געזאָרגם פֿאַר מיר, אַזױ װי פֿאַי רי קליינע פֿױגעלאַך אויףן 
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כ'קען גאָר מיינע געדאַנקען ניט צוּנױפֿנעהמען; אוּן פֿון אַלע זייטען קומען 
אויף מיר אָן אַזעלכע מאָרנע פּלאָגען, כ'קען זיך נים אַװעקזעצען אַלײין אויף 
אַ באַנק אָדער געהן ערגעץ-וואוּ, עס זאָלען מיר ניט בעפֿאַלען אַועלכע 
קליינע צוּפֿעלע, אֶָהן אַ שׁוּם בערייטונג, אַזעלכע מאָרנע, קלעגליבע 
קלייניגקייטען, װאָס שפאַרען זיך אַרין א'ן מיין געדאַנק אוּן צוּטרײיבען 
מיינע כוחות אין אַלע ווינדען. אַ הוּנד, װאָס לױפֿט דוּרך פֿערבײ מיר, אַ 
געלע רױז ביי אַן אויסגעפוצטען פֿראַנט אין לאַפּעל, קענען מיר צוּטוּמלען 
די מחשבות אוּן מיך בעשעפֿטיגען אַ לאַנגע צייט, װאָס איז מיר אַװינס 
געעעהן? װאָס זשע, איז דאָס אפשר אַן אצבע אלהים ? צי טייטעלט ראָס 
גאָט מיט'ן פֿינגער אויף מיר ? פֿאַרװאָס ניט פוּנקט אַװי גוּם אױף אַ מאַן 
אין זיד-אַמעריקאַ ? אַז איך פֿלעג זיך גוּט בערעכענען, איז מיר װאָס ווייטער 
אַלץ מעהר קשה געװאָרען, פֿאַרװאָס עפעס בין איך גראָר אויסגעקליבען 
געװאָרען אַלם פרוּביר-שטיין פֿאַר די קאַפריוען פֿוּ|'ם שיקזאַל, ס'איו דאָן 
אַ מאָדנע זאַך; האָט איהר געהערט אַביסעל? מען זאָל אַריבערשפרינגען אַ 
גאַנצע װעלט מיט מענשען אוּן זיך אָבשטעלען גראָד אויף מיר! דער סוחר 
פֿון אַנטיקען פאַ שאַ אוּן רער שיפֿס-אַגענט הענעכען לעבעןדאָך נאָך 
אויך עפעם אויף דער ועלט, 

כ'בין אַרוּמגעגאַנגען, האָב כסדר געטראַכט װענען דער זאַך אוּן ניט 
געקענט פּטור װערען דערפֿון, אוּן די שווערסטע מענות האָב איך געהאַט 
צוּ גאָט, פֿאַרװאָס ער לאָוט עפעס גראָר מיך ליידען פֿאַר די שוּלר פֿון 
אַנדערע, זאָגאַר נאָכדעם װי איך האָב שוין געפֿונען אַ באַנק אוּן זיך אַנירער- 
געזעצט, האָט די דאָױיגע פֿראַגע אַלץ ניט אױפֿגעהערט מיך צוּ מוּטשען אוּן 
צוּשטערען מיינע געראַנקען װעגען אַלע אַנדערע זאַכען, פֿון יענע טעג אין 
מאַי אָן, זינט מיינע צרות האָבען זיך אָגגעהױבען, האָב איך דייטליך 
געשפּירט װי איך װער אַלץ שװאַכער אוּן שװאַכער ; כ'בין צוּ מאַט געװאָרען 
אוּן האָב קיין כוח ניט געהאַט אַלײין צוּ רוּדערן, אַלײן צוּצוּגעהן אַהין, וואוּ 
מיר האָט זיך געגלוּסט, אַ מחנה פֿוּן קליינע שעדליכע װערים האָנען זיך 
אַרינגעשפּאַרט צוּ מיר אינעוייניג אוּן אױסגענאָנט אוּן אויסגעהייהלט 
האָנען זי מיך, װי, צי האָט גאָט ניט אַקאָרשט בדעה, מיך אין גאַנצען צוּ 
פֿערניכטען ?! כ'בין אױפֿגעשטאַנען און אַרוּמגעגאַנגען לעבען באַנק אַרױף 
אוּן אַראָב, 

מיין נאַנצעס װעזען האָט זיך אין דער רגע געפֿוּנען אין אַ צוּשטאַנר 
פֿון העכערען שמערץ; כ'האָב זאָנאַר געפֿיהלט אַ װײטאָג אין רי אָרעמס 
אוּן האָב זי כמעט ניט געקענט האַלטען װי געוועהנליך, נאָך מיין לעצטער 
שיוערער מאַהלצײט האָב איך זיך זעהר גוּם געפֿיהלט; כ'בן געװען צוּ 
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כ'האָכ זיך געלאָזט געהן צוּ דער טהיר מיט אַזאַ אָנשטעל, עפעס אַזױ װי 
איך װאָלט געקענט דעם מאַן פֿערשאַפֿען אַ הויכע שטעלע ביי דער פֿאָושאַרנער 
קאָמאַנדע, דער פֿרײנדליכער געלד-לייהער האָט זיך פֿאַר מיר צויי מאָל 
פֿערנײנט, איירער איך בין אַרױס פֿוּן דער טהיר, אוּן איך האָב זיך נאָך 
אַמאָל אוּמגערדרעהט אוּן געזאָגט אַדיע, 

אויף די טרעפ אי מיר אַנטקעגען געקוּמען אַ פֿרױ, װאָס האָט 
געהאַלטען אַ רייזע-טאַש אין דער האַנד, זי האָט זיך עפעס אַזױ װי דער- 
שראָקען, זיך אָבגערוּקט אָן אַ זייט, כרי מיר מאַכען פּלאַץ דוּרכצוּנעהן, 
אוּן איך האָב ניט װילענדיג זיך געכאַפּט פֿאַר רער קעשענע איהר עפעם 
צוּ געכען, אַזױ װי איך האָב דאָרט גאָרנישט געפֿוּנען, בין איך צוּטוּמעלט 
עװאָרען אוּן. טיט אַן אַראָבגעלאָזטען קאָפּ דוּרבגעלאָפֿען פֿערבײ איהר, אין 
אַ וויילע אַרוּם האָב איך דערהערט, אַז זי קלאַפּט אויך ביים , פֿעטער" אין 
טהיר, דאָרט, פֿאַר דער טהיר, איז געווען אַ גראַטקע פֿון אייזען-דראָט אוּן 
איך האָב גלייך דערקענט דעם קלאַנג, בשעת אימיצער האָט עס אָנגעריהרט 
מיט אַ פֿינגער, 

די זוּנן איז געשטאַנען אין מיטען הימעל, ס'איו געװען אוּנגעפֿעהר 
צוועלף אַזײגער, די שטאָדט האָט אָנגעהױבען קאָכען, אַלץ נעהענטער איז 
געקוּמען די ציים פֿוּן שפּאַצירען, אוּן גריסענרע מענשען מיט לאַכענדיגע 
פנים'ער האָבען גענוּמען געהן אַרױף אוּן אַראָב אין דער קאַרל-יאָהאַן-גאַם, 
כ'האָב צוּנױפֿגעקאָרטשעט רי עלענבויגען מיינע, זיך געמאַכט קליין, מען 
זאָל מיך ניט אַרױסזעהן אוּן זיך דורבגע'גנב'עט דוּרך עטליבע בעקאַנטע, 
װאָס זיינען געשטאַנען אין אַ ווינקעלע לעכען דער אוּניווערזיטעט אוּן האָבען 
זיך אײינגעקוּקט אױף די פֿערבײגעהער, אַזױ בין איך מיט פֿערוױנקענע 
מחשכות אַרױף דעם שלאָס-באַרג, 

אָט די אַלע מענשען, װאָס איך האָב בעגעגענט, װי לייכט אוּן לוּסטיג 
האָבען זי דאָס געוויגט די קעפ זייערע אוּן זיך געגאַנגען לאַנגואַס, טריט 
ביי טריט, דוּרך דאָס לעבען, פוּנקט װי אױף אַ באַל, אין קיין איינציגען 
אויג איז קיין שום קוּמער ניטאָ, אויף קיין פלייצע קיין שום משא נים; 
ניט אַמאָל אַן אוּמעטיגע מחשבה אפּשר, נים אַמאָל אַן אינעװיינינסטער, 
בעהאַלטענער שמערץ אין קיין איינער פֿון די דאָזיגע פֿרעהליכע נשמות, 
אוּן איך געה מיר גאַנץ נאָהענט לעבען אָט רי מענשען, יוּנג אוּן נאָר װאָס 
פֿוּן איי אַרױס, אוּן איך האָב שוין פֿערגעסען, װי דאָס גליק זעהט אױם! אַזױ 
בין איך אַרײן אין אַ שמוּעס מיט דעם דאָזינען געדאַנק אוּן האָב אויסגע- 
פֿונען, אַז דאָס איז בנאמנות אַ גרויסע, מורא'דיגע עולה גענען מיר, פֿאַרװאָס 
איז טיר די לעצטע חרשים אַװי שלעכט, אַזױ סטראַשנע שלעכט גענאַנגען } 
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ענדליך בין איך דוּרך אַ זיימיג געסעל אַראָבגעלאָפֿען אין רי פֿילעסטרערע, 
אָבצוּנעהמען מיין בליי-פֿערער, 

ס'איז מיר גאָרנישט שער אָנגעקוּמען, איהר צוּריקצוקריגען,. רער 
געלד-לייהער האָט מיר אַליין צוּנעטראָגען די װעסט אוּן האָט מיך געבעטען 
דוּרבזוּבען אַלע קעשענעם; כ'האָב אויך געפֿונען אַ פאָר לייה-צעטלען, 
וועלכע איך האָב צוּגענוּמען, אוּן בעדאַנקט רעם פֿרײנרליכען מאַן פֿאַר 
דער מובה, װאָס ער האָט מיר געטהאָן, ער איז מיר װאָס װייטער אַלץ 
מעהר געפֿעלען, אוּן מיט אַמאָל האָב איך זיך בערעכענט, אַו מען דאַרף 
אויף איהם מאַכען אַ גוּמען אײינדרוּק, כ'האָב אַ טראָט געטהאָן צוּ דער 
טהיר און זיך דערנאָך װידער אוּמגעקעהרט צוּם קלייט-טיש, פוּנקט װי איך 
װאָלט עפעם פֿערגעסען ; כ'האָב גערעכענט אַז איך בין איהם שולריג אַן 
ערקלעהרוּנג אוּן האָב אָנגעהױבען שטילערהייט אוּנטערברוּמען, אוּם צוּ- 
צוּציהען זיין אױפֿמערקזאַמקײט, דערנאָך האָב איך גענוּמען רי בליי-פֿערער 
אין דער האַנד אוּן איהר אױפֿגעהױבען אין דער הויך, 

ס'װאָלט מיר, פֿערשטעהט זיך, ניט אײנגעפֿאַלען צוּ מאַכען אַזאַ לאַנגען 
וועג צוליעב אַ פּראָסט-פשוט'ער בלײי-פֿערער, האָב איך געװאָגט; אָבער 
מיט דער דאָ איז עפעס אַנדערש, נאָר אַ זאַך פֿאַר זיך, װי אײינפֿאַך עס 
זעהט אוים -- אָבער דאָס דאָזיגע שטיקעל האָלץ האָט פשוט געמאַבט פֿון 
מיר דאָס װאָס איך בין, ס'האָט סיך אַזױ צוּ זאָגען אַרױפֿגעבראַכט אױיף 
מיין פלאַץ אין לעבען. .. 

מעהר זאָג איך נימ. דער מאַן איז צוּגעגאַנגען נאָהענט צוּם קליים- 
מיש, 

,אַזױ;" מאַכט ער און קוּקט מיר אָן מיט נייגיריגע אויגען, 

מיט דער בליי-פֿעדער האָב איך געשריבען מיין אָבהאַנדלונג איבער 
דאָס פֿילאָזאָפֿישע וויסען אין דריי בענדער, האָב איך װײיטער געאָגט 
קאַלטבליטיג, צי האָט ער נאָרנים געהערט דערפֿוּן ? 

דער מאַן גלויבט, אַז ער האָם דעם נאָמען געהערט, דעם טיטעל 
פֿין'ם װערק, 

יאָ, דאָס איז טאַקי פֿוּן טיר! ס'ראַרף איהם אַלואָ אייגענטליך נים 
װואוּנדערן, װאָס איך װיל די בלײי-פֿעדער האָבען צוּריק ביי מיר ; זי האָט 
אַ צוּ גרויסען ווערטה פֿאַר טיר, זי איז כטעט װי אַ קליינער מענש! על בל 
פנים. בין איך איהם זעהר, ועהר דאַנקבאַר פֿאַר זיין נוּט-האַרץ אוּן װעל 
עס איהם ניט פֿערגעסען --- געװויס, כ'װעל עס איהם קײנמאָל ניט פֿער- 
געסען ; אַ מאַן אַ װאָרט ; אָט אַזי בין איך שױן איינטאָל פֿאַר אַלץ מאָל, 
און ער פֿערריענט עס בשר, אַריע, 
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דאַנקבאַרקײט טיט די בליקען נאָכגעהן, זי ניט פֿערלירען פֿוּן רי אויגען, 
כיז ואנען זיי ועלען ערגעץ-וואוּ פֿערשװינרען, 
ביים נוּמער צוויי, אַ גרויס פֿיער-שטאָקיג הוֹיז, האָנען זי זיך נאָך 
אַמאָל אוּמגעדרעהט אוּן דערנאָך זיינען זי אַריין אין טהיר, כ'האָב זיך 
אָנגעשפּאַרט אָן אַ גאַזדלאַמטערנע לעבען דעם פֿאָנטאַן אוּן זיך צוּגעהערט 
צוּ זייערע טריט אויף די טרעפ ; אויף'ן צווייטען עטאַזש זיינען די מרים. 
פֿערשטוּמט געװאָרען, איך טרעט אָב פֿוּן די לאַמטעונע אוּן קוּק אַרױף 
אויף'ן הויז, דאָ פאַסירט עפעס מערקווירדיגעס, די פֿאָרהענגלאַך הויבען זיך 
אויף, גלייך נאָכדעם עפֿענט זיך אַ פֿענסטער, אַ קאָפּ ווערט אַרױסגעשטעקט, 
אוּן צוויי שאַרפֿבליקענדע אויגען שטעלען זיך אָב אויף מיר, אילאַיאַלי! האָט 
זי אַ זאָג געטהאָן אין דער שטיל אוּן האָט געפֿיהלט, װי איך בין רױם 
געװאָרען, פֿאַרװאָס האָט זי ניט גערוּפֿען נאָך הילף? פֿאַרװאָס האָט זי ניט 
אַראָבגעװאָרפֿען אַ בלוּמען-טאָפּ, מיר אויף'ן קאָפּ, אָדער פֿאַרװאָס האָט זי 
ניט אַראָבגעשיקט עמיצען, מיך דוּרכטרייבען פֿוּן דאַנען? מיר קוּקען זיך 
איינע די אַנדערע אין די אויגען אוּן ריהרען זיך נים פֿון אָרט; ראָם 
געדויערט אַ מינוּט; געראַנקען פֿליהען אַרוּם פֿוּן גאַס אין פֿענסטער, פֿון 
פֿענסטער אין גאס, אָבער קיין װאָרט װערט ניט גערעדט, זי קעהרט זיך 
ב, איך װער אַ פֿערציטערטער פֿון אױפֿרעגונג; ב'עה אַ שולטער, אַ 
רוּקען, װאָס פֿערשװינדט אין צימער, דאָס דאָזינע לאַנגואַמע אָבטרעטען 
פֿוּן פֿענסטער, די בעטאָנוּנג, ועלכע איז געלענען אין דיזען מאַך מיט דער 
פלייצע, דאָס איז געווען עפעם אַזױ װי אַ װאוּנק צוּ מיר ; מיין בלוּט האָט 
דערשפּירט דיזען צאַרטען גרוּס, אוּן אין רערזעלבער רנע בין איך געװאָרען 
זעהר פֿרעהלאַך, דערנאָך בין איך אַרוּנטער מיט דערזעלבער נאַס, 
כ'האָב ניט געװאַגט זיך אוּמצוּקוּקען אוּן ניט געװאוּסט, צי איז זי נאָך 
אַמאָל צוּגעגאַנגען צוּם פֿענסטער, װאָס מעהר אָט די פֿראַגע האָט ויך 
דערוועקט אין מיר, אַלץ אוּנרוּהיגער אוּן נערוועזער בין איך געװאָרען. 
װאַהרשײנליך איז זי אין יענער רגע געשמאַנען דאָרט אױבען אוּן מיר 
נאָכגעקוּקט די טריט, אוּן עס איז מיר פשוט נעװאָרען אוּנערטרעגליך צוּ 
וויסען, אַז אימיצער קוּקט מיר נאָך פֿוּן הינטען, כ'האָב צונױפֿגענוּמען טיינע 
כוחות אוּן גענוּמען געהן ווייטער, די פֿים האָבען מיר געציטערט אוּן איך 
האָב זיך געשאָקעלט געהענדיג, מחמת איך האָב געװאָלט מיין גאַנג שעהן 
מאַכען, כדי אויסצוּאווייזען רוּהיג אוּן גלייכגילטיג, האָב איך געפֿאָכעט מיט 
די אָרעמס, אַ שפיי געטהאָן אוּן פֿערװאָרפֿען דעם קאָפּ אַהינטע-, אָבער 
פ'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, איך האָב אַלץ געפֿיהלט די פֿערפֿאָלגענרע 
אויגען הינטער מיין רוּקען, אוּן אַ שירער איז מיר אַריבער איבערץ לײב. 
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אָן איהר קליין, צאַרט מוח'ל, כדי צוּ דערגרוּנטעװען, פֿון װאָס פֿאַר אַ בוּך 
איך רער איינענטליך, איהר געזיכט ענדערט זיך אַלע ויילע, אָט נעהמט 
עס אָן דעם אוּן אָט יענעם אױסדרוק, אוּן זי אָמהעמט אַזױ שטאַרק, אַז 
מען קען כמעט הערען יערען הויך; זאָגאַר די קנעפ אויף איהר קלייר זעהען 
אוים אַזױ װי זי װאָלטען געקוּקם אויף מיר, מיך דוּרכגענוּמען אַזױ װי אַ 
שורה דערשראָקענע אויגען, 

אקוּק זיך גאָרניט אוּם אויף איהם," מאַכט איהר בענלייטערין אוּן גיט 
איהר אַ ציה וייטער, {ער איו דאָך שכור,. דו ועהסט דען נים, אַו ער 
איז שכור ?!י 


װי פֿרעמר איך בין מיר אַלין געווען אין דיזען מאָמענט, פֿערווּנקען, 
פֿאָלשטענריג געפֿאַנגען פֿון מאָרנע, אוּנזיכטבאַרע אײנפֿליסע, --- דאָך איז 
מיר קיין זאַך ניט אַריבער פֿאַר די אויגען, איך זאָל עס ניט בעמערקען 
אַ גרויסער, ברוינער הוּנד איז אַריבערגעלאָפֿען די גאַס אין דער ברייט אַראָב 
נאָך טיװאָלי, ער האָט געטראָגען אַ שמאָלען האַלז-באַנד פֿוּן ניי-זילבער, 
ווייטער אַרױף אין דער גאַס האָט מען אין אַ וואוינוּנג אויף'ן צווייטען שטאָק 
געעפֿענט אַ פֿענסטער, אַ מיירעל האָט זיך אַרױסגעבױנען אוּן גענוּמען 
ווישען די שויבען פֿוּן דרויסען, קיין זאַך איז מיר נים פֿערבײגענאַננען 
אונבעמערקטערהייט, כ'בין געװען גאַנץ קלאָהר אוּן ביים פֿולען פֿערשטאַנר, 
אַלצדינג איז מיר פֿאָרנעקוּמען אַזױ ליכטיג אוּן אַזױ דייטליך, עפעם אַזױ 
זי אַ שטאַרקעס ליכט װאָלט פּלוּצלוּנג אַ שיין געטהאָן פֿאַר מיינע אויגען. 
די דאַמען, װאָס זיינען גענאַנגען אין פֿאָראױם, האָבען געהאַט יעדע איינע 
אַ בלויען פֿױגעל-פֿליגעל אויף'ן הוּם אוּן אַ שאָטישעס זיידען-באַנר אַרוּם 
האַלז, כ'האָב זי געהאַלטען פֿאַר שוועסטער, 


זי האָבען זיך פֿערקירעװעט אוּן זיינען געבליבען שטעהן לעבען אייזלער'ס 
מוזיק-געשעפֿט, װואוּ זי האָבען גערערט איינע מיט דער אַנדערער, אויך 
איך בין געבליבען שטעהן, דערנאָך זיינען זי צוּריקגעקוּמען, געגאַנגען אויף'ן 
זעלבען װעג, אַריבערגענאַנגען פֿערבײ מיר אוּן האָבען זיך געלאָוט אַרױפֿגעהן 
דירעקט נאָך סאַנט אֶלאַ'ם פּלאַץ, די גאנצע צייט בין איך זי נאָכגעגאַנגען 
אַזױ נאָהענט הינטער זיי װי איך האָב נאָר געקענט, אינמאָל האָבען זי 
זיך אוּמגעדרעהט אוּן מיר צוּנעװאָרפֿען אַ האַלב דערשראָקענעם, האַלב 
גייגיריגען בליק ; כ'האָב אין זייערץ מיענעס ניט געזעהן ניט קיין צאָרן אוּן 
ניט קיין זאָרג, די ראָזיגע גערוּלד, װאָס זי האָבען געהאַט מיט מיינע שטיק, 
האָט מיך אינפֿאַך פֿערשעהמט אוּן איך האָב אַראָבנעלאָזט די אױגען. 
כ'האָב זײי שױן מעהד נים געװאָלט בעלעסטיגען, נאָר זי בלױו פֿון 
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,איהר פֿערלירם אייער בוּך, פֿרײלײן," 

כ'האָב געהערט, װי מיין האַרץ האָט ביי ריוע װערטער אַ קלאַפֿ 
געמהאָן אין דער הויך, 

,מיין נוּך ?* ניט זי אַ פֿרעג איהר בעגליימערין אוּן געהט זיך ווייטער 
איהר װענ, 

מיין בעס איז געװאַקסען, אוּן איך בין נאָכגעגאַנגען נאָך רי דאַמען 
אין רער רגע בין איך געווען זיכער בֿיי זיך, אַז איך האָב אָבגעטהאָן עפעם 
אַ משוגענע זאַך, ניט וילענדיג, אוּנגערן, פֿערשטעהט זיך, ביי מיר איו 
געווען אַ גאַנצע טישינינע; עפעס האָט מיר אַזױ װי געשטוּפם אָבצוּטהאָן 
די װאַהנזיניגסטע שטיק, אוּן איך האָב געמוּוט פֿאָלנען, אוּמזיסט האָב איך 
גע'טענה'ט צוּ מיר אַלײן, אַז מיין בענעהמען זיך איז פֿון אַ פֿערריקטען, 
ס'האָט ניט געהאָלפֿען, כ'האָב געמאַכט אַלערלײ נאַרישע העויות הינטער 
דער דאַמע'ס רוּקען אוּן אַ פאָר מאָל האָב איך זיך צוּהוּסט װי אַ וילדער, 
בשעת איך בין פֿערבײגעגאַנגען נאָהענט לעכען איהר, אוּן װי איך בין מיר 
אַזױ געגאַנגען שמילערהייט מיט עטליכע טריט פֿאַר איהר, האָב איך געפֿיהלט 
איהר בליק אױף מיין רוּקען, אוּן איך האָב מיך נים וילענדיג איינגעבויגען 
פֿאַר שאַנרע, װאָס איך האָב זיך אויף אַזאַ אוּנערהערטען אופן אָנגעועצט 
אויף איהר, װאָס ווייטער האָט זיך אין מיר פֿערקליבען אַ. װאוּנדערבאַרעס 
געפֿיהל, עפעס אַזױ װי איך װאָלט געװען העם װײים, ערגעץ אַנדערש; 
כ'האָב געהאַט עפעס אַ ניט קלאָהרעס געפֿיהל, --- פונקט װי דאָס װאָלמם 
גאָרניט געווען איך, װאָס געהט דאָ איינגעבויגען איבער'ן גאַס, 

אין אַ פאָר ינוּטען אַרוּם איו די דאַמע צוּגעקוּמען צוּ פֿאַשאַ'ס 
בוּכהאַנדלוּנג ; איך בין שוין פֿריהער געבליבען שטעהן ביים ערשטען פֿענ= 
סטער, אוּן אַז זי איז פֿערבײגעגאַנגען, שטעה איך שוין װירער פֿאַר איהר 
אוּן זאָג: 

,איהר פֿערליערט אייער בוּך, פֿרײלײן," 

,אָבער ניין, װאָס פֿאַר אַ בוּך ?" זאָגט זי צוּמראָגען, ,דוּ װוייסט נימם 
פֿוּן װאָס פֿאַר אַ כוּך ער רערט אייגענטליך ?" 

אוּן זי בלייבט שטעהן, כ'האָב אַ מורא'דיגען פֿערגניגען פֿון איהר 
צִוּטוּמעלטקייט, רי דאָזיגע ראַטהלאָזיגקײט אין איהר בליק פֿערשאַפֿט טיר 
אַן אוּנבעשרייבליכען נחת רוח, דער געדאַנק איהרער איז נים אים שמאַנר 
צוּ בענגרײפֿען טיינע עטליכע, װילרע װערטער; זי האָט, דוּכט זיך, נאָר 
ניט געהאַט קיין בוּך מיט זיך, ניט אַמאָל אַ בלעטעל פֿוּן אַ בוּך, אוּן ראָך 
זוּכט זי אין רי קעשענעס, בעקוּקט זיך אַלע װיילע דרי הענר, קעהרט אוּם 
דעם קאָפ, קוּקְט זיך אוּם אױף דער נאַס הינטער זיך, אוּן שטרענגט געביך 
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איך זיך ניט געװאָלט אָננעהמען, פֿאַר דעם אַלטען גלח רענאַן., על בל 
פנים האָט זיך דאָ געהאַנדעלט, אָנצוּשרייבען אַן אַרטיקעל פֿון אַזױפֿיעל אוּן 
אַזױפֿיעל שפּאַלטען ; די אוּנבעצאָהלטע דירה-געלד, דער לאַנגער בליק פֿוּן 
דער בעל הבית'טע, בשעת איך פֿלעג איהר בעגעגענען אין דער פֿריה אויף 
די טרעפ, האָבען מיך געמוּטשעט דעם גאַנצען טאָג אוּן זאָגאַר אין מיינע 
פֿרעהליכע שמונדען, װוען איך האָב, דוּכט זיך, גאָר קיין אוּמעטיגע געדאַנקען 
ניט געהאַט, האָבען זיי מיך אויך ניט צוּרוּה געלאָוט, כ'מוּו מאַכען אַ סוף 
דערפֿון, אין איילעניש האָב איך פֿערלאָזען דעם פּאַרק, אוּם אָבצוּנעהמען 
מיין בלײפֿעדער ביים נעלד-לייהער, 

אַז איך בין אַרוּנטער דעם שלאָס-באַרג, האָב איך אָנגעיאָנם. צװיי 
דאַמען, װאָס זיינען גענאַנגען פֿאַר מיר, אַריבערגעהענדיג פֿערבײ זיי, האָב 
איך זיך פֿערטשעפּעט אָן איינער'ם אַן אַרבעל; ב'גיב אַ קוּק, זײ האָט אַ 
פֿוּל, בלייכלאַך געזיכט, מיט אַמאָל װערט זי רוט אוּן עפעס מאָרנע שעהן, 
כ'וויים נים פֿאַרװאָס, --- אפשר איז דאָס געווען אַ װאָרט, װאָס זי האָט 
פֿוּן אַ פֿערבײגעהער געהערט, אפשר נוּר אַ שטילער געראַנק, אָדער איז 
דאָס פֿילײכט געווען, מחמת דעם װאָס איך האָב איהר אָרם אָנגעריהרט? 
איהר פֿוּלע ברוּסט הויבט זיך אױיף אוּן לאָוט זיך אַראָב אַ פאָר מאָל, אוּן 
די האַנד איהרע װערט אַזױ װי צוּנעשמירט צוּם זוּנען-שירם, װאָס איז איהר 
אַזױנס געשעהן? 

כ'בין געכליבען שטעהן אוּן האָב זי װידער געלאָזט געהן פֿאַר מיר, 
כ'האָב אין דער רגע ניט געקענט װייטער געהן ; דער גאַנצער עסק איז מיר 
עפעס פֿאָרגעקוּמען אַזױ מאָדנע, איך בין געווען שטאַרק צוּרייצט, אױפֿגע- 
רענט אויף זיך אַלײן, מכח דער געשיכטע מיט דער בלײ-פֿערער, אוּן 
מורא'דיג צוּקאָכט פֿוּן דער גרויסער פאָרציע ברויט מיט קעז, װאָס איך 
האָב אַריגעפּאַקט אין זיך אויף אַ לייריגען מאָנען, מיט אַמאָל ניבען זיך 
מיינע געדאַנקען גאָר אַ קעהר אין אַן אַנדער משונה'דיגער זייט : עם יאַװועט 
זיך אין מיר עפעם אַ מאָרנער חשק, די דאָזיגע דאַמע צוּ פֿערטוּמלען, זי 
אָבעוּשרעקען, איהר נאָכצוּנעהן אוּן אויף װאָס פֿאַר עם איז אופן איהר צוּ 
לאַסט צוּ פֿאַלען, װידער אַמאָל יאָג איך איהר אָן, נעה פֿערבײ, דרעה זיך 
פֿלוּצלוּנג אום אוּן שטעה געזיכט צוּ געזיכט אַנטקעגען איהר, כדי איהר צוּ 
בעטראַכטען, איך שטעה אוּן קוּק איהר אין די אויגען אוּן אויף'ןץ שטעל, 
כהרף עין, געפֿין איך אויס עפעם אַ נאָמען, װאָס איך האָב פֿריהער קײינמאָל 
ניט געהערט, עפעם אַן אויסגעצויגענער, נערוועזער קלאַנג : אילאַיאַלי! אוּן 
אַזױ װי זי שמעהט גאַנץ נאָהענט לעבען מיר, גיב איך זיך אַ הוב אוּן זאָג 
מיט אַ צוּדרינגליכען טאָן ; 
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מיר איז געװאָרען אויף'ן האַרצען רערפֿוּן! שוין אַ היבשע ציים, אַו איך 
האָב ניט געהאַט אַואַ רייכען מאָהל-צייט, אוּן װאָס װייטער איז רדיזעלבע 
געזעטינטע רוּהיגקייט אַלץ שטאַרקער געװאָרען אין מיר, די רוּהינקייט, װאָם 
מען פֿיהלט נאָך אַ לאַנגען געוויין, מיין מוּטה איז געװאַקסען אוּן געװאַקסען ; 
מיר איז שוין ניט גענוּג געווען צוּ שרייבען אַן אַרטיקעל איבער אַזאַ איינפֿאַכע 
אוּן זעלבסט-פֿערשטענרליכע זאַך װי ,רי פֿערברעכען פֿוּן רער צוּקוּנפֿט", 
וועלכע יערער איינער װאָלט נאָך אַלעמען אַליין געקענט אױסגעפֿינען, יאָ, 
זי גאָר פשוט אױפֿזוּכען. אין רער וועלט-געשיכטע, איך האָב ויך געפֿיהלט 
בכח פֿאַר עפעס גרעסערעס, כ'בין געווען אין רער שטימונג, גאַנצע בערנ 
איבערצוּקעהרען, אוּן האָב ביי זיך אָבגעמאַכט צוּ שרייבען אַן אָבהאַנרלוּנג 
אין רריי טהייל איבער {ראָס פֿילאָזאָפֿישע וויסען", נאַטירליך װעל איך ראָ 
קענען האָבען אַ געלענענהייט צוּ מאַכען אַשׁ פֿוּן קאַנט'ס עטליכע פלפולים, ,, 
אז איך האָב געהאַט כדעה, אַרױסצוּנעהמען מיין שרייב-געצייג אוּן אָנהױבען 
אַרבײטען, ערשט איך כאַפּ זיך, אַז איך האָב מיין בלײפֿעדער ניט; כ'האָב 
זי פֿערגעסען ביים , פֿעטער"; זי האָט געשטעקט אין דער ועסט-קעשענע, 

רבונו של עולם, װי ס'איז מיר ראָס אַביסעל געגאַנגען מיט דער פוּטער 
אַראָב ! כ'האָב זיך געשטילט דעם כעס מיט אַ פאָר קללות, זיך אױפֿנע- 
הויבען פֿון באַנק אוּן גענוּמען נעהן אויף'ן װעג הין אוּן צוּריק, איבעראַל 
איז געווען שטיל; העם װייט לעבען דער קענינין'ם לוּסט-הויז האָבען אַ 
פֿאָר קליינטשינקע מײידעלאַך אַרוּמגעפֿיהרט די קליינע װעגעלאַך, וייטער 
האָט מען קיין שוּם מענשען אין רי אוגען נים געועהן. כ'בין געװען זעהר 
פֿערביטערט אוּן בין אַרוּמגעלאָפֿען װי אַ משוגע'נער אַרױף אוּן אַראָב לעבען 
מיין באַנק, אָט דאָס הייסט אַביסעל אַ שלים-מוזל! אַן אַרטיקעל אין רריי 
מהייל מוּז געהן קאַפּוּט, נאָר פשום רערפֿאַר װאָס איך האָב אפילו נימם 
קיין בלײפֿעדער פֿאַר צעהן ערע אין קעשענע! אַשטײגער, װען איך זאָל 
אַקאָרשט אַריבערגעהן אין דער פילעסטראַרע אוּן אָבנעהמען מיין בלײפֿערער ? 
ס'װאָלט נאָך אַלץ געבליבען גענוּג צייט, אָנצוּשרײבען אַ היבשעם שטיק, 
איידער רי שפּאַציר-געהער װעלען אָנפֿילען דעם פאַרק. ס'קען ראָך אַזױ 
פֿיעל אָבהיינגען פֿון אָט דער אָבהאַנדלוּנג איבער ,ראָס פֿילאָזאָפֿישע וויסען"; 
פֿילײכט גאָר ראָס גליק פֿון מעהרערע מענשען --- װער קען װיסען! איך 
האָב זיך געטראַכט ביי זיך, אַז זי קען אפש- בריינגען הילף פֿאַר אַסך 
יונגע מענשען, נאָך אַ שטיקעל ישוב-הרעת, איו ביי מיר געבליבען זיך נים 
צוּ פֿערטשעפען מיט קאַנט'ן; דאָס קען דאָך אויסגעמיטען װערן, כ'ראַרף 
נוּר,. צוּקוּמענדיג צוּ דער פֿראַגע מכח צייט אוּן אָרט, אַ זאָג טהאָן עפעס, 
װאָס זאָל זיין נים אַהין אוּן ניט אהער ; פֿאַר רענאן"ס קריוורע אָבער האָב 
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ניט געהאַט װאָס מורא צוּ האָבען פֿאַר דער צוּקוּנפֿט; כ'האָב געקאָכט אין 
פֿיעל טעפ, װאָס זשע געהט עס אַלואָ אָן אַ פֿרעמרען מענשען, אַו איך גיב 
אַװעק אין אַזאַ הערליכען טאָג אַ טרינק-געלר ? דעם דאָזיגען מענשען'ם 
בליק האָט מיך זעהר געערגערט, אוּן איך האָב ביי זיך אָבגעמאַכט, איהם 
רערלאַנגען אַ גאָב, איירער איך געה אַװעק, איך האָב געצױגען מיט רי 
אַקסלען אוּן געזאָגט : 

,מיין גוּטער מאַן, איהר האָט אַ מיאוס'ץ טבע, אױסצוּגלאָצען אַ פּאָר 
אויגען אויף מענשען אוּן זיי קוּקען צוּפֿיעל אויף רי קניע, װען מען גיט אייך 
אַ קראָנע," 

ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן קאָפּ אָן װאַנר אוּן האָט געעפֿענט 
דאָס מויל, ביי איהם הינטער דעם בעטלער-שטערן האָט עפעם געאַרבײט, 
ער האָט אַוראי געמיינט, אַז איך טרייב דאָ מיט איהם קאַטאָועם אוּן האָט 
צוּריק אָבגעגעבען דאָס געלד, 

ב'האָב געקלאַפּט מיט'ן פֿוּם אוּן געשאָלטען אוּן געשריען, ער זאָל 
דאָס געלד האַלטען פֿאַר זיך, װאָס מיינט ער, איך האָב די נאַנצע קאַשע 
אומזיסט פֿערקאָכט ? מענליך, אַז איך בין איהם אָט די קראָנע זאָגאַר 
שולריג ; נישקשה, ב'גערענק גוּט מיינע אַלטע חובות ; ער שטעהט פֿאַר אַ 
טענשען, װעלכער איז עהרליך, ביז דאָס מינדסטע פֿינגער'ל זיינס עהרליך, 
הקיצור, דאָס געלד געהערט צוּ איהם, , , אֶה, ניטאָ פֿאַרװאָס צוּ דאַנקען! 
ס'איז אײנפֿאַך געווען טיין פֿערגניגען דערביי, אַריע, 

אוּן איך האָב זיך געלאָזט געהן, ענדליך בין איך פטור געװאָרען פֿוּן 
דיזען צרה'דיגען קאַליקע, װאָס האָט זיך אָנגעזעצט אױף מיר, אוּן איך בין 
אַלזאָ געווען אוּנגעשטערט, איך בין פֿוּן דאָס ניי אַראָג טיט דער פילעסטראַרע 
אוּן בין געבליבען שטעהן ביי אַ באַקאַלײ-קלײט, אין פֿענסטער איו געלעגען 
אַ גאַנצער באַרג מיט שפייז, אוּן איך האָב בעשלאָסען אַרינצונעהן אוּן זיך 
מיטנעהמען עפעס אויף'ן װעג, 

,אַ שטיק קעז אוּן אַ ברויטעל!" האָב איך געזאָגט אוּן אַ װאָרף נעמהאָן 
מיין האַלבע קראָנע אויף דעם קלייט-טיש, 

,ברויט אוּן קעז פֿאַר דאָס גאַנצע ?" האָט רי פֿרױ געפֿרענט איראָניש, 
ניט אַ קוּק געבענדיג אויף מיר, 

ויאָ, פֿאַר רי גאַנצע פֿופֿציג ערע," האָב איך געענטפֿערמ, 

איך האָב געקראָגען דאָס, װאָס איך האָב פֿערלאַנגט, געזאָגט רער 
אַלטער, דיקער פֿרױ אַ זעהר העפֿליכען נוּמען טאָג אוּן איך בין טיט שנעלע 
מריט אַרױף דעם שלאָס-באַרג צוּם פֿאַרק, כ'האָב זיך אױסגעזוּבט אַ באַנק 
פֿאַר זיך אַלײן אוּן אָנגעהױכען מיט חשק עסען מיין פּראָװיאַגט. װי גוּם 


בנ בער. 5 


וע כ'בץן א פאַועג-פאבער" 

עהאָם? 

עמַמַנּ אוזהה, דאַםו אוז שון כאַר אנ אַטּדעַר זאך;" האַגב אווך מעזאַנב. 
דאַדם אוש דאַ אַ פאַר מומשטען, כוועל איזך בדינצען אַניפענל פאָאֿר, = 
שאר ערע"=) 
אוּךְ האַב כעוואגּכנ פֿהן 8 כעל:ד-לייוהעזר עדגעעק-האנ אוה 8 צוווינמעןן קנטאנעג. 
דעבם אבות זאַבענדיע בין אוך פאַך קיינאֵל בי אוהנט מנצ כעוען א אוךך 
בק אַריין און פױעה האָב אוך אױף כך אװעגעאן כוין תקע, = 
צזאַענטעודעה אנן כעבוכען אניטער כױן אַהג. דענאַר בין אוך אַהוֹת 
אױףף די טק אוּן האָנ אָנענ;לאַכט אוך שוקור. כהאב זוך פֿעַציעט און 
8 האָרף כעײהאָן די װענפ אויןי'ן מועג. 

,אַטרערהאַרכען קראַבעה * האַנצ דעד =אך. מנהאָנים. 

עבת" האָנב אוך מעקנייופֿעדיג. ,אנ זי װאַנײט מוור מיש געוען אַניטעל 
צפ עָבֶת, װאָלעט אוך זן, פֿעדרשטעוש זרך, הז יעשר 

ער האָנצ בור דעדלאַכט דאַם כעליר אוּך רענ ל'יה-צענײעל און אוך 
בי אוש צײרק; אמ די אאך יש דער װעכנ אוה אױכעלך צעען אן 
אױיפגעתצייכ-עניפעודר. אױנלאַג; מוור אוז באַנך אובערכעב:מ'פעןן גענוג גענר פֿאר 
42 גונשען אָכבײפען, און פֿאַדכאַכיצ אוט כו יד אעדפטקקעל אגעער װײפֿעננדעבעך 
פֿאן דער צוקןב: פֿאַרײכע כעועה. פוייך פליך אווקין. עטצעל האָנטטױרדאָגם לעבען 
אָגגעהיכען אויפווילען פֿריטזל'כער און אוך כין פקגעלאַפען צ+ רע 
פא כדי װאַםג ניכער פנן אוהם: פשור צ וערן. 

יעד ר ארא שיטיע ארייא אט 
פצליץך אפ מוור געזעבדענג= 

חעח שאר האם. מימנטפעך. חאם. מעל. א האמ ר מענימעך אמ-שעכטע. 

מש זי אונען 8 כוז ביז וי 0 װאָם קונ ער פוך פֿאַת+ אױױי א 
מוד האמ זוך געדיכ, עפעם אי װײ ער װאָגלט מעהר פֿון אַנשדינג 
בענראַכשצ מויכען הזיזען-קכיע,, אוּןן זוין. אוג-פֿערשע-צמהדיכצ האָנצ מווך אֿרחפ:ר 
גענדאַב=+ פנן די כצ"כן. װאָםו זעע, אנ דע שגעפער דאַ מויכיצ אאציכ;, א 
אוך בין װירקלך אַזױ אַרעע װײ אוך אע אױת? האָב אוך דען שש אַזױ 
בכ װױ ‏ אָב-;פאַנבען פן ארציקעל פֿזן צעהן ירבע ? אוכערהניפנ האַב אוך 


*) א .ערע" אוו 8 מוגנזערשע' קואַנען, װאַמו בעערע:גט אונגעתעהד 8 שלעג 
אַעור פֿופציכ. קאַפיקעתג, 


8 קָנוּם האַמסון, 


גאַס, האָט נאָך אַלץ נעמאַכט זיינע צאַפּעלריגע בעװענונגען, ענרליך האָט 
עס מיך אָנגעהױבען פֿערדריסען, װאָס איך דאַרף די נאַנצע צייט האָבען 
דעם דאָזיגען קאַליקע פֿאַר די אויגען,. ס'האָט אויסגעוויזען, אַז זיין רייזע 
װעט גאָר קיין סוף ניט נעהמען ; פֿילײכט לאָזט ער זיך פוּנקט אױף דעם 
זעלבען מאַרשרוּט װאָס איך, אוּן איך װעל דעם גאַנצען װעג פֿוּן איהס ניט 
פמור װערן, אין מיין פֿערדרוּס האָט זיך מיר אױסגערוּכט, עפעס אַזױ װי 
ער װאָלט זיך ביי יעדען קאָלץ גענוּמען געהן לאַנגזאַמער אוּן געװאַרט אַ 
וויילע, כדי צוּ זעהן װאָס פֿאַר אַ װעג איך געה, אוּן דערנאָך װירער אַ 
הויב געמהאָן זיין בינדעל אוּן געגאַנגען ווייטער, אוּם צוּ זיין פֿאַר מיר, אָט 
די פֿערקריפעלטע בריאה, װעלכע האָט זיך מיך כסדר געװאָרפֿען אין די 
אויגען, האָט מיר אַלץ מעהר אוּן מעהר פֿערביטערט דאָס האַרץ, איך האָב 
געפֿיהלט װי ער האָט מיר װאָס װייטער אַלץ מעהר צוּריסען מיין גליקליכע 
שטימוּנג אוּן פֿערװאַנדעלט דעם ריינעם שעהנעם פֿריה-מאָרגען אין הוילע 
מיאום'קייט, ער האָט אויסגעזעהן אַװי װי אַ גרויסער, אוּמגעלוּמפערטער 
שרץ, װאָס ויל זיך אַראָבלאָזען מיט אַלע כוחות ערגעץ װאוּ אויף דער ערד 
אוּן פֿערנעהמען דעם גאַנצען מראָמוּאַר פֿאַר זיך אַלײן, אַז מיר זיינען 
אָנגעקוּמען אויבען, אויף'ן שפיץ נאַס, האָב איך עס שוין מעהר ניט געקענט 
דערטראָגען ; כ'האָב זיך אָבגעשטעלט ביי אַ פֿענסטער פֿון אַ קלייט, כדי 
איהם צוּ געבען אַ געלענענהייט זיך צוּ דערװייטערן פֿוּן מיר, אַז איך האָב 
אין אַ פאָר מינוּמען אַרוּם װידער גענוּמען געהן, איז דער מאַן פֿון דאָס 
ניי געווען עטליכע טריט פֿאַר מיר; אויך ער איו געבליבען שטעהן. זיך 
ניט בערעכענענדיג װאָס איך מהוּ, האָב איך געמאַכט אַ דריי פֿיער װוילרע 
מריט, האָב איהם דעריאָגט אוּן איהם דערלאַנגט אַ קלאַפ אָן פלייצע, 

ער איז גלייך געבליבען שטעהן, מיר האָבען אויסגעשטעלט די אויגען 
איינער אויף'ן צווייטען, 

,אַ שילינג אויף מילך!" האָט ער ענדליך אַ זאָג געמהאָן אוּן האָט 
אָנגעבױגען דעם קאָפּ אָן אַ זייט, 

אַזױ ; נוּ, מעהר האָט מיר מאַקי ניט געפֿעהלט! כ'האָב גענוּמען זוּבען 
אין די קעשענעם אוּן געזאָגט: 

,אויף מילך, יאָ, הם! געלד נעהט הײנט-צוּ-טאָג ניט צוּ פֿוּם, און 
איך װייס גאָרניט, צי איהר זייט זעהר נױט-בערערפֿטיג." 

,פֿון נעכטען אָן האָב איך נאָרנישט גענעסען," האָט זיך רער מאַן 
אָבגערופֿען. ,כ'האָב קיין העלער ניט ביי דער נשמה, אוּן קיין אַרבײם האָב 
איך נאָך אויך ניט נעפֿונען," 

,איהר זייט אַ בעל-טלאכה ו!* 


הוננער. {/ 


דורכגענוּמען פֿוּן הוילע װאורשט, כ'האָב אויףן שמעל פֿערלאָרען רעם 
אַפּעטיט אוּן ס'איז מיר געװאָרען ניט נוּם אױףן האַרצען, אַו איך בין 
צוּגעקוּמען צוּם באַזאַר, בין איך צוּגענאַנגען צוּם ברוּנען אוּן האָב געטרוּנקען 
אַביסעל װאַסער, איך ניב אַ קוּק --- אױף'ן ערלעוער-טהורם איו צעהן 
אזייגער, | 

איך האָב זיך ווייטער געלאָוט געהן איבער די גאַסען אוּן זיך אַרוּמ- 
געדרעהט אָהן אַ שׁוּם זאָרג, געבליבען שטעהן ביי איין קאָלץ, כאָטש ס'איז 
גאָרניט נייטיג נעווען, זיך פֿערקירעװעט אין אַ זייטיג געסעל, ניט האָבענדיג 
דאָרט װאָס צוּ טהאָן---; כ'האָב זיך אין דעם דאָזינען פֿרעהליכען פֿריה- 
מאָרגען געלאָזט אַרוּמפֿיהרען פֿוּן זיך אַלין אֶהן א שום ציעל, זיך אַרוּמגעװיגט 
אֶהן זאָרג אַהין אוּן אַהער צווישען רי גליקליבע מענשען,. רי לוּפֿט איו 
געווען לייכט אוּן קלאָהר אוּן אויף טיין געמימה איז קיין שׁוּם שאָטען נימ 
געלעגען, 

זייט צעהן מינוטען איז אַן אַלטער מאַן גענאַנגען הינקענריג פֿאַר מיר, 
אין איין האַנד האָט ער געטראָגען אַ בינדעל אוּן איז געגאַנגען מיט'ן גאַנצען 
קערפֿער זיינעם אוּן האָט געאַרבײט מיט אַלע כוחות, צוּ קוּמען אַלץ ווייטער, 
כ'האָב געהערט װי ער סאָפּעט פֿאַר אָנשטרײינגוּנג אוּן ס'איז מיר אײינגעפֿאַ- 
לען, אַז איך װאָלט איהם געקענט טראָגען זיין בינדעל; אָבער איך האָב 
ניט געמאַכט קיין פֿערזוּך, איהם אָנצױאָגען, אובען אױף רער גרענעץ" 
האָט מיך בענעגענט האַנז פּאַוּלי, ועלכער האָט מיך בעגריסט אוּן איז 
אַריבערגעלאָפֿען. װאָס איילם ער זיך אַזױ ? איך האָב אויף קיין פֿאַל נים 
געהאַט אין זינען צוּ בעמען ביי איהם אַ קראָנע אוּן האָב געהאַט ברעה 
איהם גאָר אין גיכען אָבצוּשיקען רי קאָלדרע, װאָס ער האָט מיר מים אַ 
פֿאָר װאָכען צוּריק אַנטליהען, זאָל מיר נוּר אַקאָרשט אַביסעל גראַמער 
ווערן, בין איך, כ'לעבען, ניט רער מענש, װאָס װעט אימיצען בלייבען 
שוּלדיג אַ קאָלדרע, אפשר װאָלט איך נאָך היינט געקענט אָנהױבען אַן 
אַרטיקעל איבער ,די פֿערברעכען פֿוּן דער צוּקוּנפֿט" אָרער רי ,פֿרײהײם 
פֿון'ם ווילען" אָרער אירגענד װאָס אַנרערש, עפעם װאָס זאָל האָבען רי 
ווערטה געלעוזען צוּ וערען אוּן װאָס װעט מיר איינבריינגען לכל הפחות 
צעהן קראָנען,,., אוּן טראַכטענדיג וועגען דעם דאָזיגען אַרטיקעל האָב איך 
אין מיר פּלוּצלוּנג רערפֿיהלט אַ שמאַרקען חשק, שוין אויף'ן שטעל אֶנצוּ- 
פֿאַנגען אוּן שעפען פֿון מיין פֿולען מוח, אויבען אין שלאָס-פאַרק האָב איך 
סיר געװאָלט אויסזוכען אַ פאַסענדען אָרט צוּם זיצען אוּן ניט אָבטרעמען 
ביז װאַנען דער אַרטיקעל װועם זיין פֿאַרמיג, 

אַבער רער אַלטער קריפעל, װאָס איו גענאַנגען פֿאַר סיר אױף רער 


6 קנוּם האַמסוּן, 


ווידער אַטאָל האָב איך אָבגעמראָטען פֿון פֿענסטער, בין צוּגענאַנגען 
צוּם װאַש-בעקען אוּן האָב אַרױפֿנעשפריצט אַבֿיסעל װאַסער אױף טינע 
הויזען-קניע, כרי זי זאָלען אויסזעהן שװאַרצער אוּן נייער, נאָכדעם װי איך 
האָב ראָס געטהאָן, האָב איך, װי רער שטייגער איז, אַרײנגעלײגט פּאַפּיר 
אוּן אַ בלײפֿערער אין קעשענע אוּן בין אַרױסגעגאַנגען, שטילערהייט האָב 
איך זיך אַראָבגע'גנב'עט פֿוּן רי טרעפ, רי בעל הבית'טע מיינע זאָל מיך 
גיט בעטערקען ; שוין פֿוּן אַ פאָר טעג האָב איך געראַרפֿט צאָהלען רירה- 
געלר, אוּן איך האָב נאָרנישט געהאַט װאָס צוּ געבען. 

ס'איו געווען ניין אַזײגער, רער גערויש פֿון װעגען אוּן פֿערשיערענע 
קולות האָבען אָנגעפֿילט רי לוּפֿט, אַ שרעקליבער מאָרגען-כאָר, אין וועלכען 
די טרים פֿוּן די פֿוס-געהער האָבען זיך אויסגעמישט מים רי קנאַקערײי פֿוּן 
די קוּטשער-בייטשען, דער דאָזיגער ליאַרם האָט מיך גלייך אױפֿגעמוּנטערט, 
אוּן איך האָב מיך פֿון ראָס ניי אָנגעהױבען פֿיהלען צופֿריערען. כ'האָב וייניג 
װאָס חשק געהאַט צוּ מאַכען אַ שפּאַציר אין דער פֿרישער לוּפֿט, צוּ װאָס 
האָבען טיינע לונגען געדאַרפֿט האָבען לופֿט! איך בין געווען שמאַרק װי אַ 
ריעז אוּן האָב געקענט טראָגען אַ גאַנצען װאָגען אויף מיינץ פלייצעם, אַ 
צאַרטע, זעלטענע שטימונג, ראָס געפֿיהל פֿון אַ פֿרעהליכער זאָרגלאָזיגקײמ 
איז איבער טיר געקוּמען, כ'האָב גענוּמען בעטראַכטען רי מענשען, װאָם 
איך האָב בענעגענט; כ'האָב געלייענט רי פּלאַקאַרדען אױף די װענר; 
ב'האָב אױפֿנעכאַפּט װאָס פֿאַר עס איז בליק, װאָס מען האָט מיר פֿון 
מראַטװײ אַראָב צוּגעװאָרפֿען; כ'בין נתפּעל געװאָרען פֿוּן יעטװערער קליי- 
ניגקיים, פֿון אַלע קליינע פאַסירוּנגען, װאָס האָבען געמראָגען און זיינען 
מאַקי באַלר פֿערשװאוּנדען אויף מיין װעג, 

אַז טען װאָלט אין אַזאַ הערליכען טאָג געהאַט כאָטש װאָס עֶס איו 
צוּ עסען! רער איינדרוּק פֿוּ|'ם קלאָרען פֿריה-מאָרגען האָט מיך געפֿאַנגען 
גענוּמען, איך בין געװאָרען שטאַרק צוּפֿריערען, געקליבען נחת פֿון זיך אליין 
אוּן פֿאַר פֿרײר האָב איך גאָר אָהן אַ שום גרוּנד - אָנגעהױבען זינגען, בי 
אַ יאַטקע איז געשטאַנען אַ פֿרױ מים אַ קאָרב אױףץ אֶרם אוּן האָמ 
אָבגעקליבען װאוּרשטלאַך אױף װאַרעמעס, אַז איך בין פֿערבײגעגאַנגען, האָט 
זי אויף מיר אויסגעשטעלט אַ פּאָר אױיגען, זי האָט מעהר ניט געהאַט װי 
איין פֿאָרער-צאָהן אין מויל, נערװועז אוּן לייכט אױפֿגערעגט צוּ װערען װי 
איך בין די לעצטע טעג געװאָרען, האָט ראָס געזיכט פֿוּן דער פֿרױ גלייך 
געמאַכט אויף מיר אַ דערווידעררינען אײינדרוק, דער לאַנגער, געלער צאָהן 
האָט אויסגעועהן אַזױ װי אַ קליינער פֿינגער, װעלבער איז אַרױסגעקראָכען 
, פֿוּן מול, אוּן רער בליק, מיט ועלכען זי האָט מיך אָנגעקוּקט, איז געוען 


הוננער. 3 


נייע פּראָבֿעס, װאָס האָנען זיך יעדעסמאָל אױסגעלאָזט מיט נאָרנישט: דאָס 
אַלצדינג האָט נעמאַכט אַ הל פֿוּן מיין מוּמה, צוּלעצט האָב איך געזוכט אַ 
שטעלע אַלס קאַסע-געהילף, בין איך אָבער צוּ שפעט געקוּמען, אַחוץ דעם 
האָב איך נים געקענט שאַפֿען די פֿופֿציג קראָנען, װאָס איז נייטיג איינצוּ- 
לייגען פֿון זיכערהייט װענען, איך האָב מיך אױיך געמעלדעט בי דער 
פּאָזשאַרנע קאָמאַנדע, אַלם פֿײער-מאַן, מיר זיינען געשמאַנען אוּנזערע 
פֿופֿציג לייט אין קאָרידאָר אוּן אױסגעשטרעקט יערער איינער זיין ברוּסט, 
כדי צוּ ווייזען װאָס פֿאַר אַ גבור ער איז, אַ בעאַמטער איז אַרוּמגענאַנגען 
אוּן האָט בעמראַכט די קאַנדידאַטען, זיי געטאַפט די אָרעמס אוּן זי 
געשטעלט פֿערשיעדענע פֿראַגען, פֿאַר מיר איז ער פֿערבײגענאַנגען, האָט 
נוּר צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ אוּן געזאָגט, אַז מחמת די ברילען, װאָס איך 
טראָג, קען איך גאָר ניט אַרינקוּמען אין דעם כלל פֿון די קאַנדידאַטען, 
איך בין נאָך אַמאָל אַװעק אַהין, שוין אָהן ברילען, אוּן בין ראָרט געשטאַנען 
מיט איינגעקאָרטשעטע ברעמען אוּן מיט אַזאַ שאַרפֿען בליק װי אַ מעסער, 
אוּן דער מאַן איז אַריבערּ פֿערבײ מיר אוּן האָט אַ שמייכעל געמהאָן --- ער 
האָט מיך װידער דערקענט! ערנער פֿוּן אַלצדינג איז נאָך געווען, װאָס מיין 
אַנצוּג האָט אָנגעהױבען אַזױ שלעכט צו װערן, אַז איך האָב שױן מעהר 
נים געהאַט דאָס אויסזעהן פֿוּן אַן אַנשטעדיגען מענשען, װאָס איז ראשית 
כל נייטיג אויף צוּ קריגען אַ שטעלע, 

װי רעגעלמעסיג אוּן גלאַט איז עס מיט מִיר כסדר גענאַנגען באַרנ- 
אַראָב! צוּלעצט האָב איך זיך אויסגעבייטעלט אוּן אויסגעליידיגט פֿוּן אַלעם 
מעגליכע, װאָס איך האָב נאָר געהאַט, קיין קעמעל אפילו איז מיר נים 
געבליבען אָדער אַ בוּך צוּ לייענען, בשעת מיר איז געװען קאַלעמוּטנע 
אויף'ן האַרצען, דעם גאַנצען זוּמער נאָכאַנאַנר פֿלעג איך געהן אױף די 
בית עולם'ס אָדער אין שלאָס-פאַרק, װאוּ איך פֿלעג זיצען אוּן שרייבען 
אַרטיקלען פֿאַר די צייטוּנגען, קאָלוּם פֿאַר קאָלוּם, מכח די פֿערשירענסטע 
זאַכען, פלאי פלאים'דינע אינפֿעלע, שטימונגען, ערפֿינדוּנגען פֿוּן מיין 
אוּנרוּהיגען מוח, אין מיין פֿערצװײפֿלוּנג האָב איך אָפֿטמאָל אויסגעקליבען 
אַזעלכע משונה'ריגע, זעלטזאַמע טהעמאַס, מיט וועלכע איך האָב זיך לאַנג 
אָבנעמוטשעט, אוּן וועלכע פֿלענען דערנאָך ניט אָנגענוּמען װערן, אַז איינס 
איז פֿאַרטיג געווען, האָב איך דאָס צווייטע אָנגעפֿאַנגען; דעם רעראַקטאָר'ם 
ניין האָט מיך זעלטען דערשלאָגען ; כ'האָב זיך כסדר געטראַכט, איינמאָל 
מוּז עס דאָך נגעראָטען! אוּן װוירקליך, אָפֿטמאָל, אַז איך האָב. געשאַפֿען 
עפעס רעכטם, האָט מיר די אַרבײט פֿוּן איין איינציגען נאָכמיטאָג איינגע- 
בראַכט גאַנצע פֿינף קראָנען, 


4 קנוּט האַמסוּן, 


װאָס ווייטער איז אַלץ ליכטיגער געװאָרען, אוּן איך האָב אָנגעהױבען 
! לעזען די אַנאָנסען אוּנטען לעבען טהיר, איך האָב שױן זאָנאַר געקענט 
איבערלייענען די מאָגערע פֿערקרימטע אותיות {תכריכים ביי יּנגפֿרױ 
אַנדערסען אין טױער רעכטס", דאָס האָט מיך אַ היבשע וויילע בעשעפֿטיגט, 
אוּנטען, האָב איך געהערט, האָט רער זייגער געשלאָגען אַכט, איירער איך 
בּין אױפֿגעשטאַנען אוּן זיך אָנגעמהאָן, 

דערנאָך האָב איך געעפֿענט דאָס פֿענסטער אוּן אַרױסנעקוּקט איף 
ררויסען, פֿון דאָ, ואוּ איך בין געשטאַנען, האָב איך געקענט זעהן אַ שטריק 
נרעמ צוּ היינגען אוּן א פֿעלר, ווייט אַװעק איז געלעגען אַן אָנגע- 
שאָטען בערגעל פֿון אַן אָבגעברענטער שמיערעריי, װאָס אַ פאָר אַרבײמער 
האָבען נעהאַלמען אין אָבראַמען, כ'האָב זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ץ עלענבויגען 
אָן פֿענסטער-שװעל אוּן אַרױפגעשטעקט דעם קאָפּ אין דער לוּפֿטען, עס 
מאַכט זיך געווים אַ קלאָרער טאָג; דער אָסיען איז געקוּמען, די צאַרטע 
קיחלע יאָהרעס-צייט, ווען אַלצדינג בייט איבער די פֿאַרב אוּן פֿערגעהט 
דערנאָך, דער ליאַרם, װאָס האָט זיך שוין אָנגעהױבען אין רי גאַסען, האָט 
מיך געצויגען אויף דרויסען, אָט דאָס לייריג שטיבעל, װאוּ די פאָרלאָגע 
האָט זיך געטרייסעלט אוּן געװאָרפֿען אַרױף אוּן אַראָב ביי יערען טריט װואָם 
איך האָב געמאַכט, איז געווען אַזױ װי אַן אָרעמער טױטענזאַרג ; קיין רעכטער 
שלאָס אויף דער טהיר, קיין אויווען ; ביינאַכט פֿלענ איך רי זאָקען נים 
אױסמהּאָן, כרי זיי זאָלען זיך ביי מיר אויף רי פֿיס אַביסעל צוּטריקענען 
בּיו טאָרגען אין דער פֿריה, דאָס איינציגע, פֿון װאָס איך האָב אַ שטיקעל 
נחת געהאַט, איז געווען אַ קליינער, רויטער שאָקעל-שטוהל, אויף וועלכען 
איך פֿלעג ביינאַכט זיצען אוּן חלום'ן אוּן טראַכטען ווענען אַלערלײ זאַכען. 
מאָמער האָט געבלאָוען אַ שאַרפֿער װינר, אוּן די טהירען אוּנטען זיינען 
אָפֿען געווען, האָבען זיך דוּרך דער פּאָדלאָגע אוּן דוּרך די װענד אַרינגע- 
שפּאַרט אַלערלײ משונה'דיגע קרעכצענריגע קלאַנגען, אוּן ראָס, מאָרגענבלאַט" 
דּאָ אוּנטען לעבען מהיר איז נעביך אויסגעריסען געװאָרען : יערער רים, װאָם 
עם האָט געקראָגען, איז געווען אַזױ לאַנג װי אַ האַנד, 

כ'האָב זיך אױפֿגעהױבען אוּן גענוּמען זוּכען אין אַ בינרעל, װאָם איז 
געלעגען הינטען אין אַ װוינקעל לעבען מיין בעט, אפשר װעל איך ראָרם 
פֿאָרט געפֿינען װאָס עם איז אויף אָנבײיסען ; אָבער אוּמױסט, דערנאָך בין 
איך װידער צוּגענאַנגען צוּם פֿענסטער, 

גאָט ווייסט, האָב איך געטראַכט, צי װועם עס זיך מיר שוין גאָרניט 
איינגעבען צוּ געפֿינען עפעס אַ שטעלע. רי פֿיעלע אָבשלאָגען, רי האַלבע 
צװאָגען, אַן אָפֿענער ניין, זיסע האָפֿנונגען, װאָס זיינען אַװעק מיט'ן רויך, 


ס'איז געווען דעמאָלט, ווען איך בין אַרוּמגענאַנגען אוּן געהוּנגערט אִין 
קריסטיאַניאַ, אין יענער מערקווירדיגער שטאָדט, װאָס קיינער פֿערלאָוט 
ניט, איידער זי האָט איהם אָבגעשטעמפעלט == -- == == == ==ת 
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איך בין געלעגען אוּפֿערהײט אין מיין דאַך-שטיבעל אוּן געהערט װי אַ 
זיינער אוּנטער מיר שלאָגט זעקס, ס'איז שוין געווען נישקשה'דיג ליכמיג, אוּן 
די לייט האָבען אָנגעהױבען לױפֿען אַרױף אוּן אַראָב אויף די מרעפ, אוּנטען 
לעבען טהיר, ואוּ מיין צימער איז געווען טאַפּעצירט מיט אַלטע נוּמערן 
פֿון'ם , מאָרגענבלאַט", האָב איך גאַנץ דייטליך געקענט לייענען דעם לייכט- 
מהוּרם אינספּעקטאָר'ם אַ בעקאַנטמאַכונג אוּן אַן אַנאָנסע מיט פֿעטע 
בוּכשטאַבען וועגען פֿריש ברוים, װאָס דער בעקער פֿאַביאַן אָלסען האָט צוּ 
פֿערקױפֿען, 

אַזױ גיך װי איך האָב נאָר די אױגען געעפֿענט, האָב איך, װי מיין 
טבע איז שוין געווען, אָנגעהױבען מראַכטען, צי האָב איך היינםט עפעם, 
מיט װאָס זיך צוּ פֿרעהען. די לעצטע ציים איז מיר געװאָרען גאַנץ שמאָל, 
מיינע זאַכען זיינען שטיק פֿאַר שטיק אַװעק צוּם ;פֿעטער", איך בין געװאָרען 
צערוועז אוּן אוּנגעדוּלדיג, אַ פּאָר מאָל האָב איך געמוּזט בלייבען אין בע 
אויף אַ גאַנצען מאָג,, אַזױ האָט מיר נעשווינדעלט אין קאָפ, װען ניט װע, 
אַז דאָס גליק האָט מיר געשפיעלט, האָב איך פֿון עפעס אַבלאַט געקראָגען 
פֿינף קראָנען פֿאַר אַ פֿעליטאָן, 


ערשטער טהייל. 
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נגעטריבען פֿון דער ליעבע צוּ די פֿאַבעלהאַפֿטץ, פֿאַנטאַסטישע 
ערשיינוּנגען אוּן צוּ דער שמילער נאַטוּר, מאַכט האַמסוּן זיין רייזע אין 
קאַװקאַז, דאָרט אין יענע װאוּנדערבאַרץ מורח-לענדער פֿיהלט ער יך 
אַזױ גוּם, אַזױ איבערגליקליך, זיין אויג ווערט ענטציקט פֿוּן דעם מורא'דיגען 
באַרג ק אַזב עק מיט זיין אייזי שפיץ, ביינאַכט װאַנדערט ער אַרוּם אויף 
די ווייטע, ענדלאָזע וועגען, וועלכע שטרעקען זיך אויס פֿאַר זיינע אויגען, 
ער זױגט איין אין זיך דעם צױיבער, װאָס ליגט אין דער שטילקיים, אין 
דער פֿערטראַכטקײט פֿוּן יענע געגענדען, אוּן ער געפֿינט מיט אַ טיעפֿער 
צוּפֿרירענהײט אויס, אַז {װאָס װוייטער מען קוּמט צוּ צוּם מורח, אַלץ 
ווייניגער ריירען רי מענשען. רי אַלטע פֿעלקער זיינען שוין אַריבער די 
מדרגה פֿוּן פלוירערן אוּן לאַכען, זיי שווייגען אוּן שמייכלען," 

ס'איז דערזעלבער קנוּם האַמטוּן, אויך אין דיזער בעשרייבונג פֿוּן 
זיין רייזע אין קאַװקאַז איז פֿאַרהאַן גענוּג בייסענדע איראָניע, גענוּג 
שפּאָט, נאָר ער ערגערט זיך ניט אַװי שטאַרק; ער איז שוין ניט אַזױ 
גרויזאַס מיט זיך אַלײן, פֿרעהלאַך אוּן אַנגענעהם טרינקט ער די וואוּנדער 
פֿון די מזרח-לענדער, פֿערזוּנקען אין די הערליכקייטען פֿון דער דאָרטיגער 
נאַטוּר, נאָר װען ניט װען רערמאָנט ער זיך אָן זיין הײמאַטה, אָן 
קריסמיאַניאַ, ,די שטאָדט, װאָס קיינער פֿערלאָיט ניט, איירער זי האָט 
איהם אָבנעשטעמפעלט", אוּן דער מורא'דיגער קאָנטראַסט רוּפֿט אַרױס 
אַ בימערן שמייכעל אויף זיינע ליפען, 

א. פ, 


.שז 
זיים, װי א פֿאָטאָגראַף, אוּן אַראָגנעהמען בילדער, װי אין דער בעשרייבונג 
פֿון זיין רייזע ,איבער'ן ים" קיין אמעריקאַ. זֶר האָט אויך סקיייען, יאוּ ער 
עפֿענט אויף גאַנצע גרויסע װעלטע; מיט װייניג װערטער, ער לאָזט אָפֿט- 
מאָל דעם לעזער לייענען צווישען דרי שורות אוּן גים איהם מעהר צו 
טרעפֿען, איירער ער דעקט פֿאַר איהם אוף, 


דערצוּ האָט קנוּם האַמסוּן אַ בעוונדערע ליעבע צוּ פֿאַנטאַסטישע 
מעשה'לאַך, פֿאַר אַזאַ מענשען װי ער איז לאָזט זיך ראָס מענשליבע לעבען 
ניט אױפֿלײזען אײנפֿאַך אין מאַטעמאַטישע פֿאָרמוּלען, פֿאַרהאַן זאַכען, װאָס 
די ,אַלװיסענדע װיסענשאַפֿט איז צוּ פֿיערעקיג אוּן צוּ גראָב צוּ. דערגרוּנ- 
טעווען", װי ער דריקט זיך אַליין אוים, זאַכען, אין וועלבע מען קען שפירען 
אַ הויך פֿון אוּנזיכטבאַרע מעכטע אוּן בלינרע לעבענס-קרעפֿטען, זי זיינען 
דאָ ביי יעטווערען אַלטאָגס-מענשען אוּן זי בעאײינפֿלוּסען יערענס לעבען; 
אָבער אין מענשען, װעלכע האָבען ענטוויקעלט אין זיך אַ רייבעם, אינער- 
ליבעס לעבען, ועלכע הערען זיך צוּ צוּ די ראָזיגע אינערליבע שטימען אוּן 
קענען דוּרך זייער פֿאַנטאַזיע פֿערװאַנדלען ריוע פֿאָרשטעלוּנגען אין קלאָהרע 
ערשיינונגען, --- אין אַ דיכטער װי קנוּם האַמסוּן פֿילט דיזער מיסטיציזם 
ניט נוּר אוים דאָס גאַנצע לעבען, נאָר עס װאַקסען אָפֿט פֿוּן איהם אַרױס 
אַזעלבע פֿאַבעלהאַפֿט שעהנע, אָפֿטמאָל זוּניגע אוּן אָפֿטמאָל שרעק-רער- 
וועקענדע פֿאַנטאַזיע-בילדער, וועלכע גיסען זיך אוף אַ מערקווירדיגען אופן 
פֿונאַנדער פֿאַר איהם אוּן װערן עפעם אַזױ װי עכט רעאַליסטישע ווירקליב- 
קייטען, ער האָט ליעב אָנצוּטהאָן די שילרערוּנג פֿון די זעעלענ-צושטענרע 
אוּן די שטימוּנגען אין דעם קלייר פֿוּן סימבאָלישע פֿאַנטאַזיעס, וועלכע ער 
קען מאָהלען מיט װאוּנדערבאַרע פֿאַרבען, אַזױ װי די פֿערשיעדענע חלומות 
אוּן פֿאַנטאַסטישע מעשה'לאַך אין ,הוּנגער", ,מיסטעריען" אוּן ,נייע ערר", 


אַ מענש מים אַזאַ רייכען אוּן שעהנהייטס-פֿוּלען זעעלען-לעבען װי 
האַמסוּן מוּז זיך אויך אַזױ שטאַרק פֿיהלען צוּנעצױנען צוּ דער נאַ טוּהת 
פונקט אַזױ שמאַרק װי די האַנדלוּנגען פֿוּן די מענשען שטויסען איהם אָב 
אוּן רעגען איהם אויף, װאָרים אין דער נאַטוּר ליגט גרויסקייט, שטילקיים 
אוּן שעהנקייט ; זי איז די מעכמיגסטע דערװעקערין פֿוּן שטימוּנגען, דערוּם 
געפֿינען מיר ביי איהם נים נוּר אַ שטענדינעס פֿערזינקען אין ראָס נאַטוּר- 
לעבען, אַ מין אַנטרינען צוּ איהר אַזױ װי צוּ דער לעצטער רעטונג, ראַן 
ווען אַלעס אַנרערע האָט איהם ענטטוישמ, נאָר ער האָט אויך אױסגעפֿוּנען 
פֿאַר אוהר די רייכסטע אוּן אױסדרוּק- פֿולסטע מענער אוּן איהרע פֿער- 
באָרנענסטע שעהנהיימסיסורות האָט ער אױסגעפֿאָרשט, 
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מיט דעם גראָבען װאָלענעם שאַל אַרוּם האַלז, כרי קיין ביסעל פֿרישע 
לוּפֿט זאָל חס חלילה ניט צוּקוּמען צוּ איהם, מיט אַ ברוים אונטערן אָרים 
אוּן מים אַ קוּה הינטער זיך, איבעראַל זעהט ער בלויז: ,גרויסע אוּמגע- 
לוּמפערטע שטיוועל אוּן שמוּץ אוּן לוּטה ער'ס קאַטעכיזם, אוּן רי מענשען 
זיינען מיטעל-גרויסע בירגער אין דריי שטאָקיגע הייזלאַך, זיי עסען אוּן 
טרינקען װפֿיעל זיי דאַרפֿען נוּר, לאָוען זיך ואויל-געהן ביי דער װאַהל- 
פּאָליטיק אוּן האַנרלען טאָג-אוס מאָג-איין מיט גרינער זייף אוּן מעשענע 
קעמלאַך אוּן פֿיש, אָבער בײינאַכט, װוען עס דוּנערט, ליגען זיי אין דערהיים 
אין איין שרעק אוּן זאָגען תהילים," 

מיט דער דאָזיגער בייסענדער סאַטירע זיינען דוּרכדרוּנגען זיינע ראָד 
מאַנען ,נייע ערד" אוּן ,רעדאַקטאָר לינגע" אוּן זיינע דראַמען ,אָווענר- 
רויטקייט" אוּן ,ביי די מױערן פֿון דער מלוכה", ער גיסט אוים זיין גאַנצען 
שפּאָט איבער די פֿרײזיניגע דעמאָקראַטיע אוּן די מאַטעריאַליסטישע פֿע-- 
שמאַנדם-ניכטערקייט, איבער די דאָױגע מענשען, וועלכע ,בראָרושען אַיוּם 
אין הויכע שמיוועל אוּן װאוּ עס לוינט זיי װאַרפֿען זי זיך פֿון איין ריכטונג 
צוּ דער אַנדערער", אוּן זיינע ביטערע שאַרפֿע פֿײלען שליירערט ער אויף 
| די ליטעראַטוּר-קליקען, גענען די פוּסטע גאוה פֿוּן רי רייכע קאַפֿע-פאָענ- 
לאַך, געגען די זשוּרנאַליסטען-קאָרופּציאָן אוּן די איבערצײיגוּגגס-פֿאַנאַטיקער, 
וועלכע זיינען ביי איהם אין די אויגען אײנפֿאַכע קאָמעריאַנטען, װאָס זובען 
צוּ ציהען נוּצען פֿוּן זייערע בעװועגוּנגען, 
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זיינע קליינע נאָוועלען אוּן סקיצען זיינען פֿערשיעדענאַרטיג ; האַמטוּנען 
פֿעהלען ניט קיין סוּושעטען,. ער נעהמט זי פֿוּן דעם רעעלען, װירקליכען 
לעבען אוּן ער שעפט זי פֿוּן זיין אייגענער פֿאַנטאַױיע,. נאָר אויך דאָס 
אַלטעגליכע, װאָס ער נעהמט פֿוּן לעבען, װערט זיינס, עם לינט עטװאָס 
אײיגענאַרטיגעס,. עטװאָס האַמסוּנישעם אין יערע איינע פֿון זיינע סקיצען, 
אָפֿטמאָל בעגעגענען מיר זיך ראָ מיט רעם זעלבען פֿײַנפֿיהלענדען, קאָמ- 
פֿליצירטען אוּן זאָנרערבאַרען טים פֿון ,הוּנגער", נאָר אוּנטער אַנדערע 
אוּמשטענרען, פֿערשטעהט זיך, װי אין {מלכת שבא", אין דער קליינער 
סקיצע , אויף דער גאַס" אוּן אין אַנדערע פֿוּן זיינע נאָװעלען, אָבער ער קען 
זיך אויך גאַנץ געלאַסען אַרוּנטערלאָזען אין די רוּנקעלסטע טיעפֿענישען פֿון 
דער נשמה, װי אין ,שקלאַפֿען פֿין ליעבע", אָרער שטעהן שמוּם ביי רער 
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און אויף עוואַיס קבר: 

{איך בין דיך מקבר, עװאַ, אוּן קוּש אין אוּנטערטהעניגקייט רעם 
זאַמד אויף דיין גרוּב, אַ פֿוּלע, רויזענרויטע עראינערוּנג נעהמט דוּרך מיין 
זעעלע, װען איך טראַכט פֿוּן דיר ; איך בין װי איבערפֿלײצט פֿון גליק, 
ווען איך דערמאָן זיך אָן דיין שמייכעל, דוּ האָסט געגעבען אַלצרינג, 
אַלעס האָסט דוּ געגעבען, אוּן עס האָט דיך קיין שום אױפֿאָפּפֿערוּנג ניט 
געקאָסט; מחמת דו ביסט געװען דעם לעבעןס אייגענסטעס, בערוי- 
שענרסטעס קינד, אָבער אַנדערע, וועלכע שפּאָרען אוּן זיינען קאַרג אויף 
אַ בליק אפּילו, זי קענען האָבען מיין גאַנצען געראַנק, פֿאַרװאָס 1 פֿרענ 
די צוועלף חדשים פֿוּן יאֶהר אוּן די שיפֿען אויףץ ים, פֿרעג דעם האַר- 
צען'ס רעטהזעלהאַפֿטען גאָט, ,, ,ײ 


+ 
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פונקט אַזױ מיעף אוּן שאַרף װי ער איז אין זיינע פסיבאָלאָגישע 
ראָמאַנען, איז קנוּט האַמסוּן אויך אין זיינע פאָלעמישע ביכער. זין 
פאָלעמיק בעציהט זיך אָבער נים אויף ספעציעלע זאַכען; ער ,גריפֿט אָן 
אַלצדינג צווישען הימעל אוּן ערר", װי עס הייסט װעגען זיין העלר אין דעם 
דראַמאַ ,בי די טויערן פֿוּן דער מלוכה", 

האַמסון'ס פאָלעמיק בעציהט זיך הויפטזעכליך אויף דעם האמבאָנ", 
אוּן האמבאָג איז ביי איהם אין די אויגען כמעט אַלעס, װאָס װערט אָנערי 
קענט אַלם גרױם, קודם כל גיסט זיך זיין האַס אוים איבער די, וועמען 
דער המון אָנערקענט פֿאַר גרויסע לייט, מחמת גרויסע מענער זיינען בי 
איהם אין רי אוגען ניט יענע, װעלבע מאַכען אַ גרויסען רושם אויף דער 
וועלט, נאָר רי, װעלכע האָבען בערייכערט ראָס מענשליכע לעבען מיט 
געוויסע נייע גרוּנד-אירעען, ער איז אַן איינזאַמקײטס-אַריסטאָקראַט נאָך 
ניעצשע'ס מוסטער אוּן מחמת דעם האָט ער פֿינט רי מענער, פֿאַר וועמען 
דער המון פֿאַלט צוּ די פֿים אין הוילע פֿערגעטערוּנג, װאָרים {עס געהערט 
דומהייט דערצוּ, פאָפוּלער צוּ ווערן", אין דערזעלבער צייט אָבער אָנערקענט 
ער פֿונרעסטװעגען יענע אײגענאַרטיגע, פֿײנע ושענים, פֿוּן וועמען מען 
רערט קײנמאָל ניט, װעלבע לעבען אַ קוּרצע ציים אוּן שטאַרבען יוּנג אוּן 
אוּנבעקאַנט", 

אוּן זיין פאָלעמיק בעציהט זיך װייטער אויף זיין פֿאָלק, װאָס זעהט 
ביי איהם אין די אויגען אוים װי יענער מאַן, װאָס געהט איבער דער גאַס 
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געליעכטער'ס רשעות'דיגע רייר, --- װי אַזױ די דאָזינע ליעבע צוּרייסמ 
גלאַהן'ס נשמה, ער װערש דערשלאָגען אוּן עלענד; זיין שטאָלץ איז 
פֿערבײ, נאָר ראָ קוּמט אַ צווייטע געשיכטע, טהאָמאַס גלאַהן האָט, אַחוץ 
ערװאַרדאַ'ן, נאָך אַ מיירעל, רעם שמיער'ם מאָכטער עװאַ. זי איו אַן 
אײנפֿאַך, נאַאיוו וועזען, זי טראָגט אַ שנעע-וויים טיכעל איבער די דוּנ- 

קעלע האָר, אוּן אַז דער יעגער קוּקט זי אָן, װערם זי רוט פֿוּן שעהט 
דיגקייט. זי ליעבט איהם אוּן גיט איהם אַלעס װאָס ער פֿערלאַנגט, נים 
זשאַלעװענריג, נים אויסרעכענענריג, אוּן דער פֿערשמאַכטעטער שטילמ 
זיין דוּרשט אוּן טרינקט װיפֿיעל ער קען נוּר, דיזע ליעכע װירקט גוּם אויף 
מהאָמאסם גלאַהן, זי ריהרם איהם אוּן מאַכט איהם װייך, אוּן אַז עװאַ 
איז ניטאָ לעבען איהם, דאַן ביינקט ער נאָך איהר, אָכער לעבען רעס 
בויערט זיך די שמערצליכע לײדץנשאַפֿט צוּ דער אַנדערער אַלץ ווייטער 
אוּן טיעפֿער איין ביי איהם אין דער נשמה, אוּן ער דערפֿיהלט דאַן אַ 
פֿערגניגען צוּ ריירען מיט עװאַ'ן ועגען ערװאַרראַ דער שלעכטער, ער 
זידעלט זי אוּן שעלם זי, נאָר אַז עװאַ נים איהם רעכם, דאַן װערמם ער 
מלא רציחה, 

דאָס איז אַ מערקװוירריגע דאָפּעל-ליעבע. קנוּט האַמסוּן דריקם זי 
אוים אין אַ וואונדער- שעהנער לעגענדע, וועלכע טהאָמאַס גלאַהן רער- 
צעהלט, נאָכדעם װי עװאַ שטאַרבט אוּן ערװאַרדאַ ויל פֿוּן איהם נים 
וויסען : 

;וי אַ אינגעל האָט ער זיין מיירעל געליעבט. ער האָט ז אָפֿט 
גערוּפֿען זיין גליק אוּן זיין טויב, אוּן זי האָט אַ הייסען, רוישיגען כּוּוים 
געהאַט. ער האָט געזאָגט : גיב מיר דיין האַרץ ! אוּן זי האָט עס געטהאָן, 
ער האָט נעזאָגט : קען איך ביי ריר עפּעס בעטען, געליעבטע ? אוּן בע- 
רוישט האָט זי געענטפֿערט יאָ, זי האָט איהם אַלצרינג געגעבען, אוּן ער 
האָט איהר דאָך ניט געראַנקט דערפֿאַר, 

;די אַנדערע האָט ער געליעבט װי אַ שקלאַף, װי אַ װאַהנזיניגער 
אוּן װי אַ בעטלער, פֿאַרװאָס? פֿרעג דעם שמויב איף'ץ װעג אוּן ראָס 
בלאַט, װאָס פֿאַלט אַראָב פֿון בױם, פֿרעג דעם לעבענס רעטהזעלהאַפֿטען 
גאָט ; װאָרים קיין אַנדערער װוייסט ניט פֿוּן אַזעלכע זאַכען, זי האָט איהם 
גאָרנישט גענעבען, ניין, גאָרנישט האָט זי איהם געגעבען, אוּן ער האָט 
איהר פֿוּנדעסטװעגען דאָך געדאַנקט. זי האָט געזאָגט: גיב מיר דיין 
פֿריעדען אוּן דיין פֿערשטאַנר ! אוּן ער האָט זיך בלויז מצער געוען, װאָס 
זי האָט נים ביי איהם זיין לעבען געבעטען,* 
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די נעכט װערן העל, אוּן אַ זיסע, ביינקענרע אוּנרוּהינקייט מרייסעלם 
דוּרך די נאַטוּר, דאַן דערװעקט זיך ביי דעם יעגער אין האַרצען אַ טערק= 
ווירריגע ביינקעניש, אַלטע ליעבעסיליערער ערװאַכען אין טהאָמאַס גלאַהן, 
אוּן ער שלאָפֿט ניט גאַנצע נעכט, ער געהט אַרוּם װי אין חלום, , , 


נאָר פֿוּן דעם חלום קוּמט אַרױס עטװאָס ווירקליכעס : אַ ליעבע מים 
אַ טראַגישען סוף, זי שפיעלם זיך אָב צװישען רעם פֿוּן דער נאַמוּר 
דוּרכדרוּנגענעם יעגער מיט זיינע שטאַרקע לײירענשאַפֿטען אוּן דער טאָכ- 
מער פֿוּן דעם גרויסען סוחר דאָרט אין דער שײאָרט ביים ברעג ים, 
עדװאַרדאַ איז אַ קליין מיירעל, אַ פֿערצױגען, יוּנג װעזען מיט אַ היציגער 
פֿאַיטאַזיע, פֿוּל מיט מיירעלשע חלומות : זי טרוימט פֿוּן אַ פ-ינץ, וועל- 
כּער װעם זי אַמאָל נעהמען אוּן זי אַװעקפֿיהרען איבער'ץ ים אוּן איהר 
אַנירערלײיגען זיינע אוצרות צוּ די פֿיס. דער מערקווירדיגער מענש דאָרמ 
אויבען אין שטיבעל, װעלכער לעכט אַזױ פֿאַר זיך, רייצט איהר פֿאָר- 
שטעלוּנג, אַז זי זעהט איהם אָנגעטהאָן װי אַ יעגער געפֿעלמ ער איהר, 
זיין אױג מיט דעם הייסען בליק, װעלכער װירקם אױף איהר װי דער 
בליק פֿוּן אַ חיה, רייצט זי אויף, אוּן טהאָמאַס גלאַהן ווערם איהר שפיעל- 
צייג { ער װערט בעהערשט פֿוּן דער ליידענשאַפֿט מיט איהר גאַנצער 
קראַפֿט, עדװאַרדאַ. איז אין איהרע לעבענס-שטרעבוננען ווייט פֿוּן דעם 
איינזאַמען יעגער, זי האָט טויזענרער קלייניגקייטען, וועלכע זי װיל כשום 
אופן ניט אױפֿגעבען. בעלער מוּו זי מאַכען אוּן אַנדערע אוּנטערהאַלטוּנגען. 
מהאָמאַס זיצט ביי זיך אין שטיבעל אוּן די אױיגען קריכען איהם אַרױס 
װאַרטענדיג --- זי קוּמט ניט, מוּז ער געהן צוּ איהר ; ער מוּז זיין אויף 
איהרע אוּנטערהאַלטוּנגען, אוּן ער איז אין גאַנצען אָבגעװאױנט פֿוּן דעם 
גרויסען פֿערקעהר מיט מענשען, ער וייסט זיך נים װי צוּ האַלטעןף 
עדװאַרדאַ קוקט אַראָב אױף איהם מיט פֿעראַכטוּנג, זי קריינקט איהם 
מיט איהרע װערמער, פֿאַר לייטען בעהאַנדעלט זי איהם זעהר שלעכמ, 
ס'זעהט אוים, אַזױ װי זי װאָלם זיך מיט איהם געשעהמט, ליעבען ליעבמ 
זי איהם אייגענטליך נוּר דאַן, װען זי זיינען אַלײן, אוּן קױם האָט זי 
גענוּג, װאַרפֿט זי אֵיהם אַװעק, 

מיט אַ קראַפֿטפֿולער שפּראַך אוּן מיט אַ זעלטענעם סטיל שילרערמ 
האַמסוּן דעם יעגער'ס שמערצען, װי אַזױ די קליינע שװאַכע בריאה זוינם 
אוים דעם שטמאַרקען דאָס בלוּם פֿון האַרצען, װי אַװי די יסורים'ריגע 
ליעבע, אויסגעמישט מים דער מוּטשענדערר לײרענשאַפֿט, מיט דער 
שרעקליכסטער אײפֿערזוּכט אוּן מיט די טיעפֿסטע קריינקוּנגען רוּרך דער 
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דרוּק זעהט זיך אַם דייטליכסטען אַױים אין דיזער אױטאָביאָגראַפֿיע 
זיינער: די אויסגערעכענטע קינסטלערישע איבערלעגענהייט געהט דאָ 
האַנר אין האַנד מיט דער מורא'דיגער הילפֿלאָזיגקײט, די ווייכע מרוי- 
מערישע נשמה מיט דער בייסענדער, שרפה'נדער עמפעהרונג, די קינר- 

ליכע נאַאיוויפעט מים דעם שמרעבען צוּר אוּנגעוועהנליכקייט, 


אוּן האָט קנוּט האַמסון אין זיין ערשמלינגס-װערק אױף אַ 
מערקווירדיגען אופן אוּן מים אַ מיקראָסקאָפישער גענויאיגקייט בעשריבען 
די מערקווירדיגע צוּשטענרע פֿוּן רער זעעלע, וועלכע װערן אַרױסגערופֿען 
דוּרך דעם גרויזאַמען געפֿיהל פֿוּן הוּנגער, אַזױ האָט ער דאָסועלבע אויך 
אויסגעברייטערם אין זיינע ווייטערע װערקע, דער עיקר אין ,מיסטעריען" 
אוּן אין רעם ליעבעס-ראָמאַן ,פאַןי, אויף ראָס גאַנצע געפֿיהלס-לעבען 
אוּן אויף רער ליעבע, 
אין דעם בוּך ,מיסטעריען" גיט ער װירער אַ פאָרטרעט פֿון זיין 
אייגענער נשמה, אַן איינזאַמקײטס-מענשען, פֿוּל מיט אַ מיסטישען לעבען 
אין זיך און מיט אַ מערקווירדיגער קריטישער אױפֿפֿאַסוּנג פֿוּן רער געועל- 
שאַפֿט, שטעלט ער אוּנו פֿאָר. דאָם לעבען אוּן אַלע זיינע אילװיאָנען 
האָט ער אױסגעפֿאָרשט, און נאָכדעם װי ער האָט אױסגעפֿוּנען, אַו ,הכל 
הבל", אַז אַלעם איז גאָרנישט ווערטה, קוּמט דער װאַהנזין איבער איהם 
אוּן יאָגט איהם אַרום װי אַ געהעצטע, געיאָגטע חיה, 


אין , פאַן" שילדערט האַמסוּן אויף אַ מײסטערהאַפֿטען אופן די מים- 
מיק, די אינערליבע פֿערבאָרגענהײט פֿון רעם ליעבעס-געפֿיהל, פֿערמישמ 
מיט דער גרויסקיים אוּן טיעף-זעעליגקייט פֿוּן דער נאַטוּר, רער יעגער 
טהאָמאַס גלאַהן, אַ געועזענער אָפֿיציר, וואוינט ביים ברעג װאַלר, ראָס 
איז אַ פֿער'חלום'טע, פֿערטראַכטע נאַמוּר --- װידער אַן איינזאַמקײטס- 
מענש,. ער שיסט האָוען, קוראָפּאַטקעס, שנעע-היהנער און ים-פֿױגעל, 
ער רוּרערט אַרױס אויף זיין שיפֿעל איבער'ן ים, פֿאַר זיינע אויגען הויבט 
זיך אויף די נאַטוּר אין איהר פֿוּלער פּראַכט, װאוּ ער גיט אַ קוּק זעהט 
ער בוימער אוּן גראָז אוּן אַלערלײ בלוּמען אוּן מערקווירריגע געוויקסען, 
די פֿױגלען שרייען אוּן פֿלאַטערן איבער איהם אוּן דער ים נעהמט איהם 
אַרוּם פֿון אַלע זייטען, עפעס אַזױ װי ער װאָלט איהם געװאָלט אוּמאַר- 
מען. אוּן ער געניסט פֿוּן דיזער נאַטוּר, ער זױגט זי איין אין זיך אוּן ער 
לעבט אין איהר אוּן מים איהר, 

אוּן דער פֿריהלינג קוּמט. דער װאַלר שיינט, דער היטעל גלאַנצמ 
אָפֿען אוּן ריין. אוּן שטראַהלט אין לילאַ אוּן גאָלד, די פֿױגעלאַך שרייען, 
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רוּנג פֿוּן דעם סאָציאַלען עלענד אוּן דער סאָציאַלער נוימה; מען ריכט 
זיך אפשר צוּ הערען דאָ בעגייסטערטע רערעם, קללות אוּן צאָרנריגע 
געשרייען פֿוּן די ענטערבטע, פֿוּן די אוּנטערדריקטע אוּן אויסגעשטויסענע, 
ניין, ניטאָ קיין זכר פֿוּן דעם אַלעמען אין דעם ראָזיגען בוּך,. ,הוּנגער" 
איז גאַנץ אײנפֿאַך דער ראָמאַן פֿוּן אַ יוּנגען מאַן, וועלכער ליירט הוּנגער, 
װעלכער מוּו טאָג אוּן נאַכט שמאַכטען אָהן אַ ביסען ברויט, וועלכער 
קלאָנט פוּנדעסטוועגען קיינעם נים אָן אוּן האָט קיינעס ניט פֿײנט, רי 
איינציגע טענות װאָס ער האָט איז צוּ זיין ביטערן שיקזאַל, אוּן צייטענ- 
ויז רערט ער זיך פֿוּנאַנרער מיט גאָט, אין אַ נאַאיװען און אין רערועל- 
בער צייט בייסענדען טאָן, אַרױסגעװאָרפֿען פֿוּן זיין אָרעמער דירה, שלייעמ 
ער זיך אַרוּם איבער די גאַפען פֿוּן קריסטיאַניאַ; ער האָט ניט קיין אַנרער 
װינקעל, וואוּ דעם קאָפּ אַװעקצוּלײגען, נאָר די פֿײיכטע ערר אין די וועל- 
דער הינטערן שטאָרט, קיין אַנדער בעם אַחוץ רי ביינק לעבען האַפֿען, 
אוּן אין דעם שוידערליך-קלעגליכען צוּשטאַנד זיינעם קעמפּפֿט ער מימ 
זיין שטאָלץ ; ער וויל ניט אויסזעהן װי קיין בעטלער, ער קעמפּפֿט אויך מימ 
זיין עהרענהאַפֿטיגקײט ; ער װיל ניט װערן קיין גנב. און דער הוּנגער 
מוּטשעט אוּן פּלאָגט איהם אוּן טרייבט איהם צוּ אַלערלײ פֿערריקטהיי- 
טען, אַ פאָר מאָל קרינט ער אוּמגעריכטערהייט אַביסעל געלר. אָבער 
װאָס פֿאַר אַ בעטרעף האָט עם אַנטקענען רעס שרעקליכען עלענר זיינעם ? 
דאָס זיינען בלױז קוּרצע רוּה-פוּנקמען אױף דעם דאָזיגען מורא'ריגען 
מאַרטירער-װעג פֿוּן דעם הוּנגער,. דערצוּ גיט ער דאָס רוב אַװעק דאָס 
דאָזיגע געלד צוּ אַנרערע, װעלכע זיינען אַװױ אָרים אוּן נאָך אָרימער 
איירער ער, ראָס איז אַ מערקווירריגע זעעלע, װעלכע בלייבט זאַנפֿט 
אוּנטער דעם גרויזאַמסטען שרעק, קינדערש, כמעט נליקליך,, . אוּן שטענ- 
דיג פֿול מים האָפֿנוּנג, נאָך דער ביטערסטער פֿערצװײפֿלוּנג: פלענער 
מאַכט ער פֿאַר ביכער, פֿאַר טהעאַטער-שטיקער, ביינאַכט, ביים שיין 
פֿוּן די גאַסען-לאַמטערנעס שרייבט ער אַרמיקלען, װעלכע װעלען איהם 
זיכער שוין מאָרגען איינבריינגען היבשע סוּמען געלר אוּן אַ בערייטענרען 
נאָמען. ., 


ניטאָ קיין אַנדער מאָטיװו אויסער דעם הוּנגער אין דיזען בוּך, רער 
הוּנגער רעדם דאָ אַרױם פֿוּן יערער שורה, פֿוּן יעדען װאָרט, אוּן אויף 
װאָס פֿאַר אַ װאוּנדערבאַרען אופן װערן דאָ געשילרערט די פֿערשיערענע, 
וועקסלענדע שטמימוננען, װאָס קוּמען פֿאָר אין רער זעעלע פֿוּן דעם דוּרך 
תוּנגער געפיינינטען ! האַמסוּן'ס פֿיױאָנאָמיע מיט דעם דאָפּעלטען אויס- 
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לעבען, דאָס נױטינסטע האָט איהם אָפֿטמאָל געפֿעהלט, נאָר ער האָט נים 
געלימען ; מחמתּ אין איהם האָט זיך ביסלאַכװײם ענמװויקעלם אַן אויסער- 
געוועהנליכע קראַפֿט פֿון אויסרויער. שפּעטער ה ט ער אָנגעהױבען טרוימען 
רערפֿון צוּריקצוּפֿאָהרען קיין נאָרװעגען, אָבער װי אַזױ? פֿוּן זיינע פֿערריענ- 
סמען האָט ער ניט געקענט אָבשפּאָרען אויף דער רייזע אוּן פרוּאווען זוכען 
שמיצע ביי אַלטע בעקאַנטע אין דער היים, --- דערצוּ איז ער געװען צוּ 
שטאָלץ, אַחוּץ דעם איז דאָס איהם גאָר כמעמ אױפֿ'ץ זינען נים אַרױף, נאָר 
ענרליך האָט ער געקראָגען אַ שטעלע אַלס קאָנדוּקטאָר אוף איינע פֿוּן די 
גרויסע אַמעריקאַנער אייזענבאַהן-ליניען. ער איז אַלואָ געווען פֿערזאָרגט מימ 
אסען אוּן וואוינוּנג, אוּן פֿון רעם קליינעם געהאַלט זיינעם האָט ער זיך אין 
פֿיער יאָהר צייט געקענט אָבשפּאָרען גענוּג געלד אױף דער רייזע צוּריק 
אין זיין היימאַטה, 


פֿון דאַן פֿאַנגם זיך אָן זיין ליטעראַרישע מהעמינקייט, 


אין 1888-מען יאָהר איז אין נאָרועגען ערשיענען אַ קליין ביכעל פֿוּן 
קָנוּם האַמסוּן מכח ;,דאָס אינטעלעקטוּעלע לעבען אין דעם מאָרערנעם 
אַמעריקאַ", װאָס האָט אַרױסגערוּפֿען אַ היבשען אינטערעס דוּרך דער 
שאַרפֿער שפּראַך אין דעם מאָרנעם שטאַנדפונקט, װעלכען עס האָט 
פֿערטראָטען, אַ קוּרצע צייטם שפעמער איז ערשיענען זיין ערשטער ראָמאַן 
,הוּנגער", וועלכער האָט אָנגעמאַכט אַ געװאַלריגען רושם אין דער גאַנצער 
ליטעראַרישער װעלט, אין דעם דאָזינען בוּך האָט האַמסוּן צוּם ערשמען 
מאָל געפרוּאווט רערצמעהלען כח יענע אוּנערקלעהרליכע גענג פֿוּן דער 
מענשליבער נשמה, מכח {ראָס שוועבען פֿוּן דעם געדאַנק אוּן דעם געפֿיהל 
אין רער לוּפֿטען", מכח ;די שטילע, שפוּרלאָזע רייזען, װאָס דער מענש 
מאַכט מיט דעם מוח אוּן מיט דעם האַרצען, מכח די מערקוירדינע 
נערווען-טהעטינקייטען, ראָס שעפטשען פֿון רעם בלוּם, ראָס געבעט פֿו 
די גליעדער". ער איז דערמיט אױף איין !אֶל געװאָרען איינער פֿוּן די 
ערשמע אוּן בעדייטענדסטע פֿערטרעמער פֿוּן דער מאָרערנער פּסיכאָלאָגיע 
אין נאָרועגען, 

דער נאָמען הוּנגער" קען דעם דוּר-שניטליכען לעוער פֿון אוּנזער 
צייט אָבנאַרען,. מען קען פֿילײכט ערװאַרטען צוּ געפֿינען דאָ די שילרע- 


יע 


געקענט דערמאָנען, װי די יבשה זעהט אויס, מיר האָנען זיך זעהר שטאַרק 
פֿערענדערט, דאָם אייביגע ליגען אויף אַן אָרט האָט אוּנז מאָדנע תם'עװאַטע, 
ווירקליך גאַנץ תס'עװאַמע געמאַכט, מיר האָבען קיין אַנדער זאַך נימ 
געזעהן, אַחוץ נעבעל אוּן ים, אוּן קיין אַנדער זאַך ניט געהערט, אויסער 
וינד אוּן שטוּרם פֿוּן אויבען אוּן אוּנטען ; מיר האָבען זיך מיט קיין שום 
זאַך ניט אינטערעסירט אוּן אױפֿגעהערט צוּ דיינקען װעגען װאָס עס איה 
נאָך װאָס האָבען מיר דען געדאַרפֿט ריינקען ? אוּנוער שטענריגע בעשעפֿ- 
מיגונג טיט פֿיש האָט אוּנו אַליין געמאַכט פֿאַר פֿיש, פֿאַר מאָרנע, פֿליישיגע 
ים-חיות, וועלכע זיינען אַרוּמגעקראָכען אויף אַ שיף אוּן האָבען גערערט אַן 
אייגענע, בלויז פֿאַר אוּנז פֿערשטענריגע שפראך," 


אויף'ן שיף, צווישען ריוע אַלע מענער, איז געווען איין איינציגע פֿרױ, 
רעם קאַפּיטאַן'ס װייב, --- ,אַ יוּנגע אָבער זעהר מיאוס'ע בעשעפֿעניש מימ 
גאַנצע בערג קרעצלאַך אוּן בראָדיעװוקעס אױף די הענד אוּן שרעקליך 
מאָנער אוּן זעהר קליין אין װאוּקס, זעהר מיאום אָנגעטהאָן אוּן שמוּציג, 
דאָך האָבען זי זי אַלע ליעב געהאַט, גיעדער איינער אויף זיין אופן", זי 
האָבען זי פֿערנעמערט אוּן געכרענט פֿאַר תאוה צוּ איהר... כדי צוּ 
שטילען דעם דאָזיגען שרפה'נדען רוּרשט, זיינען זי געפֿאַלען אויף משונה'ריגע 
אײנפֿעלע, ,אָפֿטמאָל פֿלעגען מיר האָבען אַ גאַנץ אוּננאַטירליכען פֿערגניגען 
צוּ מאַטערן רי פֿיש, גאָר פשוט מאַטערן אוּנזער אייגענע פֿיש, דער עיקר 
זיינען די ביירע רוּסען געווען פֿערריקט אין דעם, זי פֿלעגען אָננעהמען רי 
גרוימע פֿיש ביי רי קעפ, אַרײנרוּקען רי פֿינגער אין די וייכע אױגען אוּן 
זי האַלטען אַזױ אין דער הויך, אוּן בעת מעשה פֿלענען זי קוּקען אױף זי 
אוּן לאַכען מיט אַ מאָרנעם געלעכטער"... מעהר פֿון אַלע איו דער 
פֿראַנצױז משוגע געװאָרען פֿאַר דעם קאַפּיטאַן'ם פֿרױ, נאָר פֿערליעבט זיינען 
זי אַלע געווען אין איהר, אוּן ביינאַכט, אין דער קאַיוּטע, האָבען זיי װענען 
איהר די װילדעסטע חלומות געהאַט... 


די דאָזיגע קליינע ערצעהלוננ איז מערקווירדיג שטאַרק אוּן זי מאַכט 
אַ טיעפֿערן אײנדרוּק װי מאַנכע פֿון די שטאַרקסטע ים-ערצעהלונגען פֿוּן 
דעם בעריהמטען פֿראַנצױזישען שריפֿטשטעלער פּיער לאָטי. 

אַזױ זיינען אַריבער דריי יאָהר, קנוּם האַמסוּן איז אַװעק נאָך אַמעריקאַ, 
ואוּ ער איז אָנגעקוּמען אָהן געלר, אָהן אוּנטערשטיצוּנג, עלענד אוּן איינזאַם, 
אָהן אַ שׁוּם פֿערבינדוּנג; ער איז געװאָרען אַן אַרבײטער, דריי יאָהר ציים 
האָט ער געאַרבײט אַלם גערטנער, קױים װאָס ער האָט פֿערדיענט אױףץ 


יצ 


,װאָרים : װאָס זאָל איך אייגענטליך זאָגען ? איך מיין, די מענשען 
זיינען שוין טױט מיעד פֿון די אַלע ביאָגראַפֿיעס אוּן בילרער פֿון אַלע 
אַװטאָרם פֿוּן דער נאַנצער וועלט, אוּן מיר זיינען דאָך אַזױפֿיעל..." 

נאָר אוב מיר װייסען ניט קיין איינצעלהייטען פֿוּן קנוּט האַמסוּ'ם 
קינדער-יאָהרען, איז אָבער קיין צװײפֿעל נים, אַז זיין לעבען איו פֿו 
סאַמע אָנפֿאַנג אָן געווען פֿול מיט די מורא'דיגסטע יסורים, מיט עלענד אוּן 
גויטה, 

געטריבען פֿון אוּנגליק אוּן הוּנגער האָט ער צוּ צװיי אוּן צװאַנציג 
יאָהר פֿערלאָזט נאָרװעגען. ער איז מיעד געװאָרען צוּ קעמפּפֿען מיט דעם 
מורא'דיגען שיקזאַל, וועלכער האָט איהם פֿערפֿאָלנט, ער האָט זיך מיאש 
געװען, װען עס איז צוּ קענען פֿערדיענען זיין שטיקעל ברויט דוּרך דער 
אַרבײים, אוּן אַחוץ דעם איז ער געװען צוּ עהרליך אוּן ס'האָט איהם 
אײנפֿאַך אָבגעעקעלט פֿאַר אַלע געמיינהייטען װאָס ער האָט זיך אָנגעזעהן 
ביי זיך אין זיין פֿאָמערלאַנד, אַזױ האָט ער זיך אינמאָל אַרױסגעלאָוט 
איבער דער װעלט, אױף אַ שיף איז ער אַװעק צוּ ,די ברעגען פֿוּן ניוּ- 
פֿאוּנדלאַנד," װאוּ ער האָט, צוּזאַמען מיט נאָך עטליבע עלענרע אוּן איינזאַמע 
מענשען װי ער, געבאַפט פֿיש, ,מאָנאַט איין מאָנאַט אויס" שרייבט ער אין 
איינער פֿון זיינע װאוּנדערבאַרע, מײסטערהאַפֿטץ סקיצען, ,זיינען מיר 
געלענען אויף'ן ים אוּן געכאַפט פֿיש דער זוּמער אוּן דער װינטער זיינען 
געקוּמען אוּן אַװעקגענאַנגען, אוּן מיר זיינען נאָך אַלץ געלענען אױףץ 
זעלביגען אָרט, אין מיטען ים, ביים גרעניץ פֿוּן די צװיי ‏ ערד-טהיילען: 
אײיראָפּאַ אוּן אַמעריקאַ, פֿיער ביז פֿינף מאָל אַ יאָהר פֿלעגען מיר צוּפֿאָהרען 
צוּ מיקעלאָן, כדי דאָרט צוּ פֿערקױפֿען אוּנוערע פֿיש אוּן אָננעהמען 
פּראָוויאַנט, דערנאָך פֿלעגען מיר װידער אַרױספֿאָהרען אויף'ן מיטען ים, זיך 
פֿעראַנקערן אויף'ן זעלביגען אָרט אוּן כאַפען פֿיש --- אוּן צוּפֿאָהרען קיין 
מיקעלאָן, כדי פֿוּן דאָם ניי אױסלאָדען אוּנזער סחורה, איך בין קײנטאָל 
ניט אַראָב אין שמאָדט אויף דער יבשה, צוּ װאָס האָט עס מיר דען 
געטויגט? מען האָט געזעהן זעהר װייניג מענשען דאָרט אױף יענעם װעלט- 
מהייל, װעלכער איז געווען בעוואוינט פֿון עטליכע פֿישער אוּן פֿיש-הענר- 
לער... מיר זיינען ניט געווען קיין מאַטראָזען, נאָר פֿישער, אַ מאַמראָז 
פֿאָהרט אַלץ װייטער אוּן װייטער, קוּמט צוּ ערגעץ-ואוּ אוּן ענדיגט אַמאָל 
זיין רייזע, װי לאַנג זי זאָל ניט געוועהרען ; אָבער מיר, מיר זיינען געלעגען 
שטיל, אייביג אוּן אימער שטיל, מיט אַלע אוּנזערע אַנקערם אױףץ ים, 
ס'איז אַזױ װיים אַװעק, אַז מיר האָבען זיך סוף כל סוף שוין כמעמ גאָרניט 


,+1 
דער שנוּר-באָרר צוּשויבערט, קוּרץ אוּן ביי רי עקען אָבגעביסען, איבער אַ 
לים, װעלכע איז הוילע גוּטסקייט. אַ פֿיזיאָנאָמיע מיט דאָפּעלטען אוסדרוק 
ענערגיש אוּן צאַרם, איבעראיילט אוּן צוּריקגעהאַלטען, גרינדליך אוּן אוי- 
בערפֿלעכליך, שטאָלץ אוּן טרויעריג, מיט אַלע סימנים פֿוּן ליידען אױיף רי 
אײנגעפֿאַלענע באַקען," 

אַזױ בעשרייבט דער פֿראַנצױזישער שריפֿטשטעלער אָ ק טאַװו מירב אָ 
האמסוּן'ס בילר. אוּן ריזעלבע פֿיזיאָנאָמיע מיט דעם דאָפּעלטען אוסדרוק 
שפיגעלט זיך אָב כמעט אין אַלע זיינע װערקע, אַ געמיש פֿוּן קינרליכער 
נאַאיוויטעט, פֿון װייכער, טרוימערישער זעעלען-איבערגעבענהייט פֿון איין 
זייט אוּן פֿון אַ פֿלאַמענדער עמפעהרונג, שטאָלצער זעלבסט-פֿערעהרוּנג 
אוּן אַ שטרעבען צוּר אוּנגעוועהנליכקייט; אַ צוּזאַמענזעצוּנג פֿוּן איבער- 
איילטקייט אוּן צוּריקגעהאַלטענקײט, פֿוּן פֿערצװײפֿעלטער הילפֿלאָזינקײט אוּן 
אויסגערעכענטער איבערלעגענהייט --- ראָס אין קנוּט האַמסוּ, 


פֿון װאַנען שטאַמט ער? װאָס איז ער געווען, איירער ער האָט גענוּמען 
שיינען אַלם שטערן אױף דעם ליטעראַרישען הימעל? װעגען רעם װייסען 
מיר ניט פֿיעל, האַמסוּן'ס ביאָגראַפֿיע איז נאָך ניט געשריבען געװאָרען, 
כאָטש אינגערע אוּן אַסך אוּנבערייטענדערע שרייבער פֿוּן איהם האָבען 
זוכה געווען, מען זאָל זיך אָבגעבען מיט די מינרעסטע קלייניגקיימען פֿוּן 
זייער לעבען. ער אַלײין האָט, אַחוץ רי אַלגעמײנע שטריכען פֿוּן זיין לעבען, 
וועלכע ציהען זיך דוּרך זיינע װערק, װעגען זיך גאָרניט געשריבען, מיםט 
דריי יאָהר צוּריק האָט זיין דייטשער פֿערלעגער אַלבערט לאַנגען אַרױס- 
נעגעבען אַן אילוּסטרירטען קאַטאַלאָג פֿוּן אַלע אױסגאַבען, ועלכע זיינען 
ערשיענען אין זיין פֿערלאַג, האַמסוּן האָט דאַן געקראָגען אַן איינלאַדוּנג 
אָנצוּשרייבען אַ קוּרצע ביאָגראַפֿיע זיינע פֿאַר דיזען קאַטאַלאָג, אָבער ער 
האָט זי ניט אָנגעשריבען, אָנשטאָט דעם האָט זיין פֿערלעגער בעקוּמען פֿוּן 
איהם אַ בריעף מיט פֿאָלגענדע װוערטער : 

,איך בעט אייך, זייט אַזױ פֿרײנדליך אוּן שרייבם אַלין אָן די ביאָ- 
גראַפֿיע, הויבט אָן פֿוּן דעם 4-טען אױגוּסט 1860, װען איך בין געבוירען 
געװאָרען, אוּן געהט אַזױ װייטער מיט פֿיעל שעהנע װערטער ביו אױף 
היינטיגס יאָהר, 
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צווישען די גרויסע גייסטער, װאָס די מאָדערנע וועלט-ליטעראַטוּר האָט 
אַרױסגעגעבען, פֿערנעהמט דער נאָרוענישער דיכטער קֹנוּט האַמסוּן 
איינעם פֿון די בערייטענדסטע פלעצער, אַ טיעפֿער פּסיכאָלאָג, אַ גרינלער 
אין די פֿערבאָרגענסטע קעמערלאַך פֿוּן דער נשמה, אָדער, װי ער האָט זיך 
אַמאָל אַלײן אָנגערוּפֿען, אַ פֿאָרשער פֿון דעם אוּנבעװאוּסטען זעעלען- 
לעבען", איז ער דערצוּ אױך, װי כמעם אַלע נאָרװעגער, אַ שאַרפֿער, 
בּייסענדער פאָלעמיקער; אוּן אין זיין סטיל שטעהט ער איינציג אוּן אַלין 
צווישען די בעריהמטע דיכטער פֿוּן זיין לאנד, 
בעטראַכט אױפֿמערקזאַם זיין פאָרטרעט: ,גרייטע שוּלטערן, קרעפֿטיגע 
אוּן בױגזאַמע גליעדער, אוּנטער אױפֿגעשטעלטע, ניט פֿערקעמטע האָר וויייט 
זיך אַרױס זיין שטערן, פֿול מיט ענערגיע אוּן קלאָהרהײיט, זיין בליק אין 
מערקווירדיג, ביי איהם אין די אויגענלעכער זעהט מען עפּעס אַזױ װי טיעפֿע 
אוּן דוּנקעלע ליכטלאַך, מען פֿיהלט גלייך, אַז אט דער דאָ האָט געועהן 
אויסערגעוועהנליכע זאַכען : פֿאַרהאַן דערין עטװאָס ווייטעס, עפֿעס אַװױי װי 
ער װאָלט אויף'ן וועג געװען אָקוּראַט װי ער װאָלט געביינקט אַהיים-- 
אַװױי װי דער בליק פֿוּן די מאַטראָוען, וועלכע האַלטען זיך אויף אויף'ן ים, 
א דאָס מאַטעױיאַל פֿאַר דער דאָזינער אָבהאַנדלוגג איז גענומען פֿון פֿערשיערענע 
קוועלען, 


קנוש האמסון. - 


+ + דונ;-טרי. 


ראָמאַן 


איבערזעצט פֿון א, פרוםקין. 


דריטע פערבעסערטע אויפלאגע. 


אַרױסגעגעבען פֿוּן ל, פֿרירמאַ; 


לאָנראָן, 1910, 


ר יי 
= 


ישווטוטאטטוטיט 
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